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अस्तावना 


आचाये केशवदास 

केशबदास का प्राचीन वाल में काव्यजगत्‌ में क्‍या माहात्म्य था इसकी 
कल्पना आज नहीं की जा सकती । इस युग में भी उनका जैसा मान पहले था 
वसा अरब नहीं रहा । केशव को अपदस्थ करने में मलिक मुहम्मद जायसी 
हेतु हुए । मध्यकाल में केशव और विहारी का का्य-प्रवाह में जेसा मान था 
वैसा जायसी और कबीर का नहीं । कबीर का नाम तो प्रवाह में सुना भी 
जाता था, पर जायसी का कोई नामलेवा तक न था। भारतेंदु-युग के अंत में 
उनकी पदमावत चंद्रप्रभा प्रेस से छपी थी । महामहोंपाध्याय सुधाकर द्विवेदी 
ने जैसा उसका संस्करशा निकलबाया उसका कहना ही क्‍्या। फिर लाला 
मगवानदीन जी का पदमावत का पूर्वार्ध हिंदी-साहित्य-संमेलल से निकला, 
पंडित रामचंद्रजी शुक्ल की जायसी-ग्रंथावली सामने आई, शेरिफ ते उनकी 
कृति का संस्कार किया, माताप्रसादजी की वैज्ञानिक प्रणाली से संपादित 
स्थूलकाय जायस-ग्रंथावली दिखाई पड़ी और डा० वासुदेवशरण अ्रग्नवाल ने 
पदमावत पर महाभाष्य ही लिख डाला । 

केशव की रचना की पढ़ाई पहले सबंत्र होती थी । धीरे घीरे वे हटाए गए। 
यह उन केशवदास की स्थिति है जिनकी कृतियों पर प्राचीन युग में सुरति मिश्र 
ऐसे पंडित श्रौर सरदार कवि ऐसे कवि-सरदार ने टीकाएँ लिखी थीं। जायसी 
पर टीका-टिप्पणी की बात ही पृथक है, उनकी पदमावत के नाग री में हस्तलेख 
ही कितने थे । कोई काव्य-संसार में उन्हें पढ़ता होता तब न ! 

हिंदी में भारी गड़लिका-प्रयाह है । केशव के दोषों की चर्चा, उनकी कड़ी 
ग्रालोचना क्या कर दी गई लोगों ने समझ लिया कि केशव बेकार हैं, हटाशो 
इन्हें । 'हटाओ' में उनके काव्य की कठिनाई भी हेतु है। जिन शुक्लजी ने 
केशव की कड़ी आलोचना की उन्होंने उन्हें पढ़ाई में बराबर बनाए रखा। 
रामचंद्रचंद्रिका हिंदी में मंस्कृत-एरंपरा के महाकाव्यों के प्रतिनिधि-रूप में 
उन्हें स्वीकार थी। उस परंपरा के ग्रंथरूप में उसका महत्व उन्हें मान्य था । 
इधर केशव के संबंध में जितने प्रयत्व हुए उनसे भी उनकी उपेक्षा का परिहार 
नहीं हुआ । 'केशव की काव्यकला' श्रीकृष्ण कर शुक्ल ने लिखी, 'केशवदास' 
स्वर्गीय पं० चंद्रजली पांडे ने प्रस्तुत किया । श्रीहीरालाल दीक्षित ने आचार्य 
केशवदाम' पर पूरा प्रबंध ही लिख इल्रा। सर्वश्री किरणुचंद्र शर्मा, विजयपाल 
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. सिंह तथा प्रयाग से दो-एक सज्जन उनकी रचनाओं में श्रनुसं धान करके डाक्टर 
हो गए । हिंदुस्तानी अकदमी ( प्रयाग ) से केशव-ग्रंथावली अब निकली है । 
जायसी पर विस्तृत आलोचना पहले लिखी गई, जायसी-ग्रंथ। वली पहले निकली 
केशव-ग्रंथावली पिछड़ गई । 

यही नहीं केशव को 'हिंदी-नवरत्न' में जो स्थान मिला वह भी उनके 
अनुरूप उस समय बहुतों को नहीं लगा था। श्रब तो केशव पर अधिक ध्यान 
देने की आवश्यकता का भरपूर अनुभव करना ही त्याग दिया गया है। उनके 
संबंध में प्रायः ये उद्धरण दिखाई देते हैं--- 

कठिन काव्य के प्रेत । 

कबि को दीन न चहै बिदाई । पूछे केशव को कबिताई । 

उड़गन फेसवदास | 

'केसव श्रर्थ गंभीर को” की! चर्चा अब कोई नहीं करता । प्रेत' शब्द 
का क्या प्रासंगिक भ्रथें है ? केशव के संबंध में प्रचलित किवदंती का स्मरण 
कीजिए ।. कहते हैं कि जो सुख-भोग केशव श्रौर उनकी मंडली तुंगारण्य के 
बीच श्रोड्छले में कर रही थी वह परलोक में भी खंडित न हो इस विचार से 
उन्होंने प्रेत. यज्ञ कराया । सबके सब प्रेत हो गए । केशव प्रेतयोनि में जिस कष्ट 
का अनुभव कर रहे थे उसे उन्होंने तुलसीदास से निवेदित किया श्रौर उनके 
आदेशानुसार अपनी रामचंद्रचंद्रिका का पाठ कर मुक्त हुए । औरों की मुक्ति के 
संबंध में किवदंती मौन है । बस, केशव 'कठिन काव्य के प्रेत हो गए। “एक 
भए प्रेत एक मींजि मारे हाथी हैं' में भी यही जनश्षुति मुखर है। इसका अर्थ 
यही है कि केशक का काव्य कठिन है। कठिन काव्य पहले समझ में भ्राए 
तंब न ! बस, 'कबि को दीन न चहै बिदाई, पूछे केसव की कबिताई' | केशव 
के कठिन काव्य को पहले स्मरण कौन करे और स्मरण करे भी तो जो 
सुनेगा उसे पहले श्रर्थ लगेगा तभी तो कारयें सघेगा । कवि श्रर्थात्‌ भाट केबिताई 
सुना देगा, वह कोई टीकाकार या महाभाष्यकार तो है नहीं कि उसका अश्रथ॑ 
भी श्रोता को बतलाए | श्रर्थ लगता नहीं तो अ्रर्थ हाथ कैसे लगे । इस कठिनाई 
का भ्र्थ यह भी लगाबा जाने लगा कि उनकी कविता में “रस” नहीं, 'सहुदयता” 
नहीं । आचार्य रामचंद्र शुक्ल ने उन्हें हृदयहीन क्या लिख दिया, वे बेचारे 
रसिकों, सहृदयों, कवियों सबकी मंडली से खारिज किए जाने लगे। केशव 
परंपरा से इतने अभिभृत थे कि वे अपने हृदय का उपयोग उस अभ्रवसर पर 
नहीं कर पाते थे जिस भ्रवसर पर शुक्लजी के विचार से हृदय का योग॑ अनि- 
वार्य रूप से होना चाहिए । प्रकृति के प्रति उनके हृदय में वह राग नहीं था जो 
द्वोना कवि के लिए अपेक्षित है । पर यह तो हिंदी के सभी कवियों के लिए है। 
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केवल केशव ही प्रकृति से उदासीन नहीं, सारा मध्यकालीन काव्य उदासीन है। 

एक प्राध्यापक से, जो केशव की रामचंद्रचंद्रिका पढ़ाते थे, महामना 
मालवीयजी ने पूछा कि आ्राज कल क्या पढ़ाते हो । उन्होंने तुरंत सोत्साह उत्तर 
दिया--केशवदास की रामचंद्विका । फिर पृच्छा हुु--केशव की कोई रचना तो 
सुनाओ । प्राध्यापक मौन । केशव की कविता भी स्मरण रखनी चाहिए इसका 
ध्यान प्राध्यापक को नहीं था । अर्थ लगाने में सहायक थी स्वर्गीय लाला भग- 
वानदीनजी की केशव-कौमुदी टीका । अत्र तन्न सर्वत्र । रामचंद्रचंद्रिका के छंद 
प्राचीनों ने तो कुछ कंठाग्र भी किए, रामलीला में संवादों के बीच श्रव भी वे सुनाई 
पड़ते हैं। नवीनों को, पढ़ने-पढ़ानेवाले शिक्षितों-सुशिक्षितों को इसकी भ्रावश्यकता! 
बेचारे परीक्षार्थी अवश्य ही कुछ श्रंश, कभी पूरा पद्य और कभी पद-पदांश मात्र 
परीक्षा के त्रास से मुखाग्र-कंठाग्र कर लिया करते थे। प्राध्यापक इस बखेड़े से 
बरी । यह उन केशव की रचना की कथा है जिन्होंने कभी अ्रकबर के यह पूछने 
पर कि युग का सबसे उत्तम कवि कौन है, उत्तर दिया था--मैं | सूरदास और 
तुलसीदास को भक्तों की मंडली में बिठहलाया था । इस विस्मरण या भस्मरण 
का हेतु है केशव के काव्य का काठित्य । केशव की कुत्सा काव्य-पांडित्य के 
स्खलन के कारण नहीं थी । मध्यकाल में किसी के पांडित्य या बिदग्धता की 
जाँच की कसौटी थी केशव की कविता । उन्हें धीरे घीरे बहुत भुला दिया 
गया । ये केशव जिस प्रदेश में हुए थे वही ब्रजी का प्रदेश था। बह ब्रजी के 
काव्य-वाइमय का केंद्र था। 'वे बुदेली के कवि थे' कहना उनका मान कम 
करना है। ब्रजी के कवियों का भारी जमघट उसी अंचल में था । मुगल 
सम्राटों का निवास दिल्‍ली में नहीं भ्रागरे के पास था। दिल्‍ली से रसखानि 
भी भागकर व॒दावन भ्रा बसे । घनझ्ाानंद ने भी दिल्‍ली छोडी, व्‌ दावन 
श्राए। जिस सृ-भाग पर केशव ( उड़गन ही होकर सही ) चमक रहे थे 
वही ब्रजी का आरंभिक भ्रूभाग था। भाषाकाव्य-निर्माण का स्रोत वहीं से 
फूटा है। उत्त अ्ंवल में जैसे जैसे प्रचीन कवि हुए है और उन्होंने जैसी जैसी 
रचनाएँ की हैं उनमें से बहुतों का पता तक हिंदी के महंतों को नहीं है । 
तैषध का हिंदी में उल्था करनेवाले गुमान ने केशव की रामचंद्रचंद्विका के 
जोड-तोड़ में क्र:णुनंद्रिका लिखी । यह कृष्णचंद्रिका यदि हिंदी के आलोचकों 
ने देख ली होती तो पता चलता कि हिंदी में ऐसे प्रबंध भी लिखे गए हैं। 
इनके भाई खुमान ने कृष्णायन लिखा है. रामायरा के जोड़तोड़ पर, जो अभी 
तक अप्रकाशित है। समझा यह जाता है कि श्रीद्रारकाप्रसाद मिश्र से 
कंदाचित्‌ सबसे पहले इस नाम की कल्पना की और कष्ण पर रामायण के 
ढंग का काव्य लिखा । उस कविधरा भ्रूमि में अनेक सरस कवि हुए । उन 
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सबके नगड़दादा थे केशवदास, जिनका लोहा सभी मानते थे, जिनकी रचना 
का अध्ययन निरंतर होता रहा । 
उस भूभाग के कवियों की विशेषता रही है कि वे सब प्रकार का काव्य- 
चमत्कार दिखा सकने की शक्ति रखते थे | केशव के पूर्व जिस प्रकार का प्रवाह 
था सबका नमूना उन्होंने प्रस्तुत कर दिया है। उन्होंने रामचंद्रचंद्रिका के 
अतिरिक्त प्रशस्तिकाव्य भी कई लिखे हैं--वीरचरित्र, रतनबावनी श्रौर जहाँ- 
गीरजसचंद्विका। संस्कृत के प्रबोधचंद्रोदय का पद्यवद्ध भाषानुवाद “'विज्ञानगीता' 
के रूप में है, जिसमें अपनी ओर से भी बहुत सी सामग्री पौराणिक वत्ति वाले 
पंडित कवि ने जोड़ रखी है। इस भूभाग का कवि बहुश्नुत होता था। श्रनेक 
काव्यों श्र शास्त्रों का पहले भ्रध्ययन करना, फिर उस निपुणता से अपने काव्य 
का उपबृू हण । प्राचीन काव्य और शास्त्र संस्कृत के भी पढ़े जाते थे और फल- 
स्वरूप उनसे प्रभावित होना स्वाभाविक था। संस्कृत का आग्रह इनमें होता 
ही था । शौरसेनी की प्रकृति भी तो संस्कृत ही मानी जाती है। इसलिए 
संस्कृत के शब्दों और प्रयोगों का ग्रहणा इनमें सहज था । केशव 'देवता' को 
स्त्रीलिंग ही लिखते रहे, देह को पलिग । संस्कृत के उन शब्दों का भी प्रयोग 
भाखा में करते रहे जो भाखावालों के लिए दुरूह हैं। यह ब्रजी की प्रवत्ति 
थी, केशव की--जिनके कुल के दास 'भाखा बोलता नहीं जानते थे-- 
व्यक्तिगत श्रवृत्ति मात्र नहीं थी। इस भुभाग में सांप्रदायिक प्राग्रह नहीं रहा, 
साहित्य ही उन्हें सांप्रदायिकता से नहीं पृथक करता रहा, उनमें एसी 
उदारता, हृदय की विशालता जन्मभूमि साहित्यभूमि भी लाती रही । रीति 
का आग्रह करनेवाले भी यहाँ थे, उससे स्वच्छंद रहनेवाले भी यहाँ थे | केशव 
निबाक॑-संप्रदाय में दीक्षित थे होंने रसिकप्रिया में प्रियाज की प्रशस्ति 
. लिखी । पर रामचंद्रचंद्रिका भी लिखी | 


कठतृंत्व 

केशवदास ने लक्षण-ग्रंथ ही नहीं, लक्ष्य-ग्रंथ भी लिखे हैं। श्रृंगार की हरी 
नहीं, भ्रन्य रसों की »भी रचनाएँ की हैं। मुक्तक ही नहीं, प्रबंध भी प्रणीत 
किए हैं। इनके ग्रंथ ये हैं-- रसिकप्रिया, कविप्रिया, नखशिस्र, शिखनख, 
बारहमासा, छंदमाला, रामचंद्रचंद्रिका, रतनबावनी, वीरचरित्र, जहाँगी रजस- 
चंद्रिका भ्ौर विज्ञानगीता। वीरचरित्र और रतनबावनी में वीररसपूर्ण 
रचनाएँ हैं। वीरचरित्र या वीरसिंहदेवचरित्र प्रबंधकाव्य है, कितु प्रबंध के 
. गण पूरां मात्रा में इसमें नहीं पाए जाते । जहाँगीरंजसचंद्रिका प्रशस्तिकाव्य 
है। इनके प्रसिद्ध महाकाव्य रामचंद्रचंद्रिका में भी प्रबंधत्व परिपूर्ण नहीं । 
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प्रबंध के लिए कथा का क्रमबद्ध रूप और अवसर के अनुकल विस्तार-सकांच 
अपेक्षित होता है। रामचंद्रचंद्विका में इसका ध्यान नहीं रखा गया है । केशव- 
दास वस्तुतः दरबारी जीव थे । इसी से जितनी बातें दरबार के अनुकूल थीं 
उन्हीं का वर्रान विस्तार से इन्होंने किया | पांडित्य का प्रदर्शन भी इनमें 
प्रधान था जो रामचंद्रचंद्रिका में स्थान स्थान पर लक्षित होता है। शास्त्र- 
स्थितिसंपादन की इच्छा इनमें प्रबल थी । 

महाकाव्य वर्णुन-प्रधान भी होता है। कितु इसका यह तात्पय॑ नहीं कि 
वर्णानों पर ही दृष्टि रखकर कर्ता चले और वण्यं विषयों का ठीक ठीक 
निरूपण न करे या वर्णनों के लिए कथा की क्रमबद्धता का त्याग कर दे । 
संस्कत सें पिछले खेवे का प्रबंधकाव्य श्रीहर्ष का नैषधचरित' है । उसमें कथा- 
भाग बहुत कम है। इसी से वर्णन प्रधान दिखाई देता है। कितु श्रीहर्ष ने 
वर्ण्य विषयों के साथ तादात्म्य की प्रतीति खोई नहीं । कवि का निरूपण 
इतना सूक्ष्म और व्यापक है कि उन वणुनों का पढ़नेवाला उनसे ऊबता नहीं। 
कितु केशव के वर्णान वेसे मार्मिक नहीं हुए हैं। सच बात तो यह है कि ये 
चमत्कारवादी कवि थे । स्थान स्थान पर चमत्कार दिखलाना ही इनका 
लक्ष्य था । चमक-दमक के चक्कर में श्रधिक 'रहने से ही प्रबंधकाव्य के अन्य 
झरावश्यक गुणों का ध्यान इन्हें विशेष नहीं था। अतः यह कहने में कोई 
संकोच नहीं कि केशव में भाव-पक्ष प्रधान नहीं । रचना में कलापक्ष को 
प्रधानता इनकी व्यक्तिगत अ्भिरुचि मात्र नहीं थी | ये संस्कृत के पंडित थे । 
इन्होंने जिन जिन ग्रंथों को आदर्श बनाया वे चमत्कारपूर्णं यक्तियों से लदे 
हुए थे। उत्प्रेक्षा, श्लेष, विरोधाभास, परिसंख्या श्रादि अलंकारों की जेंसी 
भरमार रामचंद्रचंद्रिका में दिखाई पड़ती है वेसी उसके श्रादर्शग्रंथ बाण को 
कादंबरी' में भी। अंतर इतना ही है कि कादंबरीकार ने जिन जिन 
दृश्यों, स्थानों आदि का वर्णान किया है उनकी विशेषताओं का घ्यान भी 
बराबर रखा है, पर इन्होंने चमत्कार के फेर में उनका ध्यान बहुधा छोड़ 
दिया है। इसके अतिरिक्त प्रबंध के बीच अनावश्यक उपदेशात्मक प्रसंगों का 
जोड़ना ठीक नहीं जान पड़ता । पर ये इससे कहीं भी विरत नहीं हुए, यहाँ 
तक कि संस्कृत के 'प्रबोधचंद्रोदय” नाटक का आधार लेकर जो विज्ञानगीता'" 
लिखी उसमें भी इस प्रकार के कई प्रसंग जोड़ दिए । 

ऐसा होते हुए भी रामचंद्रचंद्रिका में एक गुर विशेष ध्यान देने योग्य है। 
वह हैं संवादों का उपयुक्त विधान । इन्होंने संस्कत के कई ऐसे नाटक देसे थे 
जो रामाख्यान पर थे। फल यह हुआ कि रामचंद्रच॑ंद्रिका में संवादों की इन्होंने 
बहुत ही भ्रच्छी योजनों की । कई प्रसंग तो अनुवाद करके ही रखे हुए हैं । 
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नाटकों का आधार लेने से और कथाभाग को छोड़ देने से संवाद के वक्ताश्रों 
के नाम इन्हें पद्य से पृथक रखने पड़े हैं | इनमें भी ध्यान देने योग्य संवाद 
राजनीतिक प्रसंग के ही हैं। कुछ पात्रों का चरित्र भी इन्होंने विशेष रूप में 
लक्षित कराया है। उत्तराध में लवकुश की उक्तियाँ विशेष मा्िक बन पड़ी 
हैं। पर ऐसे प्रसंग इतने बड़े काव्य में थोड़े ही दिखाई देते हैं। शैली देखते 
हैं तो उसमें भी विविध प्रकार के छंदों के उदाहरण प्रस्तुत करने की प्रवृत्ति 
है । प्रबंधकाव्य में धारा चला करती है। इस धारा को बनाए रखने में छंद 
भी सहायक होते हैं। यही कारण था कि कवि लोग एक सर्म में प्राय: एक ही 
छुंद का प्रयोग करते थे । केवल अंत में मोड़ की सूचना के लिए दो-चार छंद 
बदल दिए जाते थे। कितु रामचंद्रचंद्रिका में छंदों का परिवर्तन इतना 
शीघ्र और इतने अधिक रूपों में किया गया है कि एकरसता श्रा ही नहीं 
पाती । ग्रतः प्रबंधकाव्य के विचार से रामचंद्रचंद्रिका समर्थ रचना नहीं 
दिखाई देती । कथाक्रम यथावश्यक न होने से वह मुक्तक उक्तियों का संग्रह-ग्रंथ 
जान पड़ती है । 


लक्ष्य-प्रंथों की छोड़कर लक्षण-ग्रंथों की श्रोर देखते हैं तो वहाँ भी पूर्ण 
प्रवधानता नहीं दिखाई पड़ती । इन्होंने काव्यकल्पलतावृत्ति, काव्यादर्श आदि 
के भ्रनुग॒मन पर “कविपध्रिया' नाम से कविशिक्षा की एक अच्छी पुस्तक प्रस्तुत 
की । कितु उसमें भी कोई अपनी सूक नहीं । उलठे भलंकार ( विशेष ) के 
निरूपणा में उलटी-सीधी बातें भी झा गई हैं। कविप्रिया से यह अ्रवश्य हुआ 
कि निरीक्षण की शक्ति न रखनेवालों या उससे भागनेवालों के लिए भी 
काव्यपरंपरा का ज्ञान सुलभ हो गया । कवि केवल पुस्तक पढ़कर ही कांव्य- 
रचना में प्रवृत्त होने लगे, उन्होंने स्वतः निरीक्षण करना छोड़ ही दिया । 
दक्षिणापथ के वशान में उत्तरापथ के वृक्षों को उद्धरणी या उत्तरापध के वरणुंन 
में दक्षिणापथ के वृक्षों की नामावली अथवा मथुरा में मेवे के पौधे केशव की ही 
जमाई हुईं परिपाटी का परिणाम है। कविप्रिया के ही भ्रंत्गंत पहले नखशिख, 
शिखनख श्र बारहमासा थे, पर आगे चलकर ये पुथक्‌ प्रचारित किए गए । 
यह हो सकता है कि इनका निर्माण कविप्रिया से पहले ही हो गया हो भौर 
उसकी रूपरेखा बनाते समय इत सबका या किसी का समावेश किया गया हो । 
प्रारंभ में इसी से इनका निर्देश पृथक्‌ कृति के रूप में ही किया गया है । 
 तखशिख देवी-देवताओं या श्रवतारों के रूपवर्णंन के लिए और शिखनश्न॒ नर- 
तारी के रूपवर्णंत के लिए होता है । बारहमासा वियोगवर्शान से संबद्ध है भौर 
लोकगीतों के प्रवाह से साहित्य में भाया है। 
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'रसिकप्रिया' में इन्होंने नायिकाभेद और थोड़ा सा रसों का भी परिचय दिया 
है । कितु इसमें श्रृंगार की रसनायकता विलक्षण ढंग से प्रमारिगत की गई है । 
इन्होंने संस्कृत की ही सारी सामग्री ली है । जहाँ कहीं अपनी श्रोर से कुछ करने 
का होसला दिखलाया है वहीं इन्हें धोखा हुआ है । संस्कृत को पूरी सामग्री भी 
ठीक ठीक नहीं ली जा सकी । हाँ, 'रसिकप्रिया' को देखते हुए मानना पड़ता है 
कि केशव में प्रसंग-कल्पना को शक्ति थी अवश्य । काव्यभाषा से भी ये भली 
भाँति परिचित थे | रसिकप्रिया की पद्धति पर ही यदि इनकी सारी रचनाएँ होतीं 
तो भी ये 'कठिनकाव्य के प्रेत” होने से बच जाते । सच बात तो यह है कि 
कुछ कारणों से इन्हें महाकाव्य लिखने का उत्साह हुआ । इस धारा में पाठक 
को मग्न करने के विचार से नहीं, पांडित्य-प्रदर्शन के विचार से । इसीलिए 
रामचंद्रचंद्रिका की रचना बेढंगी हो गई । शब्द भी इन्होंने संस्क्ृत के कुछ 
ग्रधिक रखे और कहीं कहीं अप्रचलित तक । ये कहते भी तो थे--- 

भाषा बोलि न जानहीं जिनके कुल के दास । 
भाषा-कबि भो मंदमति तेहि कुल केसवदास ॥[--कविपध्रिया 


केशवदास का उद्देश्य संस्कृत की साहित्य-परंपरा की हिंदी में प्रतिष्ठा 
थी । यही इन्होंने किया । 


रचना के आधार 

केशव जब हिंदी में ग्रंथ प्रस्तुत करने लगे तब इनके नेत्रों में संस्कृत के 
ग्रंथ नाच रहे थे। इसी से इनके भ्रधिकतर ग्रंथ संस्कृत को ही आधार बनाकर 
खड़े हुए । इनके प्रशस्ति-काव्यों में पॉडित्य संस्कृत का श्रवश्य कलकता है पर 
सीधे संस्कृत-ग्रंथों के श्राधार पर उनका निर्माण नहीं हैं। रतनबावनी में तो 
बह झलक भी नहीं है । इसका का रण यही है कि वह इनकी आरंभिक रचना 
है । उस समय इन्होंने आचार्यत्व का बाना नहीं धारण किया था। जब से 
इन्होंने आचार्य का झ्रासन ग्रहण किया तब से इन्हें संस्कृत की शास्त्रीय पद्धति 
को हिंदी में प्रचलित करने की चिंता हुई। उसे इन्होंने जीवन के अंत तक 
नहीं छोड़ा । रामचंद्रचंद्रिका के देखने से जान पड़ता है, मानों ये किसी को 
पिगल की पद्धति सिखला रहे हों । पुस्तक के आरंभ से. ही इसका आ्राभास 
मिलने लगता है। एक वर्ण के छंद से क्रमशः कई बरणों के छंदों तक वर्णन 
चला चलता है | आगे चलकर वर्रावत्तों के विभिन्न रूपों का भी कम विस्तार 
नहीं है । केशव ने इतने अधिक और ऐसे ऐसे वर्णावत्तों का प्रयोग किया है जो 
पिगल के प्रस्तार से ही जाने जा सकते हैं; साधारणुत: जिनका प्रयोग नहीं 
होता | 'रामचंद्रचंद्रिका' में 'प्रसन्नराघव', 'हनुमन्नाटका, कार्दबरी' आ्रादि कई 
ग्रंथों की छाया है, कितने अ्रंश तो कोरे अनुवाद ही हैं । 
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कविप्रिया' कविशिक्षा की पुस्तक है, इसमें संस्कृत के भ्रलंका र-सं प्रदाय- 
वाले आचायों का अनुगमन है| इसके मुख्य ग्राधर-ग्रंथ हैं--कविकल्पलतावृत्ति 
और काव्यादर्श । झारंभ में अभ्रंघवधिरादि दोष डिगल के काव्यप्रवाह से ले 
लिए गए हैं। बारहमासा लोकप्रवाह से श्राया है और नखशिख की परंपरा 
फारसी की है । यद्यपि केशव के पूर्व संस्क्ृत में ध्वनि की स्थापना भली भाँति 
हो चुक्नी थी तथापि इन्होंने श्रलंकार की पुरानी धारणा को ही प्रधानता दी । 
इन्होंने अलंकार शब्द को उसी व्यापक श्रर्थ में ग्रहण किया है जिसमें उसको 
दंडी, वामन आदि प्राचीन आ्राचारयों ने लिया है । इसी से पारिभाषिक श्रर्थ के 
अनुसार विशेषालंकार' के अतिरिक्त इन्होंने 'सामानन्‍्यालंकार' के अंतर्गत काव्य 
की शोभा बढ़ानेवाली सभी सामग्री जुटा दी है। इनके दूसरे लक्षण- 
ग्रंथ “रसिकप्रिया' में संस्कृत के तद्विषयक बहुप्रचलित ग्रंथों से कुछ भिन्नता 
है । पर इसका यह अर्थ नहीं कि केशव ने इसमें कोई नई बात लिखी है । 
इन्होंने नायिका भेद का सुक्ष्म तत््व्न समभकर इसमें कुछ बातें 'कामतंत्र' को 
भी जोड़ दी है। इनके झनुक रण पर आगे चलकर कुछ कवियों ने नायिकाभेद 
के ऐसे ग्रंथ भी प्रस्तुत किए जिनमें कामशास्त्र का रंग गहरा चढ़ गया। शईंगार के 
जो दो भेद प्रकाश” और 'भ्रच्छन्न' किए गए हैं वे भी पुराने हैं। रॉसकप्रिया 
के ग्राधारभूत ग्रंथ 'नाव्यशास्त्र', 'कामसूत्र' तो हैं ही, रुद्रभटू के शूंगारतिलक 
का प्रा आधार इसमें ग्रहरा किया गया है । 

केशव ने “विज्ञानगीता' संस्कृत के 'प्रबोधचंद्रोदय/ नाटक के भ्राधार पर 
लिखी है। पर जिस प्रकार इन्होंने अन्य ग्रंथों में मूल ग्रंथों से कुछ न कुछ 
भिन्‍नता रखी है उसी प्रकार इसमें भी। कथा के नाटकोय रूप में थोड़ा 
सा परिवर्तन कर दिया गया है, यद्यपि संवादों का रूप-रंग और पात्र प्राय: वे 
ही हैं। एक बात और है। केशव ने जिस प्रकार रामचंद्रच॑ंद्रिका में यथास्थान 
पंडित्य-प्रदर्शन की प्रवृत्ति दिखाई है उसी प्रकार 'विज्ञानगीता' में भी शरद्‌ 
ग्रादि के वशंन ग्रनावश्यक ही जोड़ दिए गए हैं । 


नायिकाभेद 
नायक-नायिकाभेद का संबंध रसप्रवाह और नाट्यप्रवाह से है। वहाँ 
प्रभिनय के लिए नायकादि के भेद की श्रपेक्षा थी। उसी इष्टि से उसका 
विचार वहाँ किया गया । नाट्चशास्त्र में नायिका के जो भेद दिए गए हैं वे कई 
प्रकार के हैं! जब नाठथ और काव्य दोनों का भेदक अभिनय नहीं रह गया 
केवल स्वरूपभेद ही रह गया तब नायिकाभेद नाटक के रूपभेद के भ्ंतर्गंत 
व्यवस्थित कर दिया गया । भरत के नाट्यशास्त्र से दशरूपक तक श्राते आते 


( $१ ) 
यही स्थिति रह गई थी । इसलिए आगे चलकर वह अंश केवल काव्योंपयोगी 
समभकर पृथक्‌ कर लिया गया। भानुदत्त ने रसतरंगिणी और रसमंजरी ग्रंथ 


लिखकर इसे स्पष्ट कर दिया है। पर इसके पूर्व रस के साथ ही नायिकाभेद 
का भी विचार होता था। पार्थक्य नहीं किया गया था । 

भरत के नाटयशास्त्र के श्रनंतर काव्यप्रवाह या श्रव्यप्रवाह के जिस ग्रंथ में 
सवंप्रथम नायिकाभेद का उल्लेख मिलता है वह रुद्रट का काव्यलंकार है। रुद्रट 
के ग्रनंतर रुद्र या रुद्रभट्ू ने 'शृंगारतिलक' नाम के ग्रंथ में प्रधान रूप से श्यृंगार 
का और तदंतर्गत नायक-नायिका-भेद का पर्याप्त विवेचन किया है। अंत में 
ग्रन्य रसों का संक्षेप में मिर्पण है | यही हिंदी के श्ृंगारी ग्रंथों की मल वत्ति 
है । विस्तार से श्ंगार का विचार करता और संक्षेप में अन्य रसों का विवेचन 
कर देना। शअ्रन्य रसों का विवेचन होने पर भी रुद्रभट्ट ने अपने ग्रंथ का नाम 
्रंगारतिलक' ही रखा है, 'रसतिलक' नहीं । अतः जो यह कहते हैं कि हिंदी 
के रीतिकाल का नाम श्रंगारकाल नहीं होना चाहिए, क्‍योंकि उसमें श्ंगार के 
पग्रतिरिक्त अन्य रसों का भी साथ ही विवेचन किया गया है उन्हें थंगारतिलक 
तथा इसी प्रकार के अन्य अनेक ग्रंथों का श्रध्यपयन करना चाहिए और परपरा 
से परिचय प्राप्त करने का अ्रभ्यास डालना चाहिए। संस्कृत में स्वयम्‌ 'रस' 
शब्द श्रंगार का पर्यायवाची हो गया था। 

रुद्रट का समय आनंदव्धन के पूर्व माना जाता है, क्योंकि उन्होंने झानंद- 
वर्धन के ध्वनिसिद्धांत की चर्चा अपने ग्रंथ में नहीं की है। इसलिए विक्रम 
को नवीं शताब्दी के अंत में उनका सत्ताकाल प्रतीत होता है । उनका दूसरा 
नाम शतानंद भी था ।# पहले कुछ सज्जन रुद्रटभद्ठ और रुद्रभट्ट को एक ही 
मानते थे । पर श्रव यह सिद्ध हो गया हैं कि ये दो पृथक व्यक्ति हैं--एक का 
नाम रुद्रट है और दूसरे का केवल रुद्र । काव्यसंबंधी दृष्टि भी दोनों की भिन्‍न 
है | रुद्रट अभ्रलंकार-प्र वाह के श्राचार्य हैं और रुद्रभट्ट रस-प्रवाह के । रुद्रभट्ट ने 
रुद्रट के ग्रंथ से सहायता भी प्राप्त की है, इसलिए ये विशिष्ट आ्राचाय नहीं 

ने जाते । रुद्रभट्ट संकलयिता के रूप में ही माने जाते हैं। रुद्रट उद्धावना 

करनेवाले आचार हैं। उन्होंने रसप्रवाह के नौ रसों के अतिरिक्त प्रेयस' 
नामक दसवें रस की कल्पना की है। प्रन्यत्र भी उनमें नवीन कल्पनाएँ 
भिलती हैं 


ट्े 
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# शतानन्दपराख्येन संटदुवासुकसुनुना | 
साधित राव्रटेनेदं सामाजाधीमतां हितमु | -- काव्यालंकार-टोका । 
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ग्रंथ लिखे या नहीं, कुछ पता नहीं । हिंदी में केशवदास ने शृंगारतिलक' का 
प्रधान रूप में श्राधार लेकर रसिकप्रिया का निर्माण किया। केशवदास की 
परंपरा भी हिंदी में कुछ दूर तक दिखाई देती हैं। देव” ने एकओर केशव दी 
शैली लेकर श्ूंगारतिलक से अपने को जोड़ा दूसरों और रसतरंगिणी से 
सहायता ली | शूंगार और नायिकाभेद के इस प्रकार हिंदी में दो प्रवाह हैं । 
एक का संबंध रुद्रट-रुद्रभट्ट से जुड़ता है दूसरे का भानुभद् था भानुदत्त से । 
नाथिकाभेद की शाखा ने भानुभद्व का ही प्रधान रूप में ग्रहणा किया है। 
उज्ज्वलनीलमरि में जो भक्तिभावित नायिकाभेद आया है उसका प्रवाह हिदी 
में नहीं चला । उसका हिंदी की परंपरा में ग्वाल ने अपने रसिकानंद में उल्लेख 
किया है। वह भी नायिकाभेद के प्रसंग में नहीं । 

“रसिकप्रिया' और थशंगारतिलक' का मिलान करने से स्पष्ट हो जाता है 
कि केशव ने उसी ग्रंथ को सामने रखा है। सामग्री कामशात्र से भी ली गई 
है, पर बहुत थोड़ी । केशव ने वेश्या का उल्लेख भर किया है । रसों के प्रकाश- 
प्रच्छन्न रूप भी इन्होंने वहीं से रखे हैं । प्रकाश-प्र च्छन्त का उल्लेख रुद्रट ने 
भी किया है । फिर श्रागे भी ये भेद चले | श्ंगारतिलक के नायिकाभेद-संबंधी 
प्रवाह में रसमंजरी से मुख्य पार्थक्य है-मुग्धा, मध्या और प्रोढ़ा के निरूपण में । 
मुग्धादि के जो विशेषण दिए गए हैं वे भिन्‍न भिन्‍न प्रकारके हैं। रुद्रट के 
यहाँ भी इनके विशेषण भिन्न हैं। यहाँ विस्तारभय से दिग्द्शन मात्र कराया 
जाता है । काव्यालंकार और श्ृंगारतिलक के साथ साहित्यदपंण को इसलिए 
जोड़ लिया जाता है कि हिंदी के नायिकाभेद के प्रसंग में श्राधा रप्रंथ के रूप में 
उसका भी उल्लेख किया गया है--- 


काव्यालंकार आऋंगारतिलक साहित्यद्पंण रसमंजरी 
सुग्धा--- 

१ नवोढ़ा नववध्‌ प्रथमावतीणंयौवना नवोढा 

२ नवयौवनजनित- नवयौवनभूषिता प्रथमावतीर्श- .. विश्रब्धनवोढा 

मन्मथो त्साहा द मदनविका रा 

३ रतिनैपुणानभिज्ञा नवानंगरहस्था रतिवामा  अंकुरितज्ञातयौवना 

४ साध्वसपिहितानुरागा लज्जाप्राय रति मानमुदु अंकुरितश्रज्ञातयौवना 

५ >< >< समधिकलज्जावती >< 
सध्या-- ््ि 

१ भ्रारूद्यौवनभरा . आरूढयौवना प्ररुढयौवना ६ 


२ आविभु तमन्मथोत्साहा प्रादुभ्नतमनोभवा प्ररूढस्मरा »८्‌ 
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३ उद्धिन्नप्रागल्भ्या प्रगल्भवचना ईषतप्रगल्भवचना. 9८ 
४ किचिद्धतसुरतचातुर्या. किचिद्विचित्रसुरता विचित्रसुरता >< 
५ र ९ मध्यमन्रीडिता >< 
प्रौद्ा-- 

१ लब्धायति लब्धायति गाढतारुण्या रतिप्रीता 

२ रतिकर्मपंडिता समस्तरतिकोबिदा समस्तरतकोविदा आनंदसंमोहा 
हे आक्रांतनायक मना आक्रांततनायका आक़ाँता >< 

४ निर्व्यूडविलासविस्तारा विराजद्विश्रमा भावोन्‍्नता >< 

श्‌ >< 4 स्मरांधा >< 

६ 2९ >< दरत्नीडा >< 


इन विशेषणों में यौवन, काम, लज्जा, रति प्रगल्भता और श्रधिकार के 
तारतम्य का विचार किया गया है। “लब्धायति” विशेषण को न समभने के 
कारण हिंदी में आचार्य मन्‍्य और आालोचकंमन्य इसे 'लब्धापति' या 'लुब्धापति 
समभते हैं। संस्कृत-व्प्राकरण से न लब्धापति' बनेगा न लुब्धापति'॥ 
तत््वत: शब्द लब्धायति है---लब्घा श्रायतियेया सा लब्धायति:। आयति' 
शब्द के अनेक श्रर्थ हैं--भविष्य, विस्तार आदि। 'साहित्यदपंण' की 
गाढ्तारुण्या' कदाचित्‌ लब्धायति' है। 'भावोननता' विराजद्विश्रमा ही है। 
काव्यालंकार, श्ंगारतिलक और साहित्यदपंण एक ही परंपरा में हैं। 
रसमंजरी का प्रवाह भिन्‍न है । 

हिंदी में नायिकाभेद के क्षेत्र में कोई नई उद्भावना नहीं की गई है । जो 
उद्धावना नई समभी जाती है वह पहले कोई उद्धावना भी हो | हिंदी के 
दो आ्राचार्यों में कुछ नवीन कहने का हौसला दिखाई देता है--देव में श्रौर 
दास में | देव की जेसी उद्धावना जातिविलास में दिखाई देती है वह साहित्यिक 
मर्यादा के अंतर्गत नहीं झराती । यथार्थंवाद के नाम पर कहाँ तक उसकी पुष्टि 
की जायगी। दास ने जो भी नूतन सररि रखी है वह विमर्शपूर्वक है, भले ही 
उसका विशेष महत्त्व न हो । हिंदी में विशेष महत्त्व की - उद्धावना के लिए 
अवकाश भी संस्कृत के शभ्राचायं नहीं छोड़ गए ये । इसलिए यदि किसी की 
दृष्टि नवीन विचारपरंपरा की ओर जाती है तो यही उसके लिए बहुत घड़ी 
बात है। जेसे, दास ने यह सोचा कि श्रीमानों के यहाँ अनेक महिलाएँ रहती 
हैं श्रौर वे एक ही पति की अनेक महिलाएँ होती हैं। पाशिगृहीता तो स्वकीया 
है, पर थे 'रक्षिताएँ या 'परदायतें' क्या मानी जाएँ---परकीया या स्वकीया । 
इनके परकीया मानने में बाधा थी। उसके लिए “परपुरुष' की शर्तं थी। 
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: ग्रतः इन्होंने उन्हें स्वकीया हो घोषित किया--- 
श्रीमातननि के भौत सें भोग्य भामिनों झौर | 
तिनहूँ को शुकियाहि में गने सुकबि-सिरसौर ॥-श्ृंगारनिर्णय । 
जातिविलास में जिन्हें श्रालंबन के रूप में रखा गया उनमें से प्रधिकतर 
को उद्दीपन के अंतर्गत दुती के रूप में दास ने जो उपस्थित किया वह 
पारंपरिक प्रवाह के कारण । केशवदास ने इनमें से अधिकतर को सखीरूप 
में रखा है, वह भी रुद्रभद के शंगारतिलक के ही आधार पर# । हिंदी में 
अ्रधिकांश संस्कत का ही है, नवीन उद्भावना के कण उसमें नहीं के समान हैं । 
प्रकीया के उद्बुद्धा और उद्बोधिता वस्तुतः भेद नहीं हैं, उनकी स्थिति का 
कथन मात्र है। उसमें अवेज्ञानिकता नहीं है जेसा कहा जाता है। वह भी 
पारंपरिक कथन है| परकीया के मिलने के प्रयत्न की त्रिधा स्थिति हो सकती 
है--तायिका की ओर से प्रयत्न, नायक की भोर से प्रयत्न, दोनो की ओर से 
प्रयत्न । इनमें से उभयात्मक स्थिति का उल्लेख नहीं है। तायिका की शोर 
से प्रयत्त होने पर वह उद्बुधा है, नायक की श्रोर से प्रयत्न होने पर वह 
उद्बोधिता है। श्ंगारतिलक' में भी इस स्थिति का उल्लेख है-- 
विज्ञातनायिकाचित्ता सख्ती वदति नायकम्‌ | 
नायको वा सखीं तस्या: प्रेमाभिव्यक्तये यथा ।॥। 
दोनों स्थितियों के दो उदाहरण भी वहाँ दिए गए हैं। यह कहना आआंति- 
शन्‍्य नहीं कि उदबोधिता तो शअ्नृढ़ा ही है । ऊढ़ा और शअनूढ़ा दोनों ही उद्‌- 
बोधिता हो सकती हैं। कैसी श्रविचारित रमणीस उक्ति हे--अनूढ़ा को न 
स्वकीया में ही रखा जा सकता हैँ और न परकीया में ॥ जब तक श्रन॒ढ़ा हैं 
तब तक वह॒परकीया ही रहेगी और जब प्रेमी से ही उसका विवाह हो 
जायगा तब वह स्वकरीया होगी । स्थितिभेद से स्वरूपभेद होगा । 
संस्कृत में कार्यमेद से नायिकाशों के आठ रूप माने गए हैं, पर हिंदी में 
बहुत पहले से 'अष्टनायिका' के स्थान पर 'दशनायिका” का निरूपण होता 
ग्राया है। इस आद भौर दस में कोई बड़ा अंतर नहीं हैं। सात भेद तो 
उभयनिष्ठ हैं। केवल प्रोषितभतृ का के ही तीन-चार भेद और कर इडले 
गए हैं, भ्रथवा यों कहिए कि नायक के प्रवास-प्रसंग को लेकर इन भेदों की 
कल्पना कर ली गई है--प्रोषितपतिका, प्रवत्सत्पतिका, प्रवत्स्यत्पतिका और 
आगतपतिका | प्रवत्सत्पतिका को किसी ने छोड़ भी दिया है, जेसे -पद्माकर 


का .... +# कारदासी नटीं घात्री 5 धान्नों प्रातिवेश्य च॑ शिल्पिनों | 
बाला प्रत्नजित्रा वेति स्त्रोशां शेयः: सद्लीजन: ॥ 


, 


ने | कहीं कहीं यह भेद मिलता है, जेसे भाषाभूषरा में । 

इनमें से प्रोस्यत्पतिका का उदाहरण प्राचीनों के भ्रनुसार भानुदत्त ने भी 
रसमंजरी में रखा है ।& उन्होंने बतलाया है कि इसका अंतर्भाव यदि विप्र- 
लब्धा, कलहांतरिता या खंडिता में करना चाहें तो नहीं हो सकता । इसलिए 
इसे स्वतंत्र भेद ही स्वीकार करना चाहिए । 


दास विचारशील आचार्य थे। उन्होंने नायिकाभेद के प्रसंग में कुछ 
स्थितियाँ कल्पित की हैं । रससारांश में वे लिखते हैं--- 


गृप्त बिदग्धा लक्षिता मुदिता तिथ को भाई । 
किये बने सुकियाहु में श्रपा हास्यरस पाई ।। 
त्यों ही परकोयाहु में है मुग्धादिक कर । 
जैसे श्रसत्र कोऊ गहे क्षत्रिजाति को धर्म ।। 
उस युग में इतना ही विचार क्‍या कम हैं। श्राज जब नायिकाभेद में ही 
ग्रपनी सारी साहित्यिक योग्यता का व्यय करनेवाले भी इस विषय पर कुछ ' 
नहीं सोच पाते तो संस्कृत की समृद्ध चितनपरंपरा में हिंदी के मध्यकाल के 
इन श्ंगारयुगीन कवियों या आचारयों ने इतना भी सोचा तो बहुत किया। 
श्रृंगा र-काल के आचार्यों ने महत्त्वपूर्ण बातें चाहे न सोची हों, पर उन्होंने 
अपने क्षेत्र में समय समय पर कुछ चितन अवश्य किया है। उनके चिंतन के 
करों को संचित करने से पर्याप्त राशि इकट्ठी हो सकती है । 


रसिकप्रिया और श्रृंगारतिलक 


रसिकप्रिया लक्षशाग्रंथों में केशव की सबसे प्रथम कृति है। इसका निर्माण 
सं० १६४८ में हुआ था । भोड़छा के इंद्रजीत के कहने से इस ग्रंथ का निर्माण 
किया गया--- 
रछी बिरंखि बिचारि तहूं तृपमनि मधुकर साहि । 
गहिरवार कासीसरबि कुलसंडन जसु जाहि।। 
ताको पुत्र प्रसिद्ध महिसंडन दूलहराम। 
इंद्रजीत ताको अनुज सकल घर्में को धाम ॥ 
दोन्ही ताहि नृसिहजू तन सन रन जयसिद्धि । 
हित करि लच्छन-राम छयों मई राज को वृद्धि | 


काततीका॥। पथ पकडलेरप 2 ३३३कक-३३#क४ छह! ह 0३4५. फश।ह॥४30%4 ।/0फफएपकत फरयबरभआ कर ताजल। 


 नक॒सी नायिका भवितुसंहति । 
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तिन कबि केसवदास सों कोन्‍्हो धर्मेसनेहु । 
सब सुख दैकरि यों कह्यो 'रसिकप्रिया' करि देहु |! 
संबत सोरहु से बरस बोीते श्रठतालोस । 
कातिग सुदि तिथि सप्तमी बार बरनि रजनीस ॥ 


कितु यह न समझना चाहिए कि केशव ने केवल इंद्रजीत का ही ध्यान 
रखकर इसकी रचना की है। वे प्रेरक मात्र थे । रसिकों के लिए ही रसिक- 
प्रिया बनी है। वह रसिकप्रिया है, इंद्रजीत प्रिया नहीं--- 
ग्रति रति सति गति एक करि बिबिध बिवेक बिलास । 
रसिकन को रसिकप्रिया कीन्‍्ही केसवदास ।। 


काव्य भी नरकाव्य न होना चाहिए--- 
तातें रुचि सों सोचि पचि कीजै सरस क'त्त | 
केसव स्पाम सुजान को सुनत होइ बस चित ॥। 

'कबित्त' का अन्वय सुजान को से है श्रर्थात्‌ स्थाम सुजान का काव्य । 
सुजान शब्द श्रीकृष्ण और राधा दोनों के लिए प्रयुक्त होता था। इसलिए 
यदि कोई चाहे तो स्यथाम सुजान का अर्थ राधाकृष्ण भी कर सकता है। 

इसमें प्रधान रूप से श्लंगार का और गौण रूप से अन्य रसों का विचार 
किया गया है। रस में प्रच्छन्न और प्रकाश भेद रुद्रभट्ट के श्ंगारतिलक के 
अनुगमन पर रखे गए हैं--- 

सुभ सजोग बियोग पुनि हे सिंगार को जाति । 

पुनि प्रच्छन्त प्रकास करि दोऊ है हे स्मृति ॥ 
प्रच्छन्न-प्रकाश का तात्पये इन्होंने यों समझाया है--- 

सो प्रच्छक्ष सेजोग श्रद कहें बियोग प्रमान | 

जाने पीव प्रिया कि सखि होहि जो तिन्हृहि समात ।। 

सो प्रकास सेंजोग श्ररु कहैं प्रकास बियोग । 

झपने भ्रपने लित्त में जानें सिगरे लोग |! 

. नाथिकाभेद में न्‍्ययिका की जाति का वर्णोन कामशास्त्र के प्रनुसार पद्मिनी- 
चित्रिणी-शंखिनी-हस्तिनी किया गया है। मुग्धामध्यादि के विशेषण ख्यृंगा रतिलक 
के आधार पर हैं। हिंदी में आगे नायिकाभेद की जो परंपरा चली वह रस- 
मंजरी के अनुसार । केशव ने उसका अनुगमन नहीं किया, किंतु हावों का 
ग्रहण रसमंजरीकार के अनुकूल ही किया है। हास के चार भेद किए हैं-- 
मदहास, कल्हास, अतिहास और परिहास | श्रन्यत्र परिहास को हास्यरस के 
भीतर नहीं रखा गया है, श्वृंगारतिलक में भी नहीं । इसका हेतु यह है कि 
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जहाँ परिहास शांगार में रहता है वहाँ वह संचारी का काम करता है। स्वच्छंद 
रूप में वह रस की स्थिति उत्पन्त करने में इसलिए समर्थ नहीं होता कि उससे 
साधारणीकरण होने में बाधा होती है । जिसका परिहास किया जाता है वह 
परिहास करनेवाले की दृष्टि में नीचा होता हैं । इसलिए भाव की स्थिति तो 
वहाँ हो सकती है, पर रस की नहीं । समरस श्रर्थात्‌ शांतरस के जो उ्दा- 
हरण इन्होंने दिए हैं उनमें से श्रतिम के अतिरिक्त शेष शझंगार के अंतर्गत ही 
हैं गर्थात्‌ उनमें निर्वेद संचारी मात्र है, स्थायी नहीं । 
केशवदास ने श्रधिकांश विचारसररि रसिकप्रिया में श्वृंगारतिलक के ही 
आधार पर रखी हूँ | मंगलाचरण से ही अनुकथन का मंगलाचरण हो जाता 
हैं। श्वृंगारतिलक का मंगलाचरण यह है--- 
शंगारी गिरिजानने सकरुणो रघ्यां प्रवोर: स्मरे 
बीभत्सो5स्थिभिरुत्फणी च॑ भयक्न्सत्यद्भुतस्तुंगया । 
रौद्रों दक्षविभरदते च हसकृन्नसत: प्रशाम्तश्चिरा- 
दित्य॑ सर्वेरसाश्रयः पशुपतिप्रृयात्सता भूतये || 
इसमें शिव ( नटराज ) को सर्वेरसाश्रय कहा गया हैं और रसिकप्रिया 
में त्रजराज को नवरसमय बताया गया हें-- 
श्रीवृषभानुकुमारिहित.. सुगाररूप भय । 
बास हासरस हरे मातुबंधन करुनामय । 
केसो प्रति अति रोग बीर मारो बत्सासुर । 
भय दावानलपान, पियो बीभत्स बकोउर। 
ग्रति प्रदूुभुत बंचि बिरंचिमति, सांत संतते सोच चित । 
कहि कैसव सेवहु रसिकजन, नवरसमय ब्रजराज नित ॥। 
लक्षणों का श्राधार प्रायः वही है । उदाहरणों में कहीं उसकी छाया हैं 
और बहुधा स्वतंत्र निर्माण हैं। उदाहरण कहीं अनूदित नहीं हैं। जो विषय 
अंगारतिलक' में हैं और “रसिकप्रिया' में भी गृहीत हैँ वह प्रायः: विवेचन की 
दृष्टि से ज्यों का त्यों हैं। परकीया श्लौर गणिका के वर्णन में झूंगारतिलक ने 
भ्रधिक रस लिया है, पर रसिकप्रिया में गशिका का पूरा परित्याग है । पर- 
कीया के वर्णान में भी अभिनिवेश नहीं है। नीचे दोंनों ग्रंथों के समानांतर 
विषयों की तालिका पद्य-संख्यारूप में दी जा रही है--- 
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ऊपर जहाँ गुणान का चिह्न (» ) है वहाँ शंगारतिलक और 'रसिक- 
प्रिया में मेल नहीं है । शांगारतिलक' की समस्त बातें 'रसिकप्रिया' में नहीं 
गृहीत की गई हैं । जहाँ तारा-चिह्न (#) है वहाँ कहीं श्रधिक और कहीं कम 
पार्थल्य है। शूंगारतिलक' में तीन परिच्छेद हैं। पहले परिच्छेद में ६४, 
दूसरे में ७० तथा तीसरे में ५७ छंद हैं। इतने लक्षण के छंद हैं। उदाहररों 
की संख्या इनमें नहीं हैं । उदाहरण उसमें दम ही दिए गए हैं, केवल १४० । 
प्रकाश-प्र च्छन्त भेद सभो रसों में होता है। रसिकप्रिया में केवल ख्यंगार के 
अंतर्गत इन दोनों भेदों के उदाहरण दिए गए हैं। श्ूंगारतिलक में इन भेदों 
के उदाहरण दिए ही नहीं गए हैं । यहाँ प्रकाश-प्रच्छुन्न का लक्षण भी नहीं 
दिया गया है। मुग्धा-मध्या-प्रौढ़ा के जितने विशेषण दिए गए हैं उनका 
विवेचन वहाँ नहीं है । वहाँ लक्षणों के श्रवंतर कुछ उदाहरण भी यथास्थान 
संकलित कर दिए गए हैं तथापि विस्तार नहीं है। रसिकप्रिया में प्रत्येक 
विषय का लक्षण और उदाहरण देकर पूरा विस्तार किया गया है। 


रसिकप्रिया में नायक श्रीकृष्ण माने गए हैं, साथ ही नायिका राधाजी या 
प्रियाजू हैं। इसका परिणाम यह हुआ है कि सामान्‍्या का विवेचन केशवदास 
ने परित्यक्त कर दिया । भक्ति के विभिन्‍न संप्रदायों में से कुछ में राधिका का 
प्रकीयाभाव भी मान्य है | इसलिए उसका विचार केशव ने नहीं छोड़ा, फिर 
भी परकीया का विस्तृत विवेचन करने और उदाहरण देने से वे विरत हो 
रहे हैं। शृंगार का वर्णात चाहे रसिकरप्रिया में बहिरंग भी यथास्थान आया 
हो, चाहे उसमें शास्त्रीय पद्धति की पूणंता के लिए सुरतांत-वर्णात भी रखे 
गए हों, पर सामाजिक मर्यादा का ध्यान रखकर उसमें बहुत से श्रनभीष्सित 
वर्णांत परित्यक्त कर दिए गए हैं। 'जिन केशव की श्वृंगारी प्रवृत्ति की कुत्सा 
की जाती हैं उन्होंने सामाजिक दृष्टि से शांगार के शअ्रनपेक्षित प्रसंगों का 
परित्याग किया है। इसकी साखी उनकी रसिकप्रिया भरती है। ऐसे प्रसंग 
होंने परंपरा में स्वीकृत होते हुए, आधार-ग्रंथ में वर्णित होते हुए छोड़े हैं । 
इसलिए त्याग प्रयत्लपूर्वक है | 


यह भी कहा जाता है कि केशव की प्रवृत्ति दरवारी थी । उन्होंने राज- 
बिलास का वर्णान करने का विशेष प्रयास किया है। पर रसविवेचन में उन्होंने 
_ राजकीय प्रवृत्तियों का सवंत्र श्रवलंबन नहीं किया है। शास्त्रविवेजन में जीवन. 
सभी पक्षों का आकलन किया जाता रहा है । वहाँ संपन्‍न जीवन के श्रधिक 
क्विरण बलात्कृत नहीं हैं, विषयापेक्षा से संकलित हैं। केशव ने इस विषय में 
राजा-रंक को एक ही माना-हैं--- | 


( २१ ) 


. इन ठौरनि ही होत है प्रथम सिलन संसार । 
केसव राजा रंक को रच राखे करतार ।॥। 
शंगारतिलक में इस प्रकार का कथन नहीं है । तत्त्वतः प्रधान रूप से उस 
ग्रंथ का सहारा लेते हुए भी केशव ने स्थान-स्थान पर विच्छेद दिखाया है। 
जैसे, खंडिता का लक्षण उन्होंने हिंदी की परंपरा में गृहीत रखा है। श्रभिसारिका 
के भेद वहाँ न होते हुए भी यहाँ संनिविष्ट किए हैं। समस्त नायथिकाभेद की 
: संध्या में भ्रंतर किया है | शंगारतिलक में समस्त संख्या यों मानी गई है--- 
त्रयोदशविधा स्वीया द्विविधा चर परांगना। 
एका वेश्या पुनश्चांष्टावस्थामेदतोउन्र ताः ॥ 
पुनश्च तास्त्रिधा सर्वा उत्तमा मध्यमाधमा । 
इत्यं. शततन्नय तासामशी तिश्चतुरुत्तरा १|८७।८८ 
स्वकीया के १३ भेद इस प्रकार होते हैं--मुग्त्रा १, मध्या धीराधीरादि 
३, प्रौढ़ा धीराधीरादि ३ । मध्या और प्रौढ़ा के ज्येष्ठा और कनिष्ठा भेद होने 
से तीन-तीन भेद के छह-छह हो जाते हैं। इस प्रकार सब मिलाकर तेरह भेद 
हुए । मुग्धा-मध्या-प्रौढ़ा के जो नववध, श्रारूढ़यौवना, लब्धायति आदि विशेषण 
हैं वे भेद में नहीं माने जाते । इन तेरह में परकीया के कन्या-ऊढ़ा दो भेद भ्ौर 
वेश्या का एक भेद मिलाने से १६ हुए । इनमें अ्रष्टनायिका के श्राठ भेदों का 
पुणन करने से १२८ श्रौर उत्तमादि तीन के गुणन से समस्त भेद रे८४ हुए । 
पर रसिकप्रिया में केवल ३६० ही भेद माने गए हैं-- 
केसवदास सु तीन बिधि बरनी स्वकिया नारि । 
परकोया दे भाँति पुनि, श्राठ झाठ प्नुहारि ॥ 
उत्तम सध्यम अधम भ्ररु तोन तोन बिधि जान | 
प्रगट तोन से साठ तिय, केसवदास बखाव ॥।७॥३ ३०३४ 
३६० की एक संगति तो यों बैठ सकती है कि स्वकीया ३ >€ पद्मिनी भ्रादि 
४(-८ १२+ परकीया २+सामान्या १८१५) >»<स्वाघीनपतिकादि ८ 
१२० »< उत्तमादि ३८5 ३६० । दूसरी संगति श्ंगारतिलक के अनुसार यह 
हो गी --मुग्घा १ + मध्य धीराधीरादि ३ + ज्येष्ठा-कनिष्का २+ प्रौढ़ा धीरा- 
धीरादि ३ + ज्येप्ठा-कनिष्ठा २ + परकीया २०१५ »६ अष्टनाथिका ८८१२० » 
उत्तमादि ३८३६० । दूसरी स्थिति इसलिए भी ग्राह्म हो सकती है कि केशव 
ने सामान्या का परित्याग कर दिया है। केशव ने कहीं कहीं लिखा है कि मैं 
यह विचांर अपनी मति के अ्रनुसार कर रहा हुँ। इससे स्पष्ट है कि उन्होंने 
थास्थान कुछ जोड़ने का और कहीं कुछ घटाने का भी प्रयत्न किया हुँ । ऊपर 
उन्होंने सामान्य को पृथक करके विस्तार घटाया है । कहीं विस्तार किया भी 


( रई ) 
है। जैसे प्रथम मिलनस्थान श्ंगारतिलक में जितने हैं उनसे रसिकप्रिया में 
वनविहार' भ्रधिक है । वनमाली श्रीकृष्ण के चरित में वनविहार अत्यंत 
अपेक्षित था । नूतन संगम “रृंगारतिलक' में ये हैं--- 
धात्रीसखीवेश्मनि रात्रिचारे महोत्सवे तोव्रतमे भये व । 
निमन्त्ररो व्याधिमिषेर शुन्ये गेहे तयोनत् तनसंगम: स्यात्‌ ॥२॥२७ 
रसिकप्रिया में प्रथम मिलनस्थान ये हैं--- 
जनी सहेली धाइ घर सुने घर मिसिचार | 
झति भय उत्सव ब्याधि मिस न्‍्यौते सु बनबिहार ।५४२४ 
एक ओर “जनी' अधिक है दूसरी शोर “बनबिहार' । इससे स्पष्ट है कि 
केशव ने अनुकथन करते हुए भ्रपनी मनोदृष्टि भी खुली रखी हैं । 


इसमें श्ंगारतिलक के उदाहरणों से भी कुछ सहारा कहीं कहीं लिया 
गया है, उल्था नहीं किया गया है । रामचंद्रचंद्रिका में कुछ स्थल प्रनूदित हैं, 
पर रसिकप्रिया में केवल प्रेरणा भर ली गई है। उदाहरण इन्होंने स्वतः 
निर्मित किए हैं। प्रथम प्रभाव में मंगलाचरण की चर्चा पहले की जा चुकी 
हैं। द्वितीय प्रभाव में जिन छंदों में कुछ प्रेरणा दिखाई देती है उनमें से एक 
यहाँ मिलान के लिए उद्धृत करते हैं। भ्रनुकुल नायक का उदाहरण श्व गार- 
तिलक में यह हे--- 
प्रस्पाक॑ सल्ति वाससोी न राचिरे प्रवेयक नोज्ज्यलं 
नो बक्रा गतिरुद्धतं न हसितं नेबास्ति कश्चिन्मदः । 
कित्वन्येषपि जना बदन्ति सुभगोः्प्यस्थाः प्रियो नान्‍यतो । 
दृष्टि निक्षपतीति विश्वभियता मन्पासहे दु।स्थितसु ।॥। 
“'रसिकप्रिया' में अन्यच्च' उदाहरण है-- 
मेरे तो नाहिन चंचल लोचन नाहिन केसब बानो सुधाई। 
जानों न भ्रूषनभेद के भावनि भूलिह मैं नहिं भोह चढ़ाई। 
भोरेहूं वा चितयो हरि झोर त्पों घेर करें इहि भाँति लुगाई | 
. रंचक तो चत्रुराई न चित्तहि कान्हु भए बस काहे तें माई ॥२।६| 
रसिकप्रिया का निर्माण करते समय केशव आचाये और कवि दोनों थे । 
आगे चलकर उनका आचार्य-पक्ष प्रबल होता गया । “रसिकप्रिया' और “राम- 
चंद्रचंद्रिका' को देखकर सहसा कोई विश्वास नहीं कर पाता कि एक ही की _ 
दोनों रचनाएँ हैं । संस्कृत-प्रबंधकाव्यों की परंपरा पहले ही पुष्ट हो चुकी थी । 
संस्कृत में अमरुशतक ऐसे मुक्तककाव्य उतने नहीं हैं। हिंदी में केशवदास ने 
रसिकप्रिया में भ्रपने कविरूप का जैसा निखार दिखाया वह हिंदी की प्रभृत 
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परिमाण मैं भ्रपनी ही काव्यसंपत्ति है। जहाँ कहीं संस्कत के उदाहरणों का 
सहारा भी लिया गया है वहाँ भी नूतन भंगिमा या ग्रथन-कौशल है । इसलिए 
केशव के संबंध में यह सत्य न भूलना चाहिए कि उनमें कवित्व की सरसता 
मुक्तक के क्षेत्र के लिए पूरी थी । यदि कुछ विशेष प्रकार के विनियोग की 
प्रतिज्ञा उन्होंने न की होती तो रामचंद्रचंद्रिका में उनका कविरूप उतना 
श्रावत्त न होता जितना शास्त्रस्थितिसंपादन के कारण हो गया है । 


विषय-विमशं 

रसिकप्रिया में सोलह प्रभाव हैं। कदाचित्‌ उसके षोडश श्रृंगार का 
ध्यान रखकर इतने प्रभाव रखे गए हैं--प्रत्येक श्रृंगार का एक प्रभाव | 
श्रृंगार का प्रभाव ही पड़ता है। प्रत्येक प्रभाव के उपसंहार में आगे के 
प्रभाव का वण्यंविषय सूचित कर दिया गया है । 

प्रथम प्रभाव में सबसे पहले गणोश की वंदना है । सामाजिक प्रवाह का 
ध्यान जैसा मानस में तुलसीदास ने रखा वेसा केशवदास ने अपने साहित्यिक 
ग्रंथों में । इसी से गऐोश की वंदना सर्वप्रथम की । दूसरी वंदना श्रीकृष्ण की 
है, इन्हें नवरसमय कहने में केशव ने अ्रधिक पांडित्य का प्रदर्शन किया है। 
हिंदी में शंगार के आलंबन कष्ण ही हो गए हैं, रसमात्र के श्रालंबन वे ही 
हैं। हिंदी की प्रथा के अनुसार इसके अनंतर आश्रयदाता या राजवंश का 
वर्णन है। निर्माणहेतु, स्थान और समय का उल्लेख है। फिर नवरस का 
नामोल्लेख, उनमें श्ूंगार की श्रेष्ठता और श्रीकष्ण के नायकत्व का कथन है । 
फिर श्ंगार के संयोग-वियोग भेद और प्रकाश-प्रच्छन्न भेद हैं तथा श्रीकृष्ण 
ग्रौर राधिका दोनों के चरित में इनके उदाहरण दिखाए गए हैं। 

द्वितीय प्रभाव में नायक-लक्षण कथित है। इसमें अ्नुकुलादि और 
उनके प्रकाश-प्रच्छुान्न भेद के विस्तार से उदाहरण हैं। इस प्रभाव में आठ 
गाँठ' का वर्शोत है | 'धृष्ट' के प्रसंग में वे लिखते हैं--- 

सनसा बाचा करसंना बिहेंसनि चितवनि लेखि । 
चलनि चातुरो झातुरी झाठों गाँठ बिसेखि ॥२।१६ 

धृष्ट नायक सर्वात्मिना धृष्ट होता है । उसकी शआ॥आाठ रूपों में अ्रभिव्यक्ति 
होती है--मन, वचन, कर्म, विहेंसना, चितवन, चाल, चातुय्ये, आतुरता। 
इसका मुहावरे के रूप में भी कवि ने प्रयोग कर दिया है--- 

हैं हरि प्राठह्‌ गाँठ श्रठाएं । 

सामान्यतया भ्राठ गाँठ' का श्रर्थ शरीर की झाठ संधियाँ' किया जाता है, 

पर केशव ने उसका विशेष श्रर्थ रखा है । 
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तृतीय प्रभाव में सबसे पहले नाथिका-जाति का वर्णन कामसूत्र के श्राधार 
पर किया गया है । तत्त्वतः कामसूत्र श्रोर साहित्यसूत्र में भ्रंतर है । साहित्य काम 
के उसी अ्रंश को ग्रहण करता है जिसका संबंध मनोवत्ति से होता है। इसलिए 
उसमें काम के उन विवरणों का उल्लेख जो शरीर से संबंध रखनेवाले हैं ग्राह्म 
नहीं हुए। साहित्य अपेक्षाकृत सुक्ष्म तत्त्व से संबंध रखता है। साहित्य में 
मन काम का पिता माना जाता है। इसलिए यों कह सकते हैं कि साहित्य 
बड़ों से अपना संबंध जोड़ता है, बाल-बच्चों से संलाप अपनी गंभीरता के 
विरुद्ध समभता है। केशव ने इतना अ्रच्छा किया कि नायिकाश्रों के इन भेदों 
के साथ पुरुषों के भी भेद नहीं कहे । कदाचित्‌ उनका लक्ष्य यह था कि 
पञ्मिनी स्त्रियों का उल्लेख साहित्य में हुआ करता है इसलिए केवल स्वरूप- 
बोध के लिए उनका संक्षिप्त विवरण दे देना चाहिए । 


जाति-वर्शान के अ्नंतर मुग्धा का विचार है। नायिकाओं के प्रकारमेद कई 
दृष्टियों से किए जाते हैं । पद्मचिनी आदि जातिभेद हैं । मुग्धा आदि अवस्थाभेद 
हैं । स्वकीया-परकीया आदि धर्मानुसार प्रकार हैं। मुग्धा के जो विशेषण 
नववध्‌ श्रादि कहे गए हैं वे उसके प्रकार या भेद नहीं हैं। नायक के दक्ष 
श्रादि विशेषणों की भाँति ये विशेषण हैं। इसमें मुग्धा के सुख का वर्शान भी 
इन्होंने किया है। वह किसी की शिक्षा से वांछित सुखात्मक व्यवहार नहीं 
करती । उसके साथ छुल-बल श्रनुचित है । उससे सुख-शोभा को क्षति पहुँचती 
है (देखिए ३२८५) | इसमें मध्या और प्रौढ़ा के विशेषण या गुण मुर्धा की ही 
भाँति विस्तार से कथित हैं। पर बहिरंति और अंतररति के उल्लेख काम- 
शास्त्र के ग्रंथों से ही उठाकर रखे गए हैं । मध्या में सुरतांत-वर्णन साहित्य में 
परंपरामुक्त होने के कारण कदाचित्‌ रति के स्वरूपबोध के लिए आचार्यवर ने 
रख दिया है, जो साहित्य के सूक्ष्म स्वरूप के विरुद्ध है। इसी के श्रंतगंत पोडश 
श्ंगार भी कथित हैं, जो पारंपरिक हैं । 
चतुथ प्रभाव में 'दर्शन| का विचार है। इस संबंध में ध्यान देने योग्य 
यह है कि हिंदी में श्रवरादर्शन भी चल पड़ा, जब कि वह दर्शन से संबद्ध 
नहीं है। शुंगारतिलक में दोनों को पृथक्‌ ही कहा गया है-- 
दर्शनाच्छवस्पाद्रापि कासातें भवतो यथा। 
साक्षाच्चित्रे तथा स्वप्ने तस्य स्थादहुर्शेन त्रिधा 
देशे काले व भंग्यां च अवर्ण चास्प तदाथा।॥। १॥१५०-५१ 


रुदट ने इंद्रजाल' # को भी “वा के साथ जोड़ा है-- 
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# साहित्यदर्परण में यह गृहीत हुआ है । 
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साक्षाच्चित्र. स्वप्ने. स्थाहर्शनसेवर्सिन्द्रजाले-वा | 
देशे काले भंग्यां साधु तदाकर्शन च स्थात्‌ ।] १२।३१ 
उज्ज्वलन्ती लमणि में भी दर्शन और श्रवण पृथक्‌ हैं--- 
साक्षात्कृष्णस्य चित्रे च स्पात्स्वप्नादों च दर्शनस्‌ । 
बन्दिदृतीसस्वीवस्त्राद गीतादेश्व श्रुतिभंवेत्‌ । 
हिंदी में अवरशा-दर्शन। करके दर्शन के ही चार भेद कर दिए गए हैं । 
यहाँ दर्शन! शब्द व्यापक कर दिया गया । श्रवरा द्वारा प्रियगुणादि का कीतंन 
सुनने पर भी उसके रूप का श्रानयन होता है। इसी से “श्रवण-दर्शन' का 
ग्रहरा किया गया है । द 
पंचम प्रभाव में दंपति-चेष्टा का वर्णन है। जंसा कहा जा चुका है 
इन्होंने श्रपेक्षित लक्षणादि का नियोजन और साथ ही वांछित विस्तार करने का 
पूरा प्रयास किया हूँ । प्रेम की अभिव्यक्ति के उपाय का नाम चेष्टा है । 
प्रिय के अच्यत्र देखने पर उसकी झोर देखना, उसके देखने पर श्रन्यत्र देखता 
ग्रादि में केशव ने विस्तार किया--- 
कबहें अश्रुतिकंड्‌ करे झ्रारस सों ऐंडाइ । 
केसवदास बिलास सों बारबार जमुहाह ।| ५६ 
यह उद्धावना केशव की नहीं है, पारंपरिक है। “श्ंगारतिलक' में नहीं 
है । केशव ने अवधानतापू्वंक आकलन किया है। ठीक इसी प्रकार स्वयं 
दृतत्व का प्रसंग वहाँ न होने पर भी नियोजित किया गया है (देखिए ५१३) 
इस प्रभाव में इन्होंने स्पष्ट घोषणा कर दी है कि वेश्या का वर्णन क्‍यों नहीं 
किया गया--- 
झोौर ज्ु तसनी तीसरी क्‍यों बरनों यहि ठौर। 
रस में बिरस न बरनिये कहुत रसिकसिरमौर || ५॥३६ 
दासत्रीय इष्टि से परकीया और सामान्‍्या में रसाभास मानते हैं। पर जैसा 
पहले कह श्राए हैं, परकीयाभाव भक्तिप्रवाह में साधना की दृष्टि से ग्राह्म हो 
गया था। इसलिए उसका तो कुछ विवेचन इन्होंने कर दिया, पर सामानन्‍्या 
को 'रसाभास” भी नहीं विरस ( रसहीन ) कहकर परिक्मक्त कर दिया । 
षष्ठ प्रभाव सें भाव का विचार है। 'श्ुंगारतिलक' में यह विषय नहीं 
वर्णित है । भाव का लक्षण इन्होंने यों किया है--- 
ग्रानन लोचन बचन सग प्रगटत सन को बात | 
ताही सों सब कहत हैं भाव कबिन के तात ॥६१ 
इसमें मन की बात अर्थात्‌ मनोविकार को भाव कहा गया है। पर इस भाव 
के पाँच प्रकार यों कहे गए हैं--- 
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भाव सु पंच प्रकार के सुनि बिभाव अनुसाव | 
थाई सात्विक कहत हैं व्यभिचारों कबिराव ।६।२ 

विभाव और अनुभाव को भी भाव कहना शास्त्रीय नहीं है। स्थायी भाव, 
व्यभिचारी और सात्तविक भाव को तो रसतरंगिणीकार “भार्व कहते है-- 

रसानुकूलो विकारो भावो विकारोउन्यथाभाव: | विकारश्च द्विविध श्रान्तर 
श्शारीरश्चान्तरोईपि द्विविध: स्थायी भावो व्यभिचारोीं भावश्च | शारीरास्तु 
साह्विकभावा दय: । 

रस के अनुकूल विकार को भाव कहते हैं। विकार का अर्थ है परिवर्तन 
( अन्यथाभाव ) । यह परिवतेन दो प्रकार का होता है -- श्रंत:क रण का और 
शरीर का। आंतरिक परिवतंन दो प्रकार का होता है--स्थायी भाव और 
व्यभिचा री भाव ( अस्थायी भाव ) । शारीरिक परिवर्तंव सात्तविकभावादि 
होते हैं। यह नहीं समझना चाहिए कि देहविकार के लिए “भाव पद का 
व्यवहार गौर है । भेदकता है अन्य भावों को अ्रपने शासन में रखने की शक्ति 
की ! मनोविकार श्रन्य भावों को अपने शासन में रख सकता है, देहुविकार 
नहीं। स्थायी भाव और व्यभिचारी भाव में इतना ही अंतर हूँ कि स्थायी 
भाव चरम समय पर्यत स्थिर रहता हूँ इसी से स्थायी कहलाता हूँ । दुसरा 
श्रस्थिर होता हैं। इस प्रकार स्थायी भाव मनोविकार में प्रधान होता हू । 
प्रधान भाव होने के कारण यह सामाजिक के हृदय में उद्‌बुद्ध होकर रस- 
चबंणा करता हैं व्यभिचारी या संचारी ऐसा नहीं कर पाता । 

पर विभाव' भाव नहीं हूं । जो भाव को विशेषतया उत्पादित करते हैं 
वे विभाव कहलाते हैं । जो रसों को अनुभावित करते हैं, श्रनुभव में लाते हैं, 
वे अनुभाव कहलाते हैं। विभाव भाव के कारण होते हैं और भझनुभाव उसके 
कार्य । कदाचित्‌ किसी के कारण और कार्य में भी उसका अंश होता है ऐसा 
मानकर उन्हें भी भाव ही कह दिया गया हूं। विभाव का लक्षण करते हुए 
केशव उन्हें रस-भाव का कारण कहते ही हैं--- 

जिनतें जगत अनेक रस श्रगट होत श्रमयास । 
तिनसाँ बिमति बिसाव कहिं, बरनत केसवदास ॥६। ६ 

विभाव के दो भेद यथाशास्त्र ही हैं--प्रालंबद श्र उद्दीपन | इनमें 

ग्रालंबन का लक्षण यह हँ--- 


जिन्हें भ्रतन अ्वलंबई ते आबलंन जानि। 
जिनतें दीपति होति है ते उद्दीप बच्ानि ॥६।५ 
यहाँ 'अतन' शब्द विचारणीय है। यदि झालंबन का लक्षण सभी रखों 


( रे७ ) 


के श्रनुकूल माना जाए तो इसका अर्थ “काम” करने में बाधा हैं। तब इसका 
ग्र्थ अशरोरी रस-भाव' करता चाहिए | पर केशव ने इसके अ्रनंतर आलंबन - 
स्थान और उद्दीपन का जो वर्णुन किया हैं वहाँ केवल श्वृंगाररस के ही आलं- 
बन-उद्दीपन कथित हैं। इसलिए जान पड़ता है कि इन्होंने 'काम' अर्थ में ही 
इसका व्यवहार किया हैँ | आलंबनस्थान-वर्सान भी ध्यान देने योग्य है-- 

दंपति जोबन रूप जाति लच्छनजुत सखिजन । 

कोकिल कलित बसंत फूल फल दल श्रति उपबन । 

जलचर जलजुत श्रमल कमल कमला कमलाकर । 

चातक मोर सुसब्द तड़ित धनु अंबुद अ्रंबर । 

सुभ सेज दीप सोगंध गृह पान गान परिधान सनि। 

नव नृत्यभेद बीनादि रव श्रालंबल केसव बरनि ॥। 


इसमें दंपति” तो अवश्य श्रृंगाररस के आलंबन हैं, पर सखीजन, कोकि- 
लादि की गणना उद्दीपन में ही की जाती हूँ । उद्दीपन दो प्रकार के होते हैं- 
संबद्ध और तटस्थ । आलंबन से संबद्ध उद्दीपन के अ्ंतगंत कुछ तो शारीरिक 
चेष्टाएं होती हैं, कुछ शरीर की साजसज्जा, कुछ शब्यादि उपकरण, कुछ 
सहायक सखी आदि । तटस्थ के अंतर्गत प्राकृतिक स्थिति होती है । इनमें से 
केशव ने शारीरिक चेष्टा को ही उद्दीपन कहा है--- 


धवलोकन प्रालाप परिरंमन नख-रद-दान । 
चुबनादि उद्दोप हैं सर्दंन परस प्रवान ॥६।७ 
पर श्रन्य सभी उद्दीप्नों को इन्होंने आलंबन ही कहा है। इसका कारण 
कदाचित्‌ यह है कि प्रकृत आालंबन के अतिरिक्त स्थितिभेद से ये भी आलंबन 
हो सकते हैं। इन्हें उह्दीपन कह देने से इनकी गणना फिर आलंबन के अंतर्गत 
न हो सकती । पर ऐसा कर देने से इनका उद्दीपन होना स्पष्ट लक्षित नहीं 
होता । हिंदी में प्राकृतिक दृश्य ग्रालंबन होते हैं यह केशवदास ने ही कहा 
है । यहू कथन कम महत्त्व का नहीं है । 
प्रनुभाव का लक्षण यह है--- 
प्रॉलंबन उद्दोप के जो अ्नुकरत बखान। 
ले कहिये भ्रनभाव सब दंपति प्रीति-विधान ॥६|८ 
इसमें अनुकरण' शब्द अनुकृति' नहीं अनुगमन' श्र्थ में प्रयुक्त जान 
पड़ता है। अ्रनुभाव शब्द के दो अर्थ किए जाते हैं-- जो भावादि का अनुभव 
कराते हों श्रथवा जो भाव के पीछे प्रकट होते हों । यहाँ दूसरा! श्रर्थ लिया 
गया है । 


( र८ ) 
व्यभिचारी भाव के नामकथन में केशव ने परंपरागहीत तैंतीस संचारियों 
के प्रसंग में दो शब्द ऐसे रखे हैं जिनसे भ्रांति हो सकती है। एक शब्द 
“'बिबाद' है श्ौर दूसरा आ्रधि' ।-- 
१--गर्व हुए आझ्रावेण पुनलि निंदा तोंद-बिबाद। 
२--उन्‍्माद सरन श्रवहित्य है व्यमिचारी जुतप्राषि | 
यदि 'बिबाद' को कोई नया संचारी माना जाए तो 'तक॑' और उसमें कोई 
भेद नहीं होगा । इसलिए 'नींद-बिबाद' समस्तपद जान पड़ता है । “नींद- 
बिबाद' का िद्रा का बखेड़ा, निद्रा की बात' श्रर्थ है। ध्यान देने योग्य 
. है कि दोनों शब्द तुकांत' में आए हैं। ये तुकांत के अनुरोध से प्रयुक्त हैं, 
इनका कोई स्वतंत्र अस्तित्व नहीं है। जेंसे “बिबाद' को "निद्रा के साथ जोड़ 
लेने से स्थिति ठीक हो जाती है वसे ही जुत श्राधि' को चाहें तो अवहित्थ' 
के साथ जोंड़ दे सकते हैं। अन्यथा उस दोहे के प्रथम दल में ब्याधि' है 
उसी से इसे जोड़ लें--'आधि व्याधि' को एक मानें | यह 'जुत' शब्द आधि' 
को किसी से जोड़ने के लिए ही प्रयुक्त है। उसकी स्वतंत्र सत्ता के द्योतन के 
लिए प्रयुक्त नहीं जान पड़ता | शारीरिक क्लेश को व्याधि भशौर मानसिक 
क्लेश को आधि कहते हैं। बाह्य और अआभ्यंतर भेद से एक ही क्लेश की 
द्विधा स्थिति हो जाती है । 
हाव का लक्षण इन्होंने यह किया है -- 
प्रेम राधिका क्रृष्त को है तातें सिगार । 
ताके भावप्रभाव तें उपनत हावबिचार ।|६।१५ 
यहाँ 'भावप्रभाव' शब्द विचारणीय है। राधाकृष्ण के प्रेम से प्यूंगार 
होता है, उसके भाव के प्रभाव से हाव होता है। “भाव का श्रर्थ यात्तो 
'स्थिति' मानें श्रथवा 'मनोविकार' मानें । नाट शास्त्र में 'हाव' दूसरे ढंग से 
माना गया है । हिंदी में श्रालंबनगत 'अलंकार' को हाव कहते हैं। नाटघशास्त्र 
में कहा गया है कि सामान्याभिनय तीन प्रकार से होता है--वाणी से, अंग 
से और सत्त्व से । सत्त्व देहात्मक होता हैं। सत्त्व से भाव और भाव से हाव, 
हाव से हेला होती है--- 
देहात्मक भवेत्‌ सत्त्वं सत्त्वात्‌ भाव: समुत्यित: । 
भावात्‌ समुत्यितो हावो हावाद्धेला ससुत्यिता ॥२४।७ 
वहीं नाटय रसाश्रय अलंकारों का उल्लेख भी है। मुख और शरीर में यौवन 
के समय होनेवाले स्त्रियों के शारीरिक विकार या चेष्टा का नाम अलंकार है--- 
झलंकारास्तु नाटघषेज्ञेया नाटघरसाअया: । 
योवने ह्यधिका: स्रोणां विकारा वफ्त्रगात्रजा: ॥२४।४ 


( २६ ) 


ये तीन प्रकार के हैं--अंगज, स्वाभाविक और शभ्रयत्नज । अंगज ३, 
स्वाभाविक १०, अयत्नज ७। भाव, हाव ओर हेला ये तीन अंगज होते हैं । 
यहाँ 'भाव' का श्रर्थ है कामविकार । अल्पसंभोगेच्छा प्रकाशक श्र नेत्रादि विकार 
को हाव कहते हैं । जब विकार बहुत स्फुट रूप में प्रकट हो तो उसे हेला कहते 
हैं। ये श्रंगजण कहलाते हैं, अंग या शरीर से प्रकट होने के कारण । स्वाभाविक 
दस होते हैं--लीला, विलास- विच्छित्ति, विश्रम, किलकिचित, मोदायित, 
कुटुमित, बिब्बोक, ललित, विहृत । ये स्वभावसिद्ध होते हुए भी कृतिसाध्य 
होते हैं, यत्नज होते हैं। स्त्रियों में स्वाभाविक सात्तविक श्रलंकार इनके 
ग्रतिरिक्त श्राठ और हो सकते हैं--मद, तपन, मौग्ध्य, विक्षेप, कुतृहल, हसित, 
चकित तथा केलि ।% अयत्नज सात होते हैं-- शोभा, कांति, दीप्ि, माधुये, 
प्रगल्भता, औदाय और घैयें । अंगज और अयत्नज ये दस पुरुषों में भी हो 
सकते हैं । कितु विशेष शोभाकारक होते हैं नायिकाओं में ही । 

केशव ने उपर्युक्त दस स्वाभाविक शलंकारों के श्रतिरिक्त 'हाव! शीर्षक 
के अंतर्गत हेला', “मद और 'बोधक' को ग्रहण किया है। इस प्रकार 
इन्होंने कुल १३ हाव माने हैं। 'हावों' की ऐसी कल्पना “रसतरंगिणी' 
से चली है । उसमें उक्त दस स्वभावज अलंकारों को 'हाव' नाम दिया गया है। 
हिंदी में 'हैला' को भी उसी में मिला लिया गया है । पूर्वोकत श्रतिरिक्त आठ 
स्वभावज प्रलंकारों में से हिदीवाले कुछ को या सभी को हाव के अंतर्गत कर 

कहते हैं । बोधक हाव का वर्णंत सबसे प्रथम हिंदी में इन्होंने ही किया हैं-- 


गृढ़ भाव को बोध जहेँ केसव झोरहि होइ । 
तासों बोधक हाव सब कहुत सयाने लोइ ॥६।५४ 
कोई कोई इसे 'बोध' कहते हैं। भिखारीदास ने रससारांश में “बोधक' को 
क्रियाचातुर्य ' कहा है। पद्माकर जगद्विनोद में उसका लक्षण यों देते हैं--- 
ठानि क्रिया कछु तिय पुराष बोधित करे जु माव । 
रसग्रंथत से कहत हैं तासों बोधक हाव ॥ ४६६ ॥| 
'मौग्ध्य' के प्रतिपक्ष में 'चातुय “सूचक “बोधक' की कल्पना की गई है । 
दास ने शंगारनिणंय में भरतकथित दस स्वाभाविक प्रलंकारों में ही भ्रन्य 
अतिरिक्त स्वभावज शलंकारों को शअ्रंतभुक्त करने का प्रयास किया है। 
इस प्रसंग में दूसरी विचारणीय स्थिति यह है कि स्वभावज शअलंकारों को 
इन्होंने श्रीकृष्ण में भी माना है । इस संबंध में रसतरंगिणीकार ने स्थिति स्पष्ट 
कर दी है । नारियों में ये स्वाभाविक होते हैं, परपुरुषों में श्रौषधिक--- 
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# देखिए साहित्यदपंश । 


( रे० ) 


नारीशां शूंगारचेष्टा हाद: | सच स्वमावजो नारोजखां । ततु बिब्बोक- 
बिलासबिच्दछित्तिविश्नसा: पुरषाणासपि संमवनन्‍्तीति चेत्सत्यमु। तेषां त्यौपान 
घिक्ता: स्वभावजा: स्त्रीशासेव । नन्‍्वेबं यदि ताप्तां सदैव ते कर्थ न भवन्तोति 
चेत्सस्यसु । उद्दीपकान्वयव्यततिरेकास्पां ताथिकानां हावाविर्भावतिरोभावाविति 

. रसतरंगिणी में लीला विलास बिच्छित्ति विश्रमः ललित को शारीरिक, 

मोद्ायित कुद्रमित बिब्बोक विहत को आंतरिक और किलकिचित को उभय- 
संकीर्ण कहा है। साथ ही इन सबके विभाव भ्रौर भ्रनुभाव का भी उल्लेख 
विस्तार से किया है । जसे लीला के संबंध में वे लिखते हैं--- 

प्रियमुृषणवचनाधनुकृतिलोला । तन्न विभाव: सलोकौतुककलाप:। भन्- 
भाष: प्रियपरिहासः । 

भोजराज के शंगारप्रकाश में इसका अत्यधिक विस्तार है। उन्होंने 
अनुभाव के अंतर्गत ही इन्हें रखा है। रूपगोस्वामी ने भी श्रनुभाव के भीतर 
ही इन्हें रखा है। भोजराज ने अनुभाव का लक्षण ही यों किया है--- 

हृदानीमनुभाव व्याध्यास्यामः । तत्र विभाव: प्रबुद्धसंस्कारस्प नायकादे: 
ये स्मृतीच्छाहेषप्रयत्तजन्मान: मनो वाग्बुद्धिशरीरारम्भा:तेप्नुभुयमानध्वाद्रत्यादी- 
नामनन्तरभवनाक््च अनमाथा: । 

इस प्रकार मन, वाणी, बुद्धि और शरीर के आरंभ श्रनुभाव हैं। मन 
आरंभ' में भाव, हाव, हेला, शोभा, क्रांति, उद्यीघ्ति, माघुये, घेये, प्रागल्भ्य, 
ओऔदायं, स्थैयें और गांभीये हैं। वागारंभ' में हैं आ्नालाप, प्रलाप, विलाप, श्रनु- 
लाप, सलल्‍लाप, अपलाप, संदेश, अतिदेश, निर्देश, उपदेश, भ्रपदेश और 
व्यपदेश ।# बुद्धधारंभ' भी बारह हैं--पांचली, गौड़ी, वेदर्भी, लाटीया 
रीतियाँ, भारती, आरभटी, कैशिकी, सात्तिकी वृत्तियाँ और पौरस्त्या, उड़- 
मागधी, दाक्षिणात्या और अ्रावंत्या। शरीरारंभ' में लोौला, विलास, 
विच्छित्ति, विश्रम, किलकिचित, मोंट्रायित, कुट्टमित, विब्बोक, ललित, विहृत, 
क्रीड़त और केलि का ग्रहण है । 

उज्ज्वलनीलमरि में विहृत' के स्थान पर विकृत' नाम है--- 

हीमाने््याविभियंत्र नोच्यते स्वविषक्षितम्‌ । 
व्यज्यते चेश्टयेवेद विकृतं तदिदुबु था। | 

भरत के नाटयशास्त्र में भी विकत' नाम मिलता है। हिंदी के कुछ 
श्यृंगा रयुगीन रीतिग्रंथों में भी यही नाम रखा गया है। 

नवीन कल्पना के लिए केशवदास ने क्षमार्थेना भी की है-- 


2७७७७ मल मच 


# सिलाइए नाटयशास्त्र में झ्रिनयात्मक श्लंकारों से । २४।५२-५७ 


( ३९१ ) 
राधा राधारमन के कहे जथामति हाव । 
ढिठई केसवदास की छभियों कि कबिराव || ६।५७ 
सप्तम प्रभाव में खंडिता का लक्षण भिन्‍न है। “्ूंगारतिलक' का 
लक्षण यह है--- द 
कुतश्चिन्नागतो यध्या उचिते वासके प्रिय! । 
तदगाममसंतप्ता खश्डिता सा समता यथा ॥१॥७६ 
खंडिता' का अर्थ होता है 'परिस्थितिवश प्रिय पर से जिसके :ग्रपनत्व 
का अ्भिमान खंडित हो'। यहाँ प्रिय के न आने से जिसको संताप हो वह 
खंडिता कही गई है । हिंदी में खंडिता का जो लक्षण चला वह रसमंजरी के 
अनुगमन पर-- द 
प्रस्योपमोगचिह्नित प्रततरागच्छुति पतियंस्पाः सा खंडिता । 
केशव का लक्षण यों है--- 
ग्रावन कहि भाव नहीं शझ्राव प्रीतम प्रात । 
जाके घर सो खंडिता कहे जु बहुबिधि बात || ७।१६ 


यहाँ केशव ने 'प्राने की कहकर न आए! लिखकर एक ओर स्थिति 
स्पष्ट की तो दूसरी ओर 'अन्योपभोगचिक्तित' को छोड़ दिया । उसे “कहे जु 
बहुविधि बात' के भीतर रखा हैं। इसका कारण उनके द्वारा गृहीत अच्छन्न- 
प्रकाश” भेद है। उन्होंने प्रच्छन्‍्न में तो 'उपभोगचिन्नो' का उल्लेख नहीं 
किया, पर प्रकाश' में उनका संकेत किया है। (देखिए ७१८) । 
अभिसारिका के इन्होंने तीन विशेषण दिए हैं--- 
हित तें के मद मदन तें पिय पे मिले जु जाई | 
सो कहिये प्रभिष्तारिका बरनी त्रिद्षिथ बनाइ ।। ७॥२५ 
प्रेम, मद ( गवें ) और मदन ( काम ) से प्रेरित होकर जो प्रिय के 
पास जाए । इसमें के दो विशेषण तो ताटबशास्त्र में मिल जाते हैं--मद और 
मदन । प्रेम नूतन कल्पना है--- 
हित्वा लज्जां समाकृष्टा सदेन मदनेन य?। 
प्रभिसारयते कान्‍ते सा मवेदभिसारिका ॥। २४२१२ 
अष्टम प्रभाव में जह़ता का लक्षण विचारशीय है। 'थूंगारतिलक में 
उसका लक्षण यह है--- द 
अकारडे यत्र हु कारो दृष्टि: स्तब्धा गता स्मृत्ति। । 
श्यासा: समाधिका: कार्श्य जडतेयं सता यथा ॥ २।१५ 
पर केशव ने यह लक्षण दिया हैं-- 


(६ हे ) 


भूलि जाह सचिबुधि जहाँ सुखदुख होइ समान । 
तासों जड़ता हैँकेसवदास सुजान ॥॥ ८ ४८ 
इसमें 'गता स्मृति: का “मूलि जाइ सुधिबुधि' ठीक है। पर सुखदुल 
होइ समान' यह कदाचित्‌ इष्टानिष्टापरिज्ञान' से संबद्ध हैं। क्योंकि सुख 
अ्नकल-वेदनीय होता हैं शौर दुःख प्रतिकूलवेदनीय । उज्ज्वलनीलमरणिणि 
जडिमा' का लक्षण यह है-- 
हुष्टानिष्टापरिज्ञान यत्र प्रश्नेष्वनुत्नरस | 
दर्शनश्रवणा भावों जडिमा सोडमिघोयते । 
ग्रञ्ाकाणडेडपि हुकारस्तम्भश्यासभ्रमादयः || 
इस प्रभाव के अंत में केशव ने अनुभव की मािक स्थिति का उल्लेख 
किया है। इनके अनुसार आदर, लोभ तथा अतिसंग से साधुओं के चित्त भी 
चंचल हो जाते हैं ( देखिए ८५६ ) । 
नवम प्रभाव में केशव ने मान के प्रसंग में नायक के मान का भी विवे- 
चन किया है । यह अंश श्रृंगारतिलक में नहीं है। साहित्यदर्पण में स्थिति 
स्पष्ट है-- 
सान: कोप: स तु देषा प्रसयेष्याससुद्भव: । 
यो: प्रस्ययसान: स्यात्प्रमोदे सुमहत्यपि ॥३ १।१६८ 
उज्ज्वलनी ल मणि में कहा गया है कि 
सस्‍्नेहूं विना सयं न स्पान्नेर्ष्या च॒ प्रणयं बिना । 
तस्मान्सानप्रकारोई्य॑ हयो: प्रेंसप्रकाशकः |। 
दृशम प्रभाव में मानापनोदन के साधन 'बताए गए हैं। इनमें एक 
दान भी है । केशव ने इसके प्रसंग में मामिक विच र की चर्चा की है। दान 
तो वेश्या को भी दिया जाता है। फिर श्रन्यों से भेद किस प्रकार किया 
जायगा । उनका निणंय है--- 
जहाँ लोभ तें दान ले छाँडे सानिति सात | 
बारबधू के लच्छनाहिं पावे सबहि प्रसान ॥ १०७ 
इसका अर्थ यह है क्रि.जहाँ लोभ न हो वहीं दान-उपाय ठीक होगा। इसी 
प्रकार 'प्रणति' में अपराध या. काम का हेतु होना आवश्यक है। बिना इसके 
प्रशति रस के लिए हानिकारक होती हैं ( देखिए १०११८ ) | माच छटने 
की कुछ सहज या सरल स्थितियाँ भी होती हैं। इनका उल्लेख निम्नलिखित 
हें में है-- 
देस काल बुधि बचन तें कल धुनि कोमल गान । 
सोमा सुर सोगंध तें खुल हो छूटव सान १०२६ 


३ ( हेरे ) 


उज्ज्वलनील मरिएण में भी देशकालादि का उल्लेख है--- 
देशकालबलेनंव मुरलोअ्रवरोन. च। 
विनाप्युपायं मानोउसो लीयते व्जसुझअवा स्‌ ।। 
एकादश प्रभाव में करुणविरह का निरूपण केशव ने श्वृंगारतिलक 
से भिन्न किया है। श्वंगारतिलक में वही लक्षण हैं जो शास्त्रीय ग्रंथों में अ्न्यत्र 
मिलता है। इसका प्रसिद्ध उदाहरण कादंबरी में महाश्वेता का विरह है। 
श्वृंगारतिलक में लक्षण यों हैं--- 
यत्रेकस्मिन्विपन्नेध्यों सृुतकल्पोडषपि तदुगतस्‌ । 
नायक: प्रलपेस्प्रेम्णा करुणोशइ्सो स्मृतों पथा ॥२॥६० 
पर केशव यों लिखते हैं--- 
छृटि जात केसव जहाँ सख के सबे उपाय । 
करुनारस उपजत तहाँ आआापुन तें श्रकुलाय ॥११।१ 
केशव इसके वर्णन के पक्ष में भी नहीं हैं। उनका कहना हैं--- 
सख में दुख क्‍यों बरनिये यहु बरनत ब्यवहार। 
तदपि प्रसंगहि पाइ कछु बरनत मति-अनुसार ॥|११।२ 
इसका वर्णात रूप गोस्वामी ने इसलिए छोड़ दिया हैं कि वे इसे भी एक 
प्रकार का प्रवासविरह ही मानते हैं--- 
विप्रलम्भपरं कैचित्करुणामि धमचिरे। 
स प्रवासविशेषत्वान्नेबात्र पृथगी रितः ॥। 
कालियदह में प्रवेश करना श्रादि को वे करुणविप्रलंभ के ग्रंतगंत मानते हैं। 
केशव ने 'मति-अ्रनुसार' कुछ नया विचार किया है। यह अवश्य विचारणीय है 
कि कालियदह-प्रवेश आदि में करुणरस माना जाए या करुणविप्रलंभ" शास्त्रीय 
व्यवस्था इतनी ही है कि जब तक प्रियभिलन की आशा बनी है तब तक 
विप्रलंभ है, जहाँ नेराश्य आया वह करुण हो जाएगा । केशव ने संदिग्ध स्थिति 
का परित्याग कर करुणविरह का वर्णन इस आधार पर किया है कि यदि 
नायिका को विरहावस्था में कोई बाघक स्थिति क्लेशकारिणी उत्पन्न हो जाए 
तो करुणविप्रलंभ मानना चाहिए। यदि प्रिय के पास सखी जाए और उससे 
मिलकर वहीं रह जाए भौर विरहिएणी को उसकी ऐसी" करतृत का पता चल 
जाए तो वह करुणविरह है ( देखिए ११॥३ )। पभ्रच्छन्न करुणविरह का 
उदाहरण तो ठीक बन गया है, पर प्रकाश करुणविरह में 'प्रवासविरह”' ही 
है। जब विरह में कोई बाधक स्थिति भी श्रालंबन हो जाती है तब करुण- 
विरह होता है। कोई बाधक स्थिति उद्दीपन रहती है तो वहाँ 'विषाद 
संचारी ही मर है। इसी से इनका 'प्रकाश करुणविरह ठोक उदाहरण नहीं 
जान पड़तः ( देखिए ११४४ ) 


( हैंड ) 


विरह के अंतर्गत इन्होंने 'भयविश्वम” का वर्णन भी किया है, जिसका 
कोई लक्षण नहीं दिया है । स्वरूप से स्थिति यह जान पड़ती है कि जहाँ 
वियोग में संयोग की सुखद वस्तुएँ दुःखदायिनी हो जाती हैं उसके वर्णान को 
ये 'भयविश्रम' कहना चाहते हैं। सरदार ने ऐसे दुःखदों की खतियौनी सात 
खातों में की है--- 
नींद सेज सुमनो ससा संशित सालि सुगंध । 
सात बियोगिन कों करत महा बिरह्‌ तें भ्रंघ ।। 
केशव ने केवल “निद्रा” के उदाहरण दिए हैं। इसके अतिरिक्त 'पत्री' के 
उदाहरण भी इसी के साथ दिए गए हैं । 
द्वादश प्रभाव में सल्ी-वरणंन श्यृंगारतिलक के अनुसार ही है। इसमें 
कुछ नाम केशव ने और बढ़ाए हैं। इन्हें सखी कहा जाए या दूती । दास 
दूती के अ्रंतगंत ही इनमें से बहुतों को रखते हैं । सखी और दूती में स्वरूपभेद 
उनके स्वातंत्रय और पारतंत््य के ही आधार पर हैं। सखी में फिर भी कुछ 
स्वाधीनता होती है, उसकी प्रतिष्ठा विशेष होती है । हिंदी में परंपरया सखी 
और दूती के कर्मों का कुछ विभाजन भी कर दिया गया है। विरहनिवेदन 
दूती का काये हो गया है । 
त्रयोदश प्रभाव में सखी के जो कर्म बताए गए हैं उनमें वह क्रुद्ध भी 
हो सकती हैं ( देखिए १३४१ )। पर दूती की क्‍या मजाल कि वह रोष कर 
सके । ऐसे ही संदेश आदि भी दूती के कर्म हैं। सखी की स्थिति कुछ भ्रधिक 
परिष्कृत है । उसका सुसंस्कृत होना आवश्यक है। इसलिए जिनको सखी 
कहा गया है वे सब सखी के योग्य नहीं जान पड़ती । 
चतुदेश प्रभाव में श्रस्य रसों का विवेचन है। हास्यरस के परिहास 
भेद की चर्चा पहले की जा चुकी है। रसों के वर्णन का उल्लेख भी केशव ने 
किया है जो शंगारतिलक में नहीं है। देवता का उल्लेख फिर भी नहीं है । 
हास्यरस में वर्ण का भी उल्लेख छूट गया है । कशुणरस का लक्षण स्यगार 
तिलक से भिन्न है। वहाँ लक्षण है-- 
'शोकात्सा फरुणों शेयः प्रियमृत्युधनक्षयात' 
यहाँ है--- 
प्रिय के बिप्रिय करन तें श्रानि करनश्स होत' 
केशव ने अन्य रसों को भी' राधाकृष्ण से ही संबद्ध रखना भाहा है। 
इसी से इस प्रकार का लक्षण उन्हें करना पड़ा । ऐसा उदाहरणों से स्पष्ट 
है । अन्य रसों की भी यही स्थिति है। इसका परिणाम यह हुमा है कि रसों 
का स्वरूप पूरा स्पष्ट नहीं हो सका है। उनके स्थायी भाव. श्युंगार के संचारी 


€ ३५४ ) 


होकर आए हैं। समरस या शांतरस के उदाहरणों में केवल तीसरा 
( १४४० ) ठीक है। द 

पंचद्श प्रभाव में वृत्तियों का वर्णन है। इसमें सात्वती या सात्त्वकी 
वत्ति का लक्षण शंंगारतिलक से कुछ भिन्न है। इसमें रौद्र के स्थान पर 
शूंगार है। वेसा ही पाठ प्राचीन पोधियों में है। अ्रन्यत्र भ्रदूभुत बीर सिंगार 
रस' के स्थान पर '्रदुभुत रुद्र रुबीर रस पाठ भी मिलता है जो उससे 
ठीक मिल जाता है । 

अंतिम षोडश प्रभाव में 'अ्रनरस-वर्णात' है। इसमें 'नीरस लक्षण' कुछ 
भिन्न रखा गया है। श्वृंगारतिलक में नीरस' का लक्षण ( काव्यमाला में 
मुद्रित संस्करण में) दो बार कथित है । पहले के संबंध में टिप्पणी है कि कुछ 
पुस्तकों में यह नहीं मिलता । केशव ने दूसरे ( ३४१ ) से कुछ मिलता- 
जुलता लक्षण (१६।४) किया है। अंत में नित्य रसविरोध का विचार किया 
है (१६।१२) और रसोत्पत्ति भी (१६।१३) नाटबशास्त्र के अनुसार दे दी है। 


भाषा 


केशवदास की भाषा बूंदेली समझी जाती है, यह भ्रम है । उन्होंने 
श्रपने ग्रंथ साहित्य को सामान्य काव्यभाषा ब्रजी में लिखे है। जो कवि जिस 
प्रदेश का होता है उस प्रदेश के कुछ शब्द और प्रयोग आरा ही जाते हैं। 
टकसाली ब्रजभाषा लिखना उन्हीं के लिए संभव है जो ब्रज प्रांत के हैं। ब्रजी 
काव्यभाषा के रूप में संस्कृत की भाँति स्वतंत्र रूप प्राप्त कर चुकी थी । इस- 
लिए जो लोक ब्रजप्रदेश के होते थे वे ही उसमें ब्रज के प्रांतीय शब्दों का 
व्यवहार किया करते थे । इसलिए उनकी त्रजभाषा कहीं कहीं और लोगों के 
लिए दुरूह हो जाती थी। कल की बात है कि सत्यनारायण कविरत्न ने 
जिस ब्रजी का व्यवहार किया उसमें व्रजमंडल के बहुतेरे शब्दों का प्रयोग कर 
दिया । घनप्रानंद, ग्वाल ब्रजमंडल के कुछ ऐसे शब्दों का व्यवहार करते हैं 
जो दूसरों के द्वारा प्रयुक्त नहीं होते। ठीक उसी प्रकार अभ्रवध के कवि अवधी 
शब्दों और प्रयोगों का व्यवहार करते हैं, मिथिला के मंथिश्नी के शब्दों का, 
पंजाब के पंजाबी शब्दों का, राजस्थान के राणस्थानी शब्दों का, गुजरात के 
गुजराती शब्दों का ग्रादि आदि । यही स्थिति केशवदास की भी थी। उन्होंने 
व्रजी में बंदेली शब्दों प्र प्रयोगों का व्यवहार भ्रावश्यकता पड़ने पर निस्संकोच 
आर प्रकाम किया है। इसलिए उनकी भाषा बुंदेलीरंजित साहित्यिक ब्रजी 
है | बृंदेली भाषाविज्ञान की दृष्टि से ब्रजी के ही भ्रेंत्गंत श्राती है। इसीलिए 
बंंदेली के कुछ प्रयोग दूर तक फैल गए । भविष्यतुकालबोधक 'पालबी', 'करबी' 


( ३६ ) 


आंदि प्रयोग दूर तक फ्रेले, यहाँ तक कि भिखारीदास की क्ृति में भी ये 
प्रयोग पाए जाते हैं। केशवदास से पहले होनेवाले तुलसीदास ने भी ऐसे 
प्रयोग किए हैं। हो सकता है कि तुलसीदास बुदेलखंड में भी कभी रहे हों, 
जिसके कारण वेसे प्रयोग उनकी क्रति में भ्रा गए हों । उनके गुरुदेव नरहरचा नंद 
नमंदातट पर कुछ दिनों के लिए गए थे। उनसे भेंट करने तुलसीदास भी 
उबर गए थे और यमुनातट पर उन्होंने यमुना से विवाह कर लिया था । 
नमंदा तक पहुँचने में बुंदेलखंड बीच में पड़ता ही था । बंदेली में कुछ क्रियाएँ 
स्व॒रभेद से लिखी जाती हैं--जेसे 'छुवो' का 'छीवो , 'भूमिबो' का 'फकीमबो' । 

केशवदास की रचनाओं में दो प्रकार की भाषा स्पष्ट है। रामचंद्रचंद्विका 
और विज्ञानमीता में जिस प्रकार की भाषा है उस प्रकार की भाषा अन्य ग्रंथों 
में नहीं है । इन दोनों में संस्कृत की चाशनी कुछ कड़ी मिलाई गई है। इसके 
कारण पर अभी भली भाँति विचार नहीं किया गया है। केशव रामचंद्र- 
चंद्रिका लिखते हुए हिंदी में संस्कृत के महाकाव्य की परंपरा प्रवर्तित कर रहे 
थे । उनकी लालसा थी कि उसमें संस्कृत के नाटयतत्त्व का भी नियोजन कर 
दिया जाए, ज़िससे लीला के उपयोग में वह भा सके । केशव ने उसमें संवाद 
नाटकीय ढंग के रखे हैं। संस्कृत में रामकथा पर भअ्रनेक नाटक हैं। उनका 
श्रनुवदन, उनकी छाया का ग्रहरा भी केशव ने संस्कृत वर्णवृत्तों में ही किया । 
संस्कृत के वर्णावत्त संस्कृत भाषा की लपेट अधिक रखते हैं । यह स्थिति केशव 
की रचना में ही नहीं हिंदी के सभी प्राचीन कवियों की कृतियों में दिखाई 
देती है । जहाँ जहाँ संस्कृत वर्णवृत्तों का प्रयोग हैं वहाँ वहाँ भाषा में संस्कृत 
की मोंक भ्रधिक है। श्राघुनिक युग में श्रीहरिश्रौध ने संस्कृत वर्णुवत्तों में 
प्रबंध लिखा तो प्रियप्रवास में संस्कृत का रंगः अधिक चढ़ गया । हिंदी में 
स्तुति के प्रसंग में भी संस्कृत का सहारा लिया जाता रहा है। इसकी ऋलक 
तुलसीदास की विनयपत्रिका में पूरी मिलती है । 

विज्ञानगीता एक तो संस्कृत के प्रसिद्ध नाटक प्रवोधचंद्रोदय के श्राधार 
प्र लिखो गई, दूसरे उसमें अन्य धामिक ग्रंथों से भरपूर सहायता ली गई । 
इसमें उद्धरण संस्दत में ही प्रमाण के लिए केशव ने स्थान स्थान पर रखने हैं। 
छंद भी वहाँ वर्खवत्त ही रखा गया है। फल यह हुआ कि भाषा संस्कृतमय 
हो गईं | यह सत्य है कि केशव की दुरूहता का कारण संस्कृत के प्रयोगों या 
शब्दों का हिंदी में रखना है। पर यहु कहना ठीक नहीं है कि उनकी शक्ति कभ 
थी। भाषा पर उनका अधिकार रसिकप्रिया, कविप्रिया श्रादि ग्रंथों की उक्तियों 
में स्पष्ट दिखाई देता है। इसका कारण यही है कि इन ग्रंथों में संस्कृतग्रंथों से 
लक्षण के संबंध में सहायता श्रवश्य ली गई, पर उदाहरण हिंदी के छांदों: में 
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प्रस्तुत किए गए। उसका परिणाम यह हुआ कि भाषा में वैसी कठिनाई नहीं है 
जेसी रामचंद्रचंद्रिका गौर विज्ञानगीता में दिखाई देती है। इन दोनों में भी 
जहाँ हिंदी के छंद प्रयुक्त हैं वहाँ बसी दुरूहता नहीं है। अपवाद ही कहीं 
मिल सकता है। वस्तुतः केशव संस्कृत वर्शावत्तों का हिंदी में प्रयोग करते 
समय हिंदी भाषा उसमें बैठा नहीं पाते थे । संस्कृत के वर्णवृत्तों का ढाँचा 
हिंदी के श्रनुकुल नहीं पड़ता । उसमें भाषा को बैठाने में शब्दों को आगे पीछे 
करना पड़ता है। हिंदी में शब्द आगे पीछे होने पर ठीक से अन्वित नहीं हो 
पाते । इसी से अर्थ कुछ का कुछ करना पड़ता है। एक उदाहरण लीजिए 
रामचंद्रचंद्रिका में राम अपने भाइयों के साथ भोजन करने के अनंतर “विशुद्ध 
गृह' में जा बैठे । इस पर केशव ने लिखा-- | 

बैठे बिसुद्ध गृह अ्रग्मज श्ग्र जाई । देखी बसंत ऋतु सुंदर मोददाई । 

यह संस्कृत का हरिलीला छंद है । वप्ंततिलका का अंतिम वर्ण लघु कर देने 
से यह छुंद बनता है। हिंदी के प्रसिद्ध कोश हृदीश<दसागरर' में यह अंश अग्रज' 
शब्द के प्र्थ में उद्धृत किया गया हैं। एक तो वहाँ 'जाई' और 'दाई' कर 
के इसे पूर्ण वसंततिलका ही बना दिया गया है, दूसरे 'श्रग्ज' शब्द का अर्थ 
'प्रेष्ठ, उत्तम” किया गया है। केशव का अन्वय यह है--अग्रज' अग्न जाइ 
बिसुद्ध गृह बैठे! । बड़े भाई राम पहले या श्रागे जाकर विशुद्ध गृह में बैठे । 
पर 'शब्दसागर' ने “अ्ग्मज' और “प्रग्र को गृह से ही संबद्ध किया। गृह 
ग्रग्रज' ८ गृह का बड़ा भाई, श्रेष्ठ गढ़, उत्तम गृह । उसका ग्रथ यह जान पड़ता' 
है--( राम ) उत्तम और विशुद्ध गृह के अग्रभाग में जा बैठे । यहाँ गृह 
शब्द के पहले “विशुद्ध' विशेषण पड़ा है। आगे फिर अन्य विशेषण अपेक्षित 
नहीं जान पड़ता । “विशुद्ध अग्रज गृह' दो विशेषण व्यर्थ हैं। दो विशेषणों 
की श्रगाड़ी-पिछाड़ी कैसी-एक गृह' के पूर्व, दूसरी उसके उत्तर। संस्कृत 
वर्णांवतत्त में शब्दों के ठीक से यथास्थान न बैठने के कारण ही ऐसी बाधा हुई 
है। संस्कृत में कहीं अग्रज' शब्द श्रेष्ठ या उत्तम अर्थ में प्रयुक्त नहीं है । 
तात्पर्य यह कि केशव की रचना को समभने में भी अम होता श्रा रहा है । 

रसिकप्रिया की भाषा की प्रशंसा वे महाशय भी करते हैं जो इनको भाषा 
के कटु आलोचक हैं। इसमें इन्होंने हिंदी काव्यप्रवाह के अनुरूप सशक्त, 
समर्थ, प्रांजल भाषा रखी है । सहसा इस प्रकार की भाषा केशव की रचना में 
झ्ौर वह भी श्रारंभिक रचना में कैसे श्रा गई । इन्होंने सब प्रकार की भाषा मे 
रचना करने का पर्याप्त अभ्यास किया होगा। 'रतनबावनी को भाषा 
धुरानापन भ्रधिक लिए हुए है। वह बतलाती हूँ कि अ्रपश्र शरूप हिंदी में 


पारंपरिक प्रवाह के कारण चलते रहे हैं। यह इनकी सबसे पहली रचना 


( हद ) 


कही जाती है। केशव ने अपने साहित्यिक नवयौवन में अ्रपशञ्न॑श या पुरानी 
हिंदी में हाथ माँजा । फिर उन्होंने ब्रजी में रचना की । उसे काव्य के अनुरूप 
परिष्कृत किया। अंत में संस्कत की ओर मुड़े । यही मोड़ वे संभाल नहीं सके । 

रसिकप्रिया की भाषा सबसे अधिक वाग्योगपूर्णो है। उसमें व्रजी का पूरा 
वेभव दिखाई देता है। यदि केशव इसी प्रकार की भाषा लिखते रहते तो 
उनका इस क्षेत्र में विरोध न होता । 

टीकाएँ और टीकाकार 

केशवदास के तीन ग्रंथों पर टीकाएँ लिखी गई हैं-- रसिकप्रिया, कवि- 
प्रिया भौर रामचंद्रचंद्रिका पर | कविप्रिया के अंतर्गत आनेवाले 'शिखनख' 
के हस्तलेख पृथक भी मिलते हैं और उसपर एक टीका भी सं० १७६२ के पूर्वे 
हुई है (देखिए राजस्थान में हिंदी के हस्तलिखित ग्रंथों की खोज, दुस रा भाग, 
पृष्ठ १४०) | रसिकप्रिया की सबसे पुरानी टीका संस्कृत में है । टीका सं० १७१५ 
में की गई टीकाकार श्री रत्नमरिए के शिष्य समर्थ हैं। टीका का नाम प्रमोदिनी 
है और यह सुगमार्थप्रवोधिनी है । हिंदी में रसिकप्रिया के सबसे' प्राचीन टीका- 
कार सूरति मिश्र हैं। इनकी टीका का नाम रसगाहुकर्चंद्विका या जोरावर- 
प्रकाश है । यह सं० १७६१ वि० में निर्मित हुई थी । जोधपुर के राजपुस्त- 
कालय में संवत्‌ १७९४ आश्विन बदी एकादशी रविवार का लिखा एक खंडित 
हस्तलेख रसिकप्रिया सटीक नाम से संगृहीत है ( खोज---१६०२-२५९ ) | 
कहीं यह सूरति मिश्र की टीका की ही प्रतिलिपि न हो । यदि उससे भिन्न है 
तो यह दूसरी टीका है । टीकाकार का नाम शज्ञात है । 

इसके तीसरे टीकाकार श्रीकुशलधी र हैं जिन्होंने गुजेर-राजस्थानी में इसकी 
टीका गद्य में प्रस्तुत की । टीका का निर्माणकाल शअज्ञात है, लिपिकाल 
सं० १७६६ आसोज ( आराश्विन ) सुदी ४ शुक्रवार है। इसके पूर्व वह कभी 
अ्रवश्य लिखी गई । पर कब ? कहना कठिन है । सूरति मिश्र की दीका के 
पूर्व की भी हो सकती है। इसके चौथे टीकाकार हैं कासिम' ( खोज, ६- 
१४७ ) । इस टीका का रचनाकाल श्रज्ञात है। मियाँ कासिम ने अपने को 
वाजिदसुत लिखा हैं। ये वाजिद कौन थे ? कहा नहीं जा सकता। इसकी 
पाँचवीं टीका श्रीजग्तास॒हु की की हुईं है, जो भिनगाराज्य के राजपरिवार 
के महा राजकुमार थे । इनका समय सं० १८७७ वि० के झासपास है। 
विग्विजयभूषण के रचनाकार श्रीदिग्विजयसह के ये पुत्र थे । इन्होंने टीका 
का नाम 'जगतविलास' रखा है ( खोज, २३-१७६ एच )। टीका गद्य में 
लिखने का कारण यों लिखा है-- 
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बाँधे छुंद प्रबंध बिधि होत तिलक अति गूढ़। 
ताते हाँ बातन लिखों जेहि बू्े मतिसूढ़ ॥ 
बिनु प्रयास बिनु ग्र पढ़े बवृके जेहि सन लोग। 
ताते यह सब जगतहित्र कियो जगत उतजोग ॥। ु 
सूरति मिश्र की टीका पद्चों में है और कठिन है इसी से इन्होंने इसे बातन 
गद्य ) में लिखा है । 
इस पर छठी टीका सरदार कवि की है। इस टीका का नाम 'सुखविला- 
सिका' है। दूसरा नाम काशिराजप्रकाशिका' भी है। ये काशी राज्य के राजकवि 
थे और रघुनाथ बंदीजन के पुत्र थे । टीका का रचनाकाल यों दिया हुआ है- 
सिवहग * गशनों ग्रह सुपुनि रद” गनेस की साल । 
जेठ सुक्ल दससी सु गुरु करो ग्रंथ सुखमाल ॥ 
टीका के निर्माण में उनके शिष्य नारायण ने प्री सहायता की है। 
इसका उल्लेख भी इस प्रकार किया गया है-- 
कहूँ कह नारायन कियो याको तिलक अप | 
चिकत्तबृत्ति दै करि कृपा मुदित भए सब स्‍ूप ॥ 
उस समय काशी राज्य के शासक थे श्रीईश्वरीनारायरार्सिहजी । उनके 
समय में अनेक साहित्यिक कार्य इस राज्य के द्वारा किए गए । सबसे मुख्य कार्य 
उस समय रामचरितमानस की टीका का हुआ, जिसका नाम 'परिचर्यापरिशिष्ट- 
प्रकाश है । 'परिचर्या' काप्जिद्धा स्वामी की टिप्पणी है और “परिशिष्ट' 
श्रीईश्वरीनारायणजी की लिखी चरशिका | विस्तृत टीका महात्मा श्रीहरिहर- 
प्रसादजी की लिखी प्रकाश” नामक है । 
श्राधुनिक युग में रसिकप्रिया की एक चलती टीका श्रीलक्ष्मीनिधि चतुर्वेदी 
की ,१६५४ ई० में प्रकाशित हुई है । 
प्रियाप्रसाद तिलक 


प्रस्तुत टीका प्रियाप्रसाद तिलक यद्यपि लिखी गई थी सं० १६८७ में 
तथापि इसके प्रकाशित होने का अवसर दो युगों के भ्रनंतर अब आया है। 
सं० १६९८७ के श्रावण में मेरे गुरुदेव लाला भगवानदीनजी सहसा रुगण हुए 
और दिवंगत हो गए । उनके शरीरांत के श्रनंतर उनकी शिष्य-मंडली ने उनके 
द्वारा छोड़ गए हुए कार्य की पूर्ति का संकल्प किया। केशव के तीन ग्रंथों 
पर टीका लिखने का विचार था। पर वे दो ही पर टीका लिख सके--- 
रामचंद्रचंद्रिका पर केशवकौमुदी नाम से और कविप्रिया पर “प्रियाप्रकाश 
नाम से । रसिकर््रिया पर उनकी टीका नहीं थी । इसलिए निश्चय किया गया 
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कि उस पर तिलक लिखा जाए। इस तिलक के लिखने में श्रीमोहनवल्लभजी 
पंत ने आरंभ में हाथ बेठाया। पर तीन प्रभाव तक काये होने के अनंतर 
वे भ्रन्य कार्यंगौरव से सहयोग नहीं दे सके । अपने बलबूते पर ही इसकी 
परिपूर्ति का मैंते संकल्प किया । इसकी पूर्ति में मेरे प्रिय शिष्य श्रीबदरीप्रसाद 
त्रिपाठी ने भी कुछ कार्य किया । उत्तर समय श्री राजेंद्रप्रसाद ने इसकी प्रतिलिपि 
करने में सोत्साह योग दिया । 

टीका की पद्धति लालाजी की ही रखी गई है | पर इसमें पाठांतर भी दे 
दिए गए हैं। पाठांतरों के देने में किसी प्रति के वाम का उल्लेख नहीं किया 
गया है। इसका प्रयोजन अनुसंधान नहीं है, आलोचना या टीका-टिप्पणी 
है । इसी से केवल स्वीकृत पाठ के अश्रतिरिक्त अन्य जितने पाठ मिले उनमें से 
प्रमुख दे दिए गए हैं । 

टीका में कठिन शब्दों का अर्थ 'शब्दार्थ' शीर्षक से ओर तदनंतर सुसंगत 
अर्थ “भावार्थ शीषंक से दिया गया है। यथास्थान प्रमुख अभ्र॒लंकारों का निदेश 
है । सूचना के अंतर्गत अन्य ज्ञातव्य चर्चा की गई है। जहाँ सरलता है वहाँ 
केवल शब्दार्थ दे दिया गया है श्रथवा प्रधिक सरलता होने पर वह भी नहीं 
दिया गया है| सूरति मिश्र और सरदार कवि की टीकाओं का झ्रालोडन किया 
गया है, पर उनकी मान्यता सर्वत्र स्वीकत नहीं है । जहाँ प्रमुख भेद है वहाँ 
उनके मत का यथास्थान उल्लेख भी किया गया है । कहीं कहीं व्याकरण की 
कुछ सूचनाएँ भी हैं। पाठनिर्णंय में प्रमुख रूप से दो प्राचीन हस्तलिखित, 
एक लीथो की और अन्य प्राप्त मुद्रित प्रतियों का उपयोग किया गया हूं । 
हस्तलिखित प्रतियों में से एक मुझे प्राप्त सबसे प्राचीन प्रति हैं । इसका लिपि- 
काल सँ० १७२२ हैँ । दूसरी प्रति खंडित हैं । उसमें लिपिकाल नहीं हैँ, पर 
वह भी पर्याप्त प्राचीन प्रति जान पड़ती है । लीथोवालो प्रति कदाचित्‌ लाइट 
प्रेस की छपी हैं। लाइट प्रेस ने प्राचीन पुस्तक छापने का कार्य भारतजीवन, 
वेंकटेश्वर तथा नवलकिशोर तीनों से उत्तम किया हैं। छपाई लीथो की होने 
से चाहे इनसे कहीं शभ्रपक्षष्ट भी हो, पर ग्रंथ का संपादन प्रकष्ट रूप में किया 
गया हैं। उसमें भी भ्रम या भुल हृ. पर अपेक्षकत कम । किसी किसी ग्रंथ में 
तो पाश्वे पर कुछ गिने चुने शब्दों के अर्थ भी दिए गए हैं । 

प्राचीन प्रतियों में कुछ छंद कहीं श्रधिक हैं, कहीं न्‍्यून। अश्रधिक छुंदों 
के संबंध में निशुंय करना कठिन कार्य है । यह निश्चय करना भी कठिन है 
कि यह केशव का हे या नहीं । कुछ वेज्ञानिक कहे जानेवाले अनुसंधान का 
सहारा लेकर, कुछ ग्रंथ की सररि की साखी से, कुछ केशव की शैली का 
विचार करके तथा कुछ प्राचीनता का अवलंबन पाकर इस संबंध में यथोचित 
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निर्णय किया गया है। रसिकप्रिया के श्रनेक हस्तलेखों को छानकर मिलावट 
को पृथक्‌ करने का प्रामाणिक कार्य पृथक्‌ है । इस प्रकार का कुछ प्रयास मैने 
'क्ेशवग्रंथावली' के संपादन में किया हैं । यहाँ शुद्ध अनुसंधान की ही इष्टि न 
. रखकर साहित्यपरंपरा, शास्त्रपरंपरा का भी कुछ विचार रखा गया हैँ । इससे 
दोनों स्थानों पर पाठ का भी भेद है और मूल में स्वीकृत छंदों का भी । पर 
ऐसा क्वाचित्क है । किसी ग्रंथ का मूल पाठ टीका-टिप्पणी करते समय कहीं 
श्रधिक स्पष्ट होंता है । प्राचीन ग्रंथों के संपादन में, कोरी वेज्नानिक पद्धति 
सर्वेतोभावेन ठीक नहीं जेंचती । वेज्ञानिक पद्धति जड़ यंत्र का सा कार्य है।. 
साहित्यिक विवेचन चेतनतत्त्व है। दोनों के योग से ही मूल सत्ता की पूर्ण 
ग्रभिव्यक्ति हो सकती है। कोई एक प्रणाली प्‌र्ण नहीं है| 

ग्रधिक या अतिरिक्त छंदों के भी पाठांतर रहे हैं तो दे दिए गए हैं । 
ग्रलंकार-निर्देश में केशव के मत से जो अलंकार बनता है उसका भी यथा- 
संभव उल्लेख किया गया है। रसिकप्रिया के कुछ छंद कविप्रिया में भी रखे 
गए हैं। इतकी यथास्थान सूचना दी गई है॥ कहीं कहीं अनावश्यक विस्तार 
बचाने के लिए अन्य टीकाका रों के शं का-समाधान का विवरण नहीं दिया गया । 
इतना ही बता दिया गया है कि यहाँ अनेक शंका-समाधान किए गए हैं। 
कहीं पाठांतरों के श्रनुसार यदि कोई प्रक्ृष्ट श्र्थें संभावित हुआ है तो सूचना 
के प्रंतर्गत उसका भी उल्लेख किया गया है । 

कहने का तात्पर्य यहु कि श्रपनी विद्याबुद्धि के अनुसार जो भी अपेक्षित 
समभा गया सबका संकलन है। संख्या प्रत्येक प्रभाव की पृथक्‌ भी है और 
आदि से भ्रंत तक क्रमबदध भी | अंत में प्रतीकानुक्रम है, प्रारंभ में विषयक्रम । 
भूमिका में श्रनेक ज्ञातव्य तथ्य हैं । 


विभिन्‍न हस्तलेख 

'रसिकप्रिया' और उसकी टीका के जितने हस्तलेखों का उल्लेख हस्तलिखित 
हिंदी-ग्रंथों के विवरखों में आया है तथा विभिन्‍न पुस्तकालयों में इनके जितने 
हस्तलेख सुरक्षित हैं उनका निर्देश नीचे किया जाता है। भ्रस्तुत संस्करण के 
पाठ के लिए मुख्य रूप से दो हस्तलेखों का तथा दो प्रमुख टीकाओं का आधार 
रखा गया है। दोनों हस्तलेख स्वर्गीय बाबू राधाक्ृष्णदासजी के सुपुत्र 
श्रीबालक्ृष्णादासजी उपनाम बल्‍्लीबाबू से प्राप्त हुए । एक हस्तलेख खंडित है, 
उसमें लिपिकाल का उल्लेख नहीं है । दूसरा पूर्णो है और उसका लिपिकाल 
सं० १७२२ है। इससे प्राचीन किसी हस्तलेख का पता नहीं चलता | खंडित 
प्रति कुछ समय बाद का हस्तलेख जान पड़ती है, उसकी शाखा पूर्ण प्रति से 
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भिन्न है। टीकाओं में से सूरति मिश्र की टीका अप्रकाशित है। उनकी 
इस रसगाहकचंद्रिका टीका का हस्तलेख मेरे प्रिय शिष्य श्रीलक्ष्मीशंकरजी 
व्यास से प्राप्त हुआ है । पहली टीका पद्य में है दूसरी पुराने गद्य में | यद्यपि 
पाठनिणंय करने में बहुत सावधानी रखी गई है तथापि यत्रयत्र कुछ मतभेद 
की संभावना है। अनेकविध कार्यों में लगे रहने से तथा दृष्टि में मांचध आ 
जाने से कुछ त्रुटियाँ संभावित हैं। उनके लिए क्षमार्थी हूँ । 


श्र ०६ 


१० 


१९ 


हर 


रसिकप्रिया--- 


पूर्णा। लिपिकाल--सं० १७२२ प्राप्तिस्थान--श्रीबालकृष्णदासजी भार- 
तेंदुभवन, चौखंभा, वाराणसी । 
खंडित । लिपि०--- »< ।॥ प्राप्ति०--श्रीबालक्ृष्णदासजी, भारतेंदु-भवन, 
चौखेंभा, वाराणसी । 
पूर्ण । प्राप्ति----काशिराज का पुस्तकालय । 
हस्तलिखित हिंदी-प्ंथों का विषरण (काशौ नागरीप्रचारिणी सभा) 
(०३-८९) | पू्णं। लिपि-» | प्राप्ति०-काशिराज का पुस्तकालय । 
(०४-१२८) । पूर्ण । लिपि०-सं० १८१४। प्राप्ति ण-उल्लिखित नहीं है । 
(१७-६६ ए) | पूर्ण । लिपि०- 2 प्राप्तिण-सेठ चंद्रशंकर, अ्नूषशहर, 
जिला बुलंदशहर । 
(१७-९६ बी) खंडित। लिपि०-9»८ | प्राप्ति०-श्रीदेवकीनंदनाचार्य 
पुस्तकालय, कामवन, भरतपुर । 
(२०-८२ सी) खंडित लिपि०-सं १७७४॥। प्राप्तिी०-१० महावीरप्रसाद 
दीक्षित, मुहल्ला चंदरनियाँ, फतेहपुर । 
(२३६३-२- ७ आई ) । खंडित । लिपि०-»८ । प्राप्ति-पं० शंभुूनाथ, गाँव 
बबुरी, डा० अलीगंज बाजार (सुलतानपुर) । 

(२६-२३३ एफ) | पूर्ण । लिपि० सं० १७३७ | प्राप्ति-आनंदभवन 
पुस्तकालय, डा० बिसवाँ, जिला सीतापुर । 
(२९-१६२ एफ) | पू्णो । लिपि०-सं० १६०८ । प्राप्तिण-पं० उलफतरो 
बसायक नवीस, फतहाबाद, जिला आगरा | 
'सभा--संग्रह क्‍ 
(६१-२६) । खंडित । प्रति से संलग्त उसी हस्तलिपि में लिखी “बिहारी- 
सतसई' की पुष्पिका में लिपिकाल सं० १७७४ अंकित है । 


१३ (६१-३० ) । खंडित । लिपि०-सें ० १८३१६ | 
१४ (४२ ४-रेप्य२) पूर्णो ? पत्र १-२०५ । लिपि०->< । 


( ४३ ) 
१४५ (६५२-३६७) । खंडित । लिपि०-सं० १७८६। 
१६ (१५६४-६१३) । खंडित । लिपि०-सं० १७८७ । 
१७ (१२०१-७८४५ ) | पूर्ण ? । पत्र १-१ २८। लिपि०- ८ । 
१८-(२७०२-१६२० ) । खंडित । लिपि०-» । 
याज्षिक-संग्रह 
१९ (७३-६९) खंडित । लिपि०- »८ । 
२० (२०२-६) | खंडित । लिपि०-५ | 
२१ (२०३-६) । खंडित । लिपि०- »< । 
२२ (७३-६) । खंडित । लिपि०-»८ । 
२३ (१६-६) पूर्णा। लिपि०-१८९८ वि० | 
राजस्थान में हिंदी के हस्तलिखित ग्रंथों की खोज 
९४ (प्रथम भाग, १०७) पूर्ण । लिपि०-सं० १७०४ । प्राप्ति०--सज्जन-वाणी- 
विलास, उदयपुर । 
२४ (तृतीय भाग, ५३) पूर्णा ? । प्राप्ति०--सरस्वती-भंडार, भींडर । 
२६ (तृतीय भाग, ५३) । पूर्ण ! । प्राप्ति--राव मोहनसिह, उदयपुर । 
प्राचीन हस्तलिखित पोधियों का विषरण(बिहद्ार-राष्ट्रभाषा-परिषदू, पटना 
२७ (दूसरा खंड, ५ )। पूर्णों। लिपि०-सं० १८६७॥ प्राप्ति०-श्रीमन्नुलाल 
पुस्तकालय, गया । 
२८ (दूसरा खंड, ५७) । पूर्ण! लिपि०-सं० १६१६ । प्राप्ति०-श्री मन्‍्नूलाल 
पुस्तकालय, गया । 
सरस्वती-भवन, संस्कृत विश्वविद्यालय, वाराणसी 
२६ नवीत संग्रह संख्या २; वेष्ठन नं० ७५ | संपूर्ण । लिपि० सं० १७३६। 
३० नवीन संग्रह संख्या ३; वे० नं० €८ | संपूर्ण । लिपि०-सं० १८२१ । 
३१ नवीन संग्रह संख्या १०; क्रम सं०२५०७; वे० नं० १३७। संपूर्ण लिपि०- »९। 
३२ आधुनिक प्रथम संग्रह; क्रम सं० ६१८; वे० नं० ६७। अपूर्ण। लिपि०- 2८ । 
३३ दिवेदी संग्रह; क्रम सं० ८०३६ । अपर । लिपि०- )८। द 
३४ १८७४ अ्रपूर्ण | लिपि०-»< । 
दि सेंसस आय इंडिक मेनस्क्रिप्टस्‌ 
१५ (५८२६) लिपि०-सं० १७७६ प्राप्ति०-न्यूयार्क पब्लिक लाइब्रेरी, 
न्यूयार्क सिटी । 
३६ (५८२७) प्राप्ति०-हारवई यूनिवर्सिटी लाइग्रे री, कैंब्रिज (१६८५) 
३७ (ध्रप्रुप) खंडित॥ लिपि०-१७ वीं शताब्दी। प्राप्ति०-मेद्रोपोलिठदन 
म्यूजियम आव्‌ भ्रार्टे, न्‍्यूयार्क सिटी । 


( ४४ ) 


३८ (५५२६९) प्राप्ति०ण्-हारवर्ड यूनिवर्सिटी लाइब्रे री, कग्रिज (१६८६) । 
३६ (५८३०) लिपि०-सं० १७४३ प्राप्ति० हारवर्ड यूनिवर्सिटी लाइब्र री 


केंब्रिज ((७०७) । 


४० (भ८३१) लिपि०-सं० १८१६॥। प्राप्ति०-हारवर्ड यूनिवर्सिटी लाइब्रेरी, 


१ 


केंब्रिज (११६२) । 
रसिकप्रिया-टीका 


पूर्ण । लिपि०- ९ । प्राप्ति०-श्रीलक्ष्मी शंकरजी व्यास, दंडपारिय की गली, 
वाराणसी । 'रसग्राहकचंद्रिका' स्रति सिश्र की टीका | 


हस्तलिखित हिंदी प्रंथों का विवरण ( काशी नागरीग्रचारिणी सभा ) | 


र 


है 


१० 


(०२-२५६) । खंडित । लिपि० सं» १७६४॥ प्राप्तिी०--जोधपुरराज का 
पुस्तकालय । 

(०२-२६० ) प्राप्तिग-जोधपुरराज का पुस्तकालय । 

(०४-५७) । पूर्ण। प्राप्तिए-काशिराज का पुस्तकालय । सरदार कवि 
को 'सुखविलासिका' टीका । 

(०६-२४३ ए) लिपि०-सं० १८६६ प्राप्ति०- चरखारीराज का पुस्त- 
कालय । सूरति मिश्र की “रसगाहकचंद्रिका' टीका । 

(०६-२४३१ डी)॥ लिपि०-सं० १८८७। प्राप्ति०-लाला विद्याधर, 
हो रीपुरा, दतिया । सुरति मिश्र की “जोरावरप्रकाश” टीका । 
(०६-१४७ ) पूर्ण । प्राप्ति०- उल्लिखित नहीं हैं। टीकाकार-कासिम, 
वाजिद के पुत्र । 

(१७-१८६ ए) पूर्ण । लिपि०-सं० १६१८ । प्राप्ति--रमणलाल हरीचंद 
चौधरो, बाजार कोसी (मथुरा) । सूरति मिश्र की 'जोरावरप्रकाश'” टीका । 
(२३-१७९ एच) | प्राप्ति० महाराज राजेंद्रबहादुररसिह, भिनगाराज, 
बहराइच । 

(२३ १७६ श्राई) | प्राप्ति०-बा० पद्मबक्‍्ससिह, लवेदपुर, बहराइच । 


११ (२३-१७६ जे)। खंडित। प्राप्तिग-बा० पा्मनक्ससिह, लवेदपुर, 


बहराइच । 


१२ (२६-४७४ जी) । खंडित । लिपि०-सं० १७६१। प्राप्ति०-श्रीबलवंत 


सिंह । सूरति मिश्र की 'रसगाहकचंद्रिका' टीका । 


१३ (२६-४७४ एफ ) । प्राप्ति० श्रीहनुमानसिह, ग्राम गोधनी, डा» जयतिपुर, 


जिला उदच्नाव । 


१४ (२६-१६२ ए) । खंडित । लिपि० सं० १६६६ | प्राप्तिी०-श्रीमहा राजा प्रकाश- 


( ४५ ) 
सिंह, मल्लापुर जिला सीतापुर । राजा जमतर्सिह की 'जगतविलास' टीका। 
राजस्थान में हिंदी के हस्तलिखित ग्रंथों की खोज 

१५ (प्रथम भाग, १०८) | लिपि०-सं० १७६६॥ टीकाकार-कुशलधीर। 
टीका राजस्थानी भाषा में है । प्राप्ति०-सरस्वती-भेंडार, उदयपुर । 

१६ (प्रथम भाग, १०६) | पूर्णा। लिपि०-महाराणा शंभुसिहजी के राज्य- 
काल में आरंभ तथा महाराजा सज्जनसिहजी के राज्यकाल में समाप्त । 
सूरति मिश्र की 'जोरावरप्रकाश टीका । सचित्र । प्राप्ति०-सज्जन-वाणी- 
विलास, उदयपुर । 

१७ (द्वितीय भाग, पृष्ठ १३७) । संस्कृत टीका। टीकाका र-स मर्थे । रचनाकाल- 
सं० १७५५॥। लिपि०-१७६९ ॥ प्राप्ति०--दानसागर भंडार, बीकानेर । 

१८ (तृतीय भाग, ५४) । लिपि० सं० १६९६२६॥। सूरति मिश्र की जोरावर- 
प्रकाश टीका । प्राप्ति०-राव मोहनसिह, उदयपुर । 
सरस्वती-भवन,संस्कृत विश्व विद्यालय, वाराणसी 

१६ (२५६९ ) | श्रपूर्णे । लिपि०-»< । सरदार कवि की टीका । 
सभा--संग्रह 

२० (६२६-४४८) + खंडित। सूरति मिश्र और सरदार कवि की टीका से भिन्‍न । 

२१ (६२५-४४७ ) | खंडित । लिपि०-सं० १७६१ सूरति मिश्र की 'रसगाहक- 
चंद्रिका' टीका । 


( ४६ ) 
कतज्ञता-प्रकारा 


'रसिकप्रिया' के इस 'तिलक' के सँजोने में कई हाथ लगे। बंघुवर 
श्री मोहनवल्लभ पंत, शिष्यवर श्रीबदरी प्रसाद त्रिपाठी और श्री राजेंद्रप्रसाद का 
नामोल्लेख हो चुका है। इधर मेरे प्रिय शिष्य श्रीरामबली पांडेय ने प्रतीकानु- 
ऋ्रमणी प्रस्तुत की । इसके संघान में कई अनुसंधायकों ने भी योग दिया--- 
प्रस्तावना के कुछ भ्रंश के वाग्लेखन में श्रीगोवर्धनलाल उपाध्याय ने, भ्रनुलिखन 
में श्रीरामदास ने, ग्रंथों के संकलन में श्रीभग्यंनाथ दुबे ने और सामग्री-संग्रह 
में चिरंजीवी श्रीचंद्रशेलर मिश्र ने । इसके प्रस्तुत करने में अनेक हस्तलेखों 
श्रौर नानाविध संबद्ध वाडमय का आलोड़न करना पड़ा है। मुख्य सहायता 
श्रीबालकृष्णदा सजी ने की जिन्होंने इसके प्राचीनतम हस्तलेख देकर पाठ- 
निर्णय का मार्गे श्रकंटकाकीण किया । साथ ही श्रीलक्ष्मीशंक रजी व्यास ने 
श्रीदीनदयाल गिरि के प्रशिष्य और श्रीदंपतिकिशोरजी के शिष्य श्रीच्ुन्नी- 
लालजी के संग्रह से 'रसगाहकरचंद्रिका' का हस्तलेख देकर अ्र्थ॑निणुय में 
अमुल्य सहायता पहुँचाई । विभिन्न पुस्तकालयों में मेरे शिष्यों को और मुझे 
अनेक प्रकार की सुविधाएँ मिली हैं। सबसे अधिक सहृदयता श्रीकृष्णजी पंत 
ने दिखाई, जिन्होंने वांछित पुस्तकें यथोप्सित श्रवधि के लिए देकर काये के 
संपन्न में सहयोग किया । हस्तलेखों के लेखकों, स्वामियों तथा पुस्तकालय के 
ग्रध्यक्षों-निरीक्षकों सभी उपकारकों के प्रति मैं श्रपनी विनम्रतापूर्ण कृतज्ञता 
प्रकाशित करता हूँ । अंत में अपने स्वर्गीय ग्रुर्देव लाला भगवानदीनजी 
का प्रणतिपूर्वंक स्मरण करता हूँ जिनकी आत्मा के परितोष के लिए ही 
यह संभार किया गया है । 


वाणी-वितान भवन |] 


ब्रह्मनाल, वाराणसी-१ ४9 विश्वनाथप्रसाद मिश्र 
रंगभरी, २०१५ 
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रसिकप्रिया 
प्रथम प्रभाव 


अथ मंगलाचरण 
(१) गणेशवंदना ( छप्पय ) 
एकरदनत गजबदून, सदनबुधि, मदनकदनसुत | 
गोरिनंद. आनंदकंद जगबंद, चंदज़ुत। 
सुखदायक दायक सुंकीति जगनायक-नायक | 
खतलघायक घायक दरिद्र सब ल्ञायक-लायक | 
गुरु गुनअनंत भगवंत भव भगतिवंत-भमवमयहरन | 
जय केसवदास निवासनिधि लंबोदर असरनसरन ।१ 
श्रियाप्रसाद तिज्षक 
शब्दाथ--एकरदन +> एक दाँतवाले । वदन>>मुख । सदनबुधि>-बुद्धि 
के घर । मदन > कामदेव । कदन + नाश करनेवाले । मदनकदन - महादेव । 
गौरिनंद  पाव॑ती को झानंद देनेवाले । कंद- जड़। जगबंद ८ ( जगदवंद्य ) 
संसार के पूज्य । जगनायक - त्रिदेव ( ब्रह्मा, विष्णु, महेश )। नायक 
स्वामी । घायकर++( घातक ) मारनेवाले। लायक-लायक ब्य्योग्यों में भी 
योग्य, सर्वश्रेष्ठ । गुरु ८ बड़े । भगवंत भव > संसार में समस्त ऐश्वर्यों से युक्त । 
( भग >+षडेश्वर्य ) । भगतिवंत > भक्त । भव ८ आवागमन । निवासनिधि ८ 
नव निधियों के घर । 
भावाथे --एक दाँतवाले, गजमुख, बुद्धि के घर, कामदेव का नाश करने- 
वाले' महादेव के पुत्र, अपनी माता पार्वती को आनंदित करनेवाले, आनंद 
की जड़, संसार के वंदनीय, ललाट पर चंद्रमा धारण करनेवाले, सुखदायक, 
कीति देनेवाले, त्रिदेवों के भी स्वामी, दुष्ठों को मारनेवाले, द्वरिद्रता को दूर 
करनेवाले, सब योग्यों से भी योग्य, असंख्य बड़े गुणवाले, संसार में समस्त 
समृद्धियों से संयुक्त, भक्तों का जन्मम रण का भय हरनेवाले, निधियों के निवास- 
स्थान, असहाय को भी आश्रय देनेवाले लंबोदर श्रीगरोशजी की जय हो । 
अतलंकार--आशिप ( केशव के मत से ), उल्लेख । 





पाठांतर १--सुकोति-पुकृति । जग-गन । गुर-गुन-गन-गत । भगति- 
भाग । 


श्द्‌ रसिकप्रिया 


सूचना--( १ ) “जय के प्रयोग से यह झाशीर्वादात्मक मंगल है। 
( २ ) सरदार कवि ने श्रपती टीका में इसका श्र्थ प्रणव और श्रीकृप्ण पर 
भी घटाया है। (३) सूरति मिश्र ने 'रसग्राहकर्चंद्विका” नाम्ती अपनी टीका में 
'मदनतकदन को ख्ूगार में अ्रप्रयुक्‍त प्रयोग मानकर इसका श्रर्थ धतुरा 
खानेवाल। किया है। फिर यह शंका उठाकर कि धत्ूरे के अनेक पर्या-याचक 
शब्दों के होते हुए 'मदन' ही क्‍यों रखा गया, “मदन का श्रर्थ मद नहीं 
श्रौर 'कदन! का श्रर्थ सृष्टिसंहारकर्ता रुद्र ग्रहरा किया है। इसी प्रकार के 
श्रनेक प्रश्नोत्तर हैं। ( ४ ) 'जगनायक' का श्रर्थ 'तिदेव' करने में मह'देव भी 
आते हैं। महादेव गणेश के पिता हैं। ये उनके भी नायक कहे जाएँ तो 
श्रनूचित है, ऐसा नहीं समझना चाहिए-सुर श्रनादि जिय जानि । 
(२) श्रीकृष्णबंदना--[ छप्पय ). 
श्रीवृषसानकुमारि हेत शगाररूप भय! 
बास हासरस हरे मातुबंधन करुनामय । 
केसी प्रति अति रद बीर मारो बत्सासुर | 
भय दावानलपन पियो बीभत्स बकी उर | 
अति अद्भुत बंधि बिरंचिमति, सांत संतते सोच चित ! 
कहि कफेसब सेवहु रसिकजन, नवरसमय ब्रजराज नित ।२। 
शब्दाथ -- श्रीवृपभानुकुदारि # श्रीरातिका । हेत ( हेतु ) लिए। 
भय ( भए ) हुए। बास हरे ण्न्गोपियों के वस्त्र हरण किए । मातृबंधन ४७ 
कंस के कारागार में माता देवकी का बंधन । केसी-केशी राक्षस । बत्सासूर: 
एक राक्षस। दावानलपानस्-एकवार श्रीकृष्णावनार्ति पी गए थे। बकी८ 
पूतना ( बकासुर की बहन )। उर पियो < स्तनपान किया । बंचि>-ठगकर । 
विरंचिमति > ब्रह्म की बुद्धि | संततै-निरंतर ही । ब्रजराज श्रीकृष्ण । 
भावाथ--जो श्रीकृष्ण श्री राधिका के लिए श्वृंगारस्स-रूप हुए, गोपि- 
काश्रों के चीरहरण में हाइप्स्य-रूप बने, माता देवकी का कारावास में कृष्ट 
देखकर करुणरस-रूप हुए, केंशी के प्रति क्रोध करके रौद्वरस-रूप दिखाई पड़े, 
वत्सासुर के मारने में बीरस्न-भय हुए, दावाग्लि का पान करके भ्यानकारस- 
युक्त हुए, पृतना का स्तनपान करके वीमत्सरस-मय दिखाई दिए, ब्रह्मा की 
बुद्धि को छलने में भ्रदृभुतरस-युकक्‍त प्रतीत हुए तथा श्रर्जुन का मोह देखकर 
चिंतित चित्त हो जाने के कारण शांतरस-मब लक्षित हुए, उन नवरसमय 
ब्रजराज की सेवा रसिकजन नित्य करें। हि 
अलंकार --उल्लेख और तृतीय विशेष का संदेह-संकर तथा रत्नावली 
| (६ क्रम से रसों है लगन पी का ताम पाने के करण ) | 


+«-संतरतैं-सांत से । 





अधथस अभाव बस 


अथ कविवर्णान--[ दोहा ) 
(३) नदी बेतवै-तीर जहाँ, तीरथ तुगारन्य । 
.. नगर ओछड़ो बहु बसे, धरनीतल में धन्य । ३ ! 
शब्दा्थ --तं गा रन्य ८ ( तगारशय ) ओोछड़ें के चारों ओर का जंगल । 
बहु बसे -- घना वसा हथा । 
(७ आश्रम चारि बसे जहाँ, चारि बने सुभ कम । 
जप तप विद्या वेद-बिधि, सत्रे बढ़े घन घर | ४। 
(५४५). दिनप्रति जहूँ दनो लहे, जहाँ दया अरु द्वात | 
एक तहाँ केसब सुकबि, जानत सकल जहानस | ५ | 
(5६) अपने अपने धसं तहाँ, सबे सदा सुखकारि ।! 
जासों देस बिदेस के, रहे सबे जप हारि। ६। 
(७) रच्यों बिरंचि बिचारि तहेँ, नूपमति मधुकरसाहि। 
गहरवार कासीस-राबि, कुलमंडन जमु जाहि। ७। 
(८) ताको पुत्र प्रसिद्ध सहिमंडन  दुल्लहरास । 
इंद्रजीत ताको अनुज, सकल धर्म को घाम | ८। 
(६) दीन्‍न्ही ताहि नूसिंहजू , तन मंचन रन जयसिद्धि। 
हित करि लच्छ॒न-राम ज्यों, मई राज को बृद्धि। ६। 
(१० ) तिन कब केसवदास सों, कीन्‍हों. धर्मंसनेहु । 
सब सुख देकरि यों कह्यों, रसिकृत्रिया करि देहु |१० 
शब्दा्थ--धर्मसनेह कीस्हों > धर्म का स्तेह किया अर्थात्‌ गुरु बनाकर 
दीक्षा प्रहरा को 
(११) संबत सोरह से बरष, बीते अठतातल्लीस | 
कातिग सुदि तिथि सप्तमी, बार बरनि रजनीस ।११। 
शब्दाथ--तगमिर बस्नों, कहो । 
भावाथ - संबत्‌ १६४८ कात्तित्रा शुक्ला सप्तमी सोमवार के दिन केशव 
ने रगिकाप्रिया का आरंभ किया 
(१२) अति रति-गति सत्ति एक करि, बिदिव-दिवेक-बिलास | 
रसिकन को रसिकप्रिया, कीनी "केशवदास ।१२। 
शुरदार्थ ““गति-गति ए 7 करि >अ्रपत्ती प्रीति को सब ओर से खींचकर । 
मति एक तारि रूवद्धि को एकाग्र करके । 
भावाथ-पास्त शास्त्रों से अपनी प्रीति को खींचकर और बुद्धि को 


का माकत भाजक' /कत+- पकन-परता) /॥#ट० स्वत 


६--तहुँ- लें। ६--राज की-राजसी । १००-कीन्‍्हों ० -कियो धर्म सों 
हैहु॥ १२--गरति०-सति गति । 


ध्र्द रसिकप्रिया 


श्रत्यंत एकाग्र करके केशवदास ने विवेकपूर्वकं अनेक रीतियों से रसिकों के 
लिए 'रसिकप्रिया' की रचना की । 
(१३ ) ज्यों बिनु दीठि न सोभिजे, लोचन लोल बिसाल | 
त्यों ही केसब॒ सकल्ल कबि, बिन बानी न रसालन ।१३। 
भावार्थ--जिस प्रकार दृष्टि के बिना बड़े और चंचल नेत्र भी शोभित 
नहीं होते उस्ती प्रकार रस्षिक कवि भी बिता वाणी के शोभा नहीं पाते । 
झतलंकार--उपमा । 
(१४) तातें रुचि सों सोचि पचि कीजे सरस कबित्त । 
केसव स्थाम सुजान को, सुनत होइ बस चित्त ॥१४॥ 
भावाथे ->इसलिए रुचि से सोच विचार कर सरस श्रीक्षृष्णविषयक 
कविता करनी चाहिए जिसे सुनक्रर सबका चित्त वशीभृत हो जाय । 
भ्रथ नवरसवरणंन--( दोहा ) 
(१५) प्रथम सिंगार सुहास्य रस, करुना रुद्र सु बीर । 
भय बीमत्स बखानिये, अद्भुत सांत सुधीर ॥१५॥ 
(१६) नवहू रस के भाव बहु, तिनके भिन्‍न विचार | 
सबको. केसवदास हरि, नायक है र'गार ॥१६॥ 
ग्रथ शंगारसलक्षण-- ( दोहा ) 


(१७) रति-मति की अति चातुरो, रतिपति-मंत्र विचार | 
ताही साँ सब कहत हैं, कबि कोविद झूंगार ॥१७॥ 
शब्दाथं--रति > प्रीति । रतिपति कामदेव । कोबिद > पंडित । 


भावाथ--जहाँ रति (प्रीति) संयुक्त बुद्धि की अत्यंत चतुरता और काम 
(कला)के विचार का वर्णात रहता है उसे कवि और पंडित लोग श्वृगार कहते हैं। 
ग्रथ शआगार के भेद -- ( दोहा ) 


(१८) सुभ संजोग बियोग पुनि छे सिंगार की जाति | 
पुनि प्रच्छन्न प्रकाश करि, दोऊ हे हे माँति ॥१८॥ 
श्रथ प्रच्छन्न-संयोग-श्वु गार-लक्षरसा -- (दोहा ) 
(१६) सो ग्रच्छुन्न संजोग अरु, कहें बियोग प्रमान | 
जान पीठ प्रिया कि सखि, होइ जु तिनहिं समान ॥१६॥ 
भावाथं--प्रच्छन्न संयोग और वियोग श्वु गार वहु है जिसे नायक-नायिक 
या उन्हीं के समान सखी ही जानें । 


४७७७७७॥७॥७७॥७७॥॥७॥७शशशशशा न न नया 


. १३--सोमिजै-सोमिये । १४-सॉ-सुबि।_ १८--है सिगार-दोड क्‍ 
सिगार। १६- प्रिया-पिया । होइ होहि। 
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(२०). श्रथ प्रच्छन्न-संयोग-श्य गार, यथा--[ सर्वेया ) 
बन में वृषभानुकुमारि मुरारि रमे रूचि सों रसरूप पियें । 
कलत्न कूजत पूजत कामकल्ा बिपरीत रची रति केलि कियें। 


मनि सोभित स्थाम जराइ जरी अति चोकी चले चल चारु हियें। 
मखतूल के मूल कुंलावत केसब भानु मनो सनि अंक लिये ॥२०॥ 


शब्दाथ -- मुरारि कृष्ण । रसरूप पियें > सौंदयरस का पान किए. 
हुए । कल > सु दर । कूजत “ बोलते हैं । पूजत ८ पूर्ण करते हैं। का म-कला+ 
शृंगारिक चेष्टाएँ । विपरीत रति # नायक नायिका की उलदी काम-कीड़ा । 
केलि कियें -काम क्रीड़ा करते हुए । मनि ८ माणिक, लाल रत्न । स्थाम ८८ 
नीलम । जराइ जरी - पच्चीकारी की हुई। चौकी --गले में पहनने का एक 
गहना, उरबसी, पदिक | चारु|सु दर । हियें-वक्ष:स्थल पर । मखतूल -« 
काला रेशम । भानु >सूर्य । अंक -- गोद । 

भावाथ--( नायिका की अंतरंग सखी नायक की झंतरंग सखी से कहती 
है ) वन में श्रीराधिका और क्ृष्ण सौंदयरस का पान किए हुए रुचिपूर्वक 
रुमण करने लगे, वे काम की कला को पूर्ण करनेवाले सुंदर शब्दयुक्त 
कामक्रीड़ा करते हुए विपरीत रति में संलग्न हुए। ( उस समय राधिका जी 
के भूमने से उनके ) गले में पड़ी हुई मार्क में नीलम से जटित श्वत्यंत 
सुदर और चंचल चौकी का हिलना ऐसा प्रतीत होता हैं मानो सूर्य शनि को 
अपनी गोद में लिए हुए काले रेशम के भूले में भुला रहा है ( यहाँ पर 
मारिक की बनी चौकी भानु और नीलम शनैश्चर है । जिसमें चौकी पिरोई 
हुई है वह काले रेशम का धागा भूले की डोर है ) । 

अलंकार-- उक्तविषया वस्तृत्प्रेक्षा 

सूचना--सूरति मिश्र और उनके अनुगमन पर सरदार कवि ने इस सर्वेये 
पर कई शंकाएँ उठाई हैं, यथा-- श्रृंगार में म्रारि नाम, विपरीत रति में सूर्य 
श्रौर शनि ( पिता-पुत्र ) की उत्प्रेक्षा आदि । उन्होंने इनका श्रपने ढंग से 
समाधान भी किया है । द 
(२१) अथ प्रकाश-संयोग औ प्रकाश-वियोग-लक्षण--( दोहा ) 


सो प्रकास संजोग अरु, कहें श्रकास बियोग | 
अपने अपने चित्त में, जान सिगरे लोग २१ 
भावार्थं--जिस संयोग और वियोग शख्ंगार को अंतरंग-बहिरंग सखी- 
सखा आदि सब जानें उसे प्रकाश संयोग और प्रकाश वियोग कहते हैं । 


असफल ामतसकफमपमाउपामााआाध+/ ८ 
॥एाककमंपा माय / चादर कक 


२०--किये-हिए । सोहत-सोझित । 





६० रसिकप्रिया 


( २२ ) प्रकाश संयोग यथा--( सबवेया ) 


केसव एक समे हरि-राधिका आसन एक लसें रेगभीनें। 
आनद सों किर-आतनर की दुति देखत दर्पन में हग दीनें। 
भाल के लाल में बाल बिल्लोकि तहीं भरि लाल न ल्लोचन लीनें 
सासन पीय सबासन सीय हुतासलन सें सलो आससल कीन २२। 
शब्दाथ--रंगभीने : प्रेम से युकत । लालन्मारिक । बाल ८ (बाला) 
नायिका (राधिका) । लालन 5 नायक (श्रीकृप्ण ) । गासनब्श्राज्ञा । पीय& 
भ्रिय (रामचंद्र) । सवासन > वस्त्रों सहित (कपड़े पहने हुए)। हुतासन ७ भ्रग्नि । 
भावाथे -- (बहिरंग सखी की उक्ति बहिरंग सखी से! है सखी, एक 
बार श्रीकृष्ण और राधिका प्रेमनृवंक एक ही आसन पर विराजमान थे और 
श्रीकृष्ण दर्पण में आनंदसहित राधिका के मुख की छवि टकटकी लगाकर 
देख रहे थे । ( दर्षण में राधिका का प्रतिबिव पड़ रहा था । उस प्रतिबिब में 
राधिका के भाल की लाल टिकुली में उनका-राधिका का-पुनः प्रतिबिब 
पड़ रहा था । ) उस भाल पर की बेंदी के माशिक में पड़नेवाले राधिका के 
प्रतिबिब को देखकर तुरंत श्रीकृष्ण ने अपने नेत्रों में श्रॉँस भर लिए। 
( श्रीकृष्ण को अपने रामावतार के उस समय की सुध आ गई जब पति की 
आ्राज्ञा से सीता ने अ्रग्निप्रवेश किया था । ) मानों अपने पति रामचंद्र की 
ग्राज्ञा से सीता ने ( अ्रग्निपरीक्षा के लिए ) सबस्त्र श्रग्नि में प्रवेश किया हो । 
अलंकार -- सम रण प्रौर उक्तविययाः वस्तूत्प्रेक्षा का अ्ंगरांगिभाव संकर । 
( २३ ) अब ओऔीदलिकांज को प्रछ््न-वगोंग शुंग।र, यथा ( स्वेया ) 
कीट ज्यों काटत ऋाननि कान्ह सो मानहू में कहि आवत ऊनो 
ताहि चलें सुनिरके चु हीं रहे नीकहिं केसब एक न दुनो। 
नेक अटें पट फूटति आँखि सु देंखति हैं. कब को ब्रज्ञ सूनों । 
काहे को काह को की जे परेखोब जीज री जीव की माक दे चूनो ।२३। 
शब्दाध--कहि आवत रू कहा जाता. था, कहते थे। ऊतों -बुरा । 
नीकाशी > भली भाँति । नेक थोड़ा, थोड़ी देश के लिए। अठे पट  परदा 
पड़ जाने प०, घघट पड़ जाने पर । परेखों परीक्षा । नाक चुनों दे जीजे ८८ 
नाक में चना लगाकर जीती हैं, बदन!मी गहती हुई बेहयाई के साथ जी रही हैं । 
भावाथ--नायिका का वचन सखी से) श्रीकृष्ण पहले मान में भी बुरी 
बात ( बाहर चले जाने की बात ) के तो बह जिन कानों को कीड़े के 


२२--र्पन में-दर्षव सथों | बिलोकि०-बिलोकति ही । मनो-जनु । 
२३--काटत -काट त्पों | कान्हु-कान । सानहूें-मावहि | नोकाह-तीके 
हीं। एक-एकहि । पट-पर | जीजै-जीजिए, जीय के । 


प्रथम प्रभाव ६१ 


काटने की तरह (दुःखदायिनी) लगती थी | ( श्राज ) उन्हीं के चले जाने पर 
( उनके चले जाने की बात ) सुनकर भी ( वे ही कान ) एक नहीं, दोनों के 
दोनों, भली भाँति चुप हो गए हैं । (शांत हैं, ऐसा समाचार सुनकर कट नहीं 
गए ) पहले श्रीकृष्ण के देखने में थोड़ी देर के लिए भी परदा पड़ जाने पर, 
घंघट की भाड़ में होने पर जो आँखें फूटने लगती थीं आज वे ही अ्राखें न 
जाने कब से ब्रज को (श्रीकृष्ण से) सूना देख रही हैं (और फूटती नहीं हैं) + 
किसी (६ श्रर्थात्‌ अपने अ्रंगों ) की क्‍या परीक्षा ली जाय, अब तो अपने प्राणों 
को बेहयाई का टीका लगाकर जी रही हैं । 
(२७४) अथ राधिका की प्रकाश वियोग झूंगार यथा-- ( स्वेया ) 
जिनके मुख की दुति देखत हीं निस-बासर केसव दीठि अटठी । 
पुत्ि प्रेम बढ़ावन की बतियाँ तजि आन कछू रखना न रटी 
जिनके पद पानि उरोज सरोज हिये घरिके पत्र नेन घटी | 
तिनके सँग छूटतहीं फटु रे हिय तोहिं कहा न द्रार फटी ।२४। 
सूचना--यह छंद प्राचीनतम हस्तलिखित प्रतियों और लीथों वाली 
प्रति*में नहीं है। सरदार कवि ने इस पर टीका नहीं लिखी है। नारायण 
कवि ने तो इसे 'केशव' का छंद ही नहीं माना है । 
(२५) अश्रथ श्रीराधिकाजू को प्रकाश-वियोग-शुंगार, यथा-- ( कंवित्त ) 
सीतल समीर टारि चंद्रचंद्विका निवारि, 
केसौदास ऐसे ही तो दरषु हिरातु हे। 
फूलन फेलाइ डारि भझारि डारि घनसारु 
चंदन को ढारि चित्त चौगुनो पिरातु हे । 
मीरहीन मीन मुरभझाइ जीबे नीर ही तें, 
छीर 'छिरके तें कहा धीरजु घिरातु है | 
पाई हे त पीर केघों यों ही उपचारु करे, 
आागि को तो डाब्यो आँगु आगिदह्दी सिरातु हे ॥२५॥ 
शब्दार्थ--टारि- हटा दे । चंद्रचंद्विका - चंद्रमा की चाँदनी | निवारि -८ 
रोक दे । हरष्‌ हिरातु है +हर्ष खोया जा रहा है। घनसा>कपूर । 
मीन -- मछली । छीर०--दूध के छिंड़कने से । धिरातु है -: (घेर्य) घरा जा 
सकता है| पाई है तें पीर -- क्या तूने मेरी पीड़ा का मर्म समझा है [ श्र्थात्‌ 
मेरी इस पीड़ा का क्या कारण है ? )। यों ही > व्यर्थ । उपचारु “5 उपाय' 


( रोग-शांति के लिए शौषध करता )। डाक्यो ८ जला हुआ । सिरातुर है । 
ठंढा हो जाता है । क्‍ 


"०8 


२५--डारि-डा रे । ढारि-टारु। मुरकाइ-मुरभक्ाति | तें-पै । छिरके तें- 
के छिरोके । डाठ्यो-दाध्या । श्रॉग-अंग । 


६२ रसिकप्रिया 


भावाथ --( नायिका की उक्ति सखी से) हे सखी, शीतल वायु को हटा, 
चंद्रमा की चाँदनी को रोक, क्योंकि इसी प्रकार ( के पदार्थों ) से तो मेरा 
हर्ष खोया जा रहा है ( इनसे मुक्के कष्ट हो रहा है )। फूलों को फेंक दे, 
कपूर को भाड़ डाल, ( घिसे ) चंदन को (अन्यत्र) उड़ेल दे, क्योंकि इनसे 
मेरे चित्त में चौगुनी पीड़ा होती है। मछली जल से रहित होकर अचेत होती 
है तो जल पाने पर ही जी सकती है। उसके ऊपर दूध छिड़कने से उसे क्या 
घैये होगा ( वह जल छिड़कने से ही जीती है, दूध से नहीं) । (नायक से मेरा 
वियोग हुआ है । अ्रतः मैं उन्हीं को पाने पर जी सकती हूँ, इन उपचारों से 
नहीं ) । तूने मेरी इस पीड़ा का मर्म समझ भी पाया है या यों ही इसके लिए 
उपचार कर रही है। ( क्या तू नहीं जानती कि )। आग का जला हुआा अंग 
श्राग द्वारा ( सेंकने से ) ही ठंढा होता है। ( इन उपचारों से मेरी व्याधि 
दुर नहीं हो सकती, नायक के दर्शन होने पर ही इसका अंत होगा ) । 
अलंकार व्यावात ( शीतल उपचारों से विरहारित के भड़कने से )। 
(२६) श्रीकृष्ण को वियोग-श्टृंगार, यथा--( सबेया ) 
केसव रूठि रह्मा; तुमहीं सो किधों भय काहू के भीत भयो है । 
_बेच्यों दे काहू के दाथनि नाथ किधों तुम काहू के साथ दयो है । 
मेरी सों मा सहुँ भानहु बेगि इहाँ मनु नाहि कहाँ पठयो है। 
साँची कहो हरि हारयो दे काहू सों काहू हर॒यो कि हिराइ गयो है ।२६। 
शब्दार्थं-- सहूँ ८ से | भानहु - कहो । हिराइ० -- खो गया है । 
(२७) श्रीकृष्ण को प्रकाश-वियोग-श्वृंगार, यथा--( स्वेया ) 
बात कहें न सुने कछ काहू त्यों हेरों नहीं कोड कैसेहूँ हेरो । 
खाई कछू न पियें कछु केसौ छुवे न कछू कर कोंरो करेरो । 
हुलि उठी त्रज बेठी कद्दा उठि आवहु देखि क्यो करि मेरो | 
जाने को माह कहा भयो कानन्‍्ह को जोग-सँजोग बियोग कि तेरो।२७। 
शब्दार्थें--कों रो -कीमल । करेरो -- कठोर । जोग० योग की किसी 
“क्रिया का प्रभाव | 
सूचना--संख्या २-२७ नवलकिशोर प्रेस की प्रति में नहीं हैं । 
(२८) ( दोहा ) 
यों परछन्न प्रकास बिघि, बरने जोग बियोग। 
अब नायक-्च्छन कहां, गूढ़ अगूढ़ प्रयोग ॥र८॥ 





श१८--व्िधि-सब । 


ताय अभाष द्दु 


शब्दाथ--जोग 5 संयोग | गृढ़-असा धा रण । अगृढ़णसाधा रण, सामान्य । 
इति श्रीमन्महाराजकुमारइंद्रजीतविरचितायाँ 
रसिकप्रियायाँ प्रच्छ॑न्तप्रकाशर्संयोग- 
वियोग वर्णन नाम प्रथमः 
प्रभाव: । १ । 


हदितीय प्रभाव 
(२६ ) अ्रथ साधारण-नायक लक्षण--( दोहा ) 
द अभिमानी त्यागी तरूत, कोककल्लानि प्रबीन। 
भव्य छमी सुंदर धनो, सुचिरुचि सदा कुल्लीन ।१ 
शब्दाथ--तरुत > युवा । कोककलानि प्रवीन* कामशास्त्र में पंडित । 
. भव्य ८ रूपवान्‌ । छमी-क्षमाशील । सुचिरुचिपवित्र रुचि (इच्छा) वाला । 
(३० ) ये गुन केसबव जासु में, सोई नायक जानि। 
अनुकुल दछ सठ धृष्ठ पुनि, चोबिधि ताहि बखानि ।२। 
शब्दा्थ --अनुकुल + अनुकूल । दछ्यु&( दक्ष ) दक्षिण । चौविधि -- 
चार प्रकार के ( अनुकूल, दक्षिण, शठ और धप्ट )। 
( ३१ ) अ्रथ अ्नुकल-लक्षण--( दोहा ) 
प्रीति करें निज नारि सों, परनारी-प्रतिकूल । 
केसव मन-बच-कम करि, सो कहिये अनुकूल ।३े। 
६ ३२ ) अथ प्रच्छन्न-पअनुकूल, यथा--( सर्वया ) 
ओर के हास-बिलास न भावत साधुनि को यह सिद्ध सुभावे । 
बात वहें जु सदा निबहे हरि, कोऊ कहूँ कछु सोधु न पावे । 
आसन बास सुबासन भूषन केसव क्‍्योंहूँ यहों बनि आवे। 
मो बिन पान न खात जु कान्ह सु बैरु किधों यह्‌ प्रीति कहावे ।४। 
शब्दाथ-- और-( अपर ) अन्य । हास-बिलास८हुंसी-विनोद । साधु 
सज्जन । सिद्ध सुभाव-निश्चित प्रकृति हो है। सोधुनपता। बास # वस्त्र । 
सुबास > सुगंघ । भूषत ८ गहना । 
भावार्थ--( नायिका की उक्ति नायक प्रति ) श्रापको”जों ( मेरा हास- 
विलास छोड़कर) किसी दूसरे का हास-विज्ञास नहीं अच्छा लगता, वह सज्जनों 
का निश्चित स्वभाव ही है। कितु हे हरि, बात वही करनी चाहिए जिसका सदा 


१७७७७॥७७७/७७७५७७७एशआण मनन नकल 


१-कोक-केलि | ?--जासु-जाहि | श्रनुकुल-अ्रतुलदक्ष । ३--नारी- 
नारिनि । ४--जु-स । 


६७ रसिकप्रिया 


निर्वाह हो सके और जिसका कहीं किसी को कुछ पता भी न चल सके। (आपने 
मेरे प्रेम के कारण जो ) आसन, वस्त्र, सुगंध और गहने छोड़ दिए हैं, यहाँ 
तक तो किसी प्रकार बात बनी है पर आप जो मेरे ( खिलाए ) बिता पान 
नहीं खाते, हे कन्हैया यह आप मेरे साथ प्रीति कर रहे हैंया वर ? क्योंकि 
सखियाँ मेरी खिलली उड़ाती हैं जिससे पुझे क्लेश होता है )। 

सूचना--इस सवये में नायक के अ्रनुकू लत्व वस्तु से लेशालंकार व्यंग्य है । 
(३३) श्रथ प्रकाश अनुकल, यथा--( सर्वेया ) 

केसव सूघे बिलोचन सुधी बिलोकनि को अबलोके सदाई । 

सूर्चियं बात सुनें समुझे कहि आवति सूधियं बात सुहाई । 

सृधी सी हाँसी सुधा निधि सो मुख सोधि लई बसुधा की सुधाई । 

सधे सुभाइ सबे समनी बस केसे किये अति ठेढ़े कन्हाई ।५। 

शब्दार्थ -- बिलोचन-( द्विलोचन ) दोगों नेत्र । बिलोकति:- दृष्टि, 
तजर | सदाई-सदेव । सुधानिधि > चंद्रमा, श्लेप से सिधाई ६ सुधाई ) का 
भांडार, अत्यंत सीधा । सोधि लई खोज कर एकत्र कर ली। बसुधाव्८ 
पृथ्वी | सुधाई > सीधापन; अ्रमृतत्व । 

भावाथ --( सखी की उक्ति नाथिक्का प्रति ) है सखी, तेरे नेत्र सीधे हैं 
और तू सीधी नजर से सदा देखती भी है । तू सीधी ही बात सुनती-स मझतो 
है और सदेव सीधी ही बात कहती भी है। तेरी हँसी भी सीमी है और तेरा 
मुख भी सुधाकर के समान है । तूने बसुधा का सारा सुधात्व ( अमृतत्व और 
स घापन) ढू ढ़-ढ ढकर एकत्र कर लिया है। इस प्रकार सब तरह के सीधे 
स्वभाव की होकर तूने अत्यंत टेढ़े श्रीकृष्ण को कैसे अपने वश में कर लिया 

अलंकार--भीकप्ण जो सबसे टेढ़े रहते' है वे नायिका के वश में हैं, यही 
प्रनुकूलता है। नायक को वश में कर लेने की बात सब लोग जान गए इससे 
प्रकाश अनुकूल है । 
( १४ ) अ्रन्यच्च (सबया) 

मेरे तो नाहिन चंचल लोचन नाहिन केसव बानी सुधाई 

जानों न भूषन-भेद के भावनि भूलिहू मैं नहिं मोह चढ़ाई। 

भोरेहूँ ना व्वितयो हरि ओर त्यों घेर कर इहि भाँति लगाई । 

रंचक तो चतुराई न चित्तहि कान्ह भए बस काहे ते माई ।६ 

शब्दार्थ-- बानी (वाणी)--बोली। सुधाई > अमृत की भाँति, मीठी । 
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५--कों-सों । सुधानिधि सो-सधाकर से ।. सुमाइ-स्वमाव | 
६--नाहिन-नाहिने । बानी ०-बानि सुहाई । भावनि०-भाव के मेदति । 
सें नहू---ननहि; नेनन । चतुराई०-चतुराइ चित्त न | काहे०-कासु के । _ 


प्‌ द्वितीय प्रभाव ६५ 


भुषन-भेद के भाव ७ सोलहों श्रृंगार करके पति को रिफ्राना । भोरहूँ- भूलकर 
भी । घेर ८ बदतामी | लुगाई ८ स्त्रियाँ। रंचक ८ किचित, थोड़ी । माईः+ 
हैं सखी ( स्त्रियों का संबोधन ) । 
भावाथ--( नायिका की उक्ति सखी प्रति) हे सखी, न तो मेरे नेत्र ही 
चंचल हैं और न मेरी वाणी ही मनोहर है। न तो मैं सोलहो श्वृंगार करके 
पति को रिफ्लाने का ढंग ही जानती हूँ और न॒मैंने उन्हें रिफराने के लिए 
कभी भौोंहें ही चढ़ाई हैं (तिरछी नजर की है) । इसी प्रकार मैंने भूलकर भी 
कृष्ण की श्रोर वेसे नहीं देखा जैसी ये छ्त्रियाँ मेरी बदनामी कर रही हैं । मेरे 
चित्त में ( पति को वश में करनेवाली ) चतुरता भी किचिन्मात्र नहीं, पर न 
जने श्रीकृष्ण मेरे वश में कैसे हो गए ! 
छलंकार--प्रथम विभावता । 
सूचना--इस सवेये में 'भोरेहूँ ना चितयों' (भूलकर भी दृष्टिपात नहीं 
किया) को लेकर शंका की जाती है कि नायिका ने जब श्रीकृष्ण की ओर देखा 
ही नहीं तो उसमें स्वकीयत्य कहाँ रहा । पर तत्वों शब्द से नायिका का लक्ष्य 
घर की अतिशयता की आ्रार है । इससे उक्त शंका का परिहार हो जाता है । 
(३५ ) अथ दज्षिण॒-लक्षण--(दोहा) 
पहिले सो हिय हेतु डर, सहज बढ़ाई कानि। 
चित्त चलेह ना चल, दृच्छिन-लच्छुन जानि। ७॥ 
शब्दाथ--अहिली सोब्न्पहले का सा ही। हेतु »प्रेम । सहज 
स्वाभाविक । कानि - मर्यादा । 
भावाथ--दूस रो प्रेमिकाश्रों का प्रिय हो जाने पर भी जो पूर्व की प्रेमिका 
से पहले का या ही प्रेम करे और डरता रहे, स्वभाव से ही जिसमें बड़प्पन' 
की मर्यादा है और चित्त चलने पर भी जो शअ्रपने को सेंभालता है, वह 
दक्षिण नायक है । 
(३१६ ) अथ प्रच्छनन दक्षिण, यथा--(कबित्त) 
हरि से हितू सों भ्रम भूलिह न कीजे मान, 
हातो कियें हियहूँ तें होति हित हानिये। 
लोक में अलोक आनि नीकेहूँ कों लागतु है 
सीताजू को दूत-गोत केसे उर आनिये | 
आ खिनि जो देखियति सोई साँची केसवदास, 
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७--पहिलो सो - पहिली सों । बड़ाई-बढ़ाई | ८--अ्रम-अ्रमि । सान- 
सन्‌ | कियें-करि। नोकेहू-नीके ही; नीकहू । की लागतु-लगावत ॥ गीत- 
गीता । केसोदास-केसोराह । की न-कहा । 


द्द रसिकप्रिया 


गोकुल की कुलटा ये यों हीं उल्नटावति हें, 
आजु लौं तो वैसेई हैं कालि की न जानिये | ८। 

शब्दार्थ--हातो कियें>दुर करते से। श्लोक ८ निंदा, कलंक । 
नीकेहँ - भले को भी | गीत८ कथित वृत्तांत । दूत-गीत ८ (बहुब्नीहि) दुत 
का कहा (धोबी ने सीताजी पर श्रपयश लगाया था जिसे दुमु खा नामक 
दूत मे राम को सुनाया था )। कैसे उर श्रानिय - कैसे विश्वास किया जाय । 
कुलठटा ८ व्यभिचारिणी । उलटावति हैं - उलटा-पलटा करती रहती हैं, कुछ 
का कुछ कह देती हैं । 

भावाथ-- (अंतरंग सखी की उक्ति नायिका से) तू श्रीकृष्ण सरीखे प्रेमी 
के संबंध में श्रम भूलकर भी मत कर । यदि तू उन्हें अपने हृदय से दूर करती 
है तो भी प्रेम की हानि होती है। संसार में लोग भले को भी श्रपयश लगा 
देते हैं। भला दूत ने सीताजी के संबंध में जो (कलंकवाली धोवी की) बात 
कही थी उस पर कैसे विश्वास किया जा सकता है ? जो आँखों से देखी जाय 
उसी को सत्य मानना वाहिए। कान से सुनी (बात) को कभी सत्य न समझना 
चाहिए । ये गोकुल की कुलटाएँ इसी प्रकार बांतें पलट दिया करती' हैं ॥ 
झाज तक तो कृष्ण पूर्ववत्‌ ही (निरफ्राध) हैं, कल की कोन (राम) जाने । 

अतलंकार--काव्यलिंग, दृष्टांत । 
( ३७ ) अथ अकाश दक्षिण, यथा--( सर्वेया ) 

चित चोप चितैबे की तेसिये है अरु तैसिये भाँति डरात घने | 

अरु तैसेई कोमल बोल गुपाल के मोहत हैं विहिं भाँति मने | 

गुन तेसेई, हास-बिलास सबै हुते तैसेई केसव कौन गने। 

सखि तू कहे आन बधू के अघीन हैं सो परतीक किघों सपने । ६ । 

शब्दाथ-+वोप ८ चाव, इच्छा । घनै ८ अत्यंत । मनै८ मत को। 
हुते - थे । आन - ( अन्य ) दूसरी । वधू ८स्ली। परतीक८ ( प्रत्यक्‌ ) 
प्रत्यक्ष, वास्तव में । सपने - स्वप्न अर्थात्‌ झूठ । द 

भावाथ--( नायिका की उक्ति बहिरंग सखी से ) हे सखी, श्रीक्षष्ण में 
पहले ही जैसा भुझे देखने का चित्त में चाव है और वेसे ही वे मुझसे अरब भी 
अत्यंत डरा करते हैं। उतकी वाणी भी वेसी ही (पूवंबत्‌) कोमल है और वे 
बैसे ही मेरे मन को समोहते भी हैं। उनमें वैसे ही गुण अब भी हैं शःर वेसे 
ही (पहले के से) सब हास-विलास भी वर्तमान हैं। इन सब (बातों) को 
कोन गिनाए। इसलिए तू जो यह कह रही है कि वे भ्रब दूसरी स्त्री के वश 
में हो गए हैं, यह पत्यक्ष सत्य है श्रथवा स्वप्त (भुठ) है। ( गुभे विश्वास 

६-«परतीक-परतीत ।...... क्‍ 
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नहीं होता कि श्रीक्षष्ण ने किसी दूसरी स्त्री से प्रेम कर लिया है) । 

(३८) बहि-अंतर गूढ़-अगूढ़ निरंतर कामकला कुज्न कौन गने। 
कहि केसव हास-बिलास सबे प्रतिद्योस बढ़ें रसरीति सने । 
जिनको जिय मेरेई जीव जिये सखि काय मनो बच प्रीति घने । 
तिनकों कहें आन बधू के अधीन हैं सो परतीक किघों सपने ।१०। 

शब्दा्थं--बहि ८ बहि:, बाहर । अंतर ८ भीतर । 
सुचना--स रदार इस स्वये को केशव का नहीं मानते । 
(२६) अथ शठ-लक्षण-- (दोहा ) 
मेँ ह मीठी बातें कहै, निपट कपट जिय जानि | 
जाहि न डरु अपराध को, सठ करि ताहि बखानि ।११ 
शब्दा[थ--निपठ > अत्यंत । जानि 5८जानो । सठ करि > 'शठ” नाम 
से । बलानि ८ बखानो, कहो । 

(४०) धशथ प्रच्छनत शठ, यथा--( सवेया ) 

रुचि पंकज चंदन बंदन कंचन रंच न रोचनहू की बची | 

कहिये किहिं कारन को इते लायक का पर भामिनि भौंह नची | 

अनुमानत हों अँखियाँ लखि लाल ये नाहिंने राति के रोष रची | 

तन तेरे बियोग तप्यो तरुनी तिद्दिं मानहुँ मो हिय माँह तची ।१२। 

शब्दाथें“-रुचि ७ छवि, शोभा । पंकज ८: ( यहाँ पर ) लाल कमल । 
चंदन >-लाल चंदन। बंदन->सिदुर। कंचन सोना । रंच  थोड़ा। 
रोचन--रोली । को इते लायक ८ इस योग्य कौन है, इसका पात्र कौन है। 
भामिनो स्त्री (संबोधन में) । भोंह नची -+ भौंह चढ़ाई है। तची - तप्त हुई । 

भावाथे--( नायक कीं उक्ति मानिनी नायिका से ) तुम्हारे नेत्रों के 
द्वारा लाल कमल, रक्‍त चंदन, सिदुर, सोना श्रौर रोली की शोभा कुछ भी 
बच न सकी ( उन्हीं की भाँति ये लाल हैं )। इसका क्‍या कारण है ? कौन 
इस ( क्रोध ) के योग्य है जिस पर तुमने भहें चढ़ाई हैं? तुम्हारी लाल 
श्राँखें देखकर अनुमान करता हूँ कि ये ( मेरी श्रन्‌ पस्थिति के कारण ) रात 
में किए गए रोष से लाल नहीं हैं। प्रत्युत भेरा शरीर ( रात में ) तुम्हारे 
वियोग में तप रहा था इसी कारण मानों तुम्हारी आँखें मेरे हृदय (कीं 
वियोगारिति ) से तपकर लाल हो गई हैं। ( क्योंकि तुम मेरे हृदय में निवास 
करती हो ) । 

अतलंकार--सापक्वव हेतुत्प्रेक्षा । 

१०-- तिनकों- तिनसों | १२-- रंचन-चंपक | बची-रची । हनुसानत- 


नसउठानत | 
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अथ प्रकाश शठ, यथा--( कबित्त ) 
(४१ ) कासनि के रेंगे रंग नेननि के डोलो संग, 
नासा-अंग रसना के रसहीं समाने हो। 
ओर यूढ़ कहा कहों मूढ़ हो जू ? जानि जाहु, 
प्रौढ़िरढू केसवदास नीके करि जाने हो। 
तन आन, मल आल, कप्ट-निधान कान्ह, क्‍ 
साँची कहो मेरी आन काहे को डराने हो | 
वे तो हैं बिकानी हाथ मेरें, हों तिहारें हाथ, 
तुम त्रजनाथ द्वाथ कौन के बिकाने हो ९ ।१३। 
शब्दाथें--काननि के रंगे रंग:-कावों: के रंग में रँगे हुए हो श्र्थात्‌ 
जिसकी प्रशंसा श्रपने कानों से सुबते हो उसी को देखने के लिए उतावले हो 
जाते हो । नासा-अंग 5 नासिका के अंग में ५ नासा० # नासिका के शअ्रंग में या 
रसना के रस में ही ड्वे रहते हो । वासिका जिस नायिका को गंध की ओर 
खींचती हैं उधर को जाते हो । जीभ जो कहने को कहती है वही कहते हो । 
गूढ़ र भेद की बात । प्रोढ़िललढठाई । छूढ़ल्‍विचार में ढ़ । नीकें करि > भली 
भाँति । आन अन्य ) दूसरी बात। निवान-डखंजाता । आते « सौमंध, 
कसम । होँ न मैं । 
भावा्थ-- ( बहिरंग सखी की उक्ति तायक से ) तुम कानों के रंग में 
रोग हुए हो / कान से जिसकी प्रशंसा सुत पाते हो उसी को देखने के लिए 
उत्सुक हो जाते हो ) | तुम श्रपने नेत्रों के संग-संग घुमते फिल्‍्ते हो ( नेत्र 
जिसके रूप पर मुग्ध होते है, उसे देखने के लिए नेत्रों के इशारे पर घूमते 
रहते हो )। यही नहीं, नासिका जिस गंध की शोर ले जाती है उधर ही 
जाते हों, जीभ जो कहलाती है वही कहते हो (नाक में जिस किसी की सुगंध 
पहुँचती है, वाणी द्वारा उसी से बात करने के लिए उत्कंठित हो उठते हो)।॥ 
अधिक गूढ़ बातें और क्या कहेँ तुम नादान तो हो नहीं ( कि समझाने की 
ब्रायण्यकता पड़े, बस इतने से ही ) समझ लो कि तुम ढिठाई के रंग-ढंग में 
निपुणा हो और इसे लोग भली भाँति जानते भी हैं। तुम्हारे शरीर (म्रुख) 
में कुछ और मत में कुछ (और बात) रहा करती है । कृष्ण, तुम बड़े कपदी 
हो । तुमको मेरी सौगंध है, सच बताओ तुम क्‍यों डर रहे हो ? वे (नायिका) 
तो मेरे हाथ बिकी हैं (मेरे वश में हैं) भर मैं तुम्हारे हाथ बिकी हूँ (तुम्हारे 
इच्छानुकूल कार्य. करने को तत्पर रहती हूँ )। पर यह तो बताओ कि है. 
१३--काननि०-कान रंग रंगे नेन तिनहीं के डोलें संग । सयाने-सों 
साने। प्रौढ़िह्ढ़-प्रौड़ि रूढ़ि । 
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व्रजनाथ, तुम किसके हाथ बिके हो ? ( तुमने किस दूसरी नायिका से प्रे# 

कर लिया है ? ) | 
अलंकार--एका वली ( चतुर्थ चरण में ) । 
सूचना-- प्रौढ़िरूढ़' शब्द का प्रयोग अभी तक केवल केशव की ही 

कविता में मिला है । इसका प्रयोग “ामचंद्रचंद्विका' में भी किया गया है-- 
प्रौढ़िरढ़िकोस मृढ़ गूढ़ गेह में गयो ।--रामचंद्रचंद्रिका ( १६।२४ ) । 
श्रध धुष्ड-लक्षण--( दोहा ) 
(४२) ल्ाज न गारिहु मार की, छाँडि दुई सब त्रास | 
देख्यों दोष न मानही, धष्ट सु कहिये तास ।१४। 
शब्दाश--लाज ० रू गाली पने और मार खाने की भी लज्जा नहीं" है। 
त्रास डर । देखयौ० >* दोष करते हुए पाए जाने पर भी अपने दोष को 
. स्वीकार नहीं करता। 
ग्रथ प्रच्छुन्न धृष्ठ, यथा--( दोहा) 

(४३) नेह-म रे ले ले भाजत भाजन कोन गने दृधि दूध मठाए। 
गारि दिये तें हँसें बरजें घर आवत हैं जबु बॉल पढाए। 
लाज की ओर कहा कहों केसव जे सुनिये ते सबे गुन ठाए । 
मामी पिये इसकी मेरी माइ को हैं हरि आठहूँ गाँठ अठाए ।१५। 
शब्दाणे--नेह ८ स्नेह श्र्थात्‌ मक्खन, घी श्रादि। भाजन ८ पात्र । 

मठाए ऋ मट्ठ वाले ( भाजन )। बरजें > मता करने पर भी । बोलि पठाए # 

बुला भेजे गए । जे सुनिये ते जो ग्रुण सुने जाते थे वे सब। ठाए > हैं । 
मामी पीना ८ (सुहावरा ) जिम्मेदारी के साथ इनकार करना, धुकर जाना । 
मामी >पानी (किसी कार्य के संबंध में पवित्र थानी को हाथ में लेता या पीना 
उस कार्य के श्रस्वीकार के लिए प्रमाण होता है) । आठहूँ गाँठ 5 सब प्रहार 
से ( आगे छंद १६ में प्राठ गाँठों क। उल्लेख है । ), भली भाँति । अठाए 
शरारती | श्राठ गाँठ अठाई ८ छोटा हुआ घर्तें । 

भावबाशथ--( नाथिका की उक्ति अ्रंत्रंग सखी से ) कृष्ण मेरे मवखन, 
घी श्रादि से भरे वतन ले लेक: भाग जाते हैं, दष्टी, हूघध और मर्द के बतनों 
का ता गिनती ही नहीं | वे गाली देने पर हं।वे हैं ॥।7 गया करते प० भी 
घर मे इस प्रकार श्रात हूं, मानो बुला भेज गए हों। लाज को आर बात क्‍या 
कहूँ, इनके जितने गुण (अवगुण) सुने जाते थे वे सबके सब इनमें हैं। हे सखी, 
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१४--सानही-मानई । कहिय०-केसवदास । १५--सठाए-मिठाए | ते 
सबे०-गुत ते सब ठाए। मामी-मीमी । अठाए-हठाए । 
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इनकी शरारत के लिए कहाँ तक इनकार किया जा सकता है ये तो सब 
प्रकार से छेँटे हुए उपद्रवी हैं । 
झलंकार--लोकोक्ति ( चतुर्थ चरण में )। 
अथ प्रकाश धुष्ट-लक्षण--( दोहा ) 
(४४) मनसा बाचा कर्मना, बिहँसनि चितचनि खेखि | 
चलनि चातुरी आतुरी, आठो गाँठ बिसेषि।१३६। 


े 


शब्दार्थ -लेखि ++ लेखो, ममझो । चलनि +> चाल । 
श्रथ प्रकाश, धृष्ट यथा--( सर्वया ) 
(४४) सौंह को सोचु सकोचु न पाँच को डोलत साहु भए करि चोरी | 
..बैननि बंचकताई रची रति नेनन फे संग डोल्नत डोरी। 
लाज करे न डरे हित-हामि तें आनि अरे जिय जानिके भोरी। 
नाहिनें केसव साख जिन्हें बकिके तिनसों दुखवे मुख को री ।१७। 
शब्दार्थ -- सौंह * सौगंध । पाँच ८ पंच । साहु 5 (साथु) सच्चे, ईमान- 
दार | बेन ८ (वचन) वाणी । बंचकताई «धघूतेंता । रति # प्रीति, श्रनु राग | 
डोरी > डोरियाई हुई, संग लगी हुई। आनि८श्राकर | श्ररे ऋअड़ गंए। 
जिय जानि कै भोरी ८ यह जानकर कि भोली भाली हूँ ( मुख हैं )। साख 
प्रमाण, एतब।र | बकिकै > बकवाद करके | दुखवे «»पीड़ित करे, कष्ट दे । 
भावाथे-- ( नायिका की उक्ति बहिरंग सखी से ) हे सखी, श्रीकृष्ण को 
न तो सौगंध की ही परवा है श्रौर न पंच का ही कोई संकोच है। वे घोरी 
करके भी साह बने फिरते हैं ( दूसरी स्त्री के साथ प्रेम करके भी अपने को 
निर्दोष बतलाते हैं )। उनकी बातों में धृतेता भरी है और अनुराग नेत्ों के 
साथ डोलता है (उनके नेत्रों में दूसरी स्त्रियों की प्रीति समाई हुई है) उन्हें 
न तो लज्जा ही श्राती है न वे अपने हित की हानि से ही डरते है । वे मुझे 
भोली भाली समभकर यहाँ पर झा डटे हैं। जिनकी बातों का कोई एतबार 
नहीं उनके साथ बकवाद करके श्रपने मुख को कौन पीड़ा दे ( उनसे बात भी 
नहीं करना चाहती )। 
अलंकार--विशेषोक्ति ( प्रथम चरण में ) । 


दोहा 
(४६) बरने कवि-नायक ४ इहि अनुसार । 
सब-गुन-लायक नायिका, सुनि अब बहुत प्रकार ।१८ 
इति बीपस्मठाराजकुयारइंद्रजीतविरचितायां रसिकप्रियायां 
चतुविधनायकप्रच्छन्रप्रकाशवर्णन तामद्विटीय: प्रभाव: ।२। 


१७--डोलति-डोरति । जानिक-जानि कि । के तिन-ऐसेनि । 
१८--बरने-ब रनेह । 


तृतीय प्रभाव ५९ 


तृतीय प्रभाव 
अ्रथ नायिका-जाति-वर्णन--( दोहा ) 
( ४७ ) प्रथम पद्मिनी चित्रिनी, जुबती जाति प्रमान । 
बहुरि संखिनी हस्तिनी, केसवदास बखान ।१। 
ग्रथ पद्चिनी-लक्षण-- दोहा ) 
( ४८ ) सहज सुगंध सरूप सुभ, पुन्यप्रेम सुखदानि । 
तनु तनु भोजन रोष रति, निद्रा मान बखानि ।२। 
शब्दा्थ--महज # स्वाभाविक । प्रुम्यप्रेम - पवित्र प्रेम । सुखदानि - 
सुखदायक । तन्‌ > दुबला, थोड़ा, सूक्ष्म | तन «शरीर । 
( ४६ ) सलज सुबुद्धि उदार म॒दु, हास बास सुचि अंग । 
अमल अलोम अनंग-झ्ुुव, पदमिनी हाटक-रंग ।२ 
शब्दार्थें--सलज > लज्जावती । बासन्‍ल्‍वस्त्र । अलोमच-लोमरहित । 
अनंगभुव-का म-क्रीड़ा की भ्रुमि | हाठक-रंग > सुवरण । 
पद्मिनी, यथा---[( कब्ित्त ) 
(४० ) हँसत कहत बात फूल से मरत जात, 
गूढ भूरि हाव-भाव छोक की सी कारिका | 
पन्नगी नगी-कुमारि आसुरी सुरी निहारि, 
डारों वारि किननरी नरी गवारि नारिका। 
तापे हों कहा हें जाई बत्तलि जाज केसोदास, 
रची बिधि एक बत्रजलोचन की तारिका। 
भोर से मेवत अमिलाष लाख माँ ति दिव्य, 
चँपे की सी कली बृषभान फी कुमारिकरा [४ 
शब्दा्थ--भूरिनन बहुत ॥ कोक -+कोकशास्त्र के रचयिता कोकदेव । 
की सी ब्य्समान । कारिका 5 ( कोकशास्त्र के ) नियमों के शलोक । गूढ़० ल्‍८ 
गृढ़ हाव-भावों के निमित्त कोक की कारिका के समान है ( कोक के सूत्रों में 
जिन हाव-भावों का वन है उनका मुतिमान्‌ रूप है )। पन्चगीरझ सपिणी । 


(६“-फेैंसव ०-कंसवराइ सुजान । हे “सलज-सहुज । भुब-त्‌ | ४-० 
 डारों०ववारि डारों, डारों तारि | गंवारि-गरारि | केसौ०-केसोराह।॥ 
सेंबत-अ्रमत । 


छर्‌ रसिकप्रिया 


नगी-कुमारि > पर्वत-कन्या । नरी ८ मानवी । नरी० र*गँवार मानवी स्त्रियाँ 

उसके सामने क्या हैं ( कुछ नहीं )। ताप हों कहा ह्लै जाउं> उस पर मैं 

और क्या हो जाऊँ ( सिवा निछावर होने के ) । बिधि ब्रह्मा । ब्रजलोचन 

की तारिका » ब्रजवासियों के नेत्रों की पुतली । बृषभान 5 राधिका के पिता । 
उक्ति--सखी द्वारा रूपवर्णंन । 


अतल्ंकार-- उपमा । 
सूचना--घंपे के पास भौरों के घूमने का भाव यह है कि जिस प्रकार 


भौंरा घंपे के चारो शोर मेँडराया करता है उसपर बैठ नहीं सकता उसी प्रकार 
राधिकाजी के लाखों अश्रभिलाष होते रहते हैं । 

व्याकरण --अभिलाष' शब्द पुलिंग हे । 

श्रथ चित्रिशी-लक्षण-- ( दोहा! ) 
(५१) नृत्य गीत कबिता रुचे, अचल चित चत्न दृष्टि | 
बहिरति रति अति सुरत-जत्त, मुख सुगंध की सृष्टि |५। 

शब्दार्थं--बहि रति > बहिरंति, बाहरी रत ( प्रालिगन, चु बन, स्पशे, 
मर्देत, नखदान, रददान, अ्रधरपान )। रतिन्स्प्रेम । सुरत-जल +-काम- 
सलिल, स्मरजल । 

(५२) बिरल लोम तन मदन-गृह, भावत सकल सुबास ! 
मिन्न-चित्र-प्रिय. चित्रिनी, जानहू. केसोदास |६| 
चित्रिशी, थथा--( स्वैधा ) 

(५३) बोलिबो, बोलनि को सुनिधो, अबल्लोकनि के अवलोकनि जोते । 
नाचिबो गाइबो बीन बजाइबो रीमि रिझ्काइ कों जानति तोते । 
राग बिरागनि के परिरंभन हास बिल्लासत्िि तें रति कोते । 
तो मिलतो हरि मित्रहि को सखि ऐसे चरित्र जो चित्र में होते ।७' 

शब्दार्थ--अवलोकनि ८ चितवत । जोते «« ( जोवते ) हम देखते । 
तोते >+तुझसे । राग ऋ प्रेम, भ्रतुराग। विराग-मान, उदासीनता । परि- 
रंभन ८ झ्ालिगन । रति कोते-प्रेम बढ़ाते । 

भावाथ--( सखी की उक्ति नायिका से ) हे सखी, स्वयं बोलना और 
दूसरों की बोली सुनना, स्वयम्‌ देखना और देखकर दूसरे की चितवन देखना, 
नाचना, गाना, घसुरी बजाना, रीभवा, दूसरों को रिक्राना ( जिस प्रकार 
श्रीक्षप्णा देव सुझी जानयों सगझाओी हूँ, उती प्रकाश इस चित्र का भी तुमसे 
जानती धइनभकों ) ( अयुदूल रहये पर ) प्रेमपूर्वक स्वयस्‌ रूठते पर विराग- 
भरा, उदासीनतायुक्त श्रालिगन तथा हास-विलास से प्रेम का संवर्धन भी उस्ती 
प्रकार यह करता जिस प्रकार श्रीकृष्ण करते हैं। यदि इस चित्र में ये सब 


._ ४-बहिरति-बिहरत । रति-रत | सुख-सधु । 


छः . रसिकग्रिया 


अलंकार--शअ्रन्योक्ति और रूपकातिशयोक्ति । 

सृचना--सपत्नी के यहाँ से लौटकर आनेवाले नायक पर नायिका रुष्ठ 
हो रही है । यहाँ कदली से अभिप्राय नायिका की जंघाश्रों से हे, बदरी सपत्नी 
के टीले रोम हैं, चंपकली की स्थली नायिका की वासिका है, मलिन नलिनी 
मुख है, नाग-लवंग आदि उसके मुख की बास है, छुह्ारा और दाख अधर- 
रस ह, उँटकटारा सपत्नी के शरीर की तीखी गंध हू । 


स्तिनी-लक्षण-- दोहा ) 
(४७) थूल अंगुरी चरन मुख, अधर श्रुकुटि कटि बोल | 
मदन-सदन, रद कंघरा, भंद चालि चिंत लोल ११ 
शब्दा्थ---धल - मोटी । 'थूल' का अन्वय अंगुरी” से बोल” तक है। 
रद दाँत। कंधरा “गर्दन । “मंद का श्रच्वय 'रद कंधरा, चालि' से 
करें। मंद' का श्रर्थ 'रद! के साथ लघु, कंधरा' के साथ छोटी, 'चालि” के 
साथ धीमी” । (श्रथवा 'कंदरा” का भ्रर्थ गुफा या गड़ढा करके “रदकंदरा' का 
प्र “विरलदंती' कर लें । तब “मंद! का अन्वय चालि' से ही होगा । ) 
(५८) स्वेद मद्न-जत्ष हिरद-मद्-गंधित भूरे केस । 
अति तीछन बहु लोम तन, भर्ति हस्तिनि इभ-भेस ।१२। 
. शब्दार्थ-- मदन-जल -- कामसलिल । द्विरद < हाथी । इभ ८ हाथी । 
हस्तिनी, यथा--( सवंया ) 

(५६) सब देह भई दुरगंधमई मतिअंध दई सुख पावत कैसे 
कछु साल तें लोम बिसाल्ञ से हें स्रतिताइन केसव बोल अनेसे । 
अलि ज्यों मलिनी नत्तिनी तज़िके करिनी के कपोलनि मंडित तैसे | 
छि6ति छोड़िके राजिसिरी बस पाप निरेपद राज बिराजत जेसे ।११। 
शब्दाथ--मतिअंध - बुद्धिहीन । साल ८ ( शल्य ) काँटा । बिसाल ७ 

बढ़कर | स्र्तिताड़न - कणुंकठु । अनेसे ८( अ्रनिष्ट ) बुरे। करिती 

हस्तिनी । छिति - (क्षिति) पृथ्वी । राजिसिरी ८ राज्यश्री । बस पाप ८ पाप 
के कारण | निर- ( निरय ) नरक । पद ८ स्थान । 


भावाथ--६ नायिका की उक्ति सखी से ) हे सखी, अमर भ्रपने मन में 
कमलिनी को मलिन समभकर त्याग देता हैं भौर बुद्धिहीन होकर दुर्गधयुक्त 
देहवाली, काँठे से भी बढ़कर कष्टप्रद रोमवाली और कर्क एवम भ्रप्रिय 
वचन बोलनेवाली हस्तिनी के गंडस्थल पर मड़राता है। उसका ऐसा करना 
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१०-कटि-कठि; कट । कंधरा-कंदरा | १२--हएभ ०- इहि बेस | १ ३-- 
भह-मई | सई-गई | 


तृतीय प्रभाव 


बैसा ही है जैसे पाप के कारण कोई राजा पृथ्वी की राज्यश्री छोड़कर नरक- 
सोक में निवास करे। 

अलंकार--उदाह रण, रूपकातिशयोक्ति और श्रन्योक्ति । 

सूचना--थहाँ नायिका के कहने का तात्पर्य है कि नायक मुझ जंसी 
पिनी ( वायिका ) को छोड़कर गंदी एवम ककंशा हस्तिनी ( नायिका ) 
के पास जाता है। नलिनी और करिनी शब्दों के दुहरे अर्थ के कारण इस 
सबये का अर्थ हस्तिनी नायिका और नायक ( भ्रमर ) पर घटित होता है । 

( दोहा ) 
(६०) ता नायक की नायिका, ग्रंथनि तीनि प्रमान । 
स्वीया परकीया अबर, सर्वीया-परकीया न १४। 

शब्दाथ->अवर -( अपर ) और । स्वीया-परकीया न स्वकौया 
झौर परकीया नहीं श्रर्थात्‌ सामान्या, गशिका । 

सचना-“न।यिकाओं के ये भेद धर्मानुसार किए जाते हैं । 


ग्रथ स्वकीया-लक्षण 
(६१) संपति बिपति जो मरनहू, सदा एक झनुद्दारि। 
ताहि स्वकीया ज्ञानिये, मन-बच-कर्म बिचारि।१५। 
शब्दाथ--अश्रतुहा रि > समान । बच-वचन । 
स्वकीया-भेद 
(६२) मुग्धा, मध्या, प्रौह् गति, तिनकी तीनि बिचारि। 
एक एक की जानियहुँ, चारि चारि अनुहारि |१६। 
शब्दार्थ गति > श्रवस्था । 
मुग्धा-भेद 
(६३) नवलबध नवजोबना, नवत्ञअनंगा नाम | 


लब्जा लिये जु रति कर, लज्जञाप्राय सु बाम |१७। 
शब्दाथ--लज्जा प्राय ८: लज्जा प्राया । बाम > स्त्री । 


ख्रथ नवलवध-मम्धान्लक्षरा 


(६४) तासों मुग्धा नवबध , कहत सयाने लोई। 
दिन दिन दुति दूनी बढ़, बरनि कहे फथि कोइ ।१८। 
१४४ प्रशान-बखान | स्वीया-स्दक्षिया । स्दीदान-साधात्या सु प्रमान | 
१५--ताहि-ताको । जानिये-जानिजहुँ । बच कर्म-ऋरम बचन । १६--गति-- 


अनि । की जानियहें-के जानिये। १७--जोबना-यौवना | बाम-घास-। 
श्य-तासों-जासों । कोइ-सोइ | द 


रद रसिकप्रिया 


यथा--( सवेया ) 

(६४५) मोहिबो मोहन की गति कों गतिही पढ़ी बैन कहा धो पढ़ेगी। 
आप उरोजनि की उपजें दिन, काइ महू अंगिया न सढ़गी। 
नेननि की गति गूढ़ चल्नाचल केसवदास अकास चढ़ेंगी। 
माई, कहाँ यह माइगी दीपति जो दिन ढे इहि भाँति बढ़ेगी ।१६) 
शब्दार्थ--मोहन + श्रीकृष्ण और मोहन मंत्र । गति >| मनोगति, मन 

की चेतना । गति ही # चाल ही । बैन -- ( वचन ) वाणी। झोप «कांति 

( बाढ़ )। उपजें८ उत्पन्न होने पर। दिन ८दिनदिन, नित्य | काई ू्ण 

काया । चलाचल - चंचल तथा स्थिर। अकास चढ़गी ८ (मुहावरा) सर्वोपरि 

होगी । माहगी - अँटेगी । 

भावार्थं--( सखी की उक्ति सखी से ) हे माई, जब चाल ही से यह 
मोहन की चेतना को मोहित करना पढ़ चुकी है ( चाल से ही मोहन को 
मोह लेती है ) तब वचनों से (बोलकर) न जाने क्या (मंत्रादि) पढ़ेगी (कैसा 
जादू डाल देगी ) । कुचों में कांति ( बाढ़ ) उपजने पर काया तो स्थूल हो 
जाएगी पर वे स्वयम्र॒ चोली में न श्रेंट सकेंगे। नेत्रों की गूढ़, चंचल एवम 
श्रचंचल गति ( यदि इसी प्रकार बढ़ती रही तो ) सर्वोपरि हो जायगी। यह 

(शरीर की ) शोभा यदि दो ( कुछ ) दिनों तक इसी भाँति बढ़ती रही तो 

कहाँ भ्रंट सकेगी ? ( कहीं नहीं ) । 
अलंकार--अधिक ( आाधेय से श्राधार के अधिक होने में ) । 

...श्रथ नवथौवनशभ्रुपिता-मुग्धा-लक्षण-- ( दोहा ) 
(६६) सो नवञ्जोबनभूषिता, मुग्धा को यह बेस। 
बालद्सा निकसे जहाँ, जोबन को परबेस ।२०। 
शब्दार्थं-“ बेस ८ (वेश) रूप | बालदसा < शिशुता, लड़कपन । निकसै८ 
छूटे, हटठे | परबेस ८ ( प्रवेश ) । 
यथा--( स्वेया ) 

(६७) केसब फूलि नचीं भ्रकुटीं कटि लूटि नितंब लई बहुकाली | 
बेननि सोच संकोच सु नेननि छूटि गईं गति की चल चाली । 
द्योसक घीर घरो न घरो अब ले तुमकों मिलिबो बनमात्ी । 
वाको अयान निकारन को उर आए हैं. जोबन के अबिताली ।२१। 
शबदाश--कूलि - प्रसन्न होकर । बहुकाली ८ बहुत दिनों की | सेंकोच 5: 

लज्जा | चले -- चंचल ! द्योस्रक ८ थोड़े समव तक । बनमाली - श्रीकृष्ण 

(संबोधन में। | वाकों ८ उस्त ( नाबिक ) का। अ्रयान : ( अज्ञान 3 भोला- 

पन । अधड्िताली -अफताली, प्रथधक ( किसी स्थान पर पहले से जाकर 

राजा के ठहरने का प्रबंध करनेवाढ७, ः 


१६--पढ़ी-पढ़े । काइ-काहि । 


+ 
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भावार्थ--( सखी की उक्ति नायक से ) हे कृष्ण, थोड़े समय तक चैये 
धरो श्रथवा न घरो श्रब मैं (उस नायिका को, लेकर तुमसे मिलू गी। क्योंकि 
- उसके ( लड़कपत के ) भोलेपन को निकालने के लिए थौवत्त का श्रफताल 
' ( प्रबंध ) उसके हृदय ( वक्षस्थल ) में हो चुका है। जिसके कारण हें 
से उसकी भौंहें नाच उठी हैं। बहुत दिनों की "( लड़कपन की पाली हुई ) 
उसकी क़मर को नितंबों ने लूट लिया है ( कमर पतली और नितंब स्थल 
हो गए हैं )। वह सोच समभकर बोलने लगी है। नेत्रों में ला झा गई है 
तथा उसकी चाल से चंचलता दूर हो गई है । 
झलंकार--स माधि ( यौवनावस्था के श्रागमरूप कारण की प्राप्ति से 
मिलाने का कार्य सुगम होने से ) । क्‍ 
सुचना--( १) खंडित हस्तलिखित प्रति और लीथोवाली भ्रति में इसके 
ग्रनंतर यह सवया मिलता है--- 
धनु भ्र घरि लोचन लोल अमोल सो बान कटाच्छ की कोर कढ़ी । 
मुख-माधुरी बानी बसी चतुराई स्रु केसव मोहिनी साथ पढ़ी। 
कुच तंबू तने तन ल्ाज बिराजति बार गहदे चहुँ ओर मढ़ी। 
न बढ़ो दुति बालहिं बालकता हरि, अंग अनंग की फोज चढ़ी | 
(२) खंडित प्रति में एक और उदाहरण भी इसके आगे मिलता है । वही 
लीथोवाली प्रति में नवलश्रनंगा के उदाहरण में दिया गया है। देखिए 
श्रागे छंदसंस्या २३ की सूचना (२) । 
ग्रथ नवलशअनंगा-मुग्धा-लक्षण--( दोहा ) 
(६८) नवलअनंगा होइ सो, मुर्धा केसवदास | 
५ खेले बोले बालबिधि, हँसे त्रसे सबिल्ास ।२२। 
शब्दा्थ--बालबिघधि-- लड़कपन की भाँति । त्रतै ऋ डरे । 


यथा-- ( कब्िित्त ) 

(६६) चंचल न हूजे नाथ, अंचल न एँंचो ह्वाथ, 
सोव नेक सारिकाहू सुक तौ सुबायौ जू। 

मंद करो दीप-दुति चंद-मुख देखियत, 
दोरिके दुराइ आऊँ द्वार त्यों दिखायो जू । 

मगज - मरात्न - बाल बाहिरे बिडारि देहूँ, 
____आयो तुम्हें केसव सु मोहू मन भायो जू। 
२१--नच्चों-तर्चे । श्रयान-अ्रपान । अबिताली-अवतालो । द 

क्‍ [ पाठांतर->लोल०-लोलत भेल सु कांड । मोहिनी ०-मोहनता सु । हरि- 

हृति। | 


पट रसिकप्रिया 


छुल के निवास ऐसे बचन - बिल्लास सुनि, 
चौगुनो सुरतिहूँ ते स्थाम सुख पायो जू।र३। 
शब्दाथं--हाथ > हाथ से । सारिकाहू ७ सारिका ( मैना ) भी । युतिन_# 
ज्योति, प्रकाश । दुराइ आरऊँ-- बंद कर दू'। दिखायो > दिखाई पड़ता हुआ, 
खुला हुआ । मृगज > मृग के छोने । मराल-बाल-- हंस के बच्चे ( जो पाले 
गए हैं ) | बाहिरे बिडारि देहुँ ७ बाहर निकाल दूं । छल के' निवास -- कपठ- 
क्रीड़ा में कुशल (श्याम का विशेषण )। बिलास & ऋ्रीडा । सुरतिहुँ ८ रतिजन्य 
झानंद से भी । है 
भावार्थ--( नायिका की उक्ति नायक से ) हे नाथ, उतावली मत 
बीजिए । हाथ से श्ाँचल मत खींचिए । तोते को तो सुला दिया, श्रब॒ जरा 
सारिका को भी सो जाने दें । दीपक बुक्ला दीजिए । चंद्र का मुख ( बिंब ) 
दिखाई पड़ रहा है। जरा दौड़कर खुले हुए दरवाजे को तो बंद कर आऊं। 
हिरण तथा हंस के बच्चों को ( कमरे से ) बाहर कर प्राऊं। जो कामकीड़ा 
झाप चाहते हैं वही मेरे मन को भी भाती है ( मैं भी वह्दी चाहती हूँ ) । 
कपट-क्रीड़ा में कुशल श्रीकृष्ण ने जब ये आनंददायक वचन सुने तो उन्हें 
. रतिजन्य आनंद से भी अधिक आनंद मिला । 
झलंकार--दितीय प्रहषरण । 
सूचना--(१) यहां नायिका का त्रास वरणित है । वह सन्नाटा भौर एकांत 
चाहती है ।। मुस्धात्व प्रमाणित करने के लिए सूरति मिश्र ने ये वचन शुक- 
सारिका के माने हैं । द 
( २ ) इस छुंद के श्रागे लीथोवाली प्रति में एक कबित्त और दिया गया 
है । यही खंडित प्रति में नवयौवनभूषिता' के बढ़े उदाहरण में पाया जाता है- 
अन्यच्च--( कबित्त ) 
मुकतामनीन की है मुकतिपुरी सी नाक, 
दारयों दंत दाननि कों हँसति बतीसी है। 
मोहन के मंत्रनि के अखरानि की सी रेख, 
द भुकुटी सुवेष भाव-भेद छुबि-छी सी है। 
चित्त-चतुराई उम्की सी उम्रके से उर, 
कुच सकुचों तो नयननि उम्रकी सी ड्बै। 
केसोदास रूप की सी साला प्रेम की सी माक्ा, | 
_ अआखाजुहों नदेखी सुनी जैसी आजु दीसी है | 
२३--ऐंचो खेंचो | सारिका हु-सारिकाऊ । दौरिके-दोतिके । त्याँ-ता के 
सोगुमो-सोगनो । हे 
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भ्रथ लज्जा प्राया रति-मुग्धा-लक्षण ( दोहा ) 
(७०) भुग्धा लज्जाप्रायरति, बरनत कबि इहिं रीति। 
करे जु रति अति ल्ाज सों, पतिहिं बढ़ावति प्रीति २४। 

कै यथा-- ( सर्वया ) 

(७१) बोली न हों वे बुलाइ रद्दे हरि पाइ परे अरु ओलियौ ओड़ी | 
केसव भेंटिबे को भरि अंक छुड़ाइ रहे जक हों नहिं छोड़ी । 
सूधें चितेंबे कों केतोी कियो सिर चाँपि उठाइ अंगूठनि ठोढ़ी | 
मैं भरि चित्त तझ चितयो न रही गढ़ि नेननि लाज निगोड़ी ।२४। 

शब्दाथ--भौलियौ ओड़ी ८ 'श्रोली ,भ्ोड़ना' का श्रर्थे है-द्ुपट्टा या क्‍ 
अ्रंचल पसारकर किसी वस्तु की भिक्षा माँगना, भीख चाहना । कैतो कियो८ 
अनेक उपाय किए । निगोड़ी > निरबंसी, एक प्रकार की गाली । 

सावा्थें-- (नायिका की उक्ति सखी प्रति) हे सखी, नायक ने मुझे 
बुलाना चाहा परंतु मैं (लज्जा के कारण) नहीं वोली। तब वे मेरे परों. 
पड़े और ओली झोड़ी । आलिगन करने के लिए कहां, पर मैंने हठ नहीं 
छोड़ा (अस्वीकार ही करती रही)।+ तब उन्होंने संमुख देखते रहने के लिए 
अनेक उपाय किए। उन्होंने एक हाथ (के अंगूठे) से सिर दबाया और दुसरे 

(दाहिने) हाथ के भेँगूठे से ठोढ़ी दबाई (हाथ से सिर ऊपर किया पर) मैंने 

उन्हें चित्त भर नहीं देखा । निगोड़ी लज्जा मेरे नेत्रों में कुछ ऐसी ही गाड़ी 

बैठी थी । 

अतलंकार-- विशेषोक्ति । 

मुग्धाशयन-लक्षण-- (दोहा ) 
(७२) मुग्धा सोइ रहे नहीं, पियसेंग सुनहु सुजान | 
जो क्यों हूँ सोवे सखी, सुख नहिं ताहि समान ।२६। 
यथा--( सर्वेया) 

(७३) पाइ परें मनुद्दारि कियें पत्निका पर पा धरयो भय-भीने | 

. स्रोइ गईं कहि. केसव कैसहूँ कोरहिं कोरिक सोहनि कीने। 

साहस के मुख सो मुख छवे छिन में हरि मानि सबे सुख लीने | _ 
एक उसाँसहिं के उससे सिगरेई सुगंध बिदानकरि दीने २७) 
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[ पाठांतर--दंत०-को से । दाननि कों-दांत सुख; नीको भ्रति | हँसति- 
लखति । भ्रतरानि- ग्राख रत | सकुचौ ०-सकुचे से बेन तत। केसोदास-केसो राह । 
शाजु-प्रथ । देखी ०-सुनी ज॑ंसी तैसी । | 

. २४--कर्बि-हैं | बढ़ावति-बढ़ावे । २६५--हाँ नहि-में पे न। गड़ि-गहि । 
.. २६--सुनहु-सुनो | २७--कियें-करें । कोरहि०-कोरक रोर हूँ । सबे-महा 
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शब्दाथ-- मनुहारि कियें -5 चिरौरी करने पर । पलिका र पलंग । भय- 
भीने+भयभी त । कोरहिम्प्कोड़ में, गोद में । कोरिक-करोड़, बहुत भ्रधिक । 
उससेझनिकलने पर ॥ 
भावाथ-- (सखी की उक्ति सखी से) हे सखी उस ( नायिका ) ने 
( तायक द्वारा ) पेरों पड़ने और चिरोरी करने पर (किसी प्रकार) भयभीत 
होकर पलंग पर पर रखा । (पुनः) करोड़ों कसमें खाने पर (किसी प्रकार) गोद 
में सो गई । तब साहस करके उन्होंने (नायक ने) मुख से मुख छुलाया । क्षण 
मात्र के इस सुख में उन्होंने समी सुख प्राप्त कर लिए। उस (नायिका ) के 
एक ही उछवास के निकलने से और सभी सुगंधें बिदा हो गई । ( दब गई- 
उसके मुख की सुवास के सर्वोत्कृष्ट होने के कारण ) । द 
अलंकार-- हेतु । 
मुग्धा के सुख-लक्षण--( दोहा ) 
(७४) मुग्धा सुख्ख कर नहीं, सपनेहू सिख मानि!। 
छल-बल्न कीने होति दे, सुख-सोभा की हानि !र८ 
शब्दार्थें-- कौन > करते से । 
यथा-- ( कबित्त ) 
(७५) सुख दे सखीनि बीच दे के सौहें द्याइ के 
खबाइ कछू स्वाइ बस कीती बरुबसु है।. 
कोमल म्नालिका सी मल्क्तिका की मात्िका सी 
बालिका जु डारी मीड़ि मानुसु कि पसु दै। 
जाने न बिभात भयो केसव सुने को बात, 
देखो आमनि गात जात भयो किंधों असु है। 
चित्र सी जु राखी वह चित्रिनी विचित्र यह, 
धों नए रसिक या में कोन रसु है ।२६ 
शब्दा्थ---सुख दे > सुख की सामग्रियाँ जुटाकर | बीच दे - मध्यस्थ 
बनाकर | सह + शपथ । खवाइ कछू-- कुछ मादक द्रव्य खिलाकर । बरु- 
बसु रू बल से, जबरन। मुनालिका ८» कमलनाल । मल्लिका » बेला । 
मीड़ि « मसलकर ;+ भानुसु रू मनुष्य । बिभात"-प्रभात, प्रात:ःकाल । आति रूू 


आ्राकर। गात ( गात्र ) शरीर । असु>-प्राण । धौंब्न्क्यों नहीं । रसु ८ 
आनंद । 





२८--सिश्ष-सुख । २६--दाइ-ल्ाइ | कि-के | बहु-यह । यह-प्ति; क्‍ 
गति | देखो-कहि; कहो 
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भावाथ--(सखी की उक्ति नायक से) आपने बरबस उसे (नायिका को) 
सुख देकर (सुख की सामग्रियाँ जुटाकर ), सखियों को मध्यस्थ' बनाकर, शपथ 
खाकर, कुछ नशीली वस्तुएँ खिलाकर तथा सुलाकर अपने वश में किया | 
फिर कमलनाल सी कोमल एवम्‌ बेले की माला की भाँति ( सुकुमार एक्म्‌ 
सुगंध ) बला को मघल डाला । आप मनुष्य हैं या पशु ? ( क्योंकि झ्रापके 
कर्म कठोर हैं, निर्दयतापूर्ण हैं ) आपको श्रभी तक यही पता नहीं चला कि 
प्रभात हो गया है ( श्रभी तक श्रापने उसे मुक्त नहीं किया )। मेरी बात ही 
नहीं सुन रहे हैं। जरा इसके शरीर को तो देखिए, जान पड़ता है प्राण निकल 
से गए हैं। उस चित्रिनी ( नायिका ) को आपने विचित्र गति ( ढंग ) से 
रखा है, वह तो चित्र-सी ( स्थिर निर्जीव ) हो गई है । है नए रप्तिक, देखते 
क्यों नहीं ? आपको ऐसा कृत्य करने में कौन-सा श्रानंद मिला ? 
अलंकार--विष म । 
भुग्धा को मान--( दोहा ) 
(७६)  मुग्धा मान करे नहीं, कर तो सुनहु सुजान । 
त्यों डरपाइ छुड़ाइये, ज्यों डरपै अज्ञान ।३०। 
शब्दा्थं--ड रपाइ > भयभीत करके । 
यथा-- ( सर्वेया ) 

(७७) बोले न बाल बुलावतहूँ नख-रेख लिखे भुव प्रेम-परेखो। 
आपनो द्वाथ बिलोकि-बिल्लोकि कह्यो तब फेसव बुद्धिबिसेखो । 
छोटी-बड़ी बिधि-रेख लिखी जुग आयु की रेख सु कौन जु लेखो । 
प्रेम तें बोल सह्ो न परयो अकुल्लाइ क्यो पिय कैसी है देखो ।३१ 
शब्दा्थ--वाल ८ नायिका । भुव >> भूमि । प्रेम-परेखौ > प्रेम की परीक्षा 

में, प्रेम के मान में । बुद्धिबिसेखों 5 विशेषदुद्धिवाले (नायक) ने । बिघि & 

ब्रह्मा । जुग > दो । सु ७ वह । लेब्लै > समझी जाए । देखो - देखा जाए। 
भाबाथे---( मुग्धा ने सखियों के कहने से मान किया है, नायक चतुराई 
से उसे सयभीत करके मान छुड़ा रहा है ) नायिका ( नायक के ) बुलाने पर 
भी नहीं बोलती, प्रेम का मान ठानकर नखों से पृथ्वी पर रेखाएं खींच रही 
है। यह देखकर चतुर नायक ने अपना हाथ देख-देखकर 'यह कहना आरंभ 
किया कि ब्रह्मा ने छोटी-बड़ी दो रेखाएँ बनाई हैं। इनमें भ्रायु की रेखा कोन 
सी मानी जाय ? प्रेम के कारण नायिका इन वचनों को सह न सकी ( वह 

डर गई कि कहीं श्रायु की रेखा छोटी ही न हो, नायक की श्रायु कम ही न 
३०--करे-करहि । सुनहु०-सुनौ-निदान | त्यॉ-यों ज्यों ) ३ १-- परेखो, 

लेखों झ्रादि-परेखें, लेखें ग्रादि ! 





ग्प्रे रसिकप्रिया 


'हो ), उससे मौन नहीं रहा गया । उस (नायिका) ने व्याकुल होकर कह।--- 
*प्रियतम, कैसी रेखा है, देखें तो? । 
झतलंकार--विशपषोक्ति ( बुलावतहूँ न बोले ), पर्यायोक्ति (दुसरी) । 
(उप) प्रथ मध्या के चतुर्भेद--( दोहा ) 
मध्या आरुद्जोबना, प्रगल्भबचना जानि | 
: प्रादुभूतमनो भा, सुरतिबिचित्रा आनि |३२। 
शब्दाशे--झानि ८ भ्रन्‍्य । 
(७६) श्रथ मध्या-आरूदयोवना-लक्षण-- (दोहा) 
मध्या आरुदजोबना, पूरन जोबनवंत। 
भाग सुद्दाग भरी सदा, भावति हे मन कंत ।३३। 
यथा-- ( कबित्त ) 


(८०)... चंद को सो भाग भाल, भ्रकुटी कमान एसी, 
मैन कैसे पेने सर नैननि बिलासु है। 
नासिका सरोज्ञ, गंधबाह से सुगंधबाह, 
दारयों से दसन केसो बीजुरी सो हासु दे । 
भाई ऐसी गओ्रीव-भुज, पान सो उदर अरु, 
पंकज से पाइ गति हंस की सी जामु है | 
देखी दे गुपाल एक गोपिका में देवता सी 
सोने सो सरीर सब सोंघे को सी बाछु दे |३४। 
शब्दा्थ--चंद को, भाग चंद्र के भाग सा, भाघे चंद के समान । 
'भाल > ललाट । कमान >#घनुष । मैन # मदन, कामदेव । पन्‍ने तेज, 
'तीकष्ण | सर बाण | बिलासु #खेल, नेत्रों की गति । गंधबाह 5 सुगंध को 
'बहन करनेवाली, सुगंधित वायु । सुगंधबाह # सुगंध का प्रवाह ( मुखवास ) | 
दारधों ८ प्रनार । दसन ८ दाँत । भाई *> खराद पर से उतारी हुई (सुडौल) । 
पान # पत्ता ( पीपल का )। पंकज & कमल । देवता « देवबाला । सोंधे 
सुगंध । बासु ८ वास, सुगंध । 
भावाथ--( एखी की उक्ति नायक से ) है गोपाल, मैंने एक देवबॉला- 
सी ( भरत्यंत रमणीय ) गोपिका देखी है । उसका भाल चंद्रार्े के समान है, 
भौहं धनुषाकार हैं, नेत्रों का विल्लास काम के तीक्ष्ण बाणों के समान है । 
नासिका कमल सी, मुखवास सुगंधित पवन के समान है। दाँत अ्रनार के दाने 
के समान हैं भौर हास बिजली के समान है । ग्रीवा और भुजाएँ खराद पर से 
उतारी हुई सी हैं। उदर (पीपल के) पत्र के समात्त है, चरण कमल की भाँति 
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३२- जानि-जान । झ्रानि-सान | ३४ - ऐसी-की सी । कीसी- कैसी 


तृतीय प्रभाव परे 


हैं । चाल हंस की सी है। उसके सोने की भाँति (गौर) शरीर में समस्त सुगंधों 
की सी सुगंध है (सोने में सुगंध नहीं होती परंतु इसके शरीर में सुगंध भी है) । 
झलंकार--धमंलुप्तोपमा की माला । 
सूचना--( १ ) नायिका के सौंदयं की अधिकता वस्तु से नायक क 
मिलाना वस्तु व्यंग्य है। (२) केशव ने देवता” शब्द को संस्कृत की ही ._ 
भाँति स्रीलिंग माना है। ( ३) “बासु' शब्द सत्रीलिंग है। उसमें उकारांत 
रूप मिथ्यासावश्य से और तुकांत के अनुरोध से है । द 


अ्रथ प्रगल्भवचना-मध्या-लक्षण--( दोहा ) 


(८५१). प्रगलभबचना जानि तिहि, बरनों केसवदास | 
बचननि माँक उराहनो, देह दिखावे त्रास ३४। 
| मं के 
शब्दार्थें-- तिहि 5- उसको । माँफ न में । उराहनो ८: उपालंभ । 
यथा--( सर्वेया ) 


(८२) कान्ह भलें जु भें ँग लागे भें इन नेननि के रंग रागे। 
जानति हों सबहीं तुम जानत आपु से केसब लाज्नच लागे | 
जाहु नहीं, अद्दो जाहु चलते, हरि जात जिते द्नहीं बनि बागे। 
देखि कहाँ रद्दे घोखें परे उबटोगे जू देखो ब देखहु आगे ।३६। 
शब्दार्थ-भलें ढेंग बागे « भ्रच्छा ढंग पकड़ा है। नैननि के रेंग रागे: 

नेत्रों के रंग में श्रनुरक्त होकर ( जिससे नेत्र मिल जाते हैं उसी के साथ प्रेम 

कर बैठते हैं )। लालच लागे ८ लोभ में लगे हुए । दिनहीं बनि बागे « जहाँ 
प्रतिदिन वेशभूषा बनाकर जाते हैं। उबटौगे > चित्त से उतर जाझोगे। 
देखौ ब देखहु भागे >+ भ्रभी क्या है, आगे देखिए इस करतृत से आप दिन-दिन 

चित्त से उतरते ही जाएँगे । क्‍ 
भावाशै--(-तायिका नायक की भ्रन्यस्त्री-विषयक प्रीति को लक्षित करके 

व्यंग्यपूर्वक उलाहना देती है ) हें कान्ह, आप बड़े भले हैं शर झापने अच्छा 
ढंग पकड़ा है। यह भी अच्छा ही किया कि नेत्रों के प्रेम में अनुरक्त हुए 
( प्रन्य तायिकाओं से नेत्र मिलाकर उन पर शआसक्त हुए), मैं (खुब ) सम- 
भती हैं । स्वयम्‌ लोभ में पड़े हुए श्राप औरों को भी अपनी तरह (लालची) 
समभते हैं। जाइए, जाते क्‍यों नहीं । जहाँ भ्राफ प्रतिदिन «वेशभूषा बनाकर 
जाया करते हैं, वहीं जाइए न। आप धोखे में पड़े हुए मुझे क्‍या देख रहे हैं । 
ऐसी करतूतों से चित्त से उतर गए हैं और उतर जाइएगा। श्रभी क्‍या है, 
श्रागे इस प्रकार की करनी से अधिकाधिक चित्त से उतरते ही जाएँगे । 


..._ ३४--बरनौं-बरने । देह-देखि | ३६--इन्ह-हैहै, हा है । जिते-जहां । 
दिन-नित | उबटोगे जू०-उभषिटे किसे देखिये । 


प्छ्ठ. रखिकप्रिया 


विवेचन --“उबटोगे” का अर्थ सरदार कवि ने भिन्न किया है। उन्होंने 
“उबठबो' का अर्थ माना है--किसी बात से जो अभिमान की वृद्धि हो जाए 
उसके प्रदर्शन को “उबटना कहते हैं। हिंदी शब्दसागर” में दूसरा पाठ स्वी- 
कृत किया गया है और उभिटना' का प्रर्थ ठिठकना, हिचकतना, सिटकना' 
किया गया है।॥ प्रसंग से 'ठिठकना' हें; समुचित हो सकता है। आप जिसे 
देखने की घात लगाए रुके हैँ” ऐसा अर्थ दूसरे पाठ का भासित होता है । 
शब्दसागर' में पाठ यों है--'उभिटे कैसे ! देखिबो देखहूँ आगे! । 

अथ प्रादुभू तमनोभवा-मध्या-लक्षण--( दोहा ) 
(८३). प्रादुभू तमनो भवा सध्या कहों बखानि। 
तन मन भूषित सोभिये केसबव कामकलानिः।३७। 
शब्दाथं--सोभिये ८ शोभित होती है । 
यथा--( स्वेया ) द 

(८७) आजु में देखी है गोपसुता इक, होइ न एसी अहीर की जाई । 

देखतहीं रहिये दुति देह की देखे तें ओर न देखी सुद्दाई । 

एक ही बंक बिलोकनि ऊपर वारें बिल्षोकि त्रिज्ञोक-निकाई । 

केसवदास कलानिधि सो बर बूमिये काम कि मेरो कन्दहाई ।३८। 

शब्दाथशे--जाई «पुत्री । कलानिधि < चंद्रमा | देखे तें > देखने से। 
देखौ--देखी हुई ( सुंदरियाँ )। बर >पति | बूमियत-जान पड़ता है । 

शब्दार्थ -( सखी की उक्ति सखी प्रति ) हे सखी, श्राज मैंने एक अ्रतीब 
सुंदर गोपकन्या देखी है । श्रहीर की पुत्री (गोपिका) ऐसी सुंदर नहीं हुआ्ना 
करतीं ॥ जिसके शरीर की कांति ऐसी है कि बराबर देखते रहने की ही इच्छा 
होती है । अन्य ऐसी देखी हुई सूंदरियाँ उसे देख लेने पर अच्छी ही नहीं 
लगती । मैं उसकी एक ही टेढ़ी चितवन देखकर, तीनो लोकों की सूंदरता उस 
पर न्यौछावर कर देती हूँ । ऐसी सुंदरी का पति या तो चंद्रमा होगा या 
कामदेव ? ( इस पर सखी ने उत्तर दिया कि नहीं ) मेरे श्रीकृष्ण ॥ 

सूचना--चौथी पंक्ति में 'कि' के स्थान पर 'की' पाठ मानकर यह भ्रथे 
भी लगाया जाता है--'संपूर्ण काम की कलाप्रों की निधि मेरे कन्हाई ही 
इसके बर जान पड़ते हैं! । द 

. झअलंकार--उत्तर | 
प्रथ सुरतविचित्रा मध्या-लक्षण--[ दोहा ) 
(८४) अति बिचित्रसुरता सु तो, जाको सुरत बिचिन्न । 
.... बरनंत कबविकुल को कठिन, सुनत सुदावे मित्र [३८। 

 ३७--सोभिये-सोभिजे, सोहिये | ३८--देखे तें-देखतें। . बारें-बारों | 

बूमिंये-बुशिहै | कि-की । 


तृतीय प्रभाव ये. 


भावाथे-हे मित्र, विचित्रसुरता नायिका वह है जिसकी रति विचित्र हो। . 
कवियों के लिए भी इसका वर्शोन कठिन है, पर इसका चरित्र सुनने से आनंद* 


दायक होता है । 
यथा--( कबित्त ) 


(८६). फेसोदास सबिलास मंदह्ासजुत अवि- 
लोकनि अलापनि को आनंद अपार है | 
बहिरति सात पुन्ि अंतरति सात पुनि, 
रति बिपरीतनि को बिबिध बिचार है | 
छूटि जाति ल्लाज तहाँ भूषन सुदेस केस, 
टुटि जात हार संब मिटत सिंगार दे | 
कृजि कूजि उठ रतिकूजतनि सुनि खग 
सोईं तो सुरत सखी ओर बिवहार है |४०। 
शब्दार्थं-- सबिलास +- विलासपूर्वक । भ्रलाप >- बोली, वाणी । बहिरति 
ल्‍ बहिरंति, बाह्य रति ( इनका उल्लेख झ्ागे है ) । श्रंतरति - अंतरंति, भांतर- 
ग्राभ्यंतर रति | बिपरीत रत्तिः०्"( नायक नायिका के ) विपयेय से रतिक्रीडा । 
सुदेस 5 सुंदर । रत्तिकुजतनि # कामकरीड़ा की ध्वनियों को ( सुनकर )। 
कजि कजि०८> उस ध्वनि को सुनकर पक्षी धोखा खाकर उसे पक्षी का कजना 
समभककर उस ध्वनि के प्रत्युत्तर में स्वयम्‌ कूजने लगते हैं॥ और बिवहार है - 
पैर ( रति ) तो व्यावहारिक श्रर्थात्‌ साधारण है, मामूली है । 
श्रथ सात बहिरंति-वरशंन--+ दोहा ) 
[८७] आलिगन, चु बन, परस, मदन नख-रद-दान । 
अधघरपान सो जानिय, बहिरति सात सुजान ।४१ 
शब्दार्थ>- परसज"-स्पर्श । नख-रद-दान < नखदान ( नखक्षत ) और 
रद ( दंत ) दान ( दंतक्षत )। 
पग्रथ सात प्रंतररति-वर्णान--( दोहा ) 


[घ८घ] थिति, तियंक, सनमुख, बिमुख, अधघ, ऊरधघ, उत्तान | 
सात अंतरति समुझसिय केसवराइ सुजान ।४२। 
शब्दाथ--अभंतरति ८ संभोग के आसन । थिति *« स्थित ( खड़े ) | तियंक 
तिरछे ( करवट ) । बिमुख ८ उलठे। श्रध - प्रधो मुख । ऊरध -- ऊध्वे मुख । 
उतान > उताने, चित्त | 


४००--प्रुनि-सूभ, श्ररु. भाँति। सात-पाँच | अ्रंतरति-अ्रंतरित ह पुनि- 
सुनि। तहाँ-जहाँ। ४१--जानिये-समुियें । ४२--समुक्षिये-जानिये | 
उत्तान-उस्ान । क्रलेसवराइ-केसब सकल । ' 


घ्प्६्‌ रसिकाप्रथा 


सूचना--इसके भ्रनंतर निम्नलिखित दोहा छपी प्रति में मिलता है। यह 
खंडित प्रति में भी है, पर पूरी हस्तलिखित श्रौर लीथोवाली प्रतियों में नहीं है - 
सोरहई लिंगार सब, सोरह सुरत समान | 
बुधि बिबेक बल समुम्य, केसव सकल सुजान ॥ 
अ्रथ षोडश श्यंगार-वणनव--( कंबित्त ) 
(८६). प्रथम सकल सुचिमंजन अमज्ष बास, 
जावक सुदेश केस-पास को [सुधारिबो | 
अंगराग भूषन विविध मुखबास राग, 
कब्जल-कलित लोल लोचन निहारिबो । _ 
वोलनि हँसनि सृदु चातुरी ;चितोनि चारु, 
पलपल प्रति पतिन्रत श्रतिपारिबो । 
केसौदास सबिलास करहु कु वरि राधे, 
... इह्ठि बिधि सोरह घसिगारनि सिंगारिबो ।४३। 
शब्दाथ---सुचि मंजन ८पविन्रता से स्‍्तान करता। अमल बास ८ 
स्वच्छ वस्त्र पहनना । जावक ८ महावर । सुदेस ८ बढ़िया । केस-पास ८ केशों 
का समूह सँवारना, केशों को भली भाँति बाँधना। अ्रंगराग शरीर की 
शोभा के लिए लेप आदि का प्रयोग [ ये पाँच प्रकार के कहे गए हैं--भसिदृुर, 
खौर या मस्तक में तिलक, चिब्रुक में गोदना, मेंहदी और अ्रगजा या चंदन' 
का लेप ] भूषन बिविध > भ्रनेक प्रकार के गहने [ ये भी दो ग्रकार के होते 
हैं-->मरिग-सोने के और पुष्पों के | । मुखबास राग>मुखबास और सुख राग । 
मुखराग्र दो प्रकार के होते हैं--दंतमंजन शभ्रौर एला-लवंगादि का चर्बण्प । 
मुखराय ८ अधरों में रंग लगाना या तांबूल से उन्हें लाल करना । कज्जल- 
कलित ८ काजल से युक्त । लोल चंचल । निहारिबों > देखना । पल पल 
प्रति > प्रतिपल, प्रतिक्षण | प्रतिपारिबों ८5 [ प्रतिपालव ] पालन करना । 
सूचना--हस्तलिखित ( पूरी ) प्रति में श्रौर लीथोवाली प्रति में यह 
छंद नहीं है । 
अथ सुरतांत--( सर्वया ) क्‍ 
(६०) सुंदरता पथ पावक जावक पीक हियें नखचंद नए हैं। 
चंदन चित्र सुधा, बिष अंजन, टूटि सबे मनिहार गए हैं। 
केसव नेननि नींदमई मदिरा मद घूमत भोहमए हैं। 
केलि फै नागर नागरी प्रात उजागर सागर-भेष भए दें ।४४। 
डे ३-संजन-सज्जन । सुधारिबो-सम्हारिबो । निहारिबो-बिह्ाारिबों । सुदु- 
चितु । आातुरी-चलनि। प्रतिपारिबो-परिपारिबों । इहि-एही । ४४--नागर०- 
नाशरि नासर | 


तृतीय प्रभाव हि 


शब्दार्थ--पय #जल । पावक ८ अग्नि, बाड़वार्नि | पीक >पान की # 
हियें - हृदय में । नखचंद तए-नवीन नखक्षत। चित्र लेप या चंदन से? 
बने चित्र । उजागर - प्रकट । 

भावाशै--( सखी की उक्ति सखी से ) सुदरता ( कांति ) ही जल है,. 
महावर भ्रौर पान की लगी पीक ही बाड़वाग्नि है, हृदय ( छाती) में (ताजा) 
लगे हुए नखक्षत ही नए चंद्र ( द्वितीया का चंद्रमा ) है, चित्रित चंदन ही' 
प्रमृत है, अंजन ही विष है, मणियों के टूठे हुए हार ( ही रत्न फैले हुए )' 
हैं, नेत्रों में मरी हुई नींद ही मदिरा है, जिसके नशे में बेहोश होकर वे इधर 
उधर घुम रहे हैं। श्रतः नागरी ( प्रवीण नायिका ) और नागर ( प्रवीण 
नायक ) कामकरीड़ा करने के बाद प्रभात के समय प्रत्यक्ष सागर के वेश में; 
दिखाई पड़ रहे हैं । 

ग्रथ मध्याधी रादि-भेद--( दोहा ) 
[६१] सिगरी मध्या तीन बिधि, धीरा ओर अधीर | 
धीराधीरा तीसरी, बरनत हैं कबि घीर ४५ 

शब्दाथे--स्िगरी ८ सब । 

[६२] धीरा बोले बक्र बिधि, बानी बिषम अधीर। 
पिय सों देइ उराहनों, सो धीरा न अधीर ।४३$। 

शब्दारथश--वक्रविधि > व्यंग्य वाणी से । विषम & टेढ़ी, कड़ी, छुभती ६: 

प्रधीर रू भधी रा | धीरा न अधीर ८ धी राधीरा । 
अ्रथ मध्या धीरा, यथा-- [ सव्वेया | 


[६३] ज्यों ज्यों हुज्ञास मों केसवदास बिलास निवास हियें अवरेख्यो !* 
त्यों त्यों बढयों उर कंप, कक्कू भ्रम माँ ति भयो किधों सीत बिसेख्यो ।' 
मुद्रित होत सखी बरहीं मेरे नेन-सरोजनि साँच के लेख्यो । 
तें जू कह्ो मुख मोहन को अरबिंद सो है सु तो चंद सो देख्यो ।४७ 
शब्दा्थ--हुलास > प्रानंद । विलास-निवास ८ रतिविलासों का निवास" 

( स्थल ) । हियेंल्‍* हृदय ( वक्षस्थल ) में । अवरेख्यों 5 लक्षित किया |: 

अम -<८ चक्‍कर । भाँति + समान, सा । बिसेख्यो-- विशेष रूप में बढ़ गया ॥ 

मुद्रित होत-- बंद होते हुए । बरहीं ८ बलपूर्वक | लेख्यो -- समझा । 
भावषाशथे--( नायिका की उक्ति सखी से ) हे सखी, उल्लासपूर्वक ज्याँ' 

ज्यों मैंने उनके वक्षःस्थल पर के रतिचिह्नों को ध्यान से देखा त्यों त्यों मेरे 

हृदय में कंप होने लगा, कुछ चक्कर सा आने लगा, किवा ठंढक की श्रधिकता 


४५--हैं कबि० - सुकि श्रमीर | ४६--सों-को | ४७--बढबों-भयो ॥ 
माँति-मोत | 


०५०५ रसिक्प्रिया 


सी जान पड़ने लगी ॥ मेरे नेत्रकमलों ने बलपूर्वक बंद होते हुए ( श्राज ) 
सचमुच इसे समझ लिया कि तु उनके सुख को जो कमल सा कहती थी वह 
बात नहीं है, वह तो चंद्रमा की भाँति दिखाई पड़ रहा था । 
सूचना--कमल' कहने से सी का तात्पय नायिका ने उसे दोषरहित, 
स्वस्थानसेवी और समशीलप्रदर्शश मान रखा था, पर श्राज उसने उसे 
“चंद्रवत्‌' कहुकर कलंकी, भ्रमणशील, न्यूनाधिक्य को प्राप्त होनेवाला बतलाया । 
भ्रथ मध्या श्रधीरा यथा,--( कबित्त ) 
(६४) तात को सो गात सब बल बल बीर को सो, 
मात को सो मुख महामोह मन सायो है। 
थल्न सो अचल सील, अनित्न सो चल चित्त, 
जल सो अमल, तेज तेज को सो गायो.है | 
केसोदास - बसत * अकास, के प्रकास घोष, 
घटघट घरघर घेरु घनो छायो है। 
रति की सी रति, नाथ, रूप रतिनाथ को सो 
कहो केसोराइ झठ फौन यह पायो है ।४८। 
शब्दार्थं--तात “ पिता ( नंद ) | गात > शरीर, देह । बल बीरबल भाई 
'बलदाऊजी । मात रू यशोदा । मोहज-ममता। थलज"-( स्थल ) पृथ्वी । 
अचल > भ्रचंचल, क्षमाशील । अ्रनिल # वायु। सील >गुण । शअ्रमल ८८ 
निर्मल | तेज > ग्राभा । तेजज्श्रग्ति । प्रकासन्भाँति, ढंग से। घोष-शब्द; 
गाँव ( ग्वालों का ) | चैर> ( १ ) घेर, विराव; ( २) बदनामी । घनी # 


अत्यधिक । रति रू कामदेव की सत्री। रति>प्रीति। रतिनाथ कामदेव । 
केसो राइ -: श्रीकृष्ण । यह ८: इस कथन में 


सावा्थ--( नायिका-वचन नायक से) पिता (नंद) जी की तरह आपका 
शरीर है (जैसे वे वृद्धावस्था के कारण काँपते हैं भाप भी वैसे ही काँप रहे हैं) 
भाई बलदाऊजी का सा बल आपमें है ( वे मदिरा पीकर मतवाले होते हैं 
और झाप भी मतवाले हैं )। माता ( यशोदा ) का सा आपका मृख है ( वे 
मस्तक पर टीका लगाती हैं क्‍प्रापके मस्तक पर भी टिकुली चिपकी है ) जैसा 
महामोह (ममत्व) उनमें है वैसा ही मोह ( मूर्च्छा, जागरण के कारण फपकी 
लेता ) आपमें भी है, जो मन को रुचता है | ( पंच तत्त्वों के गुरा भी आ्रपमें 
मौजूद हैं) | पृथ्वी की भाँति श्राप भ्रचल गुर वाले हैं (पृथ्वी स्वंसहा है, भाप 
भी सब कुछ कही सुनी सह लेते हैं) | पवन की तरह आप चंचल हैं । जल की 
. भाँति आपका चित्त निर्मेल है (जल नीचे की ओर जाता है, भ्राप भी नीचे की 
शोर जा रहे हैं )। श्रर्ति की सी ही श्रापकी प्रभा ( मह की सुर्खी ) है । 


४८-- को सो-कंसो । मुख-मुंह । मोह-मोहूँ । श्रनिल-धनल । 


तृतीय प्रभाव प्यः 


'झाकाश की ही भाँति श्रापका शब्द और स्थिति घटघट में शौर घरघर में 

' भली भाँति व्याप्त है । ( श्राकाश के ही कारण शब्द होता है भौर प्रत्येक घट 

एवम्‌ घर-मठ में उसकी व्याप्ति है--घटाकाश और मठाकाश रूप में । भ्रापकी 

बदनामी, गाँव में घटघट (सबके हृदय में) और घरघर व्याप्त है ) । काम की 
पत्नी की भाँति श्रापका प्रेम है ( प्रिय के त्याग पर उसे रोना था आप भी 
उस प्रिया के त्याग से दुखी हैं ) । हे नाथ आपका रूप कामदेव को तरह है 
( कामदेव अ्रूप है। आप भी अ्रूप--बेढंगा रूप--धारण किए हुए हैं ) । 
झ्ाप ही बतलाइए कि मेरी इन बातों में श्रापो कौन सी बात मूठ जान 
पड़ती है ? ( मैं ठीक ही कह रही हँन ! )। द 
अलंकार-- उपमाश्रित उल्लेख । 
श्रथ मध्या धीराधीरा, यथा--(स्वेया ) 

(६४) कान्ह भज्ने जु भत्ते समुमाइहों मोहसमुद्र कि ज्यों उम्रद्यो हो | 
केसव आपनों मानिक सो मन हाथ पराए दे कोनें लक्यो हो । 
नेननिहीं मिलिबो करिये अब बैनन को मिलिबो तो रहो हो । 
जाइ क्ट्यों तुम जैसे सखीनि सों एहो गुपाल मैं ऐसो कह्यो हो ।४६। 

शब्दाथ-- उमह्यो हो ८ उमड़ा था । रह्मयो हो # समाप्त हो गया । 
मावार्थे-- (नायिका की उक्ति नायक से) हे कान्ह, मैं श्रापको भली भाँति 
समभाऊँगी कि मोहरूपी समुद्र का उमड़ना कैसा हुआ था | क्‍या किसी ने 
मारिक सा अपना मन दूसरे के हाथ देकर (वापस) पाएा हैं ? श्रब तो नेत्रों 
का मिलन रह गया ( कभी कभी दर्शन भर कर लूगी ) बचतों का मिलन 
तो समाप्त हो गया ( आपसे बात न करना ही ठीक है )। भाषतने जाकर 
सखियों से जैसा ( उलटा सीधा ) कहा है, क्या गोपाल, मैंने ऐसा ही कहा 
था ? (आप इधर उधर की बातें बहुत किया करते हैं ) । 
श्रथ प्रौढ़ा-मेद चतुविध--(दोहा ) 
(६६) सुनि समस्तरसकोबिदा, चित्तविश्रमा जाति । 
अति आक्रामित नाइका, लब्धायति सुभ भाँति ।५०। 
शब्दाथ--सुनि ८ सुनो । जाति ८ भेद । 
श्रथ समस्त रसकोविदा-लक्षण-- ( दोहा ) 
(६७) सो समस्तरसकोबिदा, कोबिद कहत बखानि | 
जो रस भावे प्रीतमहिं, ताहों रस की दानि ।४१। 
शब्दाथ -- कोबिदाल|पंडित । रस रूआानंद | 
४१--कि-को, की | उमह्यो-उसड्यो, उमहो । हो-है। भ्रब-सब ॥ 

'लेसें- जेसों, ऐससो | ५००--चित्र ०-चित बिश्रम या जाति, शअ्रक्रासितपति झान । 

जब्धायति०-लुब्धापति०, लब्धापतिहु बखान | ५१--दानि-खानि ॥ 


६० रसिकग्रिया 


यथा--( कबित्त ) 
(६८) देखी है गुपाल एक गोपिका में देवता सी 
तें सन्लोनी बास सोँधे तें सुद्दाई है । 
सोभा ही सखुभाठ अवतार लियो घनस्याम, 
किधों यह दामिनीय कामिनी हे आई है। 
देवी कोड मानवी न दानवी न होइ ऐसी 
भानवी न हावभाव भारती पढ़ाई है। 
केसोीदा[स सब सुख-साधन की सिद्धि यह, 
मेरे जान मनहों सों मेनका की जाई दे ।४२। 
शब्दार्थ--सलोनी « सुदर । बास-( वास ) सुगध। दामिनीये्- 
बिजली ही । भानवी >भानु से उत्पन्न । मेरे -- जान पड़ता है। भारती « 
सरस्वती । मैन *«« ( मदन ) कामदेव । मैनका ८ एक अप्सरा ॥ 
भावषाथे--(दुती का वचन नायक से) हे गोपाल, मैंने एक अनुपम सोंदये 
वाली गोपिका देखी है जो सोने से भी (अधिक ) सलोनी है और जिसके 
शरोर की सुगंध साक्षात्‌ सुगंध से भी बदुकर है । है श्याम, या तो स्वयमृ सुहा- 
वनी शोभा ने ही उसके रूप में श्रवतार लिया है, या साक्षात्‌ विद्युत ही स्त्री 
बनकर चली भाई है । कोई देवी, दानवी, सूर्यसमुद्भ्ृता या मानवी ऐसी नहीं 
दिखाई पड़ती । ऐसा जान पड़ता है कि स्वयम्‌ सरस्वती ने ही उसे हावभाव की 
शिक्षा दी है। वह सभी सुखों के साधन की सिद्धि रूप है, मुझे ऐसा जाने 
पड़ता है कि स्वयम्‌ कामदेव ने उसे मेनका अप्सरा से उत्पन्न किया है । 
भथ विचित्रविश्रमा-प्रौढ़ा-लक्षण--( दोहा ) 
(६६) अति बिचित्रविश्रम सु वह, भौदढ़ा कहत बखानि 
क्‍ जाकी दीपति दूतिका, पियहि मित्लावे आनि |५३। 
यथा [ सवंधा ) 
(१००) है.गति मंद मनोहर केसब आरनेदकंद हियें उल्ह्दे दें । 
भोंह बिलोसनि कोमल हासनि अंगसुबासनि गाढ़े गद्दे हैं । 
बंक बिल्लोकनि कों अबलोकि सु मार हे नंदकुमार रहे हैं । 
एई तो काम के बान कहावत फूलनि के विधि भूल्लि कह्दे हैं ।५४ 


शब्दा[र्थ---कंदनजड़ । उलहे रू उल्लसित । बिलास «* भंगिमा, चलाना । 





४२०-मैं देवता सो-प्रतुप रूप । सुभाउ-सुहाई । लियो०-लियो स्पाम 
कीोथों, घनस्पास वीधों । मानवो- दानवी । दानवी-मानवी । भानवी-मानदी । 
हावभाव-होथ भावे। पढ़ाई-पठाई । मैनका-मेनकी । ५३--सु वह-सदा | 
कहत-अथट । ५४--उलहे - उमज्े । एएं तो-एक तो । कहे-गहे । 


तृतीय प्रभाव क्‍ 8१ 


सुन्सो।| मारज-काम | 
.. भावार्थ--सखी की उक्ति सखी से) उसकी गति मंद और मनोहारिणी 
है, आनंदकंद ( श्रीकृष्ण ) जिसे देखकर हृदय से उललसित हो रहे हैं॥ 
अमंगिमा, कोमल हँसी और शरीर की सुगंध ने उन्हें भली भाँति पकड़ लिया 
है ( वश में कर लिया है )। उसकी टेढ़ी चिवतन देखकर नंदकुमार कामदेव 
हो रहे हैं ( और सोच रहे हैं कि ) श्रसल में काम के बाण तो ये ही हैं । 
ब्रह्मा ने भूलकर काम के बारखों को फूलों के बाण कहा है । 

अधलंकार--अपह्ृति । 

श्रथ भ्राक्नामितनायिका-प्रौढ़ा-लक्षण--( दोहा ) 
(१०१) सो आंक्रामित नाइका, प्रोढ़ा कहि दे चित्त | 
मनसा बाचा कसना, जिनि बस कीनो मित्त |६५। 
शब्दाथं-- दें ८ देकर, लगाकर । मित्त ८ मित्र, प्रिय, पति 
यथा--( सवंया ) 


(१०२) तो द्वित गाइ बजाबत नाचत बार अनेक सिगारु बनायो | 
जीहू में आन को आनिबो छाड़यो री तौऊ न तेरो भयो.मनभायो | 
भावे सो तूं करिबो करि भामिन्ति भाग बड़े बस त करि पायो | 
कान्द त्यों सूें जु चाहृति नाहि सु चाहति है अब पाइ लगायो |४६। 

शब्दाथं--हित > लिए। जीहू में -हृदय में भी। आन ८ अन्य 

(दूसरी स्त्रियों को )।| पाइ लगायो ८ पर पड़वाना । 

भावाथ--( सखी की उक्ति नायिका से ) तेरी प्रसन्नता के लिए वे 

( श्रीकृष्ण ) गाकर बाँसुरी बजाते हैं, नाचते हैं, और अनेक बार उन्होंने 

अपना ख्यृंगार ( वेशभूषा ) भी बनाया। भ्रब वे हृदय में भी किसी दूसरी स्त्री 

का ध्याव ले भाना छोड़ चुके हैं। इतने पर भी तेरा मनचाहा नहीं हुआ | _ 
घड़े भाग्य से तुने उन्हें इस प्रकार वश में कर पाया है, श्रतः तुझे जो श्रच्छा 
लग्रे वह कर । कान्ह ऐसे सीधे को तू ( प्रसन्नतापूर्वक ) प्यार तो करती नहीं, 
भ्रब चाहती यह है कि अपनी भूल के लिए ) तेरे परों पड़े । 
द प्रथ लब्धायति-प्रोढ़ा-लक्षय--६ दोह्म ) 
(१०३) सो लब्धायति :जानियें, फेसव प्रगट प्रमान। 
कानि करे पति कुल सबे, प्रभ्ुता प्रभुद्दि समान !५७। 

५५ कहि दे-कहिये, करिबे ! जिनि-जिहि । कौनो-कीन्यौ । ५६-छाडदो 
रो-छॉँडिबो । तोऊ०-तेरो तऊ न। करे-को | तें करि-है करि, चौकड़ि। | 
त्यों-म्यों । नाहि-नाहीं सो 


डर रसिकप्रिया 


यथा--( सर्वेया ) 
(१०४) आज बिराजत हैं कद्दि केसव श्रीव्ृषभानु-कुमारि कन्हाई ! 
वानि विरंचि बहिक्रम काम रची जु बची सु बघूनि बनाई। 
अंग बिलोकि त्रिलोक में ऐसी को नारि नहीं जिन नारि नवाई । 
मूरतिवंत सिग्रार-समीप सिंगार किये जल सुंदरताई ।५८। 
शब्दार्थं-“बानि ८ ( बाणी ) सरस्वती । बिरंचि - ब्रह्मा । बहिक्रम - 
वय:क्रम, वयःसंधि | काम ८ का मना । नारि ८ स्त्री । नारि ८ गर्देत । नवाई -- 
'मुकाई । 
भावाथ--( सखी की उक्ति सखी से ) आज श्रीवृषभानु की पुत्री 
राधिका और श्रीकृष्ण श्रत्यंत सुशोभित हो रहे हैं। ब्रह्मा ने वयःसंधि की 
कामना से ( उसी वृषभानुकुमारी की सुदरता से ही कुछ लेकर ) सरस्वती 
की रचना की, जो बचा उससे संसार की अन्य सुंदर रमणियों का निर्माण 
किया । इसी से उसका अंग देखने पर त्रिलोक में ऐसी कोई स्त्री नहीं दिखाई 
देती जिसकी ग्दंवन न भुक जाए। ऐसा जान पड़ता है मानो साक्षात्‌ शूंगार 
( श्रीकृष्ण ) के समीप मूत्तिमयी सुंदरता (राधिका) ही अ्रपता रूप सँवारे 
विराजमान हो | 
अतलंकार-- उत्प्रेक्षा । 
ग्रथ प्रौह-धींरा-लक्षणा--( दोहा ) 
(१०४) आदर माँक अनादरे, प्रकट करे हित होइ। 
आकृति आप दुरावई, प्रीढ़्ा धीरा दोइ।४&। 
शब्दा्थं--हित होइ - हितुप्ना बनकर । 
ग्रौढ़ा सादरा घीरा, यथा--( सर्वया ) 

(१०६) आवत देखि लिये उठि आगे हो आपुद्दि केसब आसनु दीनो । 
आपुष्ि पाइ पखारि भले जलन, पानी को भाजन लाइ नवीनो । 
बीरी बनाइके आंगें धरी जब बेैददर को कर बीजना ल्ीनो । 
बॉह गही हरि, ऐसे क्यो हँसि मैं तो इतो अपराध न कीनो ।३० 

शब्दा्थ--बीरी - पान की गिलौरियाँ । बीजना ८ (व्यजन) पंखा । 

भावाथे --(सर्खी की उक्ति सखी से) श्रीकृष्ण को (सपत्नी के यहाँ से) 
झाते देखकर ( नायिका ने ) श्रागे बढ़कर उन्हें लिया श्रौर स्वयम्‌ ही ( बैठने 
को ) आसन दिया । पानी का नवीन बतंन लाकर स्वच्छ जल से स्वयम्‌ ही 

( परिचारिका द्वारा नहीं ) पर भी धोए। स्वयम्‌ पान के बीड़े भी बनाकर 


आग रिनेस्थानकनर: 


हु । ५८--बहिक्रम-वही ह कम । बची-बरों। नहीं जिन०-निहारि नितारि 
बनाई । 


तृतीय प्रभाव &रे 


( तश्तरी में ) भागे रखे दिए। इसके अनंतर जब उसने (नायिका ने ) 
श्रींकृष्ण को भलने के लिए अपने हाथ में पंखा लिया तब उन्होंने हाथ पकड़ 
लिया श्रौर हंसकर कहने लगे कि मैंने तो इतना अ्रपराध नहीं किया है (जिसका 
मुझे यह दंड दिया जा रहा है )। 

सूचना--चौथे चरण के 'एतोौ भ्रवराधत कीनौ” पाठ से भी अच्छा 
श्र्थ लग सकता है--श्रीकृष्ण ने हाथ पकड़ लिया श्रौर हँसकर कहा कि बहुत 

अ्रधिक सेवा ( आराधना ) हो चुकी ( भ्रब बस करो )। द 

श्रथ आाक्षतिगुप्ता प्रौढ़ा धीरा, यथा--( सबेया ) 

(१०७) चितवो चितवाएँ हँसाएँ हँसो द्वो बुलाएँ तें बोलौ रहो नतु मोने । 
सोंह अनेकनि आवहु अंक, करो रति को प्रति रेन की रोने । 
ख़्वाएँ तें खाहु बरयाइ बिरी जनु आई हौ केसव आज हो गौने | 
मोहन के मन मोहन कों सु कहो यह धों सिखई सिख कोने ।६१ 

शब्दाथं--रौने + रोदन ही । भ्रथवा रौना > ज्यागमन । झवाएँ - खिलाने 
से । बरचाइ ८ मुश्किल से । 

भावाथ--( सखी की उक्ति नायिका से ) देखने के लिए जब प्रेरित 
किया जाता है तब तुम देखती हो, हँसाया जाता है तो हँसती हो, बुलाने से: 
बोलती हो नहीं तो चुपचाप ही रहती हो। अनेक कसमें खाने पर गोद में 
भ्राया ( जाया ) करती हो । प्रत्येक रात की प्रीति के लिए रोदन सा ठाने 
रहती हो ( श्रथवा ) प्रीति को रौने के समान संकोचशील किए रहती हो )। 
खिलाने पर भी बड़ी कठिनाई से पान की बीरी खाती हो, मानो श्रांज ही 
गोने भाई हो । मोहन ( जो सबको मोह लेता है ) के मन को मोहने के 
लिए यह शिक्षा न जाने किसने तुम्हें दी है । 

सूचना-- रोने का श्रर्थ “रौना ही, व्यागमन ही” करने पर दूसरी पंक्ति: 
तीसरी के स्थान पर बदल दी जाए तो अच्छा हो। क्योंकि रोना गौने के 
झनंतर होता है । 

पुनर्यंथा--( सव्वेया ) 
(१०८) हित के इत देखहु देख्यो सब हित-बात सुनो जु सुनी सब ही हैं। 
यह तौ कछु ओर बह्दे सब दी अरु सौंद करो ब करी जु तहो हैं। 
६०-- भागे हूँ -आगेहि | बोरी-बीरा । घरी-धरो । जब-जबे | जब०-- 
सो जबे हरि | कर-बर । एसे-ऐसो । में तो-एतो । श्रपराघ न-झवराधन | 
६१--हों-पभ्रो । नतु-तित । ख्वाएँं०-कोइ झवाए तें खाश्रो बिरी। मोहकः 
कों-मो हिचे को । 


8 रसिकप्रिया 


समुमाइ कहीं समुकी सब केसव भूठी सबे हमसों जु कहो हैं । 
मान कियो अपमान करो तौ हँसो अब के हँसिबे को रही हें ।६२। 
शब्दार्थ--हिंतु कै ८ प्रेमपूर्वक । अरु८( झड़ ) हुठ । भ्रब कै-इस 
बार ( एक बार ) | 
भावार्थ--[ नायक-तायिका का संवाद ) ( नायक ) 'प्रेमपूर्वंक इधर 
देखो ॥( नायिका ) सब देख चुकी” । ( नायक ) अच्छा प्रेम की बातें ही 
सुनो । € नायिका ) हाँ, मैंने सब सुन लिया' । ( नायक ) यह तो कुछ 
और ही बात है! । ( नायिका ) ( श्रगर मेरा हठ समझते हो तो ) कसम 
खाओ ( खाकर बतलाओ ) कि वहाँ ( सपत्नी के यहाँ ) तुमने क्‍या 
क्या कर्म किए है! ? ( तायक ) मैंने तो समफाकर कह दिया'। 

( नायिका ) मैंने समक लिया कि आपने मुझसे सब झूठी बातें कही हैं । 

( नायक ) ( मैं समझ गया ) (तुमने माल किया है'। ( नायिका ) ( ऐसा 

कहकर तो श्राप मेरा ) अपमान कर रहे हैं' । (नायक ) (अगर ऐसी बात नहीं 

हैं) 'तो इस बार हँसो तो” । (नायिका) "मैं तो हँस चुकी (मै नहीं हँसूगी) । 
ग्रथ प्रौढा-अधी रा-लक्षण--( दोहा ) 

(१०६). पति को अति अपराध गनि, दृतन कहे द्वित मानि | 

कहत अधीरा प्रोद तिधि, फेसवदास बखानि ।$३े। 
यथा---( सवंया ) 

(११०) हों सुख पाइ सिखाइ रही सिख सीखे न ए सखितें हूँ सिंखाई । 
मैं बहुते दुख पाइहू देख्यो पे केसब क्‍्योंहँ कुटेव न जाई। 
द्ंड दियें बिनु साघुनिहूँ संग छूटति क्‍यों खत्न की खक्नताई | 
देख हु दे मधु की पुट कोटि मिटे न घटे बिष की बविषमाई ।६४। 
शब्दार्थ--मघु-शहद । बिषमाई-भयंक रता, कढठ्ुता । 
भसावाशे--( नायिका नायक की उपस्थिति में सख्ती से कह रहो है ) मैं द 

झुखपूर्वक (बिना पभपनी प्रपनी भ्रप्रसन्नता व्यक्त किए ) सिखाचुकी, पर इन्होंने 

शिक्षा नेंहीं ग्रहण की ( कहना नहीं माना ), तूने भी तो सीख दी ( क्‍या 
परिणाम हुमा ! कुछ नहीं ) १ मैंने (इनकी टेव बदलने के लिए ) बहुत कष्ठ 
उठाकर भी देख लिया, पर इनकी बुरी बान किसी प्रकार छुूटती ही नहीं । 
साधुप्रों के संग में रहने पर भी खलों की दुष्टता बिना दंड दिए छुटती नहीं । 
विष में शहद का चाहे, करोड़ों पुट दिया जाय पर विष की कटुता ( शहद 

की मिष्टता से ) दूर नहीं हो सकती । ह क्‍ 
६२--देखहु-देखशो फू । सब ही-निबही !। सब हो-सब है । अर-धव । 

भ-जू । तही-तुही । कहो-कह्यो । समुझी ०-समुकझाह के । सब -हम | कियों-- 

किए । करो तो-करे जो ।६३---हतत-हितन । कहै-करे । तिहि-तिथ | ६४- 

याइ-काइ । सल्षि-सिल्ध । बहुते दुश्ध पाइ-बहुतैहँ खबाइ । दंड-वेहु । 


तृतीय प्रभाव ध्छ्‌ः 


बलंकार --दृष्टात । 
सूचन[-लीयोवाली और छपी प्रतियों में यह छंद नहीं है, पर हस्त- 
लिखित प्रतियों में है । 
अ्रथ प्रौढ़ा-धी राधी रा-लक्षण--( दोहा ) 
(१११) सुख रूखी बातें कहे, जिय मैं पिय की भूख । 
धघधीराधीरा जानिये, जेसी मीठी ऊख॑।६१। 
ह यथा--( सर्वेया ) 

(११२) हो मन मेलो न जौ लो कछू अब छाड॒हु बोलिबो बोल हँसों हें । 
केसव ओरनि सों रसरासि रस्यो रसबाद सबै हम सों हैं। 
देखहु धों इक बार सँकोचनि आरस-लोचन आरसी सहैं। 
आए जू वैसेई 'साज सा आजु सु भूत्रि गई पिय कालिह की सोहिं | 
शब्दार्थें--मैलो ८ मलिन, उदासीन । रसरासिन्शआनंदपूर्ण बातें । 

रस्योच्की । रसबाद ८ ([ प्रेम के ) भगड़े। सेकोच ७ लज्जा | सॉौंहैं+ 

, सामने | सौंहैं-शपथ । 

भावाथ--निायिका की उक्ति नायक से) हे प्रिय, (जान पड़ता है कि ) 
झापको कल की शपयें भूल गईं ? क्‍योंकि झाप श्राज भी वेसे ही साज (वेश्ञ) 
से यहाँआए हैं ? मेरा मन आपके प्रति तब तक उदासीन ही रहेगा जब तक 
झ्राप अपने ये, हँसीवाले बोल बोलना नहीं छोड़ देते । आप भौरों ( सौतों ) 
से तो श्रानंदपर्णो बातें किया करते हैं, सारे झगड़े केवल मेरे ही साथ होते 
हैं। एक बार जरा अपने संकोच और भ्रालस्य से भरे नेत्रों को दर्पण के 
सामने देख प्राइए ( फिर मुझसे बातें कीजिए )। ( रात्रि के जागरण की 
गवाही आ्रापका चेहरा दे रहा है ) । 
इति स्वकीया । 
ग्रथ परकीया-लक्षण--( दोहा ) 
(११३) सब तें पर परसिद्ध जग, ताकी जु प्रिया होइ । 
परकीया तासों कहें, परम पुराने लोइ |६७। 
. शब्दा्थ--म्नब तेंललोक श्रौर वेद दोनों से। परमू्अन्य ( परपुरुष ) । 
परसिद्ध-प्रसिद्ध, प्र्यात । लोइ->-लोग | ! 
ग्रथ परकीया के भेद--( दोहा ) * 
(११४७. परकीया है भाँति पुनि, ऊढा एक अनूढ़ | 
जिन्हें देखि सुनि होत बस, संतत मूढ अमूढ़ ।$८। 
शब्दार्थ-ऊढ्ाा-विवाहिता । पनूढ़स्भनूढ़ा, अ्रविवाहिता । अमुडूप डित । 

. ६५--धीराघोरा-धीर अघीरा । ६६--हो-हौं । मैलो-मैले । जो लौं-बोलों । 

रच्यो-रसो । ६७--जग -जो । ६८---निन्‍हें जिनहीं | सुनि-सब। सब-हैं । 


६६ रसिकप्रिया 


श्रथ ऊढ़ा-अनूढ़ा-लक्षण--( दोहा ) 
(११४) ऊडढ़ा दोइ बिबाहिता, अबिबाहिता अनूढ़« 
तिनके कहों बिल्लांस अब, केसघब गूढ़ अगूढ़ ।६६। 
शब्दाथ--गूढ़ > गुप्त | अगूढ़ न प्रकट । 
ऊढ़ा, यथा--( सर्वेया ) 

(११६) बेठी सखीनि की सोभे सभा सब ही के सु नेननि माँक बसे । 
बूफे तें बात बरयाइ कद्टे मन ही मन केसवराइ हँसे। 
खेलति द्वे इत खेल उते पिय चित्त खिलावति यों बिलसे | 
काठ जाने नहीं दग दौरि कबे कित हं हरि आनन छूचै निकसे ७० 

शब्दा्थं--सोभै ८ सुशोभित होती है। यु 5 सो, वह । सब ही ० > सभो 
ध्यान से उसे देख रहे हैं । बूर्फ तें- पूछने पर ही । बरबाइ-: बडी कठिनाई 
से । बिलसै - शोभा पाती है । कोउ ...निकसे - न जाने कब उसके नेत्र दौड़- 
कर किघर से श्रीकृष्ण के मुख को छूते हुए निकल जाते हैं (( बीच बीच में 
बह नायक को बड़ी सफाई से देख लेती है ) । 
अ्रनू ढ़, यथा--( स्वया ) 

(११७) बैठी हुती बत्रजनारिन में बनि श्रीवृषभानुकुमारि सभागी। 
खेलति ही सखी चौपर चारु भई तिद्दि खेल खरी अनुरागी | 
पीछे तें केसव बोलि उठे सुनिके बित चातुरी शतुरी जागी। 
जानी न काहू कबे हरि के सुर-मारगद्दीं सर सी हग ल्ञागी ७१ 

_ शब्दार्थें-- हुती -थी । बनि८ श्रृंगार करके । सभागी > भाग्यवती । 
ही ८थी। खरी-: अत्यंत । बोलि उठे - श्रीकृष्ण भाकर बोले । चित 
चित्त में । चातुरी - चातु्यं। भातुरी - श्रातुरता । सुर-मारगहीं ८ स्वर के 
मार्ग से, जिधर से उनकी वांखी भरा रही थी । 

भसावाथ--( सखी का बचन सखी से ) श्रीवृषभानु की पुत्री भाग्यवती 

राधिका ब्रजबालाभों के बीच बेंठी हुई थीं भ्ौर हे सखी, सुन्दर चौपड़ खेल 

रही थीं। उस खेल में जब वे प्रत्यंत श्रनुरक्त ( लीन ) हो गईं ( तब ) इसी 

बीच में श्रीकृष्ण भ्राएश्ौर वे पीछे की ओर से कुछ ( बातें ) बोल उठे, 

जिन्हें सुनकर उन ( राधिका ) के मन में चतुरता और आतुरता दोनो जग 

गई । किसी को पता ही नहीं चला कि कब श्रीकृष्ण के स्वरमार्ग से (जिघर 
से उनकी वाणी की ध्वनि श्रा रही थी उधर ) उनके नेत्र श्रीकृष्ण के नेच्ों में 
बाण की भाँति जा लगे। 


६६-प्रविवाहिता-झनव्याहिता । श्रब-सब । ७० -सु-जु | तें-हि।, 
केसवराइ-फेप्तवदास । ७१---चारु«चारि | मारगहीं--भार गही | 


७ तृतोय प्रभाव ध्छः 


( दोहा ) 
(११८) काहू सों न कहे कछू, बात अनूदा गूढ़। 
सखी सहेली सं कहै, ऊढ्ाा गृह अगूढ ।७२। 
शब्दाथ -- सखी -: अंत्तरंग सखी । सहेली ८ बहिरंग सखी । गूढ़न- 
गुप्त | अगुढ़ - प्रकट । 
सूचना--यह छंद पूर्ण हस्तलिखित प्रति में नहीं है । 
क्‍ ऊड़ा वचन, यथा---[ सवैया ) 


(११६) केसबराइ को संहिें कके कछू एकनि आपु में होड़ परी । 
एक चिते मुसकाइ इते, उत बात कहें बहु भाइ भरी। 
चारु चकोर बिलोचन भा सो चहूँ दिमि ते अँगुरों पसरी। 
सखि काल्ह गई हुती गोऊुल हों सबहीं मिलि द्वेज को चंद करो ७३ 

शब्दा्थ--सौहैं > शपथ, कसम । एकनि > कुछ लोगों में । आपु में > 

आपस में । होड़ - लागडाँट, यहाँ वादविवाद । चहूँ दिसि तें अंगू री पस री ८ 

चारो और से गोपिकाओं ने अंगुली दिखाकर संकेत किया । 

भावाथ--( ऊढ़ा का वचन बहिरंग सखी से ) मैं प्राज गोकुल गई थी। 
वहाँ मुझे देखकर कुछ स्त्रियाँ, शपथ कर करके भेरे बारे में आपस में वाद- 
विवाद करने लगीं .( कोई कहती थी कि यही श्रीकृष्ण की प्रेमिका है भर 
कोई कहती थी नहीं )। कुछ स्त्रियाँ एक ओर तो मुझे देखकर मुसकाती थीं 
भोर दूसरी ओर अपनी संगिती स्त्रियों से अ्रत्यंत भावभरी बातें करने लगती 
थीं। चारो भ्रोर से उनकी उँगलियाँ मुझे इंगित कर रही थीं । उन सबने 
मिलकर तो मुझे द्वितीया का चंद्रमा ही बना डाला था। ( जैसे द्वितीया के 
चंद्रमा को देखकर दूसरों को दिखाने के लिए लोग उँगली से इंगित करते हैं 
उसी प्रक्रार वे मुझ पर उँगली उठा*रही थीं ) । 

सूचना--यह छंद भी पूर्ण हस्तलिखित प्रति में नहीं है । 

( दोहा-) ः 
(१९०) जगनायक को नायिका, बरनी केसवदास। 
तिनके द्रसन रस कहों, सुनो प्रछुन्न प्रकास ।७४। 
इति श्रीमन्महा राजकुमारइन्द्रजीतविरचितायां' रसिकप्रियायां स्वकीया- 
परकीयादिभेदवरणुन नाम तृतीय: प्रभाव: [ह। 


। ३--केसवराइ-केसवदास । काल्हि- आजु । ७४--सुदौ-सुनहु, सुति ॥ 
प्रछु्न०प्रच्छनन | द 


चतुर्थ प्रभाव 
पग्रथ दर्शन-लक्षण--( दोहा ) 


(१२१) ए दोऊ दरस द्रसु, होहिं सकाम सरोर 7 
दरसन चारि प्रकार को, बरनत हैं. कबि घोर ।९ 
शब्दाथ-चारि प्रकारन्‍नूसाक्षात्‌ या प्रत्यक्ष-दर्शन, चित्र-दर्शन, स्वप्त- 
दर्शन भौर श्रवरण-दर्शन । 
(१२२) एक जु नीक्तके देखिय, दूजें दरसन चित्र ! 

्ि तीज सपने देखिय, चोौथें श्रवननि मित्र !२। 
शब्दाथ--नीकें देखिये -- श्र्थात्‌ प्रत्यक्ष । 
सूचना - सरदार' की भ्टीका में एक दोहा इसके बाद यह भी दिया 

. गया है-- 
द्रसन नीके द्रसि यहि, दंपति प्रति सुख मान | 
ताहि कहत साक्षात हें, केसवदास सुज्ञान । 
साक्षात्‌ द्शंन--( दोहा ) 
£(१२३) नींद भूख दुति देह की, गई सुनतदीीं जाहि। 
क्‍ को जाने हंदे कहा, केसबव देखें नाहि।३। 
शब्दार्थ--देखें -- देखने , पर । 
सुचना-- सरदार की टीका में इसके बाद भी एक दोहा भर दिया 
गया है भौर कहा गया है कि केशव का नहीं जान पड़ता- 
देखन को प्रिय रूप दग, तजे सकत्न जगकाज । 
कोटि जतनहूँ के रही, रहे नेन गड़ि लाज ।। 
श्री राधिकाज्‌ को प्रच्छन्न साक्षात्‌ दर्शन, यथा--( सबैया ) 

(१२४) कहि केसव श्रीव्ृषभानु-कुमारिं सिंगार सिंगारि सबै सरसे। 
सबिलास चिते हरिनायक त्यों रतिनायक-सायक से बरसे | 
कबहूँ मुख देखति दर्पन ले उपमा मुख की सुखमा सरसे । 
जनु अआनंदकंद संपूरन चंद दुरथो रवि-मंडल में दरसे ।४। 
शब्दाथ--सिंगार सिंगार सबै सरसै८»सब प्रकार के श्रृंगार सजकर 

सुशोभित होती है । सबिलास > भंगिमासहित, श्रृंगारी चेष्ठाओ्नों से युक्त । 


१--कबि-मति | २--नीकें-तोकेहि, नीको। दृर्जे-दुनो। तोजें- 
सोजों | सपने०-सपनो जानियें। चौयें -चोथो | श्रवतनि*-अवन सु मित्र | 
४-सिंगार ०-सिंगारि सिंगार। लै-में | सेंप्रन-सुप्रन । 





रु 
चतुथ प्रभाव ६६ 


त्यें"-भोर। रतिनायक-सायक > कामदेव के बाण । उपमा०७ मुख की 
उपमा इस शोभा को स्पर्श करती हैँ, मुख की शोभा ऐसी जान पड़ती है। 
दुरभो ८ छिपा हुआ । जन्‌... .. दरसे ०» मानो आनंददायक पर्ण चंद्र रविमंडल 
में छिपा हुआ दिखाई पड़ रहा है ( दर्पण रविमंडल है, मुख पूर्ण चंद्र है ) । 
अलकार-- उक्तविषया वस्तृत्प्रेक्षा । 
श्री राधिकाज को प्रकाश साक्षात्‌ दर्शन, यथा--( सबेया ) 

(१२५) पहिले तजि आरस आरसी देखि घरीकु घसे धनसारहि ले। 
पुनि पोंछि गुलाब तिलोंडि फुलेल अंगीछे में आछे अंगोछनि के । 
कहि केसव मेद जुबाद सों माँजि इते पर आँजे मैं अंजन दें । 

'बहुरथो दुरि देखों तो देखों कहा सखि लाज तो लोचन लागियो हैं।४। 

शब्दार्थ--घरीकु ७ घड़ी भर । घनसार > कपूर । फुलेल - फूलों में वास 
कर निकाला गया सुगंधित तेल। तिलौंछि >तेल से (लगाकर ) साफ 
करके । अंगौछे--( अँगौछे से ) पोंछा । आाछें ८ भली भाँति। अ्रेंगौछनि 
के » अंगौछों से, रूमाल से । मेद 5 कस्तूरी । जुबाद ७ ( फारसी ) बिलाव' 
के अंडकोश से निकली हुई एक प्रकार की कस्तूरी । 

भावाथ-- ( तायिका की उक्ति सखी से ) हे सखी, पहले मैंने आलस्य 
छोड़कर नेत्रों को दपंण में देखा ओर घड़ी भर कपूर लेकर उनमें मला। 
इसके बाद भली भाँति गुलाब से उन्हें पोंछा । फुलेल लगाकर उन्हें साफ 
किया। भली भाँति श्रेंगोछों से उन्हें पोंछा । इतना ही नहीं प्रत्युत कस्तुरी 
झोर जुबाद से भली भाँति माजकर (रगड़कर) उनमें अंजन लगाया.। इसके 


बाद मैंने छिपकर नायक को देखा, पर इतने पर भी नेत्रों में ,लज्जा लगी है 
( निकली नहीं ) 


अलंकार--विशेषोक्ति (पूर्ण कारण के होते हुए भी कार्य न होने से) । 
सचना--कविप्रिया' के छठे प्रभाव में गुरु वस्तुओं के वर्शान में यह 
सर्वया लजञा का गुरुत्व दिखाने के लिए उदाहरण में दिया गया हूँ । 
श्रीकृष्णज को प्रच्छन्न साक्षात्‌ दर्शत, यथा--( सर्वेया ) 

(१२६) भाल गुही गुन लाज लट' लपटी लर मोतिन की सुखदनी। 
ताहि बिलोकति आरसी ले कर आरस सों इक सारसनेनी। 
केसव कान्ह दुरें दरसी परसी उपमा मति की अति पेनी 
सूरज-मंडल में ससि-मंडल मध्य धंसी जनु जाइ त्िबैनों ।६। 
४५-घरीकु-कछुक | घसे-घसे, घस्पो । जुबाद-जिबाद, जबाद, जबावि | 

बहुरघधो-बहुरों, बहुरे। तो-नो। देखों०«-तो देखि रो | लागिये है-लागेइ 

है, लागि भहै | ६--श्रो कृष्ण जु-नायक । सवैया-विजे छंद । मति कौ-मति को 
भति त। जनु-मनु'। जाइ-ताहि, जाहि 





१७० क्‍ रसिकप्रिया 


. शब्दा्थ--गुन लाल 5 लाव डोरा | सारस # कमल दुरे ऋ छिपे हुए । 
दरसी ८ दिखाई पड़ी । परंसी > स्पर्श की । पंत्ती--तीखी क्‍ 
.. भावाथ--[ सखी की उक्ति सखी से ) हे सखी, उस (नायिका ) ने 
अपने मस्तक पर की उन लठों को लाल डोरे से गुहा जिनमें मोतियों की 
सुखदायिनी लड़ियाँ लिपटी हुई थीं। ( ग्रुहने के बाद ) वह कमलनेत्रवारली 
हाथ में दर्पण लेकर उसे ( उसकी शोभा को ) झ्रालस्यपूर्वंक (देर लगाकर) 
देखने लगी । ( उसकी इस क्रिया को ) श्रीकृष्ण छिपे हुए देख रहे थे । 
वह उस समय उन्हें ऐसी दिखाई पड़ी और उनकी मति को ऐसी भत्यत 
तीखी ( उत्कृष्ट, अनोखी ) उपमा ने स्पर्श किया, मानो सूर्य-मंडल ( लाल 
मणि के दपंण ) में चंद्रमंडल (मुख ) हो और त्रिवेशी घेंसी हो (जा 
पहुँची हो ) ( केशकलाप श्यामवर्ण होने से यमुंना, लाल डोरे सरस्वती और 
मोती उज्ज्वल वर्ण होने से गंगा की शोभा दे रहे थे ) $ 
अलंकार--उक्तविषया वस्तृत्प्रेक्षा । 
श्रीकृष्णज को प्रकाश साक्षात्‌ दर्शन, यथा--[ सवंया ) 

(१२७) इक तो उर और उरोज अनूपम तेसे मनोहर हार महा रो 
सम्ति चित्त चले तरुनीनिहूँ को तरुनन की केसव बात कहा री | 
हितु सों हित की कहि आवबति है पर को ल्गि होड़ री कौतुकहारी 
अब अंचल दे नंदल्लाल'बिलोकत री दधि नोखी बिलोवनहारी।७। 

._ शब्दार्थें--चित्त चले तरुनीनिह को “स्त्रियों का भी मन श्राक्ृष्ठ हो 
जाता है। तरुनन की ८ तरुण युवकों ( पुरुषों ) की | हितु # मित्र, संगिनी । 

झंचल दे -- अंचल से ढक । नोखी <ग्रनोखी, विचित्र । बिलोवनहारी ८ 

मथनेवाली । 


भावाथ--( सखी की उक्ति नायिका से ) एक तो तेरे उर (वरक्ष:ःस्थल) 
आर स्तन यों ही अनु पम हैं और इतने पर ( इन उरोजों पर ) हार भी तद- 
नरूप भ्रत्यंत मनोहर पड़े हुए हैं। तेरी यह शोभा देखकर युवती स्त्रियों का . 
मन भी चलायमान हो जाता है ( तेरी शोभा पर शआ्राक्ृष्ट हो जाता है ) 
फिर तरुण पुरुषों की तो बात ही क्‍या ! अपनी संग्रिनी से भलाई की बात 
कहनी ही पड़ती है | ( श्राखिर ) मैं कब तक तमाशबीन ( तेरा यह तमाशा 
देखनेवाली ) बनी रहूँ ? श्रब:तो ( इन स्तनों को ) अ्रंचल से ढक, नंदलाल 
( श्रीकृष्ण खड़े खड़े ) उसकी छटा देख रहे हैं (और तू दही मथने का बहाना 
करके उन्हें देखने का मौंका दे रही है) तू तो श्रनोखी दही मथनेवाली निकलो! 
घझलंकार--काव्यार्थापत्ति और अ्रनगण । 





१ 


७--उर-तरु । श्रावति०-है बनि आवति, है परि झ्रावति, ही परि 
झावति | हो3 ०-होहु रो, होंव री ॥ 


जा 
चतुथ प्रभाव. १०१ 
सूचना--मुद्रित प्रति में यह दोहा भी है-- 
प्रकट काम को कल्पतरु, कहि न सकति मति मसूढ़ । 
चित्रहु में हरि-मित्र की, अति अदूभुत गति गृूढ ॥ 
त्रीराधिकाजू को प्रच्छन्न चित्रदर्शन, यथा--( सर्वया ) 

(१२८) लोचन ऐंचि लिये इत कों मन की गति जद्यपि नेहनही है। 
आनन आइ गए श्रम-खीकर रोस. उठे तन कंप लही है । 
ताखों कहा कहिय कहि केसव ल्लाज-समुद्र में बूड़ि रही है । 
चित्रहु में हरि-सित्रहि देखत यों सकुची जल बाँह गही है |८। 

शब्दाथ-- नही-नधी, जुड़ी, युक्त । श्रम-सीकर - पसीने की बूदें । 

भावाथ--( सखी की उक्ति सखी से ) यद्यपि नायिका ने चित्र पर से 
अ्रपनी दृष्टि इधर की श्रोर खींच, ली है तथापि मन की गति अब भी स्नेहयुक्त 
है । क्योंकि उसके मुख पर पसीने की बूंदें आ गई हैं। रोएँ खड़े हो गए हैं 
और शरीर ने कंप ग्रहण कर लिया है। उससे कहा भी जाय तो क्‍या कहा 
जाय जो स्वयमु लज्जा के समुद्र में डूब रहा हो। चित्र में भी अपने प्रिय 
श्रीकृष्ण को देखकर वह इस प्रकार सकुच गई है मानो उन्होंने प्रत्यक्ष ही 
उशकी बाँह पकड़ ली हो । 

अलंकार--द्वितीय विभावना । 


सूचना- इसके बाद यह स्वेया भी मुद्रित प्रति में है, जिसे सरदार ने 
केशव का नहीं माना है-- द 
ते जनु मोहन कों चितयो कछ ऐसे कही जतु मोसों कही है । 
लाज तजे नहिं खेल्नत ही मन्त की गति गूढ कहाँ ों लही है । 
फेसव चित्रित मंदिर आजु दिखावत दी सति :)म रही है। 
चित्रहु में हरि-मित्रहि देखत यों सकुची ”ज्ञनु बाँह गही है। 
(१२६). शीराधिकाज्‌ को प्रक्राश चित्रदर्शन, यथा--[ कावित्त ) 
केसीदास नेहदद्सा दीपक सजोय कैसे, 
ज्योति द्वी के ध्यान तम-तेजहि नसायहे। 
आँखिन सों बाँधे अन्न काहू की बुझानी भूख, 
पानी की कहानी रानी प्यास क्‍यों बुकायहै | 
ए री मेरी इंदुमुखी इंदीवर-नंनी लखं, 
इंदिरा के मंदिर में संपति पसिधायदे। 
ऐसे दिन ऐसे ही गंवावत गँवारि कहा, 
का चित्र देखें मित्र के मित्तल को सुख पायहै !६। 
5 छन्‍-+गति-सति | तन-उर, श्रति, उठि। कंप»-कंप गही, फंपत ही ॥६--- 
. सेंजोीय-संजोग । तम-तप | अन्न-प्रन्य | बुकानी-न सागी । रानी०-प्यास कंसे 
के । इंदीवर०--इंदीबरनेत | में--कयों । सिघ!यहै-समादइ है | देखें--बिना | 


श्र रसिकप्रिया 


शब्दा्थं--नेह ८ तेल; प्रेम। दसाज॑|अवस्था; बत्ती । सँजोय #८ 
जला, बाल | ज्योति ही के““प्रकाश के ही । तम-तेज न्ञ्ञंघकार का 
ग्राधिक्य; मन का मालिन्य | श्रन्त 5 अ्रन्न, भोजन। आँखिन० ८ सिर्फ अन्न 
ही श्राँख स्रे देखते रहने से । इंदुमुखी >चंद्रमुखी । इंदीवर० & कमल के स्रे 
नेत्रवाली । इंदिरा 5 लक्ष्मी । गँवारि > मुर्ख, पगली । 

भावाथ--(सखी की (क्ति नायिका से) तू स्नेह-दशा (प्रेम की श्रवस्था; 
तेल और बत्ती ) से दीपक जला (प्रियतम से मिल) केवल ज्योति ( प्रिय के 
शरीर की कांति ) का ध्यान करने से तम का तेज ( श्रंधकार की प्रचंडता, 
उदासी की अधिकता ) कैसे नष्ट कर सकेगी । क्‍या आँखों में अन्न बाँध लेने 
से ( भ्राँखों से भ्रन्न देखते रहने से) किसी की भूख मिटी है (या तेरी ही भूख 
मिठ जायगी ) । सिफे पानी की कथा कहने से, मेरी रानी, प्यास केसे 
बुकेगी ? ऐ मेरी चंद्रमुखी कमलनयनी सखी कया लक्ष्मी का चित्र ही लिख 
देने से घर में संपत्ति भर जाएगी ? इन दिनों को (जब कि प्रियत्तम से मिलने 
के झनेक अवसर प्राप्त हो सकते हैं) ऐ पगली इस प्रकार ( केवल चित्र देखने 
में) तू बिताए दे रही है। क्‍या प्रिय का चित्र देखने से ही तुझे प्रिय से मिलने 
का सुख प्राप्त हो जाएगा। 

श्रीकृष्णज को प्रच्छन्न चित्रदर्शन, यथा-- ( कबित्त ) 


(१३०) रूठिबे को तूठिबे को मस्दु मुसक्याय के 


लोकिबो को भेद कछू कह्मों न पर 
केसोदास बोले बिनु बोल के सुनें बिय। हे 


हिलनि मिलनि बिनु मोहि क्‍यों सरतु है । 
की लगि अलोनो. रूप प्याय प्याय राखों नन 
नीर देखें मीन कैसे धीरज घरतु है। 
चित्रिनी बिचित्र चित्र नीकें ही वितेय मन 
चित्र में चिताएं चित्त चोगुनों जरतु दै |१०। 
शब्दांथं--रूठिबे को + खीभने का । तूठिबे को-रीभने का | हिलनि- 
निकट जाना | मिलति>भेंटबा, आलिगन करना। मोहिं> मुग्ध होकर । 
सरतु है > पूरा होता है । अलोनो रूप-+ सजीव लावण्य से रहित सौंदय॑ 
( चित्र में लिखा होने के कारण ) । नीके ही >> संभलकर । चिताएँ > सचेत 
करने से, संतोष दिलाते रहने से; सुलगाने से । 
... आवाथ- (नायक की स्वगत उक्ति) उस (प्यारी) के खीभने-री भने,को मल 
मुसकान के साथ देखने का रहस्य कुछ कहा नहीं जा सकता । बिना उससे 


१०--कह्लौ-कहि । मोहि-सोह | देखें-बिना । चित्र ०-किन नीकेई | 
में चिताएं- चितए तें, चितए में | 


चतुर्थ प्रभाव १०३ें 


बोले तथा बिना उसकी बोली सुने एवम्‌ बिना उससे «हिले, मिले केवल मुग्ध 
होकर रह जाने से ही तो काम चल नहीं सकता । अपने नेत्रों को कब तक 
अलोना रूप ( चित्र के दर्शन से ) पिला पिलाकर शांत रख । (केवल चित्र 
में उसकी छाया देख. लेने से नेत्रों की तृप्ति नहीं होती ) । क्या जल ( पानिप, 
शोभा ) देख लेने पर मछली (आँख ) पघैयें धारण कर सकती है ? ( चित्र 
देखने पर उसको प्रत्यक्ष देखने की उत्कट इच्छा होना नेत्रों के लिए स्वाभा« 
विक हूँ )। ऐ मन, उस चित्रिणी का विचित्र चित्र ,समलकर देख, चित्र देख 
देखकर संतोष करते रहने से तो चित्त चोगुना जलता है ( श्रभिलाष उत्कट 
होता जाता है ) । 
श्रीकृष्णज को प्रकाश चित्रदर्शन, यथां--( स्वेया ) 


(१३१९) अंतरिच्छ-गच्छनीनि यच्छनि सुलच्छनीनि 
अच्छी अच्छी अच्छुनीनि छाब छमनीय दे | 
किनरी नरी 'सुनारि पन्नगी नगी कुमारि 
असुरी सुरीनिहूँ निहारि नमनीय है। 
भोगिन की भामिनी कि देह धरे दामिनी कि 
काम ही की कामिनों कि ऐसी कमनीय है। 
चित्रहू में चित्तहि चुरावति है केसोदास 
.... राम 'की सी रमनी रमा सी रमनीय है ११ 
शब्दा्थं--अंतरि च्छु-गच्छनी - श्राकाशचारिणी । यच्छनी >-यक्षिणी ४ 
सुलच्छनी > शुभलक्षणशसंयुक्ता । श्रेच्छनीवि > नेत्रोंवाली। छमनीय है 
क्षमा करने योग्य है, क्षमा करने की योग्यता रखती है। किनरी « किनरों 
की स्त्रियाँ। नरी > मानवी । सुनारि सुंदर स्त्रियाँ। पन्मगीर-नाग्रकुमारी $ 
नगी & पव॑तकन्याएँ । निहारि ८ देखकर, देखने पर । भोगिन की भामिनी ७. 
 पातालवासियों की स्त्री । कि # अथवा । नमतीय # नमस्कार 'करते योग्य | 
देह घरे # मुरतिमती । दामिनी ८ बिजली । काम कामिनी < कामदेव की स्त्री 
रति । कमनीय >सूंदर । राम कैसी रमती # सीता सी । रमा # लक्ष्मी ॥ 
रमनीय ८ मन को लुभानेवाली । 
भावाथे--[ नायक-वचन सखी प्रति ) श्राकाशचारिणी, सुलक्षणा 
यक्षिणी सुनयनाओ्रों की शोभा को भी यह क्षमा करनेवाली है ( इसकी शोभा 
एसी है कि वे ईष्या करती हैं और यह उन्हें श्रपने सौंदर्याधिक्य के कारण 
क्षमा कर देती है--अर्थात्‌ इसकी शोभा उनसे बहुत बढ़ी चढ़ी है) किनरियाँ 
सूंदर मानवी स्त्रियाँ, नागकन्याएँ, पर्वंतकन्याएं, अ्सुरपत्नियाँ और सुरपत्नियाँ' 


१ १--कि-यौ । काम ०-कासनोयो कहा । चुरावति०-चुराए लेति कोऊ यह | 


२०७ रसिकर्ञ्मया 


इसकी शोभा देखकर प्रणाम करतीं हैं। पातालवासियों की स्त्रियाँ अथवा 
मतिमती विद्यत्‌ श्रथवा कामदेव की ही कामिनी रति भी क्‍या एसी सुंदर है ? 
( नहीं )। यह चित्ररूप में ही चित्त चुराए ले रही है । यह तो रामपत्नी 
सीता और लक्ष्मी सी सुंदर है । 

अलंकार--प्रतीप और उपमा ( चतुर्थ चरण में )। 

अथ स्वप्नद्शन-लक्षण---( दोहद्दा ) 
(१३२) फेसव दरसन स्वप्न को, सदा दुरयोई होय | 
कबह प्रगट न जानिये, यह जाने सब कोय १५ 
शब्दाथु-- दुरध। ३-5 छुपा हुआ अनज ते कवल प्रच्छत्त | 
श्रीराधिकाजू को प्च्छन्त स्थ्प्तदर्शन, यथा--( स्वेया ) 

(१३३)आतुर हो उठि दोरी अली, जन आतुर ज्यों गहिये सु गही त्यों । 

हो मेरी रानी कहा भयो तो कहूँ बूझ्ति केसब बूमिय री ज्यों । 

डीठि लगी, किधों ग्रेत लग्यो कि तवग्यो उर प्रीवम जाहि डरो यों । 

आनन सीकर सी कहिय धक सोवत तें अकुल्लाइ उठी क्यों ।१३। 

शब्दाथ--बूभत ८ पूछते हैं । डीठि नजर । सीकर - पसीने की बूंदें । 
'घक # एकाएक ॥ 

भावाथे-- ( अंतरंग-सखी-वचन नायिका प्रति ) है सखी. उतावलों की 
तरह तू उठकर दौड़ी है और जैसे उतावला जब किसी को पकड़ता है उस 
प्रकार तूने मुझे पकड़ रखा है। ऐ मेरी रानी, तुमको क्‍या हो गया है ? मैं 
तुभसे वैसे ही पूछ रही हूँ जैसे (इस श्रवसर पर) पूछा जाता है। तु्के नजर 
लग गई है या भ्ृत-प्रेत लग गया है या प्रियतम ने हृदय से लगाया जिससे 
तू इस प्रकार डर गई है| तेरे मुख पर पसीने की बंदें छाई हैं, तू सी सी कर 
रही है| एकाएक सोते से व्याकुल होकर आखिर क्‍यों उठ पड़ी ? 

श्रीकृष्णज्‌ को प्रच्छन्न स्वप्नदर्शन, यथा-- ( कवित्त ) 


(१३४) नख-पद-पदवी को पावे पदु द्रौपदी न, 
एको बिसी छउरबसी धर में न आनिबी 
लोम सी पुल्लोमजा न तित्न सी तिल्ोत्तमा न 
मेलहु समान मन मेमका न भानिबी। 
जानिये न कौन जाति अब ही जगाएँज्ञाति, - 
जीवन तो जानिहों जो ताहि पहिचानिबी | 


१ 7 १३-जलातिय्रे-दे| जातिग्रे-देखिय । जाने-जानत । १३--ह्व “ज्यों | जन-जनि । 
हो-है । बुकति बुभत | वृश्षिये “-बूकि रही त्योँ । 


चतुथ प्रभाव १०४ 


बातक सी बानी माँह, भाव सी भवानी माँह, 
केसोदास रति में रतीक ज्योति ज्ञानिबी !१४। 
शब्दाथ--पदवी # उच्चता । एक्नौ-बिसौ ७ थोडा भी । उरवसी - स्वगे 
की एक अप्सरा । उर में न आनिबी & उसके उर की बराबरी के ध्यान में 
नहीं चढ़ती | पुलोमजा - इंद्राणी । तिलोत्तमा > एक श्रप्सरा । जानु...... 
पहिचानिबी >यदि उसे पहचान लूंगा तो अपने जीवन छो बचा समझगा 
(तभी जान में जान आएगी । बातक -बात ही बात। भाव 5 मावना,कल्पना। 
भावाशै--( नायक उक्ति सखी से ) नख और पद की उच्चता का पद 
द्रौपदी नहीं प्राप्त कर सकती, उर की समता के लिए उर्वशी मन में नहीं 
लाई जा सकती । उसके र:एँ की समता पुलोमजा ( इंद्राणी ) से नहीं हो 
सकती, उसके तिल की समता में तिलोत्तमा कुछ नहीं है। उसके मैल के 
“समान भी मेनका अ्रप्य रा नहीं माती जा सकती । न जने वह किस जाति की 
( सुर नर आदि में से ) है। श्रभी वह मुझे सोते से जगाकर चली जा रही 
हैं। भ्रगर उसे पहुचान सका ( वह मिल गई ) तभी मैं अपने प्राणों को बचा 
समभूंगा | यही नहीं फिर तो मैं यही समरगा कि सरस्वती में छठा की 
बात ही बात है, पावंती में शोभा की कल्पना ही कल्पना है और रति में भी 
रत्ती भर ही ज्योति हूँ । 
 अलंकार--प्रतीप । 
सूचना--+ १ ) यहाँ केवल वरशामैत्री के लिए उबंशी, तिलोत्तमा श्रादि 
उपमानों का नाम लिया गया है, किसी विशेष प्रसिद्धि के कारण नहीं । 
( २ ) इसके बाद मुद्रित प्रतियों में निम्नलिखित दो दोहे भी 
मिलते हैं जो 'केसवदास' के नहीं माने गंए हैं--- 
भूल होड़ जिंहि बात की, बिन देखत ही पीब | 
सखो सुनावे गुन खबन, अंग अंग सब्र जीव |? 
सील रूप गुन समुझ्ति के, सखी सुनावे आन । 
केसब ताको कहत हैं, दर्सन ख्वन बखानि।२। 
श्रीराधिकाज्‌ को प्रच्छन्न श्रवणदर्शव, यथा--([ सवेया | 


(१३४) सोहिं दिवाय दिवाय सखी इक़ बारक कानसति आतलि बसाए | 
जाने को केसव कानन तें क्रित हो कब नेननि माँक सिधाए। 
लाज के साज घरेई रहे सब नेननि ले मनहीं सों मिल्लाए । 
कैसी करों अब क्यों निकसें री हरेई हरें हिय में हरि आए।१४। 

... (४--दऔपदी-पक्षिनी । जीवन०-जान जानिहाँ जौ जाहि केहू । बातक 
: सी-बात कसी । भाव सी--भाव सो | १५--कब--हुरि । सब--तब । 
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शब्दार्थ -सौहैँ दिवाय० - शपथें दिला दिलाकर | इक बारक्सिर्फ: 
एक बार | काननि० > कानों में ला बसाया । नेननि'र नेत्रों ने। हरेंई हरें « 
धीरे घीरे । 
श्री राधिकाज को प्रकाश श्रवरादर्शन, यथा--( कबित्त ) 


(११६) को तो पीहो  कानरस, रूप की बुभेद्दे प्यास, 
केसोदास केसें न नयन भरि पीजिय। 
थीर की सो मेरी बीर बारी दै जु वारों आनि, 
नेक ;किन हसहि. बलाय तेरी लीजिय। 
बरसक माँहि यह बेस अलबेली बीतें, 
. देहो छखुख सखिन क्‍यों अबहीं न दोजिय । 
एरी लड़बावरी अहीरी एसी बूके तोहि, 
नाह सों सनेह कीजे नाह सों न कीजिय ।१६। 
शब्दाथं-- कौ लौंबकब तक । रस « आनंद; पानी | बीरजसखी । 
बीर- संबोधन । बारी-बालिका, छोटी | वारौ आनिन्श्राकर निछावर 
होती हूँ । नेक> जरा । लड़बावरी>प्रेम में पागल, श्रताड़ी । बुभैनू समझ 
में ग्राता है, मन में बात उठती है । नाहज्नाथ, पति । नाह - नहीं । 
भावाथ-- (बहिरंग सखी की उक्ति नायिका से) तू कब तक कान से रस 
(प्रियगुणश्रवण ) का पान करती रहेगी, क्या इसी से रूपदर्शन की प्यास बुर 
जाएगी ? यदि नेत्र भर पिया न गया तो पीने ही से क्या ? तेरी शपथ मेरे 
प्यारी, क्या तू छोटी है (जो इस तरह की बातें कह रही है ) ? मैं झाकर 
तुझ पर निछावर हो रही हूँ, जरा हँस तो दे मैं तेरी बला लेती हूँ। हाँ तो 
कर दे। कोई वर्ष भर में यह,अवस्था निकल जायगी तब सखियों को क्‍या 
सुख दे सकेगी ? इसलिए ऐ अ्लबेली, भ्रभी यह सुख क्‍यों नहीं देती ? (प्रिय 
से मिल, जिससे सखियों को पुरस्कार आ्रादि की प्राप्ति हो ) हे प्रेमपगली 
भही री, तेरे बारे में यह बात ( शिक्षा ) मन में भ्राती है कि तू प्रिय से प्रेम 
कर, नहीं' से प्रेम मत कर । 
अल्ंकार-- विरोधाभास ( अंत में )। 
श्रीकृष्णज को प्रच्छन्न श्रवरादर्शन, यथा--( कबित्त ) 
(१३७) लंघतु दे लोक, लोकज्ञीक न उलंघी जात, 
सबही तूँ समझ्ाावे तोहि सममभावे को । 
. १६--कसें-कसों | ने नयथन-जौं न नेन, नयनति । पीजिये-पीजई, 
लोनजई ग्रादि। है-हो। वारों-बारी | किन हसहि-हँसि कहिहो, हेसि हाँ ' 
करि | सांहि-सांक | बूर-बूभों । 
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छोड़न, कहत तनु तनक न छूटे ल्ाज, 
धन मीत राखि दोऊ. कोबिद कहावे को | 
सोच को संकोचह को पूरब-पदिस पंथ, 
केसोदास एक काल एक जन धघधाबैको। 
दुख-सुख दुरीदुरा दूरिहूँ तें मरे मन 
जैसी सुनी तेसी तोहि आँख़िन दिखावेै को ।१७। 
शब्दार्थं--कोबिद - पंडित । दूरीदुरा-दुर करके, हटाकर । 


भावाथ--( नायिका की उक्ति मन से ) हे मन, तू लोकों तक का उले 
घन तो कर जाता है, पर लोकमर्यादा का उल्लंघन किया ही नहीं जा 
सकता । तू तो सबको समझाता है, तब तुझे कौन समझाए ? तू शरीर छोड़ने 
को कहता है पर लज्जा तो थोड़ी भी तुमसे छूटती नहीं ( शरीर क्‍या छोड़ा 
जाएगा 2) घन को भी और मित्र ( की मित्रता ) को भी दोनो को बनाए 
रखकर कौन पंडित कहला सकता है ? स्लोच और संकोच का पूर्व और पश्चिम 
( विपरीत ) मार्ग है। इन दोनो मार्गों पर एक ही समय में एक ही व्यक्ति 
कैसे दौड़ सकता है ? इसलिए दुख सुख को दूर करके ऐ मेरे मत, जंसी छवि 
उनकी सुन रखी है वैसी दूर से ही सही तुम्हें श्रांखों से कौन दिखा सकता 
है ! ( उनके श्रवणदर्शन दो रहे हैं, पर प्रत्यक्ष दर्शन नहीं होते ) । 


श्रीकृष्णज को प्रकोश श्रवरशदर्शन, यथा--( कबित्त ) 


(१३८) निपट कपट हर प्रेम को प्रकट कर, 

घीस बिसे बसीकर केसे डर आनिय। 
काम को प्रहरषन कामना को बरषन, 

कान्ह को संकरषन सब जग जानियें। 
किधों केसौदास महि मोहनी को भूषन है, 

किधों त्रजबालनि को दूषन बखानिय। 
सुनतहीं छूटयो धाम बन बन डोल स्याम, 

राघे तेरो नाम के उचाटसंत्र मानिये १८ 

शब्दाथ---बीस बिसे - पूर्णा रूप से । सेकरषन # खींचनेवाला । 


भावाथ--(सखी की उक्ति नायिका से) यह भ्त्यंत कपट को हरनेवाला, 
प्रेम को प्रकट करनेवाला और पूरोरूप' से वश में करनेवाला है, हृदय में कसे 
धारण किया जा सकता है ? काम को प्रहषित करनेवाला, कामनाश्रों का 


१८--महि--सन | 
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वर्षण करनेवाला, कृष्ण को श्राकृष्ट करनेवाला है, इसे सब जग (लोग) जान 
गया हैं। यह पृथ्वी में मोहनी ( विद्या ) के लिए भूषण ( अनुकल ) हैया 
त्रजबालाओों के लिए दूषण ( विपरीत ) है ? इसके सुनते ही घर छूट गया है 
झौर श्याम वन वन घूम रहे हैं यह तेरा नाम है या उच्चाटन मंत्र ? 

सूचना--राधिका के नाम और उच्चाटन मंत्र दोनो पर विशेषण 
'घटित होंगे । द | द 

( दोहा ) 
(१३६) दरस रसन रमनीनि के, कहे परम रसनीय | 
प्रगटन प्रेम प्रभाव अब, कहों कछू कमनीय ।१६। 


इति श्रीमन्मन्महाराजकुमारइंद्रजीतविरचितायां रसिकप्रियायां चतुतिध- 
दर्शनप्रच्छन्नप्रकाशवर्शोन नाम चतुर्थ: प्रभाव: ॥॥४॥। 
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पंचम अभाव 
्रथ दंपति-वेष्टा-वर्णान--( दोहा ) 

(१४०) तिनके चित की जानि सखि, पिय सों कहे सुनाय । 

' कहूँ रुखी सों प्रीवमे, आपुन तें अकुलाइ ।१ 
श्रीराशिकाज की सकी को वचन कृष्ण प्रति--( सर्वया ) 

(१४१) काल्हि की ग्वालि तो अ'जहू लों न सभारति केसव केसेहूँ देह । 
सीरी हो जाति, उठे कबहूँ जरि जीव रह्यो के रही रुचि-रेदै। 
कोरि बिचार बिचारति है उपचारति के बरसों सखि सेहै। 
कान्ह बुरी जिन मानो तिदारी बिलोकमनि में बिस घीस बिसे है।२। 
शब्दाथं--ग्वालिजन्गोपिका । देहै छ शरीर को । रुचि # चमक, कांति । 

रेहै - रेखा ही । रही रुचि-रेहै > कांति की रेखामात्र रह गई। कोरि>-- 

करोड़ । मेहै-मेघ ही । बिस 5 विष । क्‍ द 
भावार्थें--हे ऋष्ण, श्रापने जिस गोपिका को कल देखा था वह आज 

तक भी किसी प्रकार अ्रषने शरीर को संभाल नहीं पा रही है । कभी वह ठंढी 

पड़ जात है श्रौर कभी जल उठती*है। पता नहीं चलता कि उसके शरीर में 
प्राण हैं या वह कांति की रेखा मात्र ही रह गई है ( प्राण उड़ गए हैं ) । 
_खख्तियाँ उसको होश में लाने के लिए करोड़ों उपाय सोचती हैं, वे उपचार 
की वर्षा कर रही हैं ( भ्रत्यधिक उपचार कर रही हैं) फिर भी वह होश में 
, नहीं श्रा रही है। बुरा मत मानिएगा (मुझे ऐसा जान पड़ता है कि) आपकी 
१६---दरस०-दर्सनरस रसनीब के [१--तिन-तिय। २--रह्ो-झयो है के । 
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चितवन में बीसो बिस्वा ( पूर्ण रीति से, निश्चय ही ) विष भरा हुआ है. 
( नहीं तो ऐसा क्‍यों होता ) । क्‍ 

सूचना--विष खानेवाले का शरीर कभी ठंढा पड़ता है, कभी गरम हो 
जाया करता है, कभी जान निकल गई सी जान पड़ती है, इसलिए यहाँ पर 
. विष के प्रभाव भौर चितवन के प्रभाव का साम्य दिखलाकर चित्तवन का विषः 
होना कहा गया है। 


झलंकार--रूपक, काव्यलिंग | द 
श्रीकृष्णजू को वचन राधिका की सखी प्रति--( कबित्त ! 


(१४२) प्यास हो. रही उदास, भागी भूख गहि त्रास, 
केसोदास नींदहू की निंदा नित ठानी है। 
मति को मतो न लेय बिद्या की बिदाई देय, 
सोभा सुकी सेय सेय सब सुख सानी है। 
विष से लगत गीत, केलि की न परतोत, 
प्रीत उर पाहुनी सी पचि पहिचानी है। 
तो बिन कहे को ध्गाथ घीरता मे ताके साथ, 
मोदिं को मिलावे हाथ लाज के बिकानी है ।३। 
शब्दाथ--तींदहूँ ..ठानी है >भ्र्थात्‌ निद्रा भी नहीं आती। मती- 
राय, संमति । 
क्‍ भावाथे--( नायक की उक्ति सखी से ) उस ( नायिका ) की प्यास' 
उदास हो गई है, भूख भयभीत होकर भाग गई है, निद्रा की भी नित्य निंदा 
करती है | अर्थात्‌ प्यास-यूख और नींद नहीं हैं )। बुद्धि की सलाह नहीं 
लेती, विद्या को भी बिदाई दे दी है ( न बुद्धि ठिकाने है और न विद्या से ही 
काम ले रही है )। सोभारूपी सुग्गी को सेने में ध्यान लगाकर सुख का 
झनुभव कर लेती है (अन्यथा दुख ही दुख है) । गीत (गान) तो उसे विष से 
जान पड़ते हैं, केलि ( कौड़ा ) का भी विश्वास जाता रहा । प्रीति बड़ी कठि- 
नाई से नई भाई पाहुनी की तरह उसके द्वारा पहचानी गई है। तेरे बिना 
समाचार कोन कह सकता है ? उसके पास धीरता नहीं हैं। मुझ्ो उस 
कोन मिला सकता है ? वह तो इस समय लज्जा के हाथ बिक गई है । 
श्थ चेष्टा-लक्षण--( दोहा ) द 


(१४३) पिय सों प्रगटन प्रीति कहँ, जितने करो उपाय | 
ते सब केसवदास अब बरनों सबनि सुनाय ।४। 


.._ ३-गहि त्रास-मई बास | तित-दिन | सोभा०- सेज सूनी । सुख-दुल् | 
घीरता०-धी रजता ले के साथ। ४--करो-करहि, करत । बरनौं-बरनत |. 


११० रसिकप्रिया 


.. शब्दार्थ--पिय 5 प्रिय, नायक । प्रगटन प्रीति कहें & प्रेम को प्रकठ 
करने के लिए । करो- किए जाते हैं । 
(१४७७) जब चितवे पिय अनत ही, तब चितवे निहसंक । 
जानि विज्ञोकत आपु त्यों, अलिहद्दि लगाबे अंक ।५। 
शब्दाथ -->अ्रनत ८ भन्यत्र । निहसंक  निःशंक, शंका रहित । भ्रापु त्यों 
ब्य झपनी ओर | अलिहिज-सखी को । अंक"्श्रंकवा र छाती ( से )। 
(१४४). कब॒हूँ श्रुति-कंडू करें, आरस सों ऐंड्ाइ । 
केसवदास बिलास सों, बार बार जमुहाइ ।६। 
शब्दा्थ --श्रुति-कंड-कान खुजलाना। आरस -आलस्य । ऐंड्राइ ८ 

. देह तोड़ती है । बिलास ८ भावभंगिमा, ग्राकषंक चेष्ठा । जमुद्दाइ ८ जँमाई 

लेती है । 

((१४६) . मूठेहीं हँसि हँसि उठे, कद्दू सखी सों बात । 

ऐसें मिसहों मिस प्रिया, पियहि दिखावे गात ।७। 
शब्दाथं--मिस -+ बहाना । प्रिया -- नायिका | 

(१४७) यों हीं पीय पियानि प्रति, प्रगटत अपनी प्रीति । 
सो प्रच्छन्न श्रकास करि, बुधिबल करत समीति ।५। 
शब्दाथ--पीय - नायक । करि -भेद करके। समीति करत - एकत्र 

' करते हैं। | 

श्री राधिकाज्‌ की प्रच्छनन चेध्टा, यथा--(कबित्त ) 

(१४८) चोरि चोरि चित चितवति मुंह मोरि मोरि, 

काहं तें हँसति दिये हरष बढ़ायो है। 

द केसौदास की सो तू जँभाति कहा बार बार, 
..._बीरी खाइ मेरी बीर आरस जो आयो हे। 
एंड सों एऐंड्राति अति अंचल उडढ़ात, उर 

उघरि उघरि जात गात छवि छायो है। 
फूक्षि फूलि भेंटति रहति उर मूलि मूलि, 
। कह ध्ड 
... भूल भूलि कहति कछू त आज खायो दै।ध। 
शब्दार्थं--चोरि चोरि 5 चुरा चुराकर | एंड >गवं की मुद्रा । उरूू 

.. अक्ष:स्थल । फूलि फूलि> प्रससन हो होकर। उर हृदय में । मूलि मूलिझ 

_भूम झूमकर। 
४--निहसंफ-निरंतक ! ७ -प्रिया-तिया । ८--याँ--रुपों । प्रगटत-- प्रगद। 

करत--कहत | ६--केसौ रास-केसो राइ | जो-त्यों | बी रो ० -बिस खाए मेरी बौर 

और जोर झायो है | उड़ात-उठात | उचरि०-उरज उधरि जात । खायो-पाय | 
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झलंकार--पिहित । 
: श्रीकृषष्णज्‌ की प्रच्छुन्न चेष्टा, यथा-«( केबित्त ) 
(१४०) छोरि छोरि बाँधी पाग आरस सों आरसी ले 
क्‍ अनत ही आन भाँति देखत अनैसे हो | 
तोरि तोरि डारत तिनूका कही कोन पर 
कौन के परत पाइ बावरे ज्यों ऐसे हो! 
कबहूँ चुटकि देति चटकि खुजाबों कान, 
मरर्कि ऐंड्राड जुरी बयों जँमात तेसे हो। 
बार बार कोन पर देत मनिमाला मोहि 
गावत कछू के कछू आज कानन्‍्ह केसे हो।११. 
शब्दार्थं--पाग - पगड़ी | भ्रारसी 5 (आदश ) दर्पण | भ्रतत <5 अन्यत्र | 
श्रान भाँति: दूसरे ढंग से । अनैसे -+ (भनिष्ट) बेढंगे । तिनूका-:तिनका ) 
चुटकि -+देत <८ चुटकी बजाते हो । चटकि :: जल्दी से । जुरी > ज्वरी, ज्वरग्रस्त । 
जुरी०-ज्वर से पीड़ित व्यक्ति की भाँति जेंभाते हो । कौन पर -- किसके लिए। 


(१५१) भ्रीकृष्णजू की प्रकाश चेष्टा, यथा--( स्वया ) 


जा लगि लाँच लुगाइनि दे दिन नाच नवावत साँफ पहाऊँ। 

' क्लेसब मंत्र करो बसकारक हारक जंन्र कहाँ लों गनाऊँ। 
हारि रहे दरि क्योंहू मित्री न मिलाऊँ जो ताहि तो माँगों सो पाऊँ। 
ठाढी वे जाइ मिलो मिक्षिबे कहँ ओर कछू कनियाँ करि त्ाऊँ।१२॥ 

शब्दा्थ->लॉच - घुस, रिश्वत । दिन “नित्य, प्रतिदिन | पहाऊँ-- 
प्रभात, संबेरे | हा रक “5 थका देनेवाले | 

भाबाथ--( सखी की उक्ति नायक प्रति ) जिसको आपने वश में करने 
के लिए नित्य दृतियों को घुस देकर साँक-सबेरे नाच नचाया (परेशान किया) 
फिर आपने अनेक वशीकरण मंत्रों का प्रयोग किया तथा थका देने वाले जंत्रों 
का भी प्रयोग किया, मैं कहाँ तक उनकी गिनती करूँ। आप शभ्रब हार मान 
बेठे, वह किसी प्रकार मिली नहीं। ऐसी तायिका को थदि मैं श्रापसे ला 
 मिलाऊं तो अवश्य ही जो माँगू' वहू मिलेगा (तुके इसका पूरा विश्वास है) 
अच्छा जाइए, वे मिलने को खड़ी हैं, क्या उन्हें गोद में लाना पडेगा ? 


११--बाँधौ-बांघे | कहौ-तुम । ऐंडाउ-पोंडाउ, ऐंड्रात | तैसे-वैसे, जेसे । 
के- को । १२--लाँच-लोच | पहाऊ-महांऊ । हारक-हारे कै | क्‍यों हूं-केहू | 
सो-सु | जाइ-जाहु | कछू-कहा | लाऊं-ल्याऊं:। 
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अ्रथ स्वयंदुतत्वन्लक्षण--( दोहा ) 
(१४२) जोक्योंहूँ न मिले कहूँ, केसव दोऊ ईठ | 
रे तो तब अपने आप दी, बुधिबल होत बसीठ ।१३ 
शब्दार्थ---ईठ ८ (इष्ट) मित्र | अपने आप ही -- स्वयम॒ ही | बसीठ -- 
( अवसृष्ट विस्ृष्ट ) दूत | 
(१४३)  श्रीराधिकाज को प्रच्छन्न स्वयंदुतत्व, यथा--[ सबैया ) 


दूरि तें देखिबे कों हो दीन मनाई हुती लिखि ही लिखि चीठी। 
देखें मिल्‍यो मनु हों हू मिल्ली मिलि खेलिबे हूँ कों मिल्ली मति मीठी | 
ऐसे में ओर चलाइद्दो केसब. केसहूँ कानन्‍्ह कुमार दे ढीठी। 
लागे न बार म्नाल के तार ज्यों टूटेंगी लाल हमें तुम्हें ईठी ।१७। 

शब्दाथ--हुवी > थी | मीठी -- भ्रच्छी | ढीठी -- घृष्टता | बार-८देर 
ईठी - मित्रता | 

भावाथ--( नायिका की उक्ति नायक प्रति ) श्रत्यंत दीन हो होकर दूर 
से ही देख लेने के लिए चिट्ठटियाँ लिख लिखकर आपने मनाया | देखने पर 
मन मिल गया | मैं भी आपसे मिली । मिलकर खेलने के लिए मधुर मति 
भी मिल गई ( खेल खेलने की सुहावनी बुद्धि भी जगी ) ऐसे भ्रवसर पर हे: 
कान्हु कुमार, यदि धृष्टतापूर्वक और कोई चर्चा चलाएँगे ( णाने की बात 
करेंगे ) तो हे लाल, हमारी आपकी मित्रता टूट जायगी, मणाल तार की" 
भाँति उसके टटने में कुछ भी देर न लगेगी ( यह आपने चलने का क्‍या 
झगड़ा छोड़ दिया )। 

अलकार--च्ष्टात । द 

सूचना--प्रमुद्रित प्रतियों में इसके ब।द एक सवेया श्रौर मिलता है जोः 
पूर्ण हस्तलिखित प्रति में नहीं है । 

पुनः प्रिया को स्वयंदूतत्व, यथा--( सर्वया ) 

छुबो जनि हाथ सों हाथ किये पल ही पत्न बाढ़त प्रेमकला । 

न जानिय जी में कद्टा बसि जाइ चले पुनि केसव कौन चला । 
भले ही भत्ने निबहै जो भल्ी यह देखिबे ह्वी की हला हू भला । 
मिलो मन तो मिलिबोई कहूँ मिलियो न अलौकिक नंदलल्ा। 

श्रीराधिकाज्‌ को प्रकाश स्वयंदुतत्व, यथा--( स्वेया ) 
(१४०)घाई नहीं घर दाई परी जुर,आई खिल्लाई की झाँ खि बहाऊँ | 
पोरिये आवे रतॉधी इते पर ऊँचो सुने सु मद्दा दुख पाऊँ। 

.._ १३--लक्षण-बर्णंन । होत-होइ, करत । १४--सनाई-पठाई । ढीठी- 
ठोठी । लागै०-हू है न, तो ह्वं है। सनाल-पुराति, सुरारि । द 
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कान्ह निबेरहु न्‍्याउ नयो इन आलिन को लगि हों बहराऊँ। 
ए सब मो सँग सोवन आवें कि में इनके संग सोवन जाऊँ १४ 
शब्दाथ--धाई ८ ( धातृ ) श्रपना दूध पिलाकर बच्चों को पालनेवाली । 
दाईव>परिचारिका | आई # ( श्रार्यी) अइया । खिलाई--खिलाई हुई, 
खाने मात्र पर सेवा करनेवाली । बहाऊ -- भ्ाँसू बहानेवाली । पौरिय # द्वा र- 
पाल को । निबेरहु # निपटा दो । 
भावाश--घर में धाय नहीं है । दाई ज्वर में पड़ी हैं। झाई की आँखें 
आँसू बहाती रहती हैं ( वह भी देखने में श्रशक्त है ) द्वारपाल को रतौंधी 
प्राती है ( रात में सूकता ही नहीं ) ।:( यही क्‍यों ) इतने पर भी वह ऊँचा 
सुनता है ( बहरा हैं ), इसलिए बड़ा दुख पा रही हूँ। है कान्‍्ह, मेरे इस 
'नए (विलक्षण) न्याय का निबटारा करते जाइए । मैं इन सखियों से भश्राखिर 
कब तक अपने मन को बहलाती रहूँ । ( दिन में तो किसी प्रकार समय कट 
भी जाता है पर रात कैसे कटे ) इसलिए या तो ये सब मेरे साथ सोने के 
लिए ( मेरे घर पर ) भ्राया करती हैं या मैं ही इनके यहाँ सोने चली जाया 
करती हैं ( मुझे अ्रकेले बड़ा भय लगता है ) | 
सूचना-- आई? का श्रर्थ आर्या' करके “बुड्डी! करने के बदले “राख 
आझाई' अन्वय भी कर सकते हैं 
श्रीकृष्णाज को प्रच्छन्न स्वयंदृतत्व, यथा--( कबित्त ) 
(१५४४) आपनेहीं भाइ के ए सोहत सरीक से वे 
केसौदास दास ज्यों चलत चित लोीने हैं । 
आपुद्दी अठाउ के ये लेत ना /मेरो वे तो 
बापुरे मिलाप के सँलाप करि हीने हैं । 
राधिके सुनाइ के कहत ऐसे घनसस्‍्याम 
सुबत को ले ले नाम कामसयभीने हैं । 
साथ ले सखानि अब जेबो बन छाडयो हम 


 खेलिबे को संग सखा साखामग कीने हैं ।१६। 
शब्दाथ--ये > गोपसखा । सरीक८"- साथ | वे # वानर सखा। चित 


ने5: चित्त मिलाकर, उनकी मरजी का ध्यान रखकर । अठाउ ण शरारत | 
बापुरेल- बेवारे । मिलाप > मेल। सेलाप -बातचीत। सुबल८( स्वबल ) 
झपनी सेना या अपना बल ॥। साखामग->-बंदर । क्‍ 
५-.जुर- जुरि | झोई-आझाईं | की-कि | बहाऊं-महाऊँ। पौरिये-पोरि 
पे । रतोंधी-रत्योंधु । बहराऊ-समझाऊं | में इनके ०-हाँ इनके सब | १६--- 
शापनेहीं-झापनेई | भाई के-भाउ को । चित-चिह्न | श्रापुष्ठी -आपुए | के ये-- 
के तो | मेरो-मेरे | सलाप-सेंताप । राधिकै-प्रियाः को | भय-रस | 


पंचम प्रभाव १९४ . 


भावा्थं--( सखी का वचन सखी से ) राधिका को सुना सुनाकर काम- 
आस से भीत घनश्याम श्रीकृष्ण अपनी वानरी सेना को नाम ले लेकर बुलाते 
'हैं। ( उन्होंने गोप सखाओों का साथ छोड़ दिया है, वानर सखाशों का साथ 
किय है, द:नर हैं शाद्धामृग, व॒क्षों पर ही भ्रपने कुंड के साथ रहते हैं, उन्हें 
आवश्यकता पड़ने पर नाम ले लेकर बुलाना पड़ता है )। श्रीकृष्ण कहते हैं 
कि गोप सखा तो अपने भाइयों के संगी हैं, उनके साथ साथ रहते हैं ( मेरे 
साथ रहना उन्होंने छोड़ दिया है )। रहे वे वानर सो वे दास की भाँति 
चित्त को समभकर ही साथ रहते हैं। प्रायः व॒क्षों पर ही डठे रहते हैं। मैं 
चाहें या बुलाऊं तो श्राते हैं श्रन्यथा नहीं । गोप सखा नटखटपना स्वयमु करते 
थे और नाम मेरा लगाते थे । वे वानर बेचारे तो मिलाप और बातचीत 
दोनों से रहित हैं। न तो उनका निरंतर साथ रखा जा सकता है और न वे 
वार्तालाप करने के योग्य हैं । गोपों के साथ बन जाना मैंने छीड़ दिया है । रहा 
यहाँ समय काटने का प्रश्न सों इन्हीं वानरों को सखा बना लिया है इनसे कुछ 
समय तक मन बहलाया, फिर ये डाल पर जा लटकते हैं। मैं भ्रकेले रह जाता हूँ । 


श्रीकृष्णाज्‌ को प्रकाश स्वयंदूतत्व यथा---( सबेया ) 

(१५६) बन जैये चलौ, कोऊ ठाल्ी है केसव हो तुम हैं तो अरे अरिहो। 
कहछु खेलिये खेलि न आवबत आज ही भूल्यो न भूल्यो गरे परिषद । 
हितु है हिय, है कियों नाहीं तऊ हितु नाहिं दिये तु ललां लरिहो। 
हम सों यह बूमिये ऐसी कहो ब कही हो कही सु कहा करिहो।१७ 
शब्दार्थ--जैबे ८ जाना है। ठालीज"-बैठी ठाली, फालतू, बेकाम। 

प्रिहो 5 अड़ोगे, बरजोरी करोगे । ही *« हृदय । हितु प्रेम । द 
भावबाथ--नायक और नायिका का संवाद वर्णित है-- 
नायक---बन जाना है, चलो । 
नायिका--यहाँ क्या कोई बैठी ठाली है ? ( जो बन को चले )। 
नायक-- तुम तो हो । क्‍ 
नायिका--हाँ, हूँ तो क्या बरजोरी करोगे ? 
नायक--(नहीं ) कुछ खेल खेले । 
नायिका-- खेलना तो आता ही नहीं । 
नायक--(श्रब तक आता था) क्या श्राज ही खेलना भूल गया है ।, 
नायिका--( मान लीजिए कि ) नहीं भूला है ( अश्राता ही है तो क्या ) 

गले पड़ेंगे ( बरबस खेल खेलेंगे ) । | 
7 (५ जैये-नैबे, को जु। हैं-हाँ, ही। भ्री-भरे। खेलिये-खेलन | 
सुल्यो ०-भूलौ न भूलौ । हिय है-हिय में | तु--तौ | ब--जो | सु-ब । 
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नायक--( तुम्हारी तो बात ही समझ में नहीं श्राती, तो भी यह बत- 
लाओो कि ) तुम्हारे हृदय में ( मेरे लिए ) प्रेम तो है न! 
तायिका--क्या जाने है या नहीं । 
तायक--इतने पर भी प्रेम नहीं है । द 
नायिका--( मान लीजिए नहीं है ) तो क्या आप भगंगड़ा करेंगे 
नायक--मुझसे अरब ऐसा व्यवहार और ऐसी बातें कह रही हो ! 
नायिका--जो मैंने कहा सो कहा । आप क्‍या कर लेंगे ? है 
सूचना-- नायिका के ठेढ़े उत्तर सखियों को दिखाने के लिए हैं, वह 
नायक को बतला रही है कि मेरी इच्छा विहार की है । ऐसा श्रर्थ सरदार ने 
झ्रपनी टीका में किया है। इसलिए ्ररिहां का अन्य श्रर्थ 'सकोगे', “गरे 
परिहौ' का अर्थ 'भेंटोगे', 'लरिहो का विहार करोगे' आदि किया है । 
अतल्ंकार--गढ़ोक्ति । द 
द प्रन्यच्च, यथा--( कबित्त ) 
(१४७). केसौदास घर घर नाचत फिरत गोप, 
. 7 - एक परेछकि ते भरेई गुनियत है | 
बारुनी के बस बलदाऊ भए सखा सब, 
संग ले को जैये दुख सीस धुनियत है | 
मोहिं तो गए ही बने दीह दीपमाला पाइ, 
गाइनि सँवारिबे को चित्त चुनियत हे | 
जो न बसें लोलिनेनि लेरुवा मरहिं सब, 
खरिक खरेई आज सूने सुनियत हैं ।१८। 
शब्दार्थ--छकि- नशे में चूर। बारुनी रू मदिरा, शराब । दीह 
दीपमाला # बड़ी दीवाली | सँवारिबे कौं > एकत्र करने के लिए। चुनियत 
है -- चाहता है | लेरुवा ८5 बछड़े । खरिक > गोशाला । 

. भावाथ--जितने गोप हैं घरघर नाचते फिरते हैं, वे नशा पी पीकर 
ऐसे बेहोश हो गए हैं कि उन्हें मरा ही समझना चाहिए। बलदेव तथा सभी 
सखा शराब के वश में हैं (वे सब उसी के नशे में चूर हैं )। अ्रब मैं साथ में 
लेकर जाऊँ भी तो किसे, इसी दुख से सिर पीट रहा हूँ। मेरे जाने से ही 
बनेगा, बड़ी दीवाली*झा गईं। गायों को एकत्र करना ही उचित है। चंचल 
_नयनी, यदि मैं गोशाला में आकर नहीं बसता तो बछड़े सबके सब मर जाएंगे 
क्योंकि गायों के भी त रहने से गोशाला में श्रत्यंत सन्नाटा है । 

१८--एक-ऐसे । परे--रहे । मए-कोन्हें | ले को-ले कै, को लै। जैये-- 


जाडे। दुख-काहि, देखे । गए हों-गहेई। दीह-देहू । सेंवारिबे--सिंगारिवे । 
त्रसाँ-मिले, सेलों | सरहि०-सरेही प्यासे । सरिक-सरक, दस्कि | 
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सचना--( १ ) 'दीह दीपमाला” से बड़ी दीपावली। छोटी दीवाली 
'डिठ्वन' ( देवोत्थानी हरिप्रबोधनी ) को होती है। 'सूने सुनियत” से सन्नाटा 
भौर एकांत सूचित करना चाहता है। (२) हस्तलिखित पूर्ण प्रति में वह छंद 


नहीं है 


(१४८) उऊदढा पुनि यहि भाँति का डह बिधि हितनि जनाइ ! 
आपुन ही ते॑ लाज तजि, पियहि मिल अकुलाइ ।१९। 
यथा--(कबित्त ) 
(१४६) पंथ न थकत पल मनोरथ-रथनि के 
केसौदास जगमग जैसें गाए गीत में । 
पवन बिचार चक्र चक्रमन चित चढि, 
भूतल अकास भ्रमै घाम जल्न सीत में | 
को लॉ राखों थिर बपु बापी कूप सर सम 
हरि बिनु कीने बहु बासर बितीत में | 
ज्ञान-गिरि फोरि तोरि ल्ञाज-तरु जाइ मिलों 
आपु ही तें आपगा ज्यों आपुनिधि प्रीतमैं ।|२०। 
शब्दाथ--जैसें गाए गीत मैं > जैसे वे रथ गीतों में गाए गए हैं (अर्थात्‌ 
अ्रत्यंत तीब्र )। पवनज"-वायु, श्वास । चक्र > पहिया। चक्रमन--चंक्रमण, 
घूमना, चलना । वपु-शरीर। बापी ८ बांवड़ी | सर - तालाब । आपगा 
नदी । श्रापुनिधि ८ ससुद्र । प्रीतमैं - प्रिय को । 
शब्दाथ--( नायिका की उक्ति ) मनोरथ के रथ का मागग क्षण भर 
भी रुकता नहीं है । वह उसी प्रकार गतिशील रहता है, जगमगाता मार्ग पर 
चलता है, जेसा गीतों में गाया गया है । श्वास भ्रौर विचार इस रथ के चक्र 
(पहिये) हैं। इस रथ पर चढ़कर घूमने के लिए निकलता है चित्त । वह इस 
पर बैठा भृतल से श्राकाश तक धूप, वर्षा और जाड़े में घृमता ही रहता है । 
शरीररूपी जल को बावड़ी, कुएँ और तालाब के जल की भाँति कब तक 
स्थिर रखू । हरि के वियोग में बहुत दिन मैंने बिताए अब तो ज्ञान के पर्वत 
को फोड़ कर ( मार्ग निकालकर ) और लज्जा रूपी वृक्ष को तोड़कर स्वयम्‌ 
ही यह देहरूपी नदी प्रियतम समुद्र से जा मिले ( यह इच्छा होती है ) द 
अल्लकार---रूपक | 
भ्रंन्यच्च, यथा--( सवंया ) 
(१६०) जाति भई संग जाति तल कीरति, केसव है कुल्ल सों हित्‌ खूटयो। 
गव गयो गुन जोबन रूप को पुन्य सु तो फत्न ही पत्र फूटयो। 
१६--हितनि-हित नहु | पियहि-पतिहि । २०-थकत-थकित | रथनि के - 
शथन के, रथ नॉके । चक्रमन-चक्रमान | फोरि-कोरि | 
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कान्ह.तिहारिय आन कियें कहों त्ञाज सों नीको ही नातोई हूटयो । 

. छाँक्‍्यों सबै हम हेरि तुम्हें तुम पे तनको कपटो नहिं छूटयो [२३। 
शब्दाथ-“जाति भई >. नष्ट हो गई। खुटबो - कम हो गया , पुन्य 

पुल्य का घड़ा। भ्रात - शपथ । नीके छल > भली भाँति । हेरि - देखकर |. 
सावाथ--( नायिका की उक्ति ) मेरी कीति ( आपके प्रेम के कारण ) 

गई (नष्ट हो गई) और अपने साथ ही मेरी जाति भी लेती गई (जात-बिरा- 

दरी से भी पृथक्‌ कर दी गई, अ्रपकी ति हुई सो तो हुई ही) । कुल (कुटु ब) 

से प्रेम कम हो गया, क्षीण हो गया । गुण, सौंदय और यौवन का भी गवं 

चला गया ( मैंने इनका तो गव भी नहीं किया ) | क्षणक्षण पृण्य का घंड़ा 
भी फूटता ही गया. श्रर्थात्‌ सुख नहीं रहा । हे कानह, श्रापकी शपथ करके 
कहती हूँ कि लज्जा से तो बना बनाया नाता ही टूट गया ( मैंने लज्जा भी 
छोड़ी ) । क्या कहूँ, तुम्हें देखकर ( तुम पर मुग्ध होकर ) मैंने तो सब कुछ 
छोड़ दिया, पर तुमसे कुछ भी छोड़ा नहीं गया, यहाँ तक कि थोड़ा सा भी 
कपट तुमने नहीं छोड़ा ( आप अ्रब भी श्रन्य स्त्रियों के यहाँ जाते हैं और 
मुभसे कपठ करके ) । क्‍ 
( दोहा ) 
(१६१) श्रधिक अनूढा लाज तें, पिय पे जाइन आप | 
क्योंहँँ करिं सखिये कहे, ताके उर की ताप ।२२। 
शब्दा्थ--झाप ८ स्वयम्‌ । क्योंहूँ करि> किसी प्रकार । सखिये - सखी 
ही । तापन्‍जल्‍न्गरमी, संताप । 
। यथा--( सव्वेथा ) 

(१६२) जाने को केसव कौने कह्यो कब कान्ह हमारे हिंडोरनि मूले । 
पान न खाइ, न पान्यो पिये तब तें भरि ल्ोचन लेठत समूले 
जाहु नहीं चलि बेगि बल्ााइ ल्यों लेहु सकेल्लि कद्दा यह भूले । 
जानत हो वह काम-कली कु भिल्लाई गएँ बहुरयौ फिरि फूले?२३। 

भाबाथ--( सखी-वचन नायक से ) हे कान्ह, न जाने कब किसने उससे 
कह दिया है कि कान्‍्ह हमारे भूले पर भूलते हैं। ( तभी से ) न वह पान 
खाती है न पानी पीती है। वह लोचनों को समुल ( जड़ से, भली भाँति श्राँसू 
से ) भर लेती है। मैं झ्रापकी बला लेती हूँ आप शीघ्र ही उसके पास चले 
क्यों नहीं जाते ? उसके निकट जाने में देर करना भ्रापकी भूल है, ऐसा करके 
२१--सों-मों । खुटबघो-पूट्यो, >टयो | गुन-पुनि | पुत्य ०-सो तो सबै । 
फुटघो-छुटचो। निहारिये-तिहारि ही | कहौ--कहैं | नोको-नौके, नीक । हलै-ही | 
२२--क्यों हूँ०-केहें करि। उर-तनत २३--पान्यौ-पानी । लोचत#- 
प्रस्तियो लेति | लेउ-लेहो | 
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भ्राप क्या बटोर लेंगे ? (आपके न जाने) मेरी समभ में यदि कहीं वह काम- 
देव की कली कुम्हला गई तो फिर कया फूलेगी ? ( कदापि नहीं ) । 
द श्रथ प्रथम-मलनस्थान-वर्णन--( दोहा ) 
(१६३१)  जनी सहेली घाइ घर, सूने घर निसि चार । 
झति भय उत्सव व्याधि मिस न्‍्योते सु बन-बिहार ।२४। 
शब्दा्थ--जनी > दासी । चार # चलना, घुमना। निसि०“ररात में; 
भ्रमण । ब्याधि ८ रोग । 
( दोहा ) 
(१६४७). इन ठोरनि ही होत है, प्रथम मित्नन संसार | 
केसव रॉजा रंक को, रचि राखे करतार।२४। 
जनी के घर को मिलन, यथा--( कबित्त ) 
(१६५) बेषु के कुमारिका को ब्रज की कुमारिकानि 
माँक साँक केसौदास त्रास पग पेलिके 
काम की क्ता सी चपत्ना सी प्रेम पासी सी है, 
राधिका के बुद्धिबल कंठ भुज् मेलिके | 
दौरि दोरि दुरि दुरि पूरि पूरि अभित्ाष 
क्‍ भाँति भाँति के अनूप-रूप बहु केलि के | 
जनी के अजिर आज रजनो में सजनी री 
ः साँची करी स्थाम चोरमिहचनी खेलिके ।२६। 
.. शब्दार्थ>-त्रास पगर पेलिकै>* भय को परों से दवाकर, निर्भय होकर | 
चपला ज बिजली । प्रेमपासी सी-प्रेम के फंदे की भाँति। मेलिकै-- डाल 
कर । दुरि दुरि-छिप छिपकर । बहु केलि कै-- अनेक क्रीड़ा करके | जनी & 
दासी। श्रजिर आँगन । चोरमिहचनी खेलिकै> आँखमिचौली खेलकर ।॥ 
भावाथे--( सखी की उक्ति सखी प्रति ) हे सखी, आज हृष्ण ने स्वयमु 
कुमारी का वेश बनाया और संध्या-समय निर्भय होकर ज़्ज कुमारियों में जा 
मिले। उन्होंने बुद्धि के कौशल द्वारा काम की लता, बिजली एवमु प्रेमपाश 
स्वरूप सु दरी राधिका के गलबाँही डाल दी। श्रांखमिचौली खेल के बहाने 
दोड़ दोड़कर छिप छिपकर और इस प्रकार अ्भिलाषों की पूर्ति करते हुए 
उन्होंने लाखों प्रकार की श्रद्धितीय कामक्रीड़ा की | (चोर बने हुए) श्रीकृष्णजी 
ने, दासी के आंगन में आज रात्रि को (इस रीति से ) आँखमिचौली के 
२४--सुने घर-धरति सेंचार । सु बतल-बिपिन । २५-इन०-इनहीं. 
. ठौरनि (राखे-राद्घो । २६--चपला सो ०-चल प्रेसपास सी भ्रमल । भाँति 
_भाँति०-लाख भाँति | करी-कीन्ही । क् 
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खेल को खेल ( झआारोंपित या भ्रसत्‌ व्यापार ) नहीं रहने दिया, वास्तविक 
कर दिया । 


अलंकार*-द्वितीय पर्यायोक्ति, उपमा ॥ 
सहैली के घर को मिलन, यथा--( कबित्त ) 
(१६६) नेनिन के तारनि में राख प्यारे पूतरी के, .. 
द मुरक्षी ज्यों लाइ राखो द्सन-बसन में | 
राखो स्ुजबीच बनमाली बनमाला करि 
चंदन ज्यों चतुर चढ़ाइ राखो तन में | 
केसौ राई कल्॒कंठ राखो बलि कठुला के, 
करम करम क्‍योंहँ आती है भवन में 
चंपक-कली ज्यों कान्‍्ह सूंधि सूँघ देवता ज्यों, 
लेहु मेरे लाल, इन्हें मेलि राखो मन में ।२७। 
शब्दाथे--वारनि «तारों में। पूतरी >*भ्रांख की पुतली | ज्यों>तरह । 
लाइज लाकर । लाइ राखो #& ला रखो, लगा रखो । दसन-बसन 5 दाँत का 
वस्त्र, अधर, ओठ । बनमाली-“-श्रीकृष्ण। बनमाला घुटनों तक या 
'परों तक लंबी मांला। चतुर ७ हे चतुर। कलकंठ > सु दर कंठवाली, मधुर 
वाणी बोलनेवाली । कठुला > गले का हार। करम करम८ क्रम क्रम से 
घीरे धीरे सिखा-पढ़ाकर । भ्रानी है भवन में:इन्हें घर तक ले श्राई हें। 


'क्योंहूं -- किसी प्रकार । देवता >देवी । लाल > श्रीकृष्णलाल । मेलि राखौ- 
'घारण कर लो 


झलंकार--उपमा । 
डे धाइ के घर का मिलन, यथा--( कब्ित्त ) 
(१६७) हँसत खेलत खेल मंद भई चंददुति 
..... कहत कहानी और बूमत पद्देज्ञी-जाल । 
केसौंदास नींदबस अपने अपने घर 
. हर हरें उठि गए बालिका सकत्न बाल | 
घोरि उठे गगन सघन घन चहूँ दिसि 
.. उठि चत्ते कानन्‍्द्र धाइ बोंलि उठी तिहि कात्न | 
झ्राधी राति अधिक अध्यारे माँक जेहो कहाँ 
राधिका की आधी सेज सोइ रहो प्यारे लाल ।२८। 
.. २७--कैसौराइ-केसोदास | कलकंठ०--गल मेलि राज्यों कलकंठी कंठा कल 
'कठुला के | बलि-करि, कुल | क्योंहूं--केहें | सूंघिः--सोंधी सूंघी, सोंधी सूची | 
'ज्यों-सो | २८--छेलत०«घोलत समाँक। श्रौर-प्ररु | बस--सिसु | घर--धरे,! गए-- 
गई। बालिका-गवालिका । श्रेंध्यारि-प्रंघेरी | सोइ--पौढ़ि | प्यारे लाल-न्नंदलाल | 
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शब्दांथे--बृभत पहेली-जाल 5 पहेलियाँ बूमते हुए । घोरि उठे गजन 
करने लगे । 
भाबार्थ--(सखी की उक्ति सखी से) हँसते और खेल खेलते तथा कहानी 
'कहते एवम्‌ पहेलियों को बूभते चंद्रमा की ज्योति मंद पड़ गई ( चंद्रमा 
डूबने लगा) । नींद लग जाने के कारण सब गोपियाँ और गोप भी धीरे धीरे 
अपने श्रपने घर चले गए। उधर आकाश में चारों श्लोर घने बादल गरजने 
लगे । प्रतः श्रीकृष्ण भी उठकर चलने लगे | उस ग्रवसर पर धाय बोली 
कि झ्राप आधी रात को ऐसे अंधकार में कहाँ जाएँगे ? प्यारे लाल, आप 
राधिका की आधी शैय्या में लेट जाइए न | 
सूने घर को मिलन, यथा--( कबित्त ) 
(१६८) देखत ही चित्र सूनी चित्रसाला बाला आज, 
| रूप की सी माला राधा रूपक सुहाए री | 
नूपुर के सुरनि के अनुरूप तान लेति 
पगतल ताल देति अति मन भाए री! 
ऐसे में दिखाई दीमी ओचक कु वर कान्ह, 
जैसे भए गात तैसे जात न बताएरी | 
केसौदास कह्टे परे अलज सलज से न 
जलज से लोचन जल्द से हें आए री :२६। 
शब्दा्थं--हीजथी । बालाजतायिका ( राधिका ) | रूप «» छबि । 
रूपकु ० सात मात्राश्रों का एक पाल विशेष। नृपुर-पायजेब । प्रनुरूप-८ 
झनुकल । श्रौचक-अभ्रवानक । श्रलज>लज्जारहित ( एकांत की निर्भेयता के 
के कारण ) । सलज-लज्जा से युक्त । 
भावाथै--( सखी की उक्ति सखी से ) आ्राज वह बाला ( राधा ) सूती 
चित्रशाला में चित्र देख रही थी । (चित्र देखते देखते ) उस छूबि की माला 
राधिका को रूपक ताल ( देने का मन हुआ भौर वह ताल ) देने लगी। 
नपुर की ध्वनि के ही अनुकल वह श्रालाप भी लेती थी श्रौर पदतल से 
अत्यंत मनभाए ताल भी दे रही थी। इसी समय अचानक श्रीकृष्ण के द्वारा 
वह देख ली गई । ( भौर उसने उनके द्वारा अ्रपतता देखा जाना जान लिया ) 
उस समय उसके शरीर की जेसी दशा हुई वह बतलाई नहीं जा सकती । उस 
समय के उसके नेत्र न तो भ्रलज्ज ही कहे जा सकते हैं न सलज्ज ही ( अपने 
श्राप नाचते समय नेत्रों में लज्जा का भाव नहीं था, पर श्राकृष्ण के द्वारा इस 
स्थिति के देख लिए जाने से उनमें लज्जा का संचार हुआ। अभी न तो 
पहले की स्थिति समाप्त ही हुई है और न श्रौकृष्णा के मिलत के कारण उत्पन्न 
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प्रभाव ही पूरा पड़ सका, दोनो स्थितियों की संधि दिख रही है । भ्रतः कहना _ 
पड़ता है कि उनके जो नेत्र जलज की भाँति खिले थे उनमें बादलों का सा 
घिराव हो नया ( नेत्रों में आनंदाशु आ गए )। 
निशि चार को मिलन, यथा--( सर्वेया ) 
(१६६) एक समे सब देखन गोकुल्न गोपी-गो पाल-समूह सिधायो 
राति हे आइ चले घर को दसहूँ दिसि मेह महा मढ़ि आयो 
दूसरो बोल ही तें समुझे कहि केसब यों छिति में तम छायो। 
ऐसे में स्थास सुजान बियोग बिददा के दिया सु क्रियो मनभायो ।३०। 
, शब्दार्थें--मेह 5 मेघ, बादल । मदढ़ि झआयो > छा गया । दूसरो०-एऐसा 
घना अंधकार था कि कोई दिखाई नहीं पड़ता था, बोलने से ही किसी का 
ज्ञान होता था। छिति क्षिति, पृथ्वी। बियोग > वियोग की वेदना | 
कियो ०न्यथेच्छ और यथेष्ट गोपियों के साथ कामक्रीड़ा कीं । 
द भ्ति भय को मिलन, यथा--[ कबित्त ) 
(१७०) जानि ओगि ल्ागी ब्रषभान के निकट भौन 
..._ दोरि त्ज़बासी चढ़े चहूँ दिसि घाइके। 
जहाँ तहाँ सोर भारी भीर नर-नारिन की 
सब ही की छूट गह लाज हाइ भाइ के | 
ऐसे में कुंवर कान्‍्द्र सारो सुक बाहिर के 
राधिका जगाई और जुबती जगाइके । 
लोचन बिसाल चार चिबुक कपोल चूमि, 
चंपे को सी मात्ना लाल लीनी उर लाइक ११ 
. शब्दा्थे--जानि 5 पता पाकर | बृषभाव < वषभान, राधिका के पिता 
मौन “भवन । चढ़े--जा पहुँचे । चहुँ दिसि-:चारों और से । हाइ भाइ -२ 
हावभाव ( सुख की स्थिति )। कौ: के साथ। सारो+- सारिका, मैना | 
चिबुक -- ठोंढ़ी । 
.... उत्सव को मिलन, यथा--(कबित्त) 
(१७१) बल की बरस गाँठि ताकी राति जागिबे कों 
. आई ब्रजधुदरी सँवारि तन सोनो सो 
केसोदास भीर भई नंदजू के मंद्रिनि, 
-. अध मध उऊरध बच्यों न कांऊ कोनो सो | 
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२०--सिधायो--सिधाए' आदि | बोल०-बोलतहीं | ३१--जानि--जानो' 
देशो | बृुषभान०-वृषभानु जु के मंदिरनि। भारी-भई । हाइ भाइ-हाइ हाइ । 
सारो-सारी | की सी-कैसी | 
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गावति बजाबति नचति नाना रूप करि, 
क्‍ जहाँ तहाँ उर्मेंगत आनंद को ओनो सो। 
साँवरे की सूनी सेज सोवत ह्वी राधिकाजू , 
सोए आनि साँवरेऊ मानि मन गोनों सो ।रे२। 
शब्दा्थं--बल “* बलराम । राति जागिबे कों-रतजगा करने के लिए । 
सोनों सो -सोने सा, पीत वर्ण । मंदिरनि घरों में । श्रथध ८ नीचे का खंड | 
मधघ - मध्य का खंड । ऊरध ८ ( ऊध्वे ) ऊपर का खंड | कोनों सो ८ कोना 
तक, थोड़ी जगह भी । गावति बजावति० -“ स्त्रियाँ गाती बजाती अनेक प्रकार 
से नृत्य करती थीं। ओनो < तालाब में से पाती तिकलने का मार्ग, निकास । 
उमेंगत० -: श्रानंद का प्रवाह सा बह रहा था। साँवरे ८ श्रीकृष्ण । मानि 
मन्‌० - गौना सा मानकर, जैसे गौने में पति पत्नी के'पास सो रहता है । 
थल॑कार--उपमा, उत्प्रेक्षा । 
व्याधि सिस को सिलन, यथा--( स्वेया ) 

(१७२) सोधि निदाननि दान दिये उपचार विचार किये न घिरानी | 
बेद के साखन ब्याधि-बिनासन होमहुतासनहू न सिरानी। 
केसव बेगि चल्नां बलि बोलति दीन भई ब्षभानु की रानी ! 
आए हो भेटि मरू करिके बहुरथों उनके वह पीर पिरानी ।३३। 

शब्दाशे--निदान -- आदिक रण । सोधि निदाननि - व्याधि के निदानों 
का शोध कर, व्याधि के मुल कारण का पता लगाकर । दान दए - दान दिए 

( धर्मेण हन्यते व्याधि: )। उपचार ८ चिकित्सा । विचार व्यवस्था | 

उपचार-विचार - औषधोपचार की व्यवस्था । न धिरानी ८ कम नहीं पड़ी, 

घीमी नहीं हुई | सासत -- ( सं० शासन ) भाज्ञा । ब्याधि - रोग | हुतासन 
ऋअग्नि। सिरानी - ठंढी पड़ी, दूर हुई। दीन भई >दुःखित हुई। मरू 
करिकी <: कठिनाई से । 

भाबाश--( सखी-वचन नायक से ) व्याधि के कारणों की [शोध कर 

( ग्रहों की शांति के लिए ) दान दिए गए। चिकित्सा की व्यवस्था की गई । 

पर पीड़ा धीमी नहीं पड़ी । व्याधि को नष्ट करने के लिए वेद ( शास्त्र )की 

झ्राज्ञा के श्रनुकूल अग्नि में होम भी किया गया, पर वह न हटठी। ब्ृषभानु की 
पत्नी श्रत्यंत कातर हो रही हैं, उन्होने आपको बुलवाया है, कृपा करके शीद्र 
ही चलिए । बड़ी मुश्किल से श्राप जिस पीड़ा को ( एक* बार पहले ) दूर कर 
भ्राए थे, वही पीड़ा उनको फिर होने लगी है । 

अलंकार--पर्यायोक्ति । 


2७७७७ आल 


इ२--अध-झाघो । झध०-सधि झ्ध। कोऊ-काहू, कहें। ३३--न 
घिरानी-नेंदरानो । सिरानो-हिरानी | बेगि-क्यों हूँ | हो-है ! 


52९:8 रसिकग्रिया 


 न्योते के मिस को मिलन, यथा--( कबित्त ) 
(१७१) न्‍्योति के बुलाई हुती बेटी वृषभानुजू की, 
_ जेंबे को जसोदा रानी आनो हैं सिंगारिके। 
भोजन के, भवन बिलोकिबे कौं पान खात, 
ऊपर अकेली गई आनंद बिचारिके। 
देखत देखत हरि भावते कों भागी देखि, 
दोरि गही ब्यालु ऐसी बेनी डर डारिके। 
भेंटी भरि अंक मनभायो करि छाड्यों मुहूँ, 
केसरि सों माँडि लई बेसरि उतारिके |१६४। 
शब्दाथ--जेंबे कौं> भोजन करने के लिए । पान खात > पान खाती 
हुई। शानद बिचारिकै » हषपृवंक,---खुशी मन से। माँडि > मंडन करके, 
'मलकर, लगाकर । बेसरि>-नाक में पहनने की छोटी नथ 
भावाथे--(सखी की उक्ति सखी प्रति) हे सखी, यशोदा रानी ने वृषभानु 
की बेटी को भोजन करने के लिए न्योता देकर बुलाया था, उसका शंगार 
करके यशोदा जी ( खाने के लिए उसे भोजनालय में ) ले गई-भोजन करके 
वह पान खाती हुई घर देखने के लिए प्रसन्न मन से ऊपर श्रकेली ही चली 
गई । प्रिय श्रीकृष्ण को देखते देखते ही ( देखकर तुरंत ही ) भागी । उन्होंने 
( उसे भागते ) देख दौड़ते हुए भय त्याग कर उसकी नाग्रिन सी चोटी पकड़ 
ही तो ली। फिर गोद में भरकर आलिंगन करके उसके साथ मनमानी करके 
( दंत-क्षत को छिपाने के लिए ) बेसर उतारकर ( हटाकर ) मूह में केसर 
मलकर तब छोड़ा । 
सूचना--बेसर इसलिए उतारी कि केसर मलने में गहना हाथ में नलगे। 
(१७४) वन-विहार के मिस को मिलन, यथा--( कबित्त ) 
देहि री कान्हि गई कहि दैन पसारहु ओल्ि- भरौ पुनि फेटो । 
. छाड़ो नहीं मग, छाड़ों जौ या पे छुड़ावी बिल्ोकनि लाजलपेटी । 
बात संभारि कहो सुनिद्दे कोड जानत हौ यह कौन की बेटी ?। 
जानत हैं वृषभातु की है. पर तोहि न जानत कौन की चेटी ।३४। 
- शब्दा्थं--भोलि>श्रोली, भ्ंचल या दुपट्टे को फैलाकर उसे वस्तु 
रखने की झोली के कृप में बना लेने को श्रोली कहते हैं। फेटी न्‍न्फेट 
( कमर की )। या पै > इससे । लाजलपेटी --लाज से युक्त । चेटी ८ दासी । 
... भावाथें--( नायक के साथ नायिका की दासी का संवाद, दासी अपनी 
स्वामिनी की ओर से बोल रही है )। 
. 'रैई--जेबे-जेंइवे । हैं-ही। लई-लीनो, लोन्हों। २४०--बन-सु बन । 
देहि री-वै दधि | जौ०-चु पाए । छुड़ावौ-छुड़ाबे | कौन०-को महरेटी । 
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नायक--कल ( दघिदान ) देने को कह गई थी, श्री दे । 

दासी-भोली फैलाओ ( वह भर जाय तो ), फिर फेंट भी भर लेना । 
क्या आप मार्ग न छोड़ेंगे । 

नायक--मैं मार्ग छोड़ने को इस शर्ते पर शस्तुत हैँ कितू इस ( नायिका _ 
राधिका ) की लाजभरी चितवन छुड़ा दे । 

दासी--बात सँभाल के कहिए श्रयर कोई सुन ले तो ! क्या जानते नहीं 
कि यह किसकी बेटी है ? 

नायक--जानता हूँ, यह वृषभानु की बेटी है, पर तुमे नहीं जानता कि 
तू किसकी दासी है। (तू क्यों दाल-भात में मुसरचंद हो रही है) । 

जलविहार को मिलन, यथा--( सवेया ) 

(१७४) हरि राधिका मानसरोवर के तट ठाढ़े री हाथ सों हाथ छियें। 
पिय के सिर पाग जरिया भुकताहल छाजत माल दुहूँनि हियें। 
कटि केसव काछनी सेत कछें सबही तन, चंदन चित्र किये 
निकसे छिंति छीरसमुद्र ही तें सँग श्रीपत्ति मानहु श्रीय लिये ।३६॥ 

शब्दाथ--मानसरोवर ८ तालाब । छियें  (बुदेली) छुए, पकड़े हुए । 
पाग 5 पगड़ी । मुकताहल *«मुक्ताफल, मोती । पिय के० > प्रिय के सिर पर 
पगड़ी है श्रौर प्रिया के सिर पर मोती । छाजत - शो भितं है। माल० -- 
दोनों के गले में (पुष्प) मालाएँ पड़ी हैं। छीरसरुमुद्र--क्षी रसागर । कटि-- 
कमर । काछनी - कछनी, एक प्रकार की जाँघिया । सेत--श्वेत, उज्ज्वल | 
करछें-- पहने हुए। छिति-क्षितरि, पृथ्वी। श्रीपति-- विष्णु । श्रीय 
लक्ष्मी (को)॥।| 

अलंकार--उत्प्रेक्षा । 

अ्रन्युच्च, यथा--(सवैया ) 

(१७६) रितु ग्रीषम के प्रतिबासर केसव -खेलत हैं जमुना जल में | 
इत गोपसुता बद्दि पार गोपाल बिराजत गोपनि के दल्त में । 
अति बूड़त हैं गति मीनन की मिल्लि जाइ उठें अपने थल्न में । 
इहि भाँ ति मनोरथ पूरि दुवो जन दूरि रहें छवि सों छलत्त में ।३२७ 

 शब्दार्थं--भप्रतिबासर ८ प्रतिदिन । इत -- इस श्रोर । गति मीनन की: 
मछलियों की भाँति । मिलि० “पानी के भीतर मिलने के बाद फिर भपने 

ही स्थान में जाकर निकलते हैं ( जल के भीतर से ऊपर उभरते हैं ) । दढुवी क्‍ 

जन ८ दोनो व्यक्ति, नायक नायिका। छबि सों<सुंदरता से, सफाई से। 

छल में - छलपूर्वक लोगों की आँख बचाकर । द 





३ै६--छियें-दिये । मुकताहल-मुकताघर, मुकताछुर । छाजत-राजति ॥ 
कछें-करससी, कसे, लसो । चित्र-खोरि | श्रोय-श्लरीहि।.. 


१२६ रसिकप्रिया 


( दोहा ) 
(१७७) इहिं बिधि राधारमन के, बरने मिलन बिसेस्ति | 
केसवद।स निवास बहु, बुधिबल लीजहु लेखि ।३८/ 
शब्दा्थ “निवास “स्थान, मिलने के स्थान । 
(१७८) और जु तरुनो तीसरी क्‍यों बरनों यहि ठौर । 
रस में बिरस न बरनिये कहत रसिक सिरमोर ।३६। 
शब्दाथ --तीस री तरुनी ८ तीसरी नायिका (गणिका, सामान्या )। 
(१७६) ये सब जितनी नायिका बरनी मतिश्रनुसोर । 
केसवदास बखानियहु बुधिबत्ल अष्ट प्रकार [४०! 
सूचना-- सरदार की टीका में यह दोहा नहीं है। 
(१८०). प्रथम मित्नन थल में कह्दे, अपनी मतिश्रनुसार । 
.... हाथभाव-वर्णन करों, सुनि अब बहुत प्रकार ।४१। 
 शब्दा्थे-भ्पनी « र अपनी उद्धावना से ॥ 
इति श्रीमन्‍्महा राजकुमा रइंद्रजीतविरचितायां रसिकप्रियायां श्रीराधाकृष्णु- 
| _चेष्टाद्शनमिलनस्थान वर्रानं नाम पंचम: प्रभाव: |५॥ 
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अथ भावनलक्षण-- दोहा ) 
(१८९१) आनन लोचन बचन मग प्रगटत मन की बात | 
ताही सों सब कहत हैं, भाव कबिन के तात ।१। 
शब्दार्थ--मग > ( मार्ग ) द्वारा । तात--प्रिय । 
भावाथ--मुख ( चेहरा ), नेत्र और वचन के द्वारा मन की बात का 
प्रकट होना “भाव! कहलाता है । 
(१८२). भाव सु पंच प्रकार के, सुनि विभाव अनुभाव | 
..._ थाई, सात्विक कहदत हैं ब्यभिचारो कबिराब ।२। 
शब्दा्थ --थाई ८ स्थायी । 
् प्रूथ विभाव-वर्णन--( दोहा ) 
(१८३)  जिनतें जगत अनेक रस, प्रगट होत श्रनयास | 
तिनसों बिमति बिभाव कहि, बरनत केसवदास ।३| 


३७--गोपनि०-गुवालनि के गन में | ३८--निवास -बिलास । इति श्री 
राधाकृष्ण-नायक नायिका । 
६--प्रगठत-प्रगटति । २--पंच०-पाँच प्रकार को ) सानन्‍पनु । थाहँ०-- 


झस्थाई सालिक कज्हैं। ३--जगत-जगुति | बिमति-कहुत । कहि-कबि । 
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शब्दा्थ--प्रनयास ७ अ्रनायास, स्वतः । तिनसों-तिनको उन्हें ।' बिमति 
ब्ज्विशेष मतिमान्‌ , अधिक बुद्धिमानू। 
अ्रथ विभाव नामभेद-वर्रान-- ( दोहा ) 
(१८४). सब बिभाव द्वे भाँति के केसवदाम बखानि। 
आ।लंबन इक दूसरो उद्दीपत मन आनि।४५। 
(१८४). जिन्हें अतन अवलंबई ते आलंबन जानि। 
| जिनतें दीपति होति है, ते उद्दीप बखानि |५। 
शब्दा्थ--भ्रतत + श्रशरी री, रस-भाव। दीपति-दीपि। उद्दीप ८ 
उद्दीपन । द 
अ्रथ ग्रालंबन-स्थान-वर्शान-- ( छप्पय ) 

(१८३) दंपति जोबन रूप जाति लच्छनजुत सश्िश्नन । 
कोकिल कलित बसंत फूल फल्न दल अलि उपबत्त | 
जलचर जलजुत अमल कमल कमला कमलाकर !| 
चातक मोर सु सब्द तड़ित घनु अंबुद अंबर | 
सुभ सेज दीप सोगंध गृह पान गान परिधान मनि | 
नव नृत्य भेद बीनादि रब आत्ंबन केसव बरनि ।६) 

शब्दा्थ--दल - पत्ते । कमला ८ लक्ष्मी, शोभा । कमलाकर - सरो- 
वथर | तड़ित - बिजली । धनु ८ इ द्रधनुष। अंबुद - बादल । अश्रंबर - भ्राकांश। 

परिधान ८ पहनावा । रव ८ शब्द । ््ः क्‍ 

भ्रथ उद्दीपन-वर्शान--( दोहा ) 

(१८७). अवलोकन आल्लाप परिरंभन नख-रव-दान | 

चुबनादि उद्दीप हैं, मदेन परस ग्रबान।ज 
शब्दाथे--भ्रालाप #» बोलना । परिरंभन # श्ारलिगन । नख-रद-दान ४ 
नख-दान ( नखक्षत ) और रद-दान ( दंतक्षत ) । परस & स्पर्श । प्रवान # 

भ्रमाण ( माने जाते हैं ) द 

का ... अथ अनुभाव-वर्शान--[ दोहा ) 

(१८८). आलंबन उद्दीप के जो अनुकरन बखान। 

ते कहिये अनुभाव सब दंपति प्रीति-विधान |८। 


४--सब-सो । के - को |केसवदास-केसवराइ । बखानि-बखान,-बल्चानु । 
धानि-प्रान, झ्ानु, सान, सातु । (--जिन्‍्हैं ०-जिनही रसु । :अवलंबई-झवलंब 
है। जानि-जान, जानु। दोपति०-दीपतु होत। बलानि-बल्लान, बखानु। 
६---कसला-मघुकर, सारुते। धनु-घन | पान०-पान्खान | रद-सब | 
७--है-ए | प्रबाद-प्रयान | ८--जो-जे । कहिये-कहिओ | 
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शंब्दाथ --अनुक रण 5 पीछे आ्ानेवाले । प्रीति-विधान # प्रेम के विधान सें 
द श्रथ स्थायी भाव-वर्शान--६ दोहा , 
(१८५६)  रति हांसी अरु सोक पुनि क्रोध उछाह सुजांन । 
भय निंदा बिसस्‍्मय सदा थाई भाव प्रमान [६ 
शब्दाथे--रति - प्रेम । हाँसी>:हास । उलछाह८” उत्साह । निंदा ८ 
भ्रर्थात्‌ जुगुत्सा (घुणा) | विस्मय -< झ्राशचर्य । 
अ्रथ सात्तविक-भाव-वर्रन--६ दोहा ) 
(१६०). स्तंभ स्वेद रोमांच सुरभंग कंप बेबन्य । 
आँसू प्रलय बखानिये आठो नाम अनन्‍्य ।१०। 
शब्दाशे--सु रभंग ८ स्वरभंग । बैबन्य -- बैवण्ये । अनन्य ८ जो किसी' 
. दूसरे का (नाम) न हो । 
अथ व्यभिचारी भावन्‍्वर्णन--( दोहा ) 
(१६१) भाव जु सबही रसन में उपजत केसवराय | 
बिना नियम तिन सा कहें व्यभिचारी कबिराय ।१६। 
शब्दाशु--बिना नियम० -“: जो किसी नियम के बिना सभी रसों में प्रकटः 
हों | तिनतों ८ तिनको, उन्हें । 
अथ व्यभिचारी-नाम-वर्रान--( दोहा ) 
(१६२) निवंद ग्लानि संका तथा, आलस दैन्य रु मोह । 
स्मृति घ्रृति त्रीड़ा चपलता श्रम मद्‌ चिंता कोह ।१२। 
शब्दाश--कोह -२( क्रोध ) रोष, भ्रम । 
(१६३) गये हे आवेग पुनि, निद्रा नींद-बिबाद। 
जड़ता उत्कंठा सहित, स्वप्न प्रबोध बिषाद ।१३| , 
शब्दाथे--नींद-बिबाद < वींद का विवाद, नींद की कथा अर्थात्‌ निद्रा । 
प्रबोध-विबोध, जागरण । 
(१६४) अपस्मार सति उप्रता, त्रास तके ओ ब्याधि 
उन्माद सरन अवहित्थ है, ब्यभिचारी जुत आधि १४ 
शब्दथे-> अ्पस्मार८मिरगी । तक - वितके । ब्याधि ८: शारीरिक कष्ट | 
प्राधि ८ मानसिक कष्ट 
सूृचना--विवाद' का भश्रथ स्वतंत्र करने से तक में पुनरुक्ति हो जाती है ।. 
९-- हॉसी-सहास । सु-हि | सदा-सहित । प्रभात “बखानु | १०--बैबन्य 
“बेब | अआँसु०-अश् प्रलाप। बखानिये-बल्लानिज | भ्रनन्य-सबन, न प्रन्‍्प | 
१--कहुँ-कहुत | १४--त्रास-भास | श्रो-अति । उन्माद०-अवहित्य भय: 
आदि दे । अ्रवहित्य-भय झ्रादि दै । है०-तातें होइ । 
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 आधि' मानसिक कंष्ठ श्रलग कोई व्यभिचारी नहीं, उसे व्याधि के साथ ही 
समभना चाहिए या संगति बैठाने के लिए उसे ( 'जुत श्राधि” को ) 'अवहित्य' 
का विशेषश मान लेना चाहिए । 
भ्रथ हाव-लक्षण--( दोहा ) 
(१६५) प्रेम राधिका ऋर्न को, दे तातें सिंगार | 
ताके भावप्रभाव तें, उपजत हावबिचार ।१५। 


शब्दाथे--भाव -स्थिति । ताके० -: उस श्यृंगार की स्थिति के कारण । 
विचार -5प्रर्थात्‌ बात, रूप । 


(१६६) देला लीला ललित मद, बिश्रम बिहत बिलास | 
किलकिंचित विच्छित्ति अरु, कहि बिब्बोक प्रकाप्त /१६। 
(१६७) मोट्टाइत सुन्रि कुट्टमित, बोघकादि बहु हाव। 
अपने अपने बुद्धिवल, बरनत कवि कबिराब |१७| 
क्‍ श्रथ हेला हाव-लक्षण--(६ दोहा ) 
(१६८). पूरन प्रम-प्रताप त, भूलत लाज-समाज । 
सो देला तिहिं हरत हिय, राधा श्रीत्रजराज ।१८। 
भाबारथें--भत्यंत प्रेम होने के कारण जहाँ लज्जा न रह जाय । जिसके 

कारण देखनेवाले का हृदय वशीभृत हो जाए वही हेला है । द 

अ्रथ श्रीराधिकाजू को हेला हाव-यथा--( सवेया ) 

(१६९) अबवलोकनि अंकुस ऐंचि अनूपम अ्र-जुगपास भलें गल्न सेत्ी | 
सद॒ुहास सबास उठाइ मिली बह जोन्ह की जामिनी माँक अकेली । 
आधरासव प्याइ किये बस केसवरांय करी रसरीति नवेत्नी। 
बन में ब्रषभानुसुता सुखह्दी हरि कों द॒रि ले गई देलहीं हेली ।१६। 

शब्दार्थ--ऐंचि -- खींचकर । पास -+ (पाश) फंदा । सुबास “सुगंध । 
जोन्ह की जामिनी -- चाँदनी रात । भ्रधरासव -भ्रधरों का झासव (शराब) 
सुखहीं > सरलता के साथ । हरि को हरि ८: कष्ण को हरस्य करके । हेलहीं -- 

खेल ही खेल में । हेली -:दे प्रली, हे सखी । द 

भाबाथ--( सखी की उक्ति सखी से ) चाँदनी रात में अकेली उस 
वुषभानु की पुत्री राधिका ने श्रीकृष्ण को चितवन रूपी अंकुश से खींच लिया । 
प्रद्चितीय दो भोंह रूपी पाश भली भाँति उनके गले में'डाल दिए भौर मृदू 

. हास तथा सुगंध ( रूपी सहचरों ) द्वारा उन्हें उठवा मेंगाया शौर फिर श्रधरों 

का भ्रासव पिलाक्वर ( बेहोश हो जाने पर ) भपने वश में कर लिया। इस 


थे १६--बिंहुत-बिहित । बिच्छित्ति-बिक्षित् । १७--धोधकादि-बोधादिक । 
झपने०-अपनो झपनों। १८--तिहि-जिहि । १६--बह-बहु। प्रधरा०- 
झधरारस । रस-रति | 
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प्रकार को नई रसपद्धति द्वारा वह वन में सरलतायूर्वेक उन्हें हरण करके खेल 

ही खेल में ले गई । 
सूचना--इस छंद में डाकुओं की क्ियान्रों का साम्य राधिका की 

चेध्ठाओं से स्थापित किया गया है । हिलहीं हेली” में 'हेला नाम भी रख 
दिया गया है । 
अलंकार--छपक । 
श्रीकृष्णज को हेला हाव, यथा--( सवया 
(२००) बेनु सुनाइ बुलाइ लई बन भोन बुलाइ के भाँति मत्नी को 
फूल्ि गयो मन फूल्यों बिलोकत केसव कानन रासथल्ली को । 
झधरारस प्याइ कियो परिरंसन चुबन के मुख कामकली को 
हेलहिं श्रीहरि नागर आजु हरयो मन श्रीजृृषमानुक्नली को ।२० 
शब्दार्थं--वेनु ८ ( वेणु ) वंशी। भाँति भली को-भली भाँति से । 
'पूल्यों ० फूला हुआ ( देखकर )। परिरंभत ८ भ्रालिगत । कामकली ८ काम 
की कलिका ( नायिका ) | हेलहि ८खेल में ही । नागर 5 चतुर । 
झथ लीला हाव-लक्षण--( दोहा ) 
(२०१) करत जहाँ लीलानि को प्रीतम प्रिया बनाय । 
उपजत लीला हाब तहेँ, बरनत केसवराय |२१ 
'शब्दाथ--लीला-- रूप-परिवततन, प्रिय प्रेमिका बनते प्रेमिका प्रिय । 
श्रीराधिकाज को लौला हाव, यथा--[( सववेया ) 

/((२०२) पायन को परिबो अपमान अनेक सों कंसव मान मनेबो | 
मीठो तमोर खबाइबो खैबो विसेषि चहूँ द्सि चोंकि चितैबो । 
चीर कुचीलनि ऊपर पोढ़िबो पावन के खरके भज्ि ऐबो | 
आँखिन मूदिक सीखति राधिका कुंजन तें प्रतिकुंजन जैबो ।२२। 
शब्दार्थ -- प्रपमान ०-अनेक अपमान सहकर । मीठो छ# मधुर । तमोर- 

तांबुल, पान । चीर कुचीलनि « मैले वस्तरों ( पर ) पात ८ पत्ता। खरके - 

खड़कने पर । ऐबो > झाना । प्रतिकुंजन > श्रन्य कुंजों में । 
भावाशे--( सखी उक्ति सख्ली प्रति ) हे सखी, ( राधिका श्रीकृष्ण 
का रूप धारण करके 3 श्रीकृष्ण के पेरों पड़ना, भ्रनेक श्रपमान सहकर मान 


न न नानी नतनििनननरगननलत कम १लनननननननननयन गान न नगनिन नाना लिपि ननिननिनननानाना नि भला भभ नि भा ०. 


२०--बैतु-बैत । बन-भव, वहु। फूलि-भ्ूलि । फ्ल्यो-सल्पों । रस- 
सघु | प्रधर[०-रूप सहामधु पान कराय कियो परिरंभन कामकली को,. 
. चुबन रंभन कासकलो को | सन-तब | २१-- लोलखानि-ललितानि | ,२२--- 
झनेक०- नेक सो साम छोड़ाइ मनंबो । भौठो-सोठो, सीझो | चौर-«चौल । 
पातन०-पामन के खरफके भजि जैदो । भजि-भ्गि । 
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सनाना, विशेष रूप से मधुर पाव खिलाना एवम्‌ खाना, चौंककर चारो ओर 
देखना, मैले कुचेले वस्त्रों पर लेठना, पत्ता भी खड़कने से भाग जाना तथा 
ग्राखिं मुदकर एक कंज से श्रन्य' कुंज में जाना सीख रही हैं । 
झलंकार--प्रथम समुच्चय । 
श्रीकृष्णजू को लीला हाव; यथा--( स्वैया ) 
(२०३) काँकि मरोख नि में चढ़ि ऊँचे अवासनि ऊपर देखन धावै ! 

. निंदत गोपचरित्रनि कों कहि केसव ध्यान कके गुन गावे 
चित्रित चित्र सें आपुन यों अवक्नोकृत आनंद सों उर लावे। 
आँगन तें घर सें घर तें फिरि आँगन बासर को बिरमावै ।२३। 
शब्दाथ--(श्रीकृष्ण राधा का रूप घारण करते हैं) श्रवासनि -: महलों 

( पर )। ककै>करके | श्रापुन > अपने को ही । झ्वलोकत - देखते हुए ॥ 
उर लावे > छाती से लगाते हैं। बासर को बिरमावे-- दिन बिताते हैं । 
भ्रथ ललित हाव-लक्षण--६ दोहा ) 
(२०४) बोलनि हँसनि बिलोफिवो चलनि मनोहर रूप । 
जैसे तेसे बरनिये ललित हाव अनुरूप २४। 
श्री राधिकाजू को ललित हाव, यथा--( कबित्तह) 
(२०४) कोमल पिमल मन, बिसछा सी सखी साथ, 
कमला ज्यों लीने द्वाथ कमल सनाल के | 
नूपुर की धुनि सुनि भोरे कलहंसनि के, 
चोंकि चोंकि परे चारु चेटुबा मराल के। 
कचनि फे भार कुचभारनि सकुचभार, 
लचकि लचकि जात कटितट बाल के। 
हरें हरे बोलति बिलोकति हँसत हें, 
हर हरे चलति हरति मन लाल के ।२४। 
शब्दाशे---विमला > सरस्वती । कमला ज्यों० > सनाल कमल हाथ में 
ले लेने से वह लक्ष्मी की तरह जाव पड़ती है। भोरे० ++कलहंसों (की ध्वनि) 
के घोखे में म्राकर । चार ८ सुंदर । चेटुवा मराल के ८: हंस के बच्चे । कचचि 


के भार" केशों के बोफ से । :सकुचन्ण्सेकोच, लज्जा | कठितठट ८ कमर। 
बाल ८ नायिका । हरे हर -- धीरे धीरे । लालज+नायक । 


झलंकार--भ्रांतिमान्‌ ( द्वितीय चरण में ) । 
सचना--कविप्रिया' में यह छंद 'मंदमति' के उदाहरण में दिया गया है । 
३--में-पे । अवलोकत-श्रवलोकत । उर०-उश्कावे । घर सें०-प्रागन 
तें घर तें फिरि श्रागन थों निस्चिवासर । २४--हाव०-सुभाष श्रतुप । २५०--- 
हुँसत-हरेई । 
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श्रीकृष्णज्‌ को ललित हाव, यथा--( सर्वया ) 
(२०६) चपला पट मोर किरीट लसे मघवा-धनु-सोस बढ़ावत हैं । 
मदु गाबव आबत बेतु बजावत मित्र-मयूर नचावत हें। 
उठि देखि भद्द भरि लोचन चातक-चित्त को ताप बुमावत हें । 
घनस्याम घनाघन बेष घरे जु बने बनतें ब्रज आवत हें ।२६ 
शब्दाश--पट ८ वस्त्र, पीतांबर | किरीट > मुकुठ । मघवा-धनु ऋ इंद्र- 
धनुष । मित्र-मयूर नचावत हैं ७ मित्र रूपी मयूरों को नचाते हैं। भटू रू हें 
सखी । चातकन-पपी हा । घनस्याम ८७ श्रीकृष्ण । घनाघन छ& बरसनेवाला बादल । 
भावा्थे--( सखी की उक्ति नायिका से ) पीतांबर ही बिजली है। सिर 
पर के मोरमुकुठ से इंद्रघनूष की सी शोभा बढ़ा रहे हैं। धीरे धीरे गाते और 
वेणु बजाते आ रहे हैं ( यही मेघ की मंद ध्वनि है ) जिससे अपने मित्र सयूरों 
को नचा देते हैं। हे सखी, उठकर नेत्रभर देख, वे चातक के चित्त का ताप 
दुर कर रहे हैं। घनशए्याम श्रीकृष्ण भाज बरसनेवाले बादल का वेश धारण 
किए वन से बने ठने ब्रज की झोर भरा रहे हैं | 
झलंकार--सांग रूपक । 
झ्थ मद हाव-लक्षण--( दोहा ) 
. (२०७) पूरन प्रमन-प्रभाव ते, गब बढ़ें बहु भाव। 
विनके तरुन बिकार तें, उपजत है. मद हाव ।२७। 
भावाथे--पूर्ण प्रेम के प्रभाव से अनेक प्रकार के गये का बढ़ना धोर 
उनके ( तायक नायिका के ) यौवन-विकार के मद का उदय ही मद हाव हैं। 
श्रीराधिकाजू को मद हाव, यथा--( कबित्त ) 
(२०८) छुबि सों छबीली बृषभानु की कु बरि आजु, 
रही हुती रूपमद मानमद्‌ छकिके | 
मारहू तें सुकुमार नंद फे कुमार ताहि, 
.. आए री मनावन सयान सब तकिक। 
हँसि हँसि सोंहें करि करि पायें परि परि, 
केंसौराय की सो जब हारे जिय जकिक। 
ताही समे उठे' घन घोरि घोरिं दामिनी सी 
लागी लोटि स्याम घन उर सों लपकिक ।२८। 
२६--घनाघन- घने घन । धरे-घने ॥ २७--प्रभाष-प्रताप । २४--छेबि- 
छूल । हुती-चुति । झाए-आ्रापु । सनावन-पमनावत । तकि-बक्ति । पा्ये०-पाँय 
परि कर जोरि। केसौराय-फेसौदास । हारे-रहे । घन>घन घोर वामिनों सो 
. धाइ, आरा उर लागों स्पास घनटरैतों लपकि के ०, स्पाम घन तंकि कै०, स्पास 
घन घन सों लपकिक | 


पष्ठ प्रभाव द श्श्शः 


शब्दार्शो--मा रह ८ कामदेव से भी। सयान ८ चतुराई। तकिकै८८ 
ध्यान में लाकर, प्रयोग करके । हारे०“ हृदय में परेशाव होकर हार मान 
गए । लौटि <- पलटकर, उलटे ही । स्थाम घन > घनश्याम श्रीकृष्ण । 

भावाथ--( सखी की उक्ति सखी-से ) है सखी, श्राज शोभा से युक्त 

व षभानुनंदिती ( राधा ) सौंदर्य श्ौर मान के मद ( नशे ) में छकी बैठी 

थीं। काम से भी सुकुमार श्रीकृष्णजी ने उन्हें मनाने के लिए सब प्रकार के 

चातुर्य का प्रयोग किया | वे हँस हंसकर शपथ करते एक्म्‌ बारबार फैरों 
पड़ते थे । वे जब ( अनेक उपाय करके ) मन में परेशाल होकर ह्वार मान 
गए और फिर भी मानभंग न हुआ, तभी एकाएक काले बादल जोर जोर से 

. गरजने लगे । तब तो राधिका ( स्वयम्‌ ) उलटे ही लपककर बिजली कौ 

भाँति पनश्याम की छाती से जा लगीं । 

श्रीकृष्णज्‌ू को मद हाव, यथा+-( सवेया ) 

(२०६) मनमोहिनी मोहि सके न सखी चपल्ला चलचित्त बखानत हैं | 
रति की रति क्‍्योंहँ न कान कर दुतिचंदकल्ला घटि जानत हैं । 
कृहि केसव ओर की बात कहा रमनीय रमाहूँ न मानत हैं । 
बृषभानुसुता द्वित मत्त मनोहर भोरहिं डीठि न आनत हैं ।२६॥ 

शब्दाधे--मन मोहिनी > मन को लुभानेवाली कोई प्रन्‍्य स्त्री । चपला - 
बिजली को | चलचित्त ८ चंचल चित्त वाली । रति ८ का मदेव की पत्ती । 

बखानत हैं ८ कहते हैं। रति- प्रीति । कान न करना > ध्यान देने योग्य न 

समझता । रमनीय ८ सु दरी । रमाहूँ -- लक्ष्मी को भी । हित ८ लिए, वास्ते। 

सनोहुर ८ श्रीकृष्ण । डीठि न आ्रनत > भाँख में नहीं लाते, उनकी श्राँख में 
और कोई महिला नहीं चढ़ती । 

अलंकार--प्रतीप । 

भ्रथ विभ्रम हाव-लक्षण+-( दोहा ) 
(२१०) बास बिभूषन प्रम॒तें, जहाँ होहिं ब्िपरीत | 
द्रसन-रस तन्न मन रसित, गनि विश्रम की रीत ।३०। ' 
श्रीराधिकाजू को विश्रम हाव, यथा--( सवैया ) क्‍ 

शब्दाश--वास - वस्त्र । विभूषन < गहना । प्रेम तें 5 प्रेम के कारण | 
होहि >- हो ४ जाएं। त्रिपरीत < श्रंडबंड, उलठे पलठे । दरसन-रस ८ देखने का 
प्रानंद । रसित > आनंदित ( होता है ) । रीत ८ रीति ( ढंग )। 

श्री राधिकाजू को विश्रम हाव, यथा--( स्वैया ) 

(२११) कदि के तट हार लपेटि लियो कल किकिनी लै उर सों उरमाई। 
___ कफरनूपुरसों पणग पोंची रची अँगिया सुधि अंचल की बिसराई । 


२६--मत-महिू । ३०--वास-बाँकु, बाक । हो हि-होह । दरसत-रस- 
वरस दरतसि | की रीति-के गीत । 


१८४ रपसिकप्रिया 


करि अंजन रंजित चारु कपोन्ल करी जुत जावक नेननिकाई । 

सुनि आवत श्रीज अभुषत भूषन भूषतहीं उठि देखन धाई ।३१। 
शुबद्थ--+टि के तठ-”कमर में। उरमाई- लटका ली. डाल ली 
पहल ली । कल किकिनी ० ८ सु दर करधनी लेकर गले में पहन ली । कर ८ 
हाथ में । नपुर>पायजेब । पग “पर में। पौँची- पहुँची, कलाई पर का 
गहना । रची <5 पहन ली । अँगिया >ै चोली । अँगिया० < भ्रेंगिया पर आँचल 
डालने की सुध भूल गई। रंजित «युक्त । करी० > नेत्रों का सौंदर्य यावक से 
युक्त किया, नेत्रों का श्इंगार महावर से कर लिया । जावक - महावर | 
निकाई > सु दरता, श्यृंगार । ब्रजभूषत ८ श्रीकृष्णजी ! भूषन० ८ भुषण सजाते 
समय ही ( भूषण पहनते पहनते ही ) उठ देखने दौड़ पड़ी श्रौर हड़बड़ी में 


यहाँ का वहाँ पहन लिया 
 अ्तल्नंकार--भसंगरति । 


श्रीकृष्णज को विश्रम हाव, यथा--[ सर्वेया ) 
(२१२) नंदनंदन खेलत हे बने गात बनी छवि चंदन के जल की । 
..._ब्रषभानुसुताहि बिल्ञांकत दी रुचि चित्त में बिश्रम की मत्नकी 
गिरि जात न जानत पानति खात बिरी करि पंकज के दत्न की । 
बिहंसी छब गोपसुता हरि लो चन मूँदी सुरोचि दृगगंचत् को ।र२ 
शब्दार्थे थे। बने गातश्टशरीर सजाए। रुचि" छटठा। रुचि 
: चित्त में० -: चित्त में विश्रम का रंग भा गया । सुरोचि झ्सु दर छूटा । 
भावाशथे--( सखी की उक्ति सखीं से ) हे सखी, श्रीकृष्ण शरीर सजाए 
खेल खेल रहे थे । उनके शरीर में चंदन-लेप की शोभा अच्छी बनी थी 8 
( एकाएक उन्हें श्री राधिकाजी देख पड़ीं ) उन्हें देखते ही उनके चित्त में 
विभश्रम का ऐसा रंग चढ़ा कि उन्हें पता ही न चला कि उनके हाथ से पान 
( तांवूल » छू टकर कब गिर गए । तब वे हाथ में लिए हुए कमल के पत्तों 
का ही बीड़ा बनाकर खाने लगे । ( यह देखकर ) समस्त गोपियाँ हँस पड़ीं । 
( उनका हँसना देखकर ) श्रीकृष्ण ने अपने ब्यंचलों की छटा को नेत्रों में 
बंद कर लिया। प्रर्थात्‌ श्रीकृष्ण को ' लज्जा लगी जिससे उन्होंने अपने नेत्र 
बंद कर लिए, नेत्रों के पृ द लेने से उनके दृगंचलों की बह छंटा नहीं रह गई | 
. अ्रय विहृत हाव-लक्षणश--६ दोहा / 
. (२१३) बोलनि के समयें बिपें, बोलन देह न ल्लाज्ञ | 
. बिह॒त द्वाव तासों कहें, केसव कबि कबिराज़ ३३ 


ः .._३(--रची - बनी, «ि ३१६१--रची “बनी, बिना | उर सों-उर में | बिसराई-बिरसाई | रंजित- 
झंखित । भुषत््र०- राधिका सृषित सूषन हो उठि धाई, भ्रृषित हू अति झातुर देख 
न थाई। २२--बने ०-हैं बन तात, हैं बनगात। सुत/हि-कुमारि । सुरोचि-सरोज । 


पष्ठ प्रभाव १३४ 


शब्दाशे --समयें बिपें 5 समय पर भी । तासों ८ताकों, उसको । 
श्रथ श्रीराधिकाज को बिह॒त हाव, यथा--( सबेया ) 

(२१४) मेरे कद्दे दहिये जु तऊ फिरि झ्रीषम ज्यों हठ-काठ दहोगी। 
पैरियो प्रेम-समुद्र पराए कराए करें कृत क्‍यों निबहौगी। 
होंस मरे सजनी सिगरी कबहूँ हरि सों हँसि बात कहौगी । 

. पी-चित की चितसारी चढ़ी चित की पुतरी भई को लॉ रहोगी।३४ 
शब्दाशे--दहिये -- जलती हो, दुख पाती हो । ग्रीषम - ग्रीष्म, झगिनि । 
हृढ-काठ ८: हुठ रूपी लकड़ी । पराए कराए “दुसरे द्वारा ( तैरने को प्रेरित 
किए जाने पर ) । करें कृत >- कार्य करने पर श्रर्थात्‌ तैरने पर । दूसरे द्वारा 
तैरने को प्रेरित किए जाने पर और दूसरे के तैरने से तुम्हारी तैरने की क्रिया 
कैसे होगी । तुम्हें स्वयमु तैरता होगा | होंस-८ उत्कंठा, लालसा । पी ८८ प्रिय, 
नायक । चित्रसारी ८ चित्रशाला, शयनगृह । चित्त" चित्र । पुतरी > पुतली 


को लौं -- कब तक ॥ द 
भावाथु--( सखी की उक्ति नायिका से ) है सखी, मेरे कहने से यदि 


( इस समय ) जल रही हो ( हठ नहीं छोड़ रही हो ) तो भी मुझे विश्वास 
है कि ऐसा समय आएगा जब ( भीतरी ) भाग से तुम भ्पते हठ रूपी काठ 
को स्वयम जला डालोगी, थ्र्थात्‌ जब प्रेष्न की तीब्र प्रेरणा होगी तो हठ न 
रह जाएगा। तुम्हें प्रेमसमुद्र में तैरना है, क्या किसी के पार कराने से या 
उसके ही पार करने से वहाँ तुम्हारा निबाहु हो जायगा ? ( यह समुद्र तुम्हें 
स्वयमु पार करना होगा, दूसरों के भरोसे मत रहो )। ( उधर ) सारी 
सखियाँ इस लालसा में मरी जा रही हैं कि कभी न कभी श्रीक्षष्ण से तुम 
हँसकर बोलोगी ( इधर तुम्हारा राग कुछ समझ में नहीं आ रहा है ) | 
झ्राखिर, में यह पूछती हूँ कि प्रिय के हृदय की चित्रशाला में चित्र में सचित 
पुतली के समान कब तक ( जड़ ) बनी रहोगी । 


खलंकार--रूपक । क्‍ 
श्रीकृष्णजू को विहत हाव यथा--( सवया ) 


(२१४) केसवदास' सा आजु सखी बृषभानुकुमारी उराहनों दीनो | 
गारि दई अरू मारि दई अरबिदन सो मनु के हितहीनो | 
सीख दई, सुख पाइ लई उर लाइ सुगंब चढाइ नवीनो। 
उत्तर देइ को नंदकुमार कछू सिर नीचे तें ऊँचो न कीनो |३४। 
शुब्दाथें-- उराहनों ८: उलाहना, उपालंभ । मारि०-कमलों से मार 
दी ( मारा )। मनु कै० - मन में लगाव कम करके, मन में प्रेम की कमी 
करके ( भर्थात्‌ रोष से ) । 
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घढ़ी चित-चढ़ी चित्र | ३१--क्रेसवदास-केसवराइ । सतु-करि । 


१३६ रसिकग्रिया 


भावाणे-- (सखी की उक्ति सखी से) हे सखी, वृषभासु की पुत्री राधिका 
ने श्राज श्रीकृष्ण को उलाहुना दिया, फिर गाली तक दी, मन में प्रेम की 
कमी करके भर्थात्‌ ईषतु रोष से कमलों की मार भी दी। फिर (ठंढी पड़कर) 
नवीन सुगंधित द्रव्य उनके शरीर में लगाकर और उन्हें छाती से चिपकाकर 
सीख दी और श्रीकृष्ण ने ( बिना कुछ कहे सुने चुपचाप ) सुख षाकर उसे 
ग्रहण किया, इन सबका उत्तर देने के लिए नंदकुमार ने भ्रपता सिर नीचे से 
थोड़ा भी ऊपर नहीं किया ( सिर जो नीचा किया तो वह नीचे का नीचे 
ही रह गया, फिर उठाया ही नहीं, एक चुप तो सौ चुप ) । 

भ्रथ विलास द्वाव-लक्षण--( दोहा ) 


(२१६)  खेलव बोलत हँसत अरु,चितवत चलत प्रकास | 
जल्न थज्ञ केसवदास क॒हद्टि, उपजत द्वाव बिलास ।३३६। 


श्रीराधिकाज को विलास हाव, यथा--( कबित्त ) 


(२१७) किल्कत अतिक जु तिज्ञक-चिज्ञषक मिस, 
|  भौंहनि में विश्रमति भावशेद दीने हैं। 
लोचननि सोचन-सकोचनि नवावति है, 
द्सनचसक ही चकित चित्त कीने हें। 
केसौदास मंदहास अनायास दास करि, 
लीने फेसौराय जिय जद्यपि प्रबीने हें । 
मोहन के तन मन मोहिबे को मेरी आज्ली, 
तेरो मुख सुख ही अनंत ब्रत लोने हैं |१७। 
शब्दाथ--प्रलिक ८ भाल, माथा । चिलक ८ चमक । भावभेद <८ अनेक 
भाव | बास सुगंध । अ्रनायांस -: बिना श्रम के। सुख ही -सरणलता से । 
भाबार्थ--( सखी की उक्ति नायिका प्रति ) हे सखी, श्रीकृष्ण के शरीर 
एवम्‌ सन को वशीभुत करते के लिए तेरे मुख मे भ्रनेक ब्रत ( ढंग ) किए 
हैं। माथे पर तिलक की चमक का बहाना उन्हें किलकाता है ( शभ्रानंदित 
करता है )। भौहों के भ्रनेक विलासों ( भंगिमाश्रों ) से उनमें भावों के अनेक 
स्वरूप लक्षित होते हैं । नेत्रों के सोच झौर संकोच की मुद्रा से तू उन्हें नचाती 
है, दाँत की चमक ने तो उनके चित्त को ही चकित कर दिया है। श्रपने मंद 
हास से तो उन्हें श्रनायास ही अपना दास बना लिया है, यद्यपि वे बड़े 
प्रवीण गिने जाते हैं ( ग्रर्थात्‌ तेरे मुख की चेष्टाश्रों का अत्यधिक प्रभाव' उन 
पर पड़ता है )। द | 


 ३६०>०हाव-विविध । २७--भाव-भोन । केसौदास०-मंिदहास सुखबास । 
केसौराय-फेसौदास । प्रबोने-नवीने | आलो-सद्ो, भदू । द 
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सुचना--( १ ) ब्रत करने वाला ब्रत का प्रभाव जिन पर डालना 
चाहता है उन पर उसका भ्रभाव किस प्रकार क्रमशः पड़ता है और ने उसके 
वश हो जाते हैं इसका इसमें क्रम से वर्णन है। पहले तो वे अनाश्नित' 
किलकते हैं, फिर उनमें अनेक भाव जगते हैं, तदनंतर वे नाचने लगते हैं, 
पुनः थकित होते हैं भौर अंत में वश में हो जाते हैं । | 
(३) 'अलिक' का पर्थ 'अलीक, मिथ्या' भी कर सकते हैं । 
श्रीकृष्णज्‌ को विलास हाव, यथा--( कबित्त ) 
(२९८) जिन न निहारे ते निहोरत निहारिबे कों 
काहु न निहारे जिन कैसेहूँ निहारे हैं। 
सुर नर लाग नवकन्यनि के प्रान्पति, 
पतिदेवतानिहूँ कि हियलि बिहारे हैं। 
इहि बिघधि' केसौदास राबरे असेष अंग । 
उपमा न उपजी बिरंचि पति हारे हें । 
रूप-मद-मोचन मदन-मद-मोचन 
तीय अत-मोचन बिलोचन तिहारे हैं ।शेव। 
शब्दाथ--निहारे देखे । निहो रतनप्रार्थना करते हैं, लालसा करते हैं। 
कैसे० 5 किसी प्रकार ( संयोग से या अनेक कष्ट केलकर )। नक्‍कन्‍या रन 
नवीन कन्या, पंच कन्या ( अभ्रहल्या, तारा, मंदोदरी, कुंती, द्रौपदी )। पति- 
देवता -पतित्रदा । प्रसेष अंग संपूर्ण रूप से । उपजी » बन सकी । 
बिरंचि - ब्रह्म। | पचि हारे 5 परेशान हो गए | 
भावाथे--- सखी की उक्ति नायक प्रति ) हे कृष्ण, जिन्होंने आपके नेत्र 
नहीं देखे वे देखने की लालसा करते हैं। जिन्होंने किसी प्रकार ( कष्ठ सहकर 
भी ) भ्रपके नेत्र देख लिए वे फिर किसी के नेत्रों को नहीं देखते (आपके नेत्रों 
के सौंदर्य के सामने किसी के नेत्नों का सौंदर्य नहीं ठहरता)। ये नेत्र सुर, नर, 
नाग की कस्याओ्रों श्रौर दवकत्याओं (पंच वस्याओं) को प्राणों की भाँति प्यारे 
हैं और पतित्रता स्त्रियों के भी हृदय में विहार करनेवाले हैं। इसी भाँति 
आपके संपूर्ण भ्रंग ( सूं दर ) हैं, जिदचकी समता के लिए उपसान बनाते बनाते 
ब्रह्मा परेशान होकर हार मान गए, परंतु उपमानल न बत सके । आपके दोनो 
नेत्र सौंदर्य का मद दूर करनेवाले एवम्‌ कामदेव का गये छुड़ा देनेवाले भौर 
स्त्रियों के व्रत ( पातिब्रत ) को विचलित करनेवाले हैं । 
थ किलकिचित हाव-लक्षश-- [ दोहा) 
(२१६) श्रम अभिज्ञाप सगब स्मित, क्रोध हे भय भाव । 
__ उपजत एकट्दि बार जहँ तहँ, किलकिंचित हाव ३६ 
३८--कैसेह-कैसे कै | केसौदास-कैसौराय । उपजी-उपजै । रूप-मान ॥ 
हैं-कों, किधों । बिलोचन-को लोचचन । ३६--ौट्मित-सुख । तहुँ-सो । 
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अथ श्रीराधिकाजू को किलकिचित हाव, यथा--[ सवेया ) 

(२२०) कोने रसे बिहँसे लखि कोनहिं कापर कोपिके भौंह चढ़ावै । 
भूलति लाज भू कबहूँ कबहूँ मुख अंचल मेलि दुराबै। 
कोन की लेति बलाय, बलाय ल्‍यों, तेरी दसा यह मोहिं न भावे । 
ऐसी तो तू कबईँन भई अब तोहिं दई जनि बाइ ल्गावै |४०। 

बे “रसै > श्रानंदित होती है । कापर 5 किस पर। बलाय 

भावाथे--( सखी की उक्ति नायिक्रा प्रति ) हे सखी, तू किस आनंद में 
मगन हो रही है, किसे देख हंसती है और किस पर ऋुद्ध होकर भाँहें चढ़ाती 
है। कभी तो तू लज्जा छोड़ देती है और कभी लज्जावश घृँघट में मुह छिपा 
लेती हैं। आज किसकी बलैया ले रही है, मैं तेरी बलैया लेती हैँ, बतला ! 
तेरी यह दशा मुझे अच्छी नहीं लगती । ऐसी तो तू कभी भी नहीं हुई थी, 
विधाता तुझे यह हवा न लगने दे । 
अलंकार -- प्रथम समुच्चय । 
सूचना-- सरदार ने लिखा हैं कि यहाँ 'कौने रसे! से अ्रभिलाष, 'कौनहि 
लखि बिहंसे से मंद हास, कोपिके भौंह चढ़ाव” से 'क्रोध', 'भूलति लाज' से 
“गर्व स्मित', कबहूँ सुख अंचल माहि छिपावे” से भय एवम्‌ लज्जा तथा 
बलाय लेति' से हर्ष आदि भाव सूचित होते हैं । 
श्रीक्ृष्णुजू को किलकिचित हाव, यथा--( सवेया ) 
(२२१) ऐसी है गोकुल के कुल की जिनि दच्छिन नैन किये अनुकूल । 
 खंजन से मनरंजन केसव हास बिलास लता लगि मूल । 
बोलें कुको उफको अनबोलें फिरो बिभुके से हिये महिं फूले । 
रूप भए सबके बिष ऐसे हो कान्ह कहो रस कौन के भूले ४१ 
शुब्दाथी--दच्छिन : सब॒ पर समान भाव रखनेवाला ( नायक )। 
प्रनुकूल ८ केवल एक ही से प्रेम रखनेवाला ( नायक )। उभको ८ चंचल, 
लालायित होते हैं। बिभुके ८ भड़के हुए । 

. भावाशें--( सखी की उक्ति तायक प्रति ) हे कृष्ण, गोकुल के कुल में 
ऐसी कौन है जिसने श्रापके दक्षिण नेत्रों को अभ्रनुकूल कर लिया है ? सबके 
प्रति संचरित होनेवलि नेत्रों को श्रपती ही श्रोर लगा रखा है। मन को आरनं- 
दित करनेवाले आपके खंजनवत्‌ (सदर ) नेत्र हास-विलास रूपी लता में 
अऋल रहे हैं। आप बोलने पर भुकते ( रोषयुक्त हाते ) हैं भ्ौर न बोलने पर 


._. ४० --रसै-त्रसे॑ । भेलि-मेरे, मांहि । दुरावे-छिपावे । ल्यौं-त्यों । 
. ६३--के कुल-कों कुल । किये-करे । केसव-के सब |. हास०-हार बिहार ॥ 
भफो०-भुक उसको । श्रनबोलें-बिन बोले। फिरो-फिरे । के बिष- केसव । 
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उभके ( लालायित ) रहते हैं तथा भड़के हुए हृदय में फूले घूमते हैं. ( उसी 

के ध्यान में लीन रहते हैं )। भला श्राप किसके रस (प्रेम ) में मूले हुए 

( मग्त ) हैं। (क्या भर) सब ( गोषियों ) की सूंदरता विषवत्‌ हो गई है ! 
अलंकार--प्रथम समुच्चय । 
सचना--किसी श्रोर न देखने से 'श्रम', हास-विलास' से 'स्मित',भुकौ' 

से 'रोष”, 'उक्रकौ: से 'प्रभिलाष', बिझ्ुक्ौ' से भय, 'फूले' से हु ओर 

'रूप बिष ऐसे भए' से 'गवे' भाव व्यक्त होता है । 

श्रथ बिव्बोक हाव-लक्षण---[ दोहा ) क्‍ 

(२२२! रूप प्रेम के गव तें, कपट अनादर होइ। 

तहूँ उपज्ञत बिज्योक रस, यह जानत सब कोइ ।४२। 
शब्दार्थे--कपट अ्रनादर ८ दिखावटी श्रपमान । रस & झानंद । 
श्रीराधिकाज्‌ को बिब्बोक हाव, यथा--६[ सव्वेया ) 

(२२३) आवत जानि के सोइ रही हरएँ हरि बैठे न जानि जगाई । 
साहस के उरु माँक धरथों कर जागत रोम की रोंचि जनाई ! 
नीबी विभोचत चोंकि उठी पहिचानि कुकी बतियाँ कहि बाई । 
बासर गाइ गँवार चरावत आवत हैं निसि सेज पराई ४३ 
शब्दाथे--ह रएँ> धीरे धीरे । उरु न जाँच । कर८ होर। जागत & 

उठते हुए। रोंचि ( रुचि ) #दीप्ति। नीर्ब/ रू फुफुंदी | कुकी ८ रोषयुक्त 


हुई। बाई>बाई ( वायु ) विकार से ग्रस्त व्यक्ति की भाँति। गाइ-- 
गाय । गँवार # मुखे, असभ्य । 
भाषाथं--[( सखी की उक्ति सखी से ) है सखी, भ्राज राधिका श्रीकृष्ण 


को आता जानकर सो गईं । वे भी पास जाकर चुपचाप धीरे से बैठ गए 
जान बूकरकर जगाया नहीं । फिर साहस करके उन्होंने जाँच पर हाथ रखा । 
( ऐसा करने से ) उसके उठते हुए रोश्रों में दीप्ति उत्पन्न हो गई ( उसका 
जगते रहना प्रकठ हो गया )। ( सात्तविक भाव हुआ जान ) श्रीकृष्ण तीबी' 
खोलने लगे, उनके ऐसा करने पर राधिका चौंक पड़ीं और श्रीकृष्ण को पह- 
चानती हुई रुष्ट सी हुईं । वायुविकार से ग्रस्त की भाँति बातें करने लगीं कि 
दिन में तो गँवार गाय चराते हैं और रात में दूसरे की (स्त्री की ) शब्या पर 
सोने आते हैं| (दिन भर तो न जाने कहाँ रहे इस समैय झ्ाए हैं--प्रेमयर्वे ) । 
श्रीकृष्णज को बिव्बोक हाव, यथा--( स्वया ) 
(२२४) एक सभे इक गोपी सों केसव कैसहूँ हॉँसी की बात कही । 

जा कहँ तात द्‌ई तज्ञि ताहि कहा हम सों रस-रीति नहीं? 


४२ -०रूप०-किए गये तें मान श्रति | जाने-जानत । ४३-- बैठे-बैठि, 
जाने । उर-उर । माँर-मध्य । कहि बाई-करुवाई । ' 
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सुनि को प्रश्चिउत्तर देह सखी ह॒ग आँसुन की अबली उमही। 
उर लाइ लई अकुलाइ तऊ अधिरातक लो हिलकी न रही ।४४। 
. शब्दाथ --जा कहूँ ७ जिसको । तात ब्ू पिता । रस # प्रेम । अधिरातक 
लो > आधी रात तक | हिलकी > सिसक । 
भाषबाथ-- (सखी की उक्ति सखी से) एक बार श्रीकृष्ण ने एक गोपिका 
से हंसी की, यह बात कही कि जिसे स्वयम्‌ पिता ने छोड़ दिया उससे मेरा 
प्रेम-व्यापार क्या रह सकता है ? (कभी नहीं)” । इसका प्रत्युत्तर भला कौन 
देता, उस गोपिका के नेत्रों से आँसु्रों की घारा उमड़ चली । तब श्रीक्षष्ण 
ने अकुलाकर उसे हृदय से लगा लिया । फिर भी शझ्राधी रात तक उसकी 
सिसकी रुक न सकी । 
खतलंकार--विशेषोक्ति । 
सूचना--तात दई तजि ताहि' का अर्थ 'सरदार' ने यह भी लगाया है 
कि पिता ने जिसे तुझे दे रखा है पहले उसे तू त्याग । 
प्रथ विच्छित्ति हाव-लक्षण--( दोहा ) 
(२२४) भूषन भुषिबे को जहाँ, होहि अनादर आनि। 
तहाँ बिछित्ति बिचारिये, केसवदास बखानि ४४! 
. शब्दा्थे-भूषन > गहना । भ्रुषिबि०-जहाँ गहने पहनने का अनादर हो 
अश्रर्थात्‌ बिना सजे-सिंगारे ही शोभा हो । 
श्रीराधिकाजू को विच्छित्ति हाव, यथा--( स्वेया ) 

(२२६) तन आपने भाए सिंगार सिँगारत हैं ये सिंगार सिंगार ब्रथाहीं । 
ब्रजभूषन नेनति भूख है जाक्ी सु तो पे सिंगार उतारे न जाहीं | 
सब होत सुगंधनिहीं ते सुगंध सुगंध तें जाति सुगंध सुभाहीं । 
सखि तोहि तें हैं सब भूषन भूषित भूषन तें तुम भूषित नाहीं ।४६। 

शब्दार्थ--भाए 5 ( नायक को ) भानेवाले । सुभाहींन्स्वभाव से ही 
स्वाभाविक । 

भांवा्थ--( सखी की उक्ति नाथिका प्रति ) हे सखी, अपने को रुचने- 
वाले शआ गार ही सब सिंगारते हैं, तूने ये शव गार व्यर्थ ही किए । ब्रजभूषण के 
नेत्रों में जिस %४ गार के दिखने की भूख (इच्छा) है वे श्य गार क्या कभी (चढ़ाए) 

४४--जा-या । ताहि जाहि | रस-रति | सुनि- »८ | ४५४--तहाँ०-तहें 
विच्छित्ति, सो बिच्छित्ति। बखानि-सुजात। ४६--घिंगार०-सलिंगार नहीं 
ये सिंगार | सिंगारत०-सिंगारति झौर, सिंगारत होइ सुमंध । भूख है०-सूधित 
मेनन । उतारे-उतारि, सिंगारे। सव-सचु । तें-में । जाति-जातें । सुभाहीं- 
बयाहीं | त्तोहि ते०-सृषन तो सब तोहि तें। तुम-तुब । 


पषठ्ठ श्रभाव १४९. 


उतारे भी जा सकते हैं ? (तेरे सुंदर श्रंगों की शोभा पर ही उनके नेत्र मुग्ध 

हैं, वे श्रंग तेरे शरीर से अलग ही नहीं हो सकते, ये शछ गार तो पृथक भी किए. 

जा सकते हैं और फिर काम पड़ने पर संयुक्त भी हो सकते हैं)। सुगंध से अन्य 
वस्तुएं सुगंधित होती हैं, सुगंध की स्वाभाविक सुगंध क्या उससे कभी पुथक 

. हो सकती है ? ( कदापि नहीं ) | उसे सुगंधित करने के लिए किसी दूसरे की 

श्रावश्यकता नहीं होती । ठीक इसी प्रकार मेरे विचार से सब आश्चषण तेरे 

ही कारण सुशोभित होते हैं, तू उनसे सुशोभित नहीं होती । 
अलंकार--प्रतीप । 
श्रीकृष्णजू को विच्छित्ति हाव, यैथा---( सवेया ) 

(२२७) पान न ख्लाए न पाग रची पत्चठे पट चित्त कहाँ धरिके। 
कंठसिरी बनमाल मनोहर - हार उतारे धरे अ्ररिके। 
चंदन चित्रनि लोपि सुल्ञोचल ल्ोकबिलोकनि सों लरिक्रे। 
अंग सुभाइ सुबास प्रकासित ल्ञोपिहों केसव क्यों करिके |४७। 

शब्दा्थ--पागर-पगड़ी । पलटेज-- बदल लिए । पट » वस्त्र । कंठसि री-- 
मोती की माला । अरिकै > हुठ करके । लोपि > छिपाकर । लोक-बिलोकतनि 

सों लरिके - लोगों के नेत्रों से लड़ करके । सुभाइ ८ स्वाभाविक । क्‍ 

भावाथ--( नायिका की उक्ति नायक प्रति ) श्रापने न जाने क्‍या मन में 
सोचकर न तो पान ही खाया हैं, न सिर पर पगड़ी ही बाँधी है। वस्त्र भी 
बदले हुए हैं ( साधारणतया श्राप जैसे भ्राया करते थे वैसे नहीं आए हैं ) । 
मोतियों की माला, बनमाला और मनोहर हार भी आपने हठपवेक उतार 
डाले हैं। चंदन के चित्र भी शरीर पर से मिटा दिए हैं। लोगों के नेत्रों से 
नेत्रों को लड़ाकर उन्हें भी छिपाने का प्रयत्न करते हैं ( लज्जालु दिखते हैं ) 


इस प्रकार आपने अ्रपने सभी श्ूंगार हटा लिए हैं। पर शरीर की जो 
०४ सुगंध है उसे श्राप किस प्रकार छिपाएँगे ( वह तो अ्रब भी व्यक्त हो 
र । क्‍ 

सूचना--तायक के शरीर की सुगंध में मिश्रित सुगंध से नायिका ने 
उसका अपराध लक्षित कर लिया है । 

श्रथ मोद्टाइत हाव-लक्षण-- दोहा ) 
२२८) हेला लीला करि जहाँ, प्रकटत सात्विक भाव | 
बुधिबल रोकत सोभिजे, कहि मोद्वाइत हाव |४८। 


शब्दा्थे--हेला ८: निःसंकोच खेल खेलना । लीला< वेश बनाना । 


आम 


४७---धाए-खाह । रचोी-बनी । चेंदन०-चंदन चित्र कपोलनि लोपि 
सुलोचन अंजन सों मरिके । बिलोकनि-बिलोचन । ४८--सात्विक-सातुक । 
सोभिजै-सोहिये सो | 


श्छ२ रसिकप्रिया 


श्रीराधिकाज्‌ को मोद्राइत हाव, यथा--(सर्वेया ) 


(२२६) खेलत दे हरि बागे बने जहाँ बेठी प्रिया रति तें अति लोनी । 
केसव केसहूँ पीठि में डीठि परी कुच कुकुस की रुचि रोनी । 
मात-समीप दुराई भले तिनि सातुक-सभावनि की गति होनी | 

_ धूरि कपूर की पूरि बिलोचन सूंधि सरोरुह ओढ़ि उदोनी ।४६। 
शब्दाथे--है - थे। बागे बने - पोशाक पहने । लोनी “८ सु दर । रुचि -८ * 
शोभा । रोनी 5 रमणीय, श्रच्छी । दुराईबूछिपाई। तिनि८ उन्होंने 

( नायिका ने ) । 

. सावाणै-5( सखी की उक्ति सखी से ) श्रीकृष्ण पोशाक पहने वहाँ 
खेल रहे ये जहाँ रति से भी बढ़कर सु दर नायिका बैठी हुई थी । किसी प्रकार 
नायिका कौ दृष्टि श्रीकृष्ण की पीठ (के वस्त्र) पर पडी जहाँ स्तनों की केसर 
की सु दर शोभा दिखाई पड रही थी ( नायिका ने कभी पीछे से नायक को 
आझालिगन किया था जिससे स्तनों की केसर का चिह्न उसकी पीठ में लग गया 
था ) । देखते ही उसे सात्विक भाव हो श्राया । उन सात्विकों की होनेवाली 
शरति ( उनके प्रकाशित होने को ) उसने माता के समीप ( होने के कारण ) 
भली भाँति ( इस प्रकार ) छिपाया कि कपूर की घूुल तो नेत्रों में भर ली, 
कमल सूंघ त्िया और भोढ़नी झोढ़ लीं ( कपूर की धूल से आांसू भाते हैं, 
कमल सू घकर उसकी प्रशंसा में सिर हिलाया जाता है भर भोढ़नी श्रोढ़ 
लेने से चेहरा भौर शरीर छिप जाता है इस प्रकार चार सात्विक छिपाए 
गए-पश्रु, कंप, रोमांच और वेवरणण्य ) । 

इलंकार--युक्ति ( केशव के मत से लिश” )। 
सूचना--कविप्रिया में यह छंद लेशालंकार के उदाहरण में दिया 


गया है | 
श्रीकृष्णज को मोट्टाइत हाव, यथा--( स्वेया 


(२३०) भोजन के वृषभानु-सभा महँ बेठे हे नंद सदा सुखकारी | 
गोप घने, बल बीर बिराजत, खात बनाइ बिरी गिरिधारी । 
राधिका माँकी मरोखे हू रझॉँप सी ल्ञागी, गिरे मुरकाइ बिहारी ! 
सोर भयो समुझे सकुचे हरुवाइ कट्यो हरि लागि सुपारी |५० 

शब्दार्थें-धने र प्रधिक । भरोसे द्ध >-खिड़की से । काँप सी लागी 
आई सी झा गई, चक्‍कर सा आ गया । बलबीर ज भाई बलराम । गिरि- 
घारी >शीकृष्ण । बिहारी ऊ शीकृष्ण । हरुवाइलनल्हड़बड़ाकर 

. (६--प्रिया-तिया । तिनि-जिहि । सातुक-सात्यिक । ४०--हे-हैं। 

सुखकारी-सुभकारी । राधिका० | राधिका फाँकि भरोलति हूं कवि केसव 
शैक्ति गिरे सु बिहारी । भयो-परथों । कह्मोनकही | 


पष्ठ प्रभाव श्छ्श 


अलंकार--युक्ति । क्‍ 
अ्रथ कुट्टमित हाव-लक्षण--( दोहा) 

(२३९) केल्ि-कलह में सोभिजे केलि कपट पट रूप । 

उपजत है तहँ कुट्टमित हाव कहत कबिभप ४१. 
भावाथ--केलि के कलह में जहाँ कपटकेलि का छिपा रूप दिखलाई पड़े 
भर्थात्‌ नायक या नायिका जहाँ कलह के बहाने' प्रच्छन्न केलि का ही श्रानंद 
लें, वहाँ कुदुमित हाव होता है। 
श्री राधिकाजू का कुट्टमित हाव, यथा--( सबेया ) 

(२३२) पहिले हठि रूठि चली उठि पीठि दे मैं,चितई सखि तें न लखी री 
पुनि धाइ घरी हरिजू की म्॒जानि तें छूटिबे को बहु भाँति कखी री । 
गहिके कुच-पीड़न दंत नखच्छुत बेरिन की मरजाद नखी री । 

पुनि ताहि कों पान खबावति है. उल्टी कछू प्रीति की रीति सखीरी ।४२। 
शब्दाथ --ह॒ठि ८ हठपूर्वक । रूठि - अप्रसन्न होकर । पीठि दें-मुँह मोड़ 
कर। धाइनल्दौड़कर । रखी री >व्याकुल हुई। कुच-पीड़न"-स्तनों का 
मर्दत । बैरिन की > शत्रु की । मरजाद नखी री & सीमा लाँघ गए । बैरिन०- 


शत्रु अपने शत्रु को जितना कष्ट दे सकता है उसकी सीमा भी पार कर गए, 
शत्रु से प्रधिक कष्ट दिया । 


क्‍ श्रीकृष्णजू को कुट्टमित हाव, यथा--( स्वेया ) 

(२३३) देखत ही जिहिं मौन गही अरु मौन तजें कटु बोल उचारे | 
सौंहें कियेहूँ न सोंहो कियो मनुहारि कियेहूँ न सूधे निदारे । 
हाहा के हारि रहे मनमोहन पाई परें तिहिं लातन मारे। 
मंडत हैं मुहँ ताददी को अंग ले हैं कछू प्रेम के पाठ निन्‍्यार।५३। 
शब्दाथ--सौंहँँ किये- शपथ करने पर भी । न सौंहो कियो «» सामने 

मुह नहीं किया । मनुहार > मिन्नत । हाहा कैछ दीनतापूर्वंक विनय करके । 

मंडत हैं - सिंगार रहे हैं। अंक - गोद में । निन्‍यारे > विचित्र । 

भावाथे--( सखी की उक्ति सखी से ) श्राज राधिका श्रीकृष्ण को देखते 
ही मौन हो रहीं। फिर मौन छोड़ने पर कठु वचन कहने लगीं, यहाँ तक कि 
श्रीकृष्ण के शपयें खाने पर भी उन्होंने मुह सामने नहीं किया । मिन्नतें करने 
पर भी सीधी नजर नहीं देखा । वे दीवतापूवंक विनय कैरके भी हार गए, 
तब परों पड़े भौर उन्होंने इन्हें लातों से कटक दिया । देखो, इस समय उसी 
का मुह अपनी गोद में लेकर सेवार-सिंगार रहे हैं। प्रेम के 

विचित्र ही है | है 2 

५१--सोमिजै-सोमिये, सोभिए। कपट-कलह | ५२ “पुनि०«फिरि | चितई- 

ही लखी । गहिक ०-कुदवीड़व दंतनखक्षत दे गिरि,,.....दै निज | ४३०... 

जिहि-जिति | त्जे-तजी | कियेहूं-करेहूँ | मनमोहन-संदर्ंदन | तिहि-तिन्हू | 


द १४४ रसिकप्रिया 


ग्रथ बोधक हाव-लक्षण-- ( दोहा ).. 
(२३४७). गूढ़ भाव को बोध जहँ, केसव ओरहि होइ । 
तासों बोधक हाब छघब, कहते सयाने लोइ |५४। 
शब्दा्थ -- बोध ८ ज्ञान, जानकारी । औरहि > दुसरे को ( नायक या 
नायिका को )। 
श्री राधिकाज को बोधक हाव, यथा--( संवेया ) 

(२३४) बैठी हुतो बृषभानुकमारि सखीन को मंडल्ञी मंडि प्रबीनी 
ले कु सिलानो सो कंज परी इक पाइन आई गुबारि नवीनी । 
चंदन सों छिरक्यो वह वा कह पान दए करुनारसभीनी 
चंद्नचित्र कपोलनि लोपिके अंजन आँजि बिदा करि दीनी ।५४। 
भावाथ--( सखी की उक्ति सखी प्रति ) हें सखी, आज सखियों की 

मंडली में चतुर राधिका बैठी थीं। इतने ही में एक नवोढ़ा ग्वालिन हाथ में 

कुम्हलाया हुश्ना कमल लिए झ्ाई और उनके पैरों पड़ी । इन्होंने कमल पर 
चंदन छिड़का, करुणा. भाव से उसके हाथों में पान दिए, उसके कपोलों 
पर लगा हुआ चंदन छुड़ा दिया और नेत्रों में अंजन लगाकर उसे,बिदा दिया । 

गूढ़ागें- कु भिलानो कंज-राधिका के विरह में श्रीकृष्ण कमल की तरह 
मुरमा रहे हैं। पाइन परी > श्रीकृष्ण ने मिलने की प्रार्थशा पैरों पड़कर की 

है। चंदन सों छिरकक्‍्यो > मैं उनका विरहताप शांत करूँगी। पान दए ८ 

मैं पान ( पारि'>" हाथ ) देती हूँ, निश्चित मिलूंगी। चंदनचित्र कपोलनि 

लोपिकै « चंद्रमा के डूब जाने पर, चाँदनी हट जाने पर मिलूगी। पअ्रंजन 
आॉजि० >अंधकार में मिल गी या श्याम मेरी श्राँखों में बसते हैं। 
अलंकार-सूक्ष्म । 
द . श्रीक्ृष्णजू को बोधक हाव, यथा--( सवेया ) 

(२३६) सखि गोकुल गोप-सभा मह गोबि द्‌ बेठे हुते दुति को घरिके । 
जनु केसव पूरन चंद लसे चित चारु चकोरनि को हरिके। 
तिनकों उलटो करि आनि दियो किहु नीरज नीर नए भरिके। 
कहि काहे तें नेकु निहारि मनोहर फेरि दियो कल्निझ्ता करिके |५६। 
शब्दार्थं--ढुति*- तेज । किहुँ ८ किसी ने । नीरज ८ कमन्न । नेकु ८८ 

थोड़ा सा । निहारि > देखकर । 

... इ४-को- के | भौरहि०-समुझत कोइ | सब-यों ! ५५--को मंडलो-के 

संडल | मंडि-मध्य | आइ-आनि, श्रा्गें | इक०-जु कोऊ इक ग्वालिनि पाई | 

_ चंदन-बंदन | छिरक्पो-छिरको | कपोलति लोपिको-कपोल बिलेपिके | ५६--- 

गोकुल-मोंहन, सोहत | चार-चार, चोर । 
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भावाथ--( सखी की उक्ति सखी प्रति ) हे सखी, गोकुल में गोपों की 
सभा में श्रीकृष्ण जी कांतियुक्त बैठे हुए थे । मानो चकोर के सुंदर चित्तों को. 
हरण करके पूर्ण चंद्र शोभा दे रहा हो । उन्हें किसी ने कमल में ताजा जल 
भरकर और उसे उलठा करके दिया। न जाने क्यों उन्होंने उसे थोड़ी देर 
तक भावुकता कै साथ देखकर और कली बनाकर लौटा दिया । 

गूढ़ाथ--नी रज नीर०+>नायिका के कमलवत्‌ नेत्र आपके विरह में 
श्ँसू बहा रहे हैं। कलिका करिकै० > जब कमल बंद होंगे (सूर्यास्त के समग्र) 
तब मिलू गा । ' द 

अलेकार--सूक्ष्म । 

सूचना-+कविप्रिया' में यही छंद सूक्ष्मालंकार के उदाहरण में दिया 
गया है । 

( दोहा ) 
(२३७) राधा राधारमण के कह्टे जथामति हाव। 
ढिठई केसवराय की छुमियो कबि कबिराव ।५७। 
इति श्रीमन्महाराजकुमार श्रीइंद्रजीतविरचितायां रसिकप्रियायां राधिकाकृष्ण 
हावभाववरणंन नाम षष्ठ: प्रभाव: ।। 


है जन 


सतम अभाव 


अ्थ अ्रष्टनायिका-वर्णंन--( दोहा ) 
(२३८) ये सब जितनी नाइका, बरनी मति-अनुसार ) 
केसबदास बखानिये, ते सब शआठ प्रकार ।?१। 
(२३६) रवाधिनपतिका, उत्कहीं, बासकसब्जा नाम ! 
अभिसंधिता बखानिय, ओर खंडिता बाम ।२! 
शब्दा्थ--उत्कहीं > उत्कंठिता ही । श्रभियंधिता -- कलहांतरिता । बाम 
न्‍ स्त्री, नायिका । 
(२४०). केसव प्रोषितप्रेयली लब्धाबिप्र सु आनि। 
. अष्टनायिका ये सकल अभिसारिका सु जानि ।३। 
शब्दार्थ --प्रोषित० > प्रोषितपतिका । लब्धघा०-बिप्रलब्धा | भ्रानि « श्रन्य । 
५७--प्रति-बिधि | राय-दास | छमियो-छमपिजों । 
१--बलानिये-बख निज | ते सब-बुधिबल | २--स्वाधिन -स्वाधिन- 
पतिका, उत्कला स्वाधीनपतिका उत्कोठा, स्वाधीनपति उत्कंठिता | ३---स 
झाति-सु जान, सु श्रान | सकल-सबे | सु जाति सु बखलान, सु जान | हु 
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झ्रथ स्वाधीनपतिका-लक्षण--(- दोहा 
(२४१) केसव जाके गुन बंध्यो, सदा रहे पति संग । 
स्वाधिनपतिका तासु कों, बरनत प्रम-प्रसंग 5। 
प्रच्छन्न स्वाधीनपतिका, यथा-- (,स्वेया ) 

(२४२) फैसब जीवन जो त्रज को पुनि जोबहु तें अति बापहि भात्रै ! 
जापर देव-अदेव-कुमारिनि वारत समाइ न बार लगावे। 
ता हरि पे तूँ गबार की बेटो महावर पाइ मझबाँइ दिवावे। 
हों वौ बची अब हाँ सिनहीं ऐसें ओर जो देखे तो ऊतरू आवे ।५। 

शब्दाथ >- जीवन >प्राण । भावे ःभ्रच्छे लगते हैं। माइश:माता। 

अदेव-- मनुष्य । वारत >न्‍यौछावर करने में। बार८ विलंब । भवाँइ ८ 

मावें से पैर रगड़वाकर। दिवावे - दिलवाती है। हाँसी <- उपहास, श्रप्रतिष्ठा | 

ऊतरु भ्रार्द -- उसे क्या उत्तर दोगी श्रर्थात्‌ कोई नहीं । 
भावाथ--( सखी की उक्ति नायिका प्रति ) हे सखी, जो ब्रजवासियों के 
प्राण हैं भौर जिन्हें पिता भी प्राणों से अधिक प्यारा समभते हैं, जिन पर 

. उनकी माता देव तथा नर-कुमारियों को न्‍्योछ्यावर कर देने में देर नहीं लगातीं, 

ऐसे कृष्ण से भी तू ग्रामवासी “की छोकरी (राधिका) होकर पैरों में मावें 

से रगड़वाकर महावर लगवाती है । मैं तो केवल हँसकर ही टाल गई ॥ यदि 
कोई दूसरा देखेगा तो क्या तुमसे उत्तर बन आएगा ? ( अर्थात्‌ नहीं ) । 
प्रकाश स्वाधीनपतिका, यथा--( कबित्त ) 


(२४३) चोली को सो . पान तोहिं करत संवारिबोई 
क्‍ मुकुर ज्यों तोहीं बीच मूरति समानी है। 
तोहीं तियदेवता पे पायो पति केसौदास 
पतनी बहुत पतिदेवता बखानी दै। 
तेरे मनोरथ भागीरथ-रथ पाछे पाछे, 
डोलत गुपाल मेरे गंग को सो पानी है| 
ऐसी बात कौन जो न मानी सुनि मेरी रानी 
उनके तो तेरी बानो बेद “की सी बानी है ।६ 


३ ०मनपभ५पाकभभ्प +नामकाकभनगनहफ०कर्प भर पपक्ा७+९९- 4५४०० ४कबापकक 34 कमकाक 3. 204०. यन्‍की- हे रन पर के >तकलंकाल ५+क+आ ८ 


४--तास कों-तास-कहूँ, तास काहै। ५-पुनि-भर | बापहि-ताताह 
कुमारिति-कुमार नि | बार०- बारनि लावै । गंवार-प्रहोर | महावर ०-भमा हफे 
पाँइ महाषर धावै | हों तौ०-होंतो रही बचि, में ते चलो भ्रव | ऐसे-झस, सललि । 
त्तौ-सो|६--को सो-के सो । बोच-माँह । तियदेवता-पतिदेवता 4 केसौदा 
. कैसौराइ | तेरे०“मनोरथ रथ सगोरय रथ पीछे । डोलत०-डों गेंसे . मं 
. लेद-देव । 
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शब्दा्थ--चोली 5 पान रखने की डलिया। पान>तांबुल। करत 
सेवारिबोई - संवारते रहते हैं। तियदेवता-:स्त्री ही हैं देवता जिसके लिए 
( वह पति )। द द 
भावा्थ--( सखी की उक्ति नायिका से ) है सखी, वे तुझे डलिया में 
रखे पान की तरह उलट पलट कर सँवारते रहते हैं, दर्पण की भाँति तुभमें 
ही उनकी मूर्ति बसी हुई है। पतिदेवता (पत्तिब्रता, पति को देवता माननेवाली) 
स्त्रियाँ तो बहुत सी प्रसिद्ध हैं पर स्त्रीदेवता ( स्त्री को देवता माननेवाला ) 
पति तो तुझी को मिला है। तेरे मनोरथ रूपी भगीरथ के रथ के पीछे पीछे 
मेरे कृष्ण गंगाजल की भाँति चलते हुए दिखाई देते हैं ( तेरे मनोरथ के 
अनुकूल कार्य करते देखे जाते हैं ) हे रानी, उन्होंने तेरी ऐसी कौन सी बात 
थी जो टाल दी ? वे तो तेरी बात वेद-वाणी -तुल्य समभते हैं । 
अलंकार--दृष्टांत और रूपक । 
सूचना -- वेदवाणी अमान्य नहीं की जाती जैसे स्वामी की वाणी॥ 
श्रीकृष्ण नायिका की वाणी भी अमांस्य नहीं करते । 
श्रथ उत्का-लक्षण--( दोहा ). 
(२४४) कोनहुँ हेत न आइयो, प्रीतम जाके धाम । 
ताकों सोचति सोचि हिय, केस उत्का बाम (७ 
अ्रच्छुन्न उत्का, यथा-- ( कबित्त ) 
(२४५) किधों गृह-काज के न छूटत सखा-समाज, 
किधों कछू आज ब्रत-बासर बिभात 
दीनो तें न सोध, किधौं काहू सों भयो बिरोध, 
उपज्यो प्रबोध किधों उर अवबदात तें। 
सुख में न देह किधों मोहीं सों कपटनेह, क्‍ 
किघों देखि मेह अति छडरे अधरात ते। 
किधों मेरी प्रीति की प्रतीति लेत केसौदास, 
अजहूँ न आए मन सु धों कौनी बात तें।८| 
शब्दाथ--किधों गृहकाज-घर का कोई काम झा पड़ा है। कै 
भ्रथवा | छूटत न८ छोड़ न सके । ब्रत-बासरज>-ब्रत का दिन । विभात ७ 
प्रभात | भ्राज० > झ्राज ब्रत के दिन का प्रभात ( आरंभ )। सोध # पता, 
समाचार। बिरोध  मगड़ा । प्रबोध ज्ञान, वैराग्य। प्रवदात > विमल। 


न्यद्ध 





७-- उत्का-उत्कंठिता । सोचि-सोच । केसब०-सो उत्कंठा । ८-- कै न- 
कि न, क्षिघों । छूटत-छूटघो न । किथों उर-ठर सोधु | केसबदास-केसवराइ। 
सु धों-सूधों । ' । 
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उपज्यो० ८अ्रथवा उनके निर्मल हृदय में वैराष्य उत्पन्न हो गया है । सुख 
में न देह--शरीर सुख में नहीं है, अ्रस्वस्थ हैं। कपट-नेह # दिखौश्रा प्रेम । 
मेह >वर्षा । श्रधरात तें >आ्राधी रात हो जाने के कारण । प्रतीति-> 
विश्वास । प्रतीति लेना>परीक्षा करना, जांच करता । मन > है मन । सु धो 
>सो न जाने । कौनी बात तें - किस कारण से । क्‍ 
न प्रकाश उत्का, यथा--( सवैया ) 
(२४६) सुधि भूलि गई, भुलए किधों काहु कि भूलेई डोलत बाट नपाई। 
भीत भए किधों केसव काहू सों, भेंट मई कोझ भामिनि भाई | 
.. मग आवत हैं किधों आइ गए, किर्धों आबहिंगे सजनी छुखदाई | 
अब आए न नंदकुमार विचारि, सु कोन बिचार अबार लगाई।६&/ 
शब्दा्थ--सुधि « स्मृति, स्मरण । भुलाए० & किसी ने भुलावा दे रखा 
हैं, किसी ने श्रपने चक्कर में फेंसा रखा है। भूलेई डोलत > मार्ग भुलकर 
घूम रहे हैं। बाट-- मार्ग, रास्ता । भीतजभयभीत | भामिनि ८ स्त्री, नायिका | 
भाई > अच्छी लगी। मग:-( मार्ग ) रास्ता | बिचारि ब््तू विचार कर | 
बिचार > कारण । अबार देर । 
श्रथ वासकसज्जा-लक्षण--( दोहा ) 
(२४७) बासकसज्जा होइ.सो, कहि केंसव सबिलास | 
चितवै रतिग्ृहद्वार त्यों, पिय-आवन की आस |१०। 
शब्दाथे-- सघिलास -- विलासपूर्वक,  विलासयूक्त । रतिग्ृह - प्रिय से 
मिलने का गृह । त्यौं>स्श्रोर । क्‍ 
क्‍ वासकसज्जा, यथा--[ कब्ित्त ) 
(२४४८) , चंदन बिटप बपु कोमल अमल दल, 
कल्तित लत्लित लता लपटोी लबंग की ! 
केसौदास तामें दूरी दीप की सिखा सी दोरि, 
टदुरवति नीलबास दुति अंग अंग की ! 
पौन पानी पंछी पु बस सब्द जित जित 
होइ तित तित चौंकि चाहे चोप संग की | 
नंदलाल-अआगम बिलोक कुजजाल बाल 
क्‍ - लीनी गति तेहीं काल पंजर-पतंग की ।११ 
€--यथा सर्वया-मदतमनोहर छुंद | कि-के । काहू सों-फाहु के । कोऊ- 
कोई । भग०- प्रावत हैं मगर श्राइ गए। झआाइ०-आए गए | श्रब झआए-आए। 
विचारि ०--सखी सुनु कौने । बिचारि-बिचार | १ ०--चितथै ०--चितै रहै। १ १-- 
- कलित-बलित, बिमल । दुरवति०-नदरप्तत | पानी-पात | बस०-बसे सदा जित 
लिल, सब्द जित जित। होइ०--होइ तित तित चौंकि चाहै, बास सदा जित 
ज्ञित होइ ) बिलोकें०--बिलोकिबे को कुंज बाल। लोनो--कौनी । तेहीं--तिहीं | 
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कैसौदास सब छाड़ि कियो हठ ही सों हेत, 
वाह छोड़ि जिय जिये बिन कहा जात है | 
एसे प्यारे पीय ही सों मान्‍्यो न मनायो तब, 
ऐसी तोहि बूमिये जु पाछें पद्चितात है ।१४। 
शब्दाथं---बालिस ८ (सं० बालिश) मुखे । ज्यों > भाँति । कह & क्‍यों | 
बिललातु है > व्याकुल होता है । पाहुन > ( पाषाण ) पत्थर। तेंड्से ( भी 

अधिक) | पीनज"मोटा, कठोर | माखन सो - मक्खन की भाँति म॒दु | हेत ७ 

प्रेम, संबंध । जिय ८ हे मत | जिए बिनज"-"जीते रहे बिना, श्रब जाओगे कहाँ, 

तुम्हें जीते रहना ही पड़ेगा, मरने चले हो तो मर भी न सकोगे। ऐसी०८ 
क्या तुझे ऐसा करना चाहिए था कि तू पीछे पछताए ? 
प्रकाश प्रभिसंधिता, यथा--( सबंधा ) 

(२५२) पाइ परह तें प्रीतम त्यों कहि केसव क्‍योंहूँ न में हृग दीनी 
तेरी सखी सिख्ल सीखी न एकहूँ रोष ही की सिख सीखि जु लीनी ॥! 
चंदन चंद समीर सरोज जरे दुख, देह भई सुखहीनी। 
मैं उल्टी जु करी बिधि मो कहाँ न्‍्यायनहीं उल्टी बिधि कीनी ।१५। 

.. शब्दाथ--पाइण० रू पैर पड़ने पर भी । त्यौं- और । दग दीनी > देखा । 

सिख 5 शिक्षा । रोषच्लक्रीोधथ । समीरमन्‍वायु । बिधिः४ढंग, तरीका । 

न्‍्यायनहीं >८ न्यायानुसार ही, ठीक ही । विधि- ब्रह्मा । उलटो -- विपरीत, 
प्रतिकल । बिधि-: रीति । कीनी < की । 
श्रथ खंडिता-लक्षण--( दोहा ) 
(२४३) आवबन कहि आवे नहीं, आवे प्रीतम प्रात । 
जाके घर सो खंडिता कह्दे जु बहु बिघि बात ।१६। 
प्रच्छन्न खंडिता, यथा--( कबित्त ) 
(२४४) आँखनि जो सूकत न काननि तो सुनियत, 
केसौदास जेसे तुम लोकनि में गाए हो। 
बंस की बिसारी सुधिकाक ज्यों चुनत फिरो, 
जूठे सीठे सीथ सठ-इंठ ढीठ ठाए हो। 
दूरि दूरि करतहूँ दोरि दौरि गहों पाइ, 
जानो न कुठोर ठोरु जानि जिय पाए हो। 


१४--जब-जनु । न बालिस०-ताहिं बालिस तू। परे०-परे पाह 
तित्यो, पांइ परे त्यों सथों | सो-त्यों | कियो-कीनो | प्यारे-प्यारी | पीय०-- 
पियहि सों, पीउहूँ को, पीय हो तो । बृक्तियें-पृछियें। जु-तु ) पाछथें-पीछे | 
_ १५--तेंनन। क्यों हूँ न-केसहें। एकहुं-एक ए। १६--जाके-ताके | 
घर-धर | जु-सु | जु०-रोष सों बात... द 
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काको घर धांतलिबे को बसे कहाँ घनस्याम, 
धूधू ज्यों घुसन प्रात मेरे गृह आए हो।१७। 
शब्दार्थं--सीठे-निस्सार वस्तु, किसी वस्तु का तत्त्व निकाल लेने पर जो 
भ्रवशिष्ट रहे । सीथ ८ कर, भात का दाना । सठ-ईठ & शठ को इष्ट, शठ की 
तरह | ठाए हौ > हो गए हो । घूब्रू ८ घ॒ग्चू, उल्‌क, उल्लू । 
भावाथ--( तायिका की उक्ति नायक से ) यदि मेरी आँखों को (तुम्हारे 
कथनानुसार ठीक ठीक ) दिखाई नहीं देता तो कानों से तो वे सब बातें 
सुनती ही हूँ जिनमें दुनिया तुम्हारे गीत गाती है। आपने कुल का ध्यान 
छोड़ दिया है। कौए की तरह उच्छिष्ट और निस्सार अन्नकण चुगते फिरते' 
हैं। श्राप तो शरठों की तरह धृष्ट हो गए हैं। दर रहो दूर रहो” कहते रहने 
पर भी दौड़ दौड़कर मेरे पर क्‍यों पकड़ते हैं? श्राप ठौर कुगैर तो कुछ 
समभते नहीं, मैंने श्रापफो भली भाँति पहचान लिया है। कहिए किसका 
घर घालने के लिए रात में कहाँ बसे रहे ? अरब घुम्घू की भाँति ( दूसरे का 
घर घालकर ) मेरे घर में प्रातःकाल घुसने चले हैं । 
| प्रकाश खंडिता, यथा--( स्वेया ) क्‍ 
(२५४) आजु कछू अँखियाँ हरि ओर सी मानो महाबर माहेँ रँगी हैं | 
मोहन मोही सी ल्ञागति मोहिं इते पर मोहन मोह लगी हैं । 
मेरी सों मो सहूँ सानहु बेगि हिये रसरोष की रीति जगी हैं । 
मेरे बियोग के तेज तचीं किधों केसव काह के प्रेम पगी हें ।१८) 
शब्दार्थें--भऔर सी > और ही प्रकार की । मोहन » है मोहन । मोही 
सी +-मुग्ध हुई सी । मोहि > सुझे । मोहन मोह० - मोहनेवाले' मोह से युक्त, 
ग्रत्यंत आ्राकर्षक भाव से युक्त हैं। मो सहेुं मुझसे । भानहु > बताइए । 
तेज रू भ्रग्नि । तचीं > पकी हैं । द 
द भावाथ--( नायिका की उक्ति नायक प्रति ) हे कृष्णा, श्राज श्रापकी 
ग्राँखें कुछ और ही प्रकार की हैं। मानों महावर / के रंग ) में रंगी हुई 
हैं। है मोहन, मुझे तो ये मोह ली गई सी जान पड़ती हैं, फिर भी ये मुझे 
मोहक भाव से युक्त जान पड़ रही हैं। मेरी शपथ, श्राप शीघ्र मुझसे यह 
रहस्य बताएँ क्योंकि मेरे मन में विपरीत भावों की#स्थिति एक साथ ही 
दिखाई पड़ रही है--रस ( प्रेम ) की भी श्रौर रोष की भी | यदि ये आँखें 
मेरे वियोग की भ्रग्नि से तपकर लाल हुई हैं ( तब तो रस की स्थिति ठीक 
ही है ) और यदि ये किसी दूसरी नायिका के प्रेम ( लाल रंग ) में पाग्कर 
लाल हुईं हैं तो रोष की स्थिति स्पष्ट है । 





१ ७- तौं-तें । केसोदास-केसौराइ । लोकनि०-लोक महि, लोक साँक | 
फिरो-फिरै ; ज्यों-की । गृह-घर । १८--माहँं-रंग मो सहुँ-मोहूँ सो । 
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सूचना--( १ ) प्रेम का रंग लाल होता है और रोष का भी रंग 
लाल होता है | 
(२ ) इस छुंद के अनेक शंका-समाधान टीकाकारों ने किए हैं । 
ग्रथ प्रोषितपतिका-लक्षण--( दोहा ) 
(२४५६) जाको प्रीतम दे अवधि, गयो कोनहूँ काज । 
ताकों प्रोषितप्रेयली, कहि बरनत कबिराज ।१६। 
प्रच्छन्न प्रोषितपतिका--यथा, (सवेया) 
(२४७) केसव कैसेहूँ पूरब पुन्य मिल्‍यो मनभावतो भाग भरथोंरी! 
जाने को माई कहा सयो क्योंहँ जु ओपि को आधिक द्ोस टरयोरी 
टताकहूँ तूं न अजों हँसि बोले जऊ मेरो मोहन पाइ परयो री 
काठहु ते हठ तेरो कठोर इतें बिरहानलहईँ न जरथो री ।२० 
शब्दार्थ --मनभावती - मनचहेता (नायक) । भाग भरदो < भाग्यवती 
ईं। माई - है माई, आाश्वयेबोधक | आ्ाधिक ८ राधा । द्योस ८-८ दिवस, दिन । 
टरयो री 5 टल गया, बीत गया । श्रजौं > भ्रव भी । इतें - इतने तीज । 
भावाथ--- (सखी की उक्ति नायिका से) हे सखी, न जाने क्या कारण 
हुआ कि झवधि से केवल झावा दिन ही छित्ती प्रकार अधिक व्यतीत हो गया 
झौर श्रीकृष्ण प्रतिज्ञानुसार समय पर नहीं पहुँच सके । इतने थोड़े समय के 
विलंब के लिए तू भ्रब भी उनसे हँसकर नहीं बोल रही है, यद्यपि वे तेरे पेरों 
पड़ रहे हैं। यह नहीं समझती कि न जाने किस पूर्वजन्म के पुण्य से प्रिय से 
भेंठ हुई है, भाग्योदय का समय श्राया है । इसलिए मेरी दृष्टि में लिश्चय ही 
तेरा हुठ काठ से भी कड़ा है। क्योंकि उतके वियोग की विश्हार्नि में भी 
वह न जल सका ( तो अ्रव क्या झाशा। की जाय, भ्रब भी तो तू भ्रपना हठ 
नहीं छोड़ती )। 
प्रकाश प्रोषितपतिका, यथा--[ स्वेया ) 
(२५८) श्रौधि दे आए उहाँ उनसों यह भोजन के अब ही हम ऐशे। 
ताकहँ तो अब लों बहराइक राखी बरयाहइ महू करि 
बैठे कहा इनके ढिग केगव जाड नहीं कोड जाइ जु कहें 
जानत हो उन आँ खिनि ते अँसुबा उमहे बहुरयों पुनि रहें ।२१ 
शब्दार्थ -- उनरसो ८ उस नायिका को | अब ही >> भ्रभी । ऐहैं-: झाएंगे । 
अ्रब लॉ >श्रव तक । बहराइक >- भुलावा दे करके | बरचाइ >- बलात्‌। मझ 
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.... १६--प्रोषितपतिका-प्रोक्षित प्रेयसी । २०---्योंहूँ जु-कैसेहूँ, कारहु को | 

. झ्ाधिक-आ्राधों कु। टरदो-ढरधथो | बोलै०-बोलति मेरो ष्यों। हूँ न- 
दुनों। २१--आाए--प्रापु | उनसों--उतको | पह-यहाँ | बरचाह--स्ववा ह, बराइ | 

अरू०-बरू कहि | इनके-इनकी । जाप--जांड | उन-इन | उमहे-उमड्चों | 
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करि <- अत्यंत कठिनाई से | कहा ४:क्‍्यों | इनके <: इस नायिका के | ढिग ८८ 

पास । कह -- कहिहैँ, कह देंगे । जाउ० “जाते क्‍यों नहीं, कोई जाकर यदि ये 

समाचार (उस नायिका को जिससे भोजन करके श्राने की कह न्राए हैं) सुना 
झाए तो । उमहे-- उमड़ने पर । बहुरयो >तदनंतर | रेहैं-८ रहिहं, रहेंगे, 
रुकेंगे | पुनि रहैं-- क्या फिर रोके रुक सकेंगे ? 
झथ विप्रलब्धा-लक्षण--+ दोहा ) 
(२५६). दूती सों संकेत कहि लेन पठाई आप । 
लब्धविशप्र सो जानिये, अनञआए।संताप ।२२। 
शब्दा्थ -लैन पठाई -बुलाने के लिए भेज दी 

प्रच्छन्‍त विप्रलब्धा, यथा--( सवंया ) 

(२६०१ सूल् से फूल सुबास कबास सी माकसी से भए भौन सभागे । 
केसव बाग महाबन सो जुर सी चढ़ी जोन्दर सबे अंग दागे 
नेह ल्ग्यों उर लाहर सो निसि नाह घरीक कहूँ अनुरागे। 
गारी सो गीत बिरो बिष सी सिगरेई सिँगार अँगार से लागे ।२३। 
शब्दाथ-- सुल--( सं० शूल ) काँटा। कुबास > दुर्गंध । भाकसी -- 

(भर्त्रा) भाड़, भरसाई । भोन ८ महल | समभागे - अच्छे, मतभावने। बाग -८ 

बगीचा, उपक्त । महाबन >घोर जंगल सा भयावता । जुर सी --ज्वर की 

भाँति । जोन्ह ८ (ज्योत्स्ता) चाँदती । दागे -जलाएं । नाहर> सिह ( की 

भाँति वरासद )। निसि रात्रि में । नाहु- नाथ ( पति )। घरीक » पड़ी 

भर। निसि नाह” रात्रि में घड़ी भर के लिए अपने पति के कहीं अन्यत्र रम 

जाने के कारण । गारी से ८ गाली की भाँति अ्प्रिय । बिरी ८ पान का बीड़ा। 
प्रकाश विप्रलब्धा, यथा--( कंबित्त ) 

(२६१९) देखत उद्धिजात देखि देखि निञ्ञ गात, 

चँपक के पात कछू लिख्यो दे बनाइके । 
सकल सुगंध टारि फूल-माल तोरि डारि 

दतिका कों मारि पुनि बीरी बगराइके | 
ले ले दीह साँस तजि बिबिध बिलास हास 

केसौदास हो. उदास चली अकुलाइकै। 
सेइके संकेत सूनो कान्हजू सो बोलि ऊनो 

मोसों कर जोरि दूनो दूनो ढुख पाइके ।२४। 


अिकश ५०१+कर (तक ताव+क। लकी परगना सर, 


२७>»कहि--बदि, करि | लब्ध-लब्धा । सो>सु। जानिये-जानिजै | 
२३--समभागे-सु भागे | गारी सो-गारो से | २४--टारि-ढारि । बीरो-बीरा । 


हास-भ्रास । बोलि-मान । कर०-जोरे कर, करयो जोर, करि जोसो । दनो-. 
बोली दनों । 
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शब्दाथे---उदधिजात -- चंद्रमा । गात-गात्र, शरीर । पता>“पत्ता, 
पंखुड़ी । बनाइकै <- भली-भाँति मत लगाकर । टारि हटाकर, दूर करके । 
मारि::पीटकर । बगराइकै ८ बिखे रकर, फैलाकर । दीह ८ दीघे। बिलास - 
प्रसन्नता को चेष्टाएँ । सेइकै - भ्रर्थात्‌ वहाँ रहकर । ऊनो < उदास भाव की 
बांतें। दूनो ८ दोनो ही । दूनो ८ दुना, अत्यधिक ॥ 
सूचना--इस कब्ित्त के प्रथम चरण के लेख के बारे में भ्रनेक अटकलें 
लगाई गई हैं। सरदार ने बडा लंबा चौडा वाग्विस्तार किया हैं। सीधी बात 
इतनी ही है कि चंद्रमा को देखकर उसके शरीर में जो कामोहीपन हो रहा 
था उसी के लिए उसने चंपकदल पर राहु का चित्र प्रंकित किया, जिससे 
उसका तेज मंद पड़े । चंपकदल चुनने का कारण यह है कि उसके शरीर के 
रंग से उसका साम्य है।. 
अ्रथ अभिसारिका-लक्षण--( दोहा ) 
(२६२) हित तें के मद मदन तें, पिय प॑ मिले जु जाइ। 
द सो कहिये अभिसारिका, बरनी त्रिबिध बनाइ ।२४। 
शब्दाशे--हित तें प्रेम से (प्रेमाभिसारिका) । मद तें > गये से (गर्वा- 
भिसारिका ) | मदन तें > काम से ( कामाभिसारिका )। 
श्रथ स्वकीया अभिसारिका-लक्षण--( दोहा ) 
(२६३) अति सल्तज्ज पग मग धरे, वल्षत बधघुन के संग | 
ध्वक्िया को अमिषसतार यह, भूषन भूषित अंग.।२६। 
सूचना-- निम्नलिखित चार दोहे हस्तलिखित प्रति में नहीं हैं। सरदार 
ने इन्हें प्न्य का माना है-- 
परकीया शभ्रभिस्तारिका, यथा---( दोहा ) 
जनी सहेली सोभही, बंधुबध संग चार । 
मग॒ में देह बराइ डग, लज्जा को अगिसार ॥ 
सामान्या को भ्रभिसार, यथा--( दोह्य ) 
चकित चित्त साहस सहित, नीलबसनजुत गात 
कुल्नटा संध्या अभिन्तर, उत्सव तमः अधिरात | 
हूँ ओर चितयवे हँसे, चित चोर सबिज्नास । 
अंगराग-रंजित नितहि, भूषन-भूषित सास ॥ 
कुसुम कंजु कर मंदगति, सखी-संग मग चार । 
सखी सहेली साथ बहु, बरनि नारि-अभिसार | 
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द २४--पै-सों, को । २६--घसलज्ज-सुलज्ज | पग०-पण डग धरे, डगसग 
. भरी, डगमग घरे | चलत-घरति | बधुन-बच्च | स्वकिया-स्वीया | यह-बहू, 
 इह । द 


सप्तम अभाव श्र 


प्रच्छस्त प्रेमाभिसारिका, यथा--[कबित्त) 
(२६४) लीनो हम मोल अनबोलें आईं जान्यो मोह, 
क्‍ मोहिं घनस्थाम घनमाल्ना बोलि लाई है। 
देख्यो हे है दुख जहाँ देहऊ न देखी परे, 
देखी कैसे बाट केसौ दाभिनी दिखाई है! 
ऊँचे नीचे बीच-कीच कंटकनि परे पग, 
साहस गयंद गति अति सुखदाई है। 
भारी भयकारी निसि निपट अकेली तुम, 
नाहीं प्राननाथ साथ प्रेम जु सहाई है ।२७। 
शब्दाथ--हम ८ हमको । अनबोलें # बिना बुलाए। घनस्याम> हे 
एस । घनमाला - काले बादलों का समृह । बोलि > बुलाकर | बाट > मार्ग । 
साहस - हिम्मत । गयंद # हाथी । गति>-चाल । सहाई ८ सहायक । 
भावाथ--[( नायक और नायिका का संवाद ) ( नायक )--तुमने तो 
मुझे मोल ही ले लिया है ? क्‍योंकि बिना बुलाए ही आईं। तुम्हारा प्रेम 
मैंने जान लिया । 
( नाथिका )--हे हक मुझे तो काले बादलों की पंक्ति बुलाकर 
लाई है। द 
(नायक)--तब तो तुमने दुख देखा होगा (तुम्हें बड़ा कष्ठ हुआ होगा) | 
( नायिका )--जहाँ / जिस अँघेरी रात्रि में ) शरीर भी दिखाई नहीं 
देता, वहाँ दूख क्या दिखाई देगा । 
( नायक )--तो फिर उसमें तुमते रास्ता कैसे देखा ? 
( नायिका )--मार्ग तो बिजली ( के प्रकाश ) ने दिखा दिया । 
( नायक ) -फिर भी चढ़ाव, उत्तार, कीचड़ और काँटों पर पर पड़े होंगे 
जिससे कष्ठ मिला होगा । 
( नायिका )--साहस रूपी हाथी की सुखदायी चाल से श्राई हूँ ( कष्ट 
मिलने का प्रश्न ही नहीं उठता ) । 
(तायक)--महा भयंक्रर (डराबनी) रात्रि में भला तुम अकेली कैसे ग्राईं । 
( नायिका )--हे प्राशनाथ, साथ में झ्रापका प्रेम मेरा सहायक जो था । 
प्रकाश प्रेमाभिसारिका, यथा--[ कबित्त ) 
(२६५) नेननि की अतुराई बैननि की चतुराई 
गात की गुराई न दुरति दुति चाल की | 


२ ६--लीनो-लीने | हस- हमे । आाई-आए । मोह-माहि, नेहु॥ लाई- 
ल्याई। देखी कैसे-दीक्षो कैसे । परे-पीड़े | गति०-की सी गति सुखदाई । 
भयकारो-यह कारो | जु-जो । 
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झापने. चरित्रनि के चित्रत बिचित्र चित्र, 
चित्रिनी ज्यों सोहै साथ पुत्रिका गुवाल की । 
चंद्र के समान चारु चाय सों चढ़ाएँ फिर, 
करिके तिहारे मृगनेननि की पालकी | 
कीजे पयपान अरू रखे पान प्रानप्यारे, 
आई है जु आई अलबेली ग्वालि काल की ।२८। 
शब्दार्थ--अतुराईल्‍नम्रातुरता, वत्परता। न ढुरति 5छिपती नहीं । 
दृति स्द्युति। चित्रत बनाती हैं। पुत्रिका-पुत्री। ग्रुवाल>खाला। 


चार सुंदर । चाय-प्रेम। पयपान # जलपान! काल की “८ कलत्राली, 
जिसकी चर्चा कल मैंने की थी, या आपने जिसे कल देखा था । 


प्रच्छुम्न गर्वा भिसारिका, यथा--[ सवेया ) 

(२६६) लाड़िली लीली कलोरी लुरी कहँ लाल लुके कहूँ अंग लगाइके | 
आजु तो केसव कैसहूँ. लेरबे लागन देति न देखहु आइके। 
बेगि चलो उठि आई लिवावन दौोरि अकेलिये हों अकुलाइके । 
भूलिह गोकुल गाँव में गोबिंद कीजे गरूर न गाइ चराइके |२६। 

शब्दाथें---लाडिली :हूप्यारी । लीली -- नीली, श्यामवर्ण की । कलोरी ८ 
बिता बरदाई या ब्याई जवान गाय | लुरी - नवप्रसवा, थोड़े दिन की ब्याई हुई | 
कहूँ -- को | लाल ८: हे कृष्ण | लुके -- छिपे। कहें -- कहाँ । अंग लगाइकै <: अपने 
भंग लगाकर, अपने हाथ की करके। लेरुवे - बछड़े को | लागव देति न --थन 


छूने ( पीने ) नहीं देती । अकेलिये॥ अकेले ही । गोविद-गऊ के स्वामी 
गोपालक | गरूर ऋगुमान, अभिमान । 


प्रकाश गर्वाभिसारिका, यथा--( कवित्त ) 
(२६७) चंदन चढ़ाइ चारु अंबर के उर हारु, 
सुमन-सिंगार सोहे आनंद के कंद्‌ ज्यों। 
वारो कोरि रतिमाथ बीन में बजावे गाथ, 
सगज मराल साथ धानी जगबंद ज्यों । 
चौंकि चौँकि चकई सी सोतिन की दूती चली, 
पे ९ * हे लगा 
सोंतें भमइ दीनी अरबिंद दुतमिंद ज्यों। 
. तिमिर बियोग भूले लोचन चकोर फूल, 
आई ब्रजचंद चल्नि चंदावलि चंद ज्यों ३० 
२०- अतुराई-शझ्ातुराई । दुरति-दुराई जात । के-कौ । चित्र-गति। 
चढ़ाएं ०-चढ़ी फिरति । प्रानप्यारे-प्राननाथ । श्रलवेली-प्रनबोली । २६--- 
सवैया-कमल छुंदु | कहं-कहु । कहं-कहाँ। अ्ंग-श्राग, झ्राँगि । देखहु - फैसले । 
_ उठि-चलि । लिवावन-बुलावन। प्रकेलियें-श्रके लियौ। ३०-- के उर-को उर । 
आओऋरि-क्रोरि | बीन-बीना । मृुगज-समृगय | दीदी-दीन | दुति-गति | 
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. शब्दार्थ--चारु>सूंदर | अंबर वस्त्र | के उर-के बीच, भीतर द 
वस्त्रों के नीचे | सुमन --पृष्प । वारों >न्‍्यौछावर करूँ | कोरि-:कोटि 
करोड़ों | बानी जगबंद >> संसारपज्या सरस्वती | दीनी ८ दःखी । अरबिंद ८८ 
' कमल । ब्रजचंद -5 श्रीकृष्ण । ज्यों 5: जसे, तरह । 

भाषाथ--( सखी की उक्ति नायक प्रति ) शरीर में चंदन लगाए, 
सुंदर € एवेत ) वस्त्र पहने, उन वस्त्रों के नीचे मोतियों के हार गले में डाले, 
( श्वेत ) पुष्पों की माला वक्ष:स्थल पर धारण किए वह श्रानंद की जड़ सी 
शोभित होती है। ( उसकी सूंदरता पर ) करोड़ों रति न्यौछावर करती हूँ । 
है नाथ, वह वीणा में आपका गुणगात करती है । उसके साथ मृगछोने तो हैं. 
ही, हंस भी जा रहे हैं, जिससे जगद्वंच्य शारदा सी जान पड़ती है । जिसे देख 
कर (सौतों की) दूतियाँ चक्रित होकर चकई की भाँति भाँग चलीं श्रौर सौतें 
कमलिनी की भाँति मुरझाकर दुःखित हुई अर्थात्‌ कोई उसके सौंदर्य के सामने 
ठहर न सकी ( चंद्रमा को देखकर चकई एवम कमल मंद हो जाते हैं ) ! 
ग्रंधकार रूपी वियोग जाता रहा । नेत्र रूपी चकोर प्रफुल्ल हुए । हे ब्रजचंद, 
वह चंद्रावली की भाँति चलकर चंद्र (आप ) के पास भ्राई है । 

अलंकार--उपमा से पुष्ट रूपक । 

सूचन[--यहाँ दूती चौंकि चलीं, 'सौतें दीनी भई और “बारीं कोरि 
रति' पदों से नायिका के सौंदर्य की पराकाष्ठा सूचित होती है। वह वीणा 
बजाकर प्रतिपक्षियों को चुनौती देती है, जिससे उसका गवं प्रकट होता है ४ 
श्रतः गर्वाभिसारिका है । 


प्रच्छन्‍्तन कामाभिसारिका, यथा--( कबित्त ) 
(२६८) उरमत उरग चपत चरननि फन; 
देखत बिबिध निसिचर दिसि .चारि के। 
गनति न लागत मुसलधार सुनत न, 
मिल्लीगन-घोष निरघोष जल-धारि के। 
जानति न भूषन गिरव, पट फाठत न, 
कंटक अंटकि डर उरज उज़ारि के। 
प्रतनि की पूछे नारि कौन पे ते सीख्यो यह, 
जोग फेसो सार अभिसारु अभिसारिके ।३१ 
शब्दार्थ--उरग-- सर्प । फन >फण, सिर | दिसि०>चारो दिशाओं 
के । घोप -: शब्द, घ्वनि ॥ निरघोष <घोर ध्वनि | धारि > धारा। भूषन ८८ 
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३१--घरननि०-फन घरननि, चरननि फति | सुतत न-बरषत | गिरत- 
गिरन | 
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गहना । उरज “स्तन | उजारि के-> उजाड़वाले, कंटकबिद्ध | सारू > 
तात्विक साधना । 

भावाथे--( सखी की उक्ति सखी से) परों में सप॑ उलक जाते हैं, उनके 
. फण कुचल जाते हैं। अनेक निशाचर चारो दिशाश्रों में उसे देख रहे हैं । 
मुसलाधार पानी बरस रहा है, पर वह उसे कुछ नहीं गिनती । भींगुरों का 
शोर भी वह नहीं सुनती | जलधारा की श्रचंड ध्वनि भी उसे सुनाई नहीं 
पड़ती । गह॒नों के गिरते का भी उसे पत्रां नही चलता । काँठों से फँसकर वस्त्र 
का फटना और छाती पर के स्तनों का कष्ठ पाना भी उसे ज्ञात नहीं होता । 
प्रेतों की स्त्रियाँ उसकी इस एकाग्रता को देखकर पूछती हैं कि ऐ अभिसारिके 
तूने योग-साधना के तत्व से पूर्णो येह अभिसार किससे सीखा है ? 

प्रकाश कामाभिसारिका, यथा--( सबैया ) 


(२६६) गोप घड़े बढ़े बेठे अथाइन केसव कोटि सभा अबगाहों। 
खेलत बालकजाल गलीन में बात बिल्लोकि बिलोकि बिकाहीं । 
आबति जाति लुगाई चहूँ द्सिरघूँघट में पद्चिचाननि छाहीं। 
चंद सो आनन काढ़ि कहा चली सूमत है कछु तोहि कि नाहीं।१२ 

शब्दाथं--भ्रधाई -- बैठक, गोष्ठी॥ अ्रवगाहीं > कर चुके हैं, थहा चुके 

हैं र्थात्‌ समा में प्रवीण हैं। जाल + समुह । बाल - नवयुवती । बिकाहीं ०» 

मुग्ध हो जाती हैं। लुगाई- स्त्रियाँ। छाहीं - छाया । 

भसावाथ--[ सखी की उक्ति नायिका प्रति ) त्‌ (इस समय) चंद्र-स मान 
मुख खोले कहाँ जा रही है ! तुझे कुछ दिखाई देता है या नहीं ? बड़े बड़े 

( वयोवृद्ध ) गोप बैठकों में बैठे हैं। ऐसे गोप जिन्होंने करोड़ो ( ध्नेक ) 

सभाएँ की हैं । गलियों में बालकों का समूह खेल रहा है, जिन्हें देश देखकर 

बालाएँ मोहित हो जाती हैं । चारो भ्रोर स्त्रियाँ भ्रा जा रही हैं। ऐसी स्त्रियाँ 
जो घृधट के भीतर की भी छाया पहचान लेती हैं। (फिर भी तू तिर्भय 

चली जा रही हैं ! ) | क्‍ 

(२७०) केसवदास सुतीन बिधि, बरनि र्वकीया नारि। 

परकीया है. भाँति पुनि, आठ आठ अनुद्दारि |३३। 
(२७१) उत्तम सध्यम अधम (अरु, तीन तीन बिधि जान | 
द प्रकट तीन से साठ तिय, केसवदास बखान ।३४। 
सूचना--स्वकीयादि ३ »< पद्मिनी श्रादि ४ - (१२+ परकीय।२ + सामात्य। ः 
१८ १४) > स्वाधीनपतिकादि ५८ १२० १८ उत्तमादि ३>सब ३६०५ 


कक 


. ३२-नज्कोटि--कोरि | ३३--सु-रु । 
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ग्रथ उत्तमा-लक्षण-- ( दोहा ) 
(२७२) मान करें अपमान तें, तजै मान तें मान। 
पिय देखें सुख पाचई, ताहि उत्तमा जान ।३५। 
उत्तमा, यथा--[( सर्वेया ) 

(२७३) होइ कहा अब के सपम्ुके न तबे समुके जब हे समुमाए। 
एक ही बंक बिलोकनि माँह अनेक अमोल बिबेक बिकाए | 
जानिपनो न जनावहु जी जनमाब॒धि लो उहि जानि हो पाए | 
बाते बनाइ बनाइ कहा कहो लेहु मनाइ मनाइ ज्यों आए !३६। 

शब्दाथ--भब के सभुके 5 इस समय समभने से । समुझाए हे ८ समृ- 
काए गए थे। हों-मैं। बंक बिलोकनि >टेढ़ी चितवन। माँह-में। 
भ्रमोल - अ्रमुल्य । बिबेक ८ ज्ञान । जानिपनो ८ ज्ञानीपना, चतुराई । जनमा- 
वधि लौं - जन्म भर में, सारी जिंदगी लगाकर | 

भावाथ-- ( सखी की उक्ति नायक श्रति ) जब मैंने आपको समझाया 
तब तो आपने समझा नहीं, भ्रब समभने से भी क्या लाभ ? ( अन्य नायिका 
की ) एक ही टेढ़ी चितवन में आपके अनेक श्रमुल्य ज्ञान बिक गए। आपने 
यह नहीं समभा कि वह श्रप्रसन्न हो जाएगी । श्रापका ज्ञानीपना समझ गई । 
उसे दिखाने की कोशिश मत कीजिए । सारी जिंदगी खपाकर तो उसे किसी 
प्रकार आपने समभा है। उसके स्वभाव को पहचाना है। बातें बना बनाकर 
कहने से क्या होगा ? जैसे उसे पहले मनाते रहे हैं उसी प्रकार फिर क्‍यों नहीं 
मना लेते ? 

अथ मध्यमा-लक्षण--( दोहा ) 
(२७४) मान कर लघु दोष तें, छोड़ें बहुत प्रनाम । 
केसवदास बखानिय ताहि. मध्यमा बास ।रे७। 
शब्दा्थं--बहुत प्रनाम -- बहुत प्रणाम करने पर, पैरों पर गिरने से । 
सध्यमा, यथा - ( सर्वेया ) 

(२७५) भूलेहूँ सूचे नहीं चितयो इद्ठिं फान्द्र कियो लचि लालच केतो | 
हाहा के हारि रहे मनमोहन पाइ परे त्यों परेई रहे तो । 
हों तो यहै तब ही की बिचारति होतो गुमान क्यों याहि धों एतो | 
लॉबी लट अरु पातरी देह जु नेक बढ़ी बिधि आग सि न देतो ।३८। 

शब्दाथ-- लचि -- नम्रतापृर्वक । हाहा कै >-दीनता दिखाकर । 


५--पिय-प्यी । ३६--होइ-होहि । हे-हाँ | जानिपनो-जानि परो, 
लान परचो । बातें-बात । ३७--छोड़-छोड़ो । छोड़ें ०-तजै साम तें सान । 
बखानिये-बखानिहु। १८--मनमोहन-पुनि केसब | पाह०-प्यारी के पाइ | त्यों- 
. तो | बिचारति-बिलोकति | याहि धौं-लाहि सो | घाँ-तो | एतौ-केतो | 
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भाबाथथ-- ( सखी की उक्ति सखी से ) है सख्ली, इस नायिका ने भूलकर 
भी सीघी चितवन से श्रीकृष्ण की ओ्रोर नहीं देखा, यद्यपि वे बेचारे नम्नतापूर्व क 
न जाने कितनी लालसाएँ करते रहे। वे बिनती करके भी थक गए, पेरों पड़े 
तो पैरों पर पड़े ही रह गए। मैं तो तभी से यही विचार रही हूँ कि इसे 
इतना घमंड आखिर क्यों हुआ । यदि कहीं ब्रह्मा इसे लंबी लंबी लटें, पतली 
देह और बड़ी बड़ी श्राँखें न देता ( इन्हीं पर तो यह ग्रुमान कर रही है ) 
तो इतना गुमान न करती | 
ग्रथ अ्धमा-लक्षण--६ दोहा ) 
(२७६). रूठे बारहिं बार जो, तूठ बेहीं काज | 
. ताह्दी सो अधमा सबे, कहि बरनत कबिराज ।३६। 
श्रधमा, यथा--[ सर्वेधा ) 
(२७७) कार्टो कपट्ट ज़ु कान्‍्ह सो कीजे री बाँटों वे बोल कुबोल कछसाई । 
फारों जु घँघट ओट अटे सोई डोठि फोरो अध कोंजु धँसाई । 
केसव ऐसी सखीन कों माररों सिखै के करें हित की जु हँसाई | 
बारहि बार को रूसबो बारों बहाऊँ सु बुद्धि बियोग-ब साई ४० 
बचन--सखी की उक्ति नाथिका से | 
 शब्दा्थ--कार्टी काट दू" । बॉटौं-पीस डालू"। बाँटौं वे बोल० ८ 
उन कसाई कुबोलों की पीस डाल ( बुरी बात कहना तू छोड़ दे )।| फारों -८ 
फाड़ डाल ॥ ओट अटे -- बाधा डाले ( चेहरा न देखने दे )। फोरो- फोड़ 
डालू । अ्रध को ० <+ जो दृष्टि नीचे ही देखती रहे ( श्रीकृष्ण की दृष्टि से 
मिलकर प्रेमालाप न करे ) | हित-प्रेम । हित की०--प्रेम की हँसी कराए 
( निहूंद्व प्रेम करने में बाधा उपस्थित करे )। बारौं>जना दूं । बहाऊे८ 
बहा दूँ, प्रवाहित कर दू'। बियोग-बसाई -- जो वियोग में बसती हो, जो 
वियोग करानेवाली ही । 
्््ि ( दोहा ) 
(२७८) इंहि बिधि नायक-नायिका बरनहूँ सद्दित बिबेक | 
जाति काल बय भाव .तें, केसव जानि अनेक ।७१। 
अथ श्रगम्था नायिका--[ दोहा ) 
(२७६). तजि तरुनी संबंध की, जानि मित्र द्विजराज । 
राखि लेइ दुख भूख तें, ताकी तिय तें भाज ४२ 
२३६--बैहीं-बेठहि, बिनही | सों-कों | सर्बे-बरत | कहि०-कहैँ सहा ! 
४० -फोरों-फूरों। हित कीं-हित हीं। रूसबो-रूसनो | सु-हु | ४१-- 
' रनह - बनोँ | जाति-देस | ४२-- जानि-जतीं | 
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शब्दार्थं--संबंध की --संबंध में पड़नेवाली ( भगिनी श्रादि ) । मित्र -< 
मित्र की पत्ती । ह्विंजराज--ब्राह्मण कीं पत्नती। राखि०--दुख पड़ने पर 
जिसवे रक्षा की हो उसकी पत्नी और जिसका या जिसने पालन-पोषण किया _ 
हो उसकी पत्नी । भाज > भागो, बचना चाहिए (प्रेम नहीं करना चाहिए ) | 
(२८०) अधिक बरन अर अंग घटि, अंत्यज़ जन की नारि। 

तजि बिधवा अरु पूजिता रमियहु रसिक बिचार |४३। 

शब्दाथू--अधिक बरन -- अ्रपने से उच्च वर्ण की। श्रंग घटि-- अपनी 
जाति से नीची जाति की। अंत्यज -- चांडाल । जन -- दास । 
(२८५१) यह सजोग सिंगार की केसव बरनी रीति । 

बिप्रलंभ सिंगार की रीति कहां करि प्रीति ।७४। 
इति श्री मन्महाराजकुमा रइंद्रजीतविरचिताया रसिकप्रियायामष्ट- 
नायिकासंभोगश्यृंगारवर्णंनं नाम सप्तम: प्रभाव: ॥७।। 


अधम मभाव 


अथ विप्रलं भश्वृंगा र-लक्षण--( दोहा ) 


(२८२) बिछुरत प्रीवम प्रीतमा होत जु रख तिदह्ठिं ठोर । 
बिप्रलंभ सिंगार कहि बरनत कबि-सिरमोर ।१। 
शब्दार्थें--प्रीत म > प्रियतम, चायक । प्रीतमा 5 प्रियतमा, नायिका | 


अथ विप्रलंभश्वंगार भेद-वर्शंत--( दोहा ) 
(र८३) . बिप्रलंस सिंगार को चारि प्रकार प्रकास। 
प्रथम पूब-अनुराग पुनि, करुना, मान, प्रवास ।२। 
तात्पयं--विप्रलंभ के भेद-पूर्वानुराग, मान, प्रवास और करुण विरह + 
भ्रथ पूर्वान॒राग-लक्षण-«-[ दोहा ) 
(२८४)... देखतहीं दुति दंपतिहि, उपजि परत अलुराग। 
बिन देखे दुख देखिये, सो पूरब अनुराग ।३। 
शुब्दाथ --ढूति ८ कांति, सौंदर्य | दुख देखना ८ दुख पाना । 
श्रीराधिकाजू को प्रच्छन्न पूर्वानुराग, यथा-- कबित्त ) 
(२८०५). फूल न दिखाव सल फूलत दे हरि बिनु, 
दूरि करि माल बाल ब्याल सी लगति दे । 
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४३-प्रंत्यज-पश्रक्षत | 
. १--प्रीतसा-ओऔ्रीतमहि । सिगार०-तासों कहैं। बरनत०--केसव कवि, 
कहुत रसिक। २--वर्णोन-कथनसु । ३-- देखिये-देखई । 
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चंवर चलाव जिन बीजन हलाव मति, 
केसव सुगंध बाय बाय-प्ती लगति है। 
चंदन चहाव जिन ताप सी चढ॒ति तन, 
कुकुम न लाव अंग आग सी लगति है। 
बार बार बरजत बाघरी है वारों आनि, 
बीरी न खबाब बीर बिब सी लगति है ।४। 
शब्दाथ- सूल फूलत ८ काँटे की तरह कसकते हैं, पीड़ा बढ़ती है । दूरि 
करि - हटा दे । बाल - बाला, स्त्री । ब्याल ८ सर्प । बालब्याल ८ सर्पिणी, 
तागिन। चँँवर -मुछेल । जिन > मत, नहीं । बीजन-€ सं० व्यजन ) 
पंखा । मति ८ मत, नहीं । सुगंध बाय -सुगंधित वायु, सुगंधित पदार्थों के 
संस्पर्श से सुगंधित होकर अश्रानेवाली वायु | बाय “बाई ( व्याधि )। 
ताप > ज्वर । ताप' शब्द का स्त्रीलिंग में व्यवहार ज्वर श्रथं में होता है । 
कुंकुम > केसर । न लाउ > मत लगा। अ्रंग -शरीर में । बावरी -पगली, 
मूखें। वारौं- बलिहार होती हूँ । श्रानि>आकर । बीरी>पान की 
गिलोरी | बीर - है सखी । 

| श्री राधिकाज्‌ को प्रकाश पूर्वानुराग, यथा--( स्वेया ) 

(*८६) केसव कसहूँ ईठनि डीठि हें डीठ परे रति-ईंठ कन्हाई। 
ता दिनततें मन मेरे को आनि भई सु भई कह्दि क्‍योंहूँन जाई। 
होहगी हाँसी जो आवे कहूँ कहि, जानि हितू हित बूकन आई । 
केसे मित्रों री, मिले बिनु क्‍यों रहों, नेननि देव, हिये डर माई ।५। 
शब्दाथ--औैसहूँ - किसी प्रकार से | ईठनि ८ यत्नों से डीठि । छ्वे डीठ 

'परै - दृष्टि द्वारा देखे गए, ध्यान देकर उनका रूप देखा । रति-ईठ - प्रेम के 

लिए इष्ट, प्रिय । कन्हाई ८ कृष्ण । श्रानि० ८ ( मेरे मन पर ) जो भरा पड़ी 

वह किसी प्रकार कही नहीं जा सकती ॥ होइगी ० < यदि कहीं कोई बात मुह 
से निकल गई तो मेरा उपहास होगा। :हितू ८ हितैषिणी । हित 5 पथ्य, 
अनुकल कार्य अर्थात्‌ उपाय । बुक्रन 5 पूछने के लिए। हेत #लप्रेम । हिर्यें- 

:हुदय में । माई ८ है सखी | 

श्रीकृष्ण॒जू को प्रच्छन्त पूर्वानुराग, यथा--( सर्वया ); 

(२८७) एक समे वृषभानसुता सजती-गन में जननी-सँग बेसी | 

जात उन्हें. चितयो जिद रीति सु प्रीति हियें कहि जाइ न तैसी । 
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४०-फूलत- भूलति | भाल बाल०-माला बाला व्यूल, चार ब्याज घाल | 
. सतिल्‍लागै | ताप०-ताव सों तवति | ५-दीठि हूं-ईडि ते | परे-परेव | 
क्षल्हाई-शहाई । कहूँ-इछु ! 
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ता दिन तें जग की जुबतीनि की लागत केसव बात अनेसी । 
चाहि फिरयो चित चक्र चहूँ न कहूँ दुति देखिये वा मुख कैसी ।६। 
शब्दार्थं--बृषभानसुता ० राधिका । सजनी 5 सखी । जननी ८ माता | 
बैसी >> बैठी थी। चितयो ८ ( जाते हुए श्रीकृष्ण को राधिका ने ) देखा। 
रीति ७ भाँति। अनैसी-बुरी, भद्दी। चाहि फिरयो > देखकर चित्त लौट 
आया । चक्र ८ दिशा, ओर । चहू चारो | 
श्रीकृष्णज को प्रकाश पूर्वानुराग, यथा5+>( सव्वया। ) 

(श्८८) माँ ति भत्ली ब्षभानलली जब तें अखियाँ अंखियानि सों जोरी । 
भोंह चढ़ाइ कछू डरपाइ बुलाइ लई हँसि के बस भोरी। 
केसव काहू त्यों ता दिन तें रुचि क॒ न बिल्नोकति केतौ निहोरी | 
लीलत है सब ही के सिंगार अंगारनि ज्यों बिन चंद चकोरी ।७| 
शब्दाथे--भाँति भली ८ भली भाँति, अच्छे प्रकार । लली - पुत्री 

लाड़िली । डरपाइ ८ डराकर, धमकाकर । बस के ” वश में करके | भोरी ८ 

इन भोली भाली श्राँखों को । काहेँ त्याँं ८ किसी की ओर | रुचि के “ चाव से । 

केतौ - (न जाने ) कितना भश्रधिक | निहोरी -८( मैंने इन्हें ) मनाया। लीलत 
है- खा जाती है। सब ही के - सखा-सखी, मित्रों के द्वारा किए जानें+ 
वाले सजावट के प्रयत्न । प्रथवा ही ८ हृदय । सिंगार -- ( श्ंगार ) सजावठ, 
प्रफुल्लता, उमंग । 

भावाथे--(नायक की उक्ति सखी से) जब से वषभानु की पुत्री (राधिका) 
ने मेरी इन आँखों से अपनी अ्राँखें भली भाँति मिलाई हैं भ्ीर इन भोलीभाली 
बेचारियों को भौंहें चढ़ाकर, कुछु डरा धमकाकर, हँसकर और वश में करके 
अपने पास बुलाया तभी ( उस दिन ) से ये किसी की श्रोर रुचिपूर्वक देखती 
ही नहीं । मैंने न जाने कितना मनाया (पर व्यर्थ )। जैसे बिना चंद्रमा के 
चकोरी अंगारे लीलने लगती है वेसे ही ( राधिका के मुखचंद्र के बिना ) ये 
भी मेरे हृदय की सारी उमंगें खाएं जा रही हैं ( मेरे हृदय में प्रफुल्लता रह 
ही नहीं गई है । ) 

क्‍ ग्रथ दशदशा-वर्णोन-- ( दोहा ) 
(२८६) अविलोकनि आल्ाप तें मित्िबे को अकुलाहिं । 
होत द्सा दस बिनु मिल्ले केसव क्‍यों कहिं जाहिं।८। 
दशदशा-ना मकथन---( दोहा ) 

(२६०) अभिल्ञाष सु चिंता गुनकथन स्मृति उद्धेश प्रल्लाप। 

द उस्माद व्याधि जड़ता भए होत मरन पुत्रि आप ।६। 

... ६--सेंग-ढिंग | जुबतीति-बतियानि | की झाशव-लयाबत | वात-भाँति | 

चाहि-चाहें | ७-काहें त्यों-क्यों हें सु। बिलोकृति-निहारति | 
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सचना--इस दोहे के प्रथम शौर तृतीय चरणों में १३-१३ के बदले 
१५-१५ मात्राएं हैं। 
झथ अभिलाष-लक्षण--६( दोहा ) 
(२६९९). नेन बैन मन मिल्ि रहे, चाहे मिलन सरीर | 
क॒हि केसव अभिल्ञाष यह बरनत हैं मतिधीर ।१५) 
श्रीराधिकाजू को प्रच्छमन्‍्न अभिलाप, यथा--( सवेया ! 
(२६२) सुधि बुद्धि घटी दुति देह मिटी दिनहीं दिन चाहिये बादृति सी । 
कछु केसव आपने पेट की पीर दुरावति हैं. मुख काढृति सी । 
बिसरयो सुख सखी भूख निसि नींद परी चित्तवाहन आढ़ति सी । 
गिरि गो कछू गाँठि तें छूटि छबीली सुकादें तें डोरति डाढृतिसी।१ ९ 
शब्दार्थं--सुधि बुद्धि-सुधबुध, होश-हवास। घटी ८ कम हो गई। 
दुति - झुति, कांति | मिटी > दूर हो गई । दिनहीं दिन -- प्रतिदिन | चाहिये ० 
> देह की कांति के मिटने का कोई कारण नहीं, प्रत्युत उसे और प्रतिदिन 
बढ़ना ही चाहिए। पेट की० ८ हृदय की बात तू छिपा रही है, मुख से कहने 
में संकोच सा कर रही है । बिसरधो “तुमे सुख भूल गया है। भूख नहीं रह 
गई है शौर रात में तुझे नींद भी नहीं भ्राती । परी चितचाहन० - चित्त की 
लालसाओों को आश्रय की खोज पड़ी हुई है, वे टिकाव का स्थान चाहती हैं । 
गिरि गो ० > कया तेरी गाँठ से खुलकर कुछ गिर गया है ? ( तेरी कोई वस्तु 
तो नहीं खो गई है ? ) काहे ८ क्‍यों । तें- तू। डाढ़ति सी० ८ श्राग से जलती 
हुई सी | तेरी चाल ऐसी जान पड़ती है मानो तेरे शरीर में श्राग सी लग गई 
हो और उससे व्यग्र होकर तू छटपटाती हुई इधर उधर फिर रही हो । 
द श्रीराधिकाजू को प्रकाश अभिलाष, यथा--( सवेया ) 
(२६३) जौ कहूँ देखें लगे दिखसाध दि्खिावतहीं दिनहीं दुख पैहों । 
या ही में केसव देखियेवा तन देखिहों देखि सखी अधिकेहों। 
यों उनकी दुरि देखिहों देह ब्यों आपनी देह न देखन दैहों। 
 देखिबे को बहरावति मोहिं सु हों ब. कहा कछु देखि ही लैहों १२ 
शब्दा्थ--जो कहूँ - यदि कहीं | देखें लगे दिखसाध - देखने पर देखने 
का अभिलाष हो जाए तो । दिनहीं - दिन प्रतिदिन । या>इस । ही 
हृदय । बहरावति ८ फुसलाती है। 
भावाथ--( लायिका-वचन सखी प्रति ) हे सखी, तू मुझे उनके दर्शन 
कराने को कहती है, यदि कहीं देखने पर दर्शनाभिलाष जग पड़ा तो तेरे दिखाने .. 
._ १०--सति-कविं | ११--घटो-पटी । पीर-बात । है--पे | चाहन--चाहुत, है 
चाहति |. १२०-कहु-"कहों, कहो। वा तन--वो तन, बोल त्, बोलु न) 


“धिकेहों अब कैहों । डुरि-डृति | ज्यॉ-ो । देहं-सेहं 
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का परिणाम यह होगा कि मैं दिन प्रतिदिन दुःख ही पाऊँगी । मैं तो श्रपने इ 

हृदय में ही उन्के शरीर को देख लेती हूँ । यदि उन्हें देखूं गी तो भ्रधिव[धिक 

देखने लगूगी । इस प्रकार मैं उनके शरीर को छिपकर ही देखुगी ( उनके 
रूप का ध्यान यहीं एकांत में कर लूगी )। अ्रपनी देह तक मैं उन्हें न देखने 
दूँगीं। तू जो मुझे देखने के लिए फुसला रही है, मानो तेरे फुसलाने से मैं 
- भ्रब कुछ उन्हें देल ही लगी ( बड़ी दिखानेवाली भाई है, जा तेरे दिखाने से 
तो मैं देखने से रही ! )।.. द 
श्रीकृष्णज्‌ को प्रच्छन्‍्त भ्रभिलाष, यथा--( स्वेया ) 

(२६४) पाइ परों बल्ति जाें मनोहर आपुन सी न करो अब ताहू। 
देखें अ्धात नहीं दिन के फिरि बारक ले अनदेखं ही जाहू। 
मो सों कही सु कही अब केसव केसहूँ कान्द्र पत्याव न काहू ! 
डादृहगे जु कहुँक इति रुचि तातो है नेक सिराइ थों खाहू ।१३। 
शब्दाथ--मनौहर - मन को हरनेवाले (श्रीकृष्ण) | झापुन सी > भपने 

समान बदनाम | ताह < उसे ( नायिका को ) भी । भ्रघात नहीं -तृप्त नहीं 

होते | दिन के -:दिन भर के समय में । बारक लौं>कई दिनों तक। 

'पत्याव न काह ८ किसी का ऐसा विश्वास मत करना | डाइहुगे >ज लोगे । 

कहँँक 2: कहीं | रुचि > लालसा । तातो >गरभ । नेक जरा । सिराइ र्धौं 

खाहु > कुछ ठंढा करके खाश्नो । धौं - तो | 

सावार्थ--( सखी की उक्ति नायक प्रति ) हे मनमोहन, आपने मुझसे 
. जो कहा सो कहा श्रब शौर किसी का विश्वास कश्के ऐसा मत कहिएगा। मैं 
प्रापके पैरों पड़ती हूँ और बलिहारी जाती हूँ । श्रब उसे ( नायिका को ) भी 
अपना सा मत बना डालिए । जब उसे दिनदिन भर देखकर शआ्रापकी तृप्ति नहीं 
होती तो कहीं फिर कई दिनों तक बिता देखे ही न लौठ जाना पड़े | उतावली 
में पड़कर गरम ही गरम पीने के फेर में कहीं श्रपता कोई अंग न जला लें । 
गरम ( दूध ) को जरा ठंढा हो जाने दीजिए तब पीजिए । ६ श्रभी प्रेम का 

आरंभ है, इसी में इतनी उतावली ठीक नहीं ) | द 

श्रीकृष्णज्‌ को प्रकाश अभिलाष, यथा--( सवेया 

(२६५) हैं कोइ माई हितू इनको यह जोइ कहै 'किहि बाइ बढ्दे हैं। 
न्‍्यायहीं केसव गोकुल् की कुलटा कुलनारिन नाउँ छहे हें। 
देखि री देशस्टि लगाइ टकी इत सोनो सो घालिके चाहि रहे हैं। 
को है री को' जैसे जानत नाहिन काल्हि द्वी वाके संदेस कहे दें। १४। 
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१३--आपुन ० --अरपु ससान | श्रब-पुनि | दिन-लिन | के--कों | ही-न। 
कहुँक०-कहूँ को इती रसु, कहें बहुतो रुचि | १४--कोइ-कोउ | न्यायहों- 
ल्यारही । चाहि-डाहि, डारि | ताहिन-ताहि व । ः 
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शब्दाथ--माई ८ माता, सखी ( संबोधन )। इनको > श्रीकृष्ण का $ 
हितू > कल्याण चाहनेवाला, हितुआ। कहे > भ्र्थात्‌ पूछे । किहि बाइ बहे 
हैं + किस वाह (प्रवाह) में बह रहे हैं, किस ढरे पर जा रहे हैं। न्‍्यायहीं -८ 
ठीक ही है। कुलनारि > कुलवती स्त्रियाँ। कुलठा० > कुलटाएं जो कुलबती 
स्त्रियों का नाम घरने लगी हैं वह ठीक हैं, क्योंकि जब इनकी यह करनी है 
तो उन बेचारियों का नाम रखा ही जायगा, उनकी बदनामी कुलटाएँ करेंगी 
ही | टकी # टकटकी ( लगाकर )। इत & इधर की ओर । सोनो सो घालिकै 
चाहि रहे हैं - सोना फेंककर देखना” ध्याथ देकर देखने या घ्‌ रने के श्रर्थ में 
आ्राता है । देख कैसी टकटकी बाँधकर घर रहे हैं। को है० > पूछते हैं कि तू 
कौत है मानो जानते ही नहीं । श्रमी कल इन्हीं से मैंने उसके ( नाथिका के ) 
संदेश कहे हैं। 
सूचना--छपी प्रतियों में निम्नलिखित सवेया भी मिलता है जिसे सरदार 
ने केशव का नहीं माना है-- 
केसव नैननि लागिहे ज्यों बह मूरु हो प्रेम अद्ष्ट बढ़ावे । 
क्‍यों वह कामकला मिले मोहिं सु तो मन मूढ़ उपाउ न पावे । 
कीजे कृपा बुधि दीजे बुधीसजू राधिका के उर में यह आये | 
लागति ज्यों कबहूँ कबहूँ मुख चंपक ज्यों मुख सो मुख लावे । 
झ्रथ चिता-लक्षण-- दोहा ) 
(२६६) केसे के मिलिये, सिंलें हरि केस बस होइ | 
यह चिंता चित चेत के, बरनत हैं सब कोइ ।१५। 
शब्दार्थं--मिलिये ७ मिलू । मिलें > मिलने पर । धौं८न जाने । चेत 
कै -- विचारकर | 
.. ». श्रीराधिकाजू की प्रच्छन्न चिता, यथा-- (दोहा) 
(२६७) आपुनहीं तन, आपुनो होत न देखें जाहि | 
आपुनहीं ते आपनो क्‍यों मन, करिद्दे ताहि १६ 
शब्दाशे--आापुनहीं > श्पता ही । तव >शरीर। आपनो 5 अपना 
जाहिए+ जिसे । आपनहीं तें > स्वयम अपनी झोर से । करिहँ--करेगा । 
भावाथे--( नायिका की उक्ति मन के प्रति ) है मन, जिस नायक को 
देखकर अपना ही शरीर श्रपने वश में नहीं रह जाता वे स्वयम्‌ तेरे वश में हो 
जाएँगे ऐसा कंसे संभव हैं । कर 
१५--कैसें० फंसे मिलिए । कैसें-कैसें धाँ | बरनत०-रहै निरंतर सोइ ॥: 
. १६--आपुनहीं ० -प्रपनोक तन, भापुनहों तू, भ्रपुनठ तनु तू | 
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श्रीराधिकाजू की प्रकाश चिता, यथा-- (कबित्त) 
(२९८) प्रेम भय भूप रूप सचिव संकोच सोच, 
बिरह बिनोद पील पेलियत पत्िके । 


. तरल तुरंग अवलोकनि अनंत गति, 
रथ मनोरथ रहें प्यादे गुन गचिके। 
दुहू ओर परी जोर घोर घनी केसौदात्त, 
होइ जीति कोन की को हारे जिय लचिके | 
देखत तुम्हें गुपाल तिद्दि काल उहि बाल, 
उर सतर॑ज की सी बाजी राखी रचिके ।१७ 
शब्दाथ---भ्पन्‍राजा, बादशाह । रूप 5 भाँति । सचिव-"-मंत्री, वजीर ४ 
पील-हाथी, फील । पेलियत -- जबरदस्ती चखाया जाता है। पच्िकैन्परेशान' 
होकर । तरल ># चंचल । तुरंग # घोंढ़ा । अवलोकनि ४ चितवन । अनंत 
गति:- अनेक प्रकार की चालें चलनेवाला; अनेक प्रकार के कटाक्षपात करने: 


वाली । गचिकेै 5: भली भाँति किलेबंदी करके । लचिकै -< दबकर । बाल छऋ 
बाला, नायिका । 


सावार्थं--( सखी की उक्ति नायक से ) हे गोपाल, तुम्हें देखकर उसी 
समय से उस नायिका ने शतरंज की सी बाजी बिछा रखी हे । प्रेम और भय 
राजा ( बादशाह ) हैं, संकोच श्रौर सोच फरजी ( वजीर ) हैं । विरह और 
विनोद हाथी हैं, ,जो परेशान होकर चलाए जाते हैं। चितवन तथा अनेक: 
गति ही चंचल घोड़े हैं, मनोरथ हो रथ हैं, गुण ही प्थादे हैं जो पक्की मो रचे- 
बंदी किए हुए हैं। दोनो ओर से जोरशोर की बाजी ( लड़ाई ) हो रही है । 
देखो किसकी विजय होती है और कौन दबकर (मात होकर) हारता है । 

. सूचना+-सरदार की टीका में उपमेय और उपमान पक्ष की संख्याश्रों 
की गिनती मिलाने के लिए कई प्रकार के अर्थ पेश किए गए हैं। ( १) रूप 
को वजीर माना गया है, दो आकृति होने से दोनों वजीरों से उसकी संगति 
बैठ जाती है। संकोच, सोच, विरह, विनोद चार हाथ हो गए। इन चारो 
अ्रवस्थाओ्रों की चितवनें घोड़े हो गईं, इन्हीं चारों की दशा के मनोरथ 
( भ्रभिलाष ) रथ ( ऊँट ) हो गए । बादशाह से घोड़े त्क सोलह हुए | इन 
सोलहौ के ग्रुण प्यादे हो गए । ( २ ) विरह-विनोद या विप्रलंभ चार प्रकार 
का होता है--पूर्वानु राग, मान, प्रवास और करुण। ये चारो हाथी हुए। 
झवलोकति भ्रर्थात्‌ दर्शन चार प्रकार के होते हैं--श्रवण, चित्र, स्वप्त और 
प्रत्यक्ष | ये चार घोड़े हैं। मनोरथ या नीति चार प्रकार की--साम, दान, 
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। ७ --पोल-फोल | धबलो कनि-अबिलोकति । प्यादे-पेदा, पै वा । हारे-- 
रहे। तिहि-तेही | 


श्र रसिकप्रिया 


दंड, भेद | साम ८ प्रियमिलन, दान-्आानंददान, भेद > सखी को मिला लेता, 
दंड ०» कुलकानि का नाश ये चार रथ हैं। गुण या खांगार सोलह होते हैं-- 
उबटतन, स्तान, वस्त्रधा रण, केश सँवारना, कज्जल, सिंदूर, महावर, तिलक, 
तिल (गोदनाबिंदु), मेंहदी, भ्रगजा-लेप, श्राभुषण, पुष्पपारण, तांबुल और 
मिस्सी । (३) प्रच्छन्न और प्रकाश भेद से विरह एवम्‌ विनोद के दो दो रूप 
होंगे । श्रतः हाथी चार हुए । इसी प्रकार चिंतवन संकोच और सोच के प्रकाश 
प्रच्छुन्न भेद से चार प्रकार की हुई । अ्रतः घोड़े चार हुए । विरह एक्स विनोद 
के मनोरथ के दो रथ भी इसी प्रकार चार हुए। इन सबके गुण सोलह हुए। 
श्रीकृष्णज की प्रच्छन्न चिता, यथा - (कवित्त ) 
(२६६) केसौदास सकल सुबास को निवास तन, 
काहि कब भ्ृकुटिबिलास त्रास छोलिदे । 
कैसो है सुदिन बड़मागी अनुरागी जिहिं, 
. भेरो दृग बाके संग लांगि लागि डोलिट्दे । 
ऐसी हंहे ईस पुनि आपने कटाछ सगन 
मद घनसार सम मेरे डर शओोलिदे। 
दीप के समीप पुनि दीपति बिज्ञोकि वह, 
६ चित्र की सी पृतरी सु क्‍्योंहूँ हँसि बोलिददे (८ 
शब्दाथ--सुबास > सुगंध । निवास # वासस्थान । तनन्शरीर। 
छोलिह «» छील डालेगी, दूर कर देगी । भृकुटि० < अपनी भौंहों की मंगिमा से 
त्रास दुर करेगी | मृगमद « कस्तुरी । घवसार5कपूर | भोलिहे ० डालेगी। 
भावाथ--(नायक की उक्ति अपने मन से ) ( हे मन ) जिसका शरीर 
ही समस्त सुगंधों का वासस्थान है. कह तो वह कब श्रपने भूकुटि-विलास से. 
मेरा भ्रास दूर करेगी ? वह भाग्यशाली प्रेम से भरा सुदित कब होगा जब मेरे 
नेत्र उसके अनुगामी हो होकर चलेंगे। हे ईश्वर, क्या ऐसा होगा कि वह 
कस्त्री एवम्‌ कपूर के समान अपने कटाक्ष मेरे हृदय में डालेगी । क्या ऐसा दिन 
कभी आएगा जब किसी दीपक के पास रात में खड़ी उस चित्र कीपुतली सी 
. ज्ञायिका की दीप्ति दिखाई पड़ेगी और किसी प्रकार वह हँसकर मुभसे बोलेगी ! 
ा श्री कृष्शुजू की प्रकाश चिता, यथा--( सवेया ) 

(३००) राधिका को जननी को जनी कोऊ क्‍्योंहूँ स्वयंबर बात जनावे । 
द्वेवकुमार से गोपकुमारमि मान दे दे बृषभान बुलावे। 
क्ेसव कैसहु बाल भल्नी वह माल सु मेरे हियें पहिरावे। 

. तोहि सखी समदै सँग वाके सु क्‍यों यह्‌ बात सबै बनि आवे ।१६। 
.._ ८--तन-सन्‌ । जिहि-जब | भेरो-अंग, सेरी बौर | संग-संग संग । 
'मुनि-निसि | १९--क्रों-सों । जनावै-चलावै । 
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शब्दार्थ--( श्रीकृष्ण का वचन सखी से ) जनी ८ दासी । राधिका०८ 
राधिका की माता को कोई इस बात के लिए प्रेरित करे कि वह राधिका का 
स्वयंवर रचे । देवकुमार # देवपुत्र, देवता । देवकुमार० & देवताओं के समान 
भ्रच्छे अच्छे कुलवाले गोपों को उस स्वयंबर में वरण के लिए स्वयम्‌ वृषभानु 
( राधिका के पिता ) श्रामंत्रित करें ( यह आमंत्रण मुझे भी मिले और मैं भी 
जाऊं )। बाल > बाला, नायिका, राधिका । समदे « भेंठ करे । कैसहु० ८ 
उस. स्वयंवर के समारोह में वह मेरे गले में जयमाल डाले । तोहि०सहे सखी 
फिर बिदाई के समय भेंट में तुझे भी उसके साथ अपित करें। ये सब संयोग 
किस प्रकार हों 


अञ्रथ गृुगकथन-लक्षणर-- दोहा ) 
(३०१) जहेँ गुनगन गुनि देहदुति, बरनत बचन बिसेषि। 
ताकहँ जानहु गुनकथन, सनसथ-मथन सु लेखि [२० 
शूब्दाथ--गुनि « स्मरण करके । देह० - अ्ंगदीपि, सौंदय । मनमथ- 


मथन » & कामव्यथा का विशेष उल्लेख करके । 
क्‍ श्रीराधिकाज को प्रच्छन्न गुणकथन, यथा--( कबित्त ) 
(३०२) कीरति सहित नित केसव कुबर कान्ह, 
केबल अकीरति नृपति सोम मानिय। 
छुबत चंपकपात कु भित्नात जात तन 
अति हरषित गात हरिजू को जानिय। 
कोमल सुबासजुत प्यारे के परम पानि, 
कंटककलित नील नत्िन बखानिय । 
लोचन बिसाल चारु मदनगुपालजू के, 
मदन-सरनि द्रसन-रस हानिये।२१ 
शब्क्षाथें--कान्ह « श्रीकृष्ण । सोम चंद्रमा । भ्रकीरति ८ क्षीण होना, 
कलंकथुक्त होना, दिन में मलिन रहना शभ्रादि । परम>*विशाल | पानि #« 
(सं० पाणि ) हाथ । 
.. भावषाथ--तियथिका की उक्ति भ्रात्मगत) कुंवर कन्हैया तो सबंदा कीति< 
सहित रहते हैं पर सोम राजा ( चंद्रमा ) केवल श्रकोरतिसहित ( अतः दोनों 
की समता क्‍या ? ) | श्रीकृष्ण का शरीर (सदा) प्रफुल्ल रहता है पर चंपक 
पुष्प के दल तो स्पर्श मात्र से कुम्हला जांते हैं ( इसलिए चंपक उनके शरीर 
के वर्ण की बराबरी नहीं कर सकता )। प्रियतम ( श्रीकृष्ण ) के .वशाल 
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२०--गुनि-मनि । तशकहें०-तासों कहिये।, सथन०-मनु से लेखि। 
१--मुबास-सुबाहु । रस-हित । 
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हाथ कोमल एवम्‌ सुगंधित हैं पर कमल-नाल तो केटीली होती है ( फिर दोनो 

की समता कैसी ? )। मदनगोपाल के नेत्र विशाल और सुंदर हैं पर का मदेव 

के बाणों के तो दर्शव ही दुलभ हैं ( इसलिए यह उपमान भी ठीक नहीं ) । 
अलंकार--व्यतिरेक । 
श्री राधिकाज को प्रकाश गुणु कथन, यथा--( स्वेया ) 

(३०३) खंजन हैं मनरंजन केसव रंजन नेन किधों मति जी की 
मीठी सुधा कि सुधाधर की दुति दंतन की किघों दाड़िम ही की | 
चंद मत्रो मुखचंद किधों सखि सूरति काम कि कानन्‍्ह की नीकी | 
कोमल पंकज के पद्‌-पंकज प्रान पियारे कि मूरति पी की ।र२२। 

शब्दाथ--मनरंजन # मन को प्रसन्न करनेवाले । रंजन८रमानेवाले,। 
मति > बुद्धि, वत्त । जी--भ्रंत:क रण । सुधा >अमृत । सुधाधर कीज्श्रधर 
की सुधा, भ्रधरामृत । दुति-प्रकाश, शोभा | दाडिम-भ्रनार । नीकी>भली । 
पृंकज-कमल । पी को>प्रिय की । 

भावाथ--[ नाथिका की उक्ति सखी से ) हे सखी, खंजन पक्षी विशेष 
मन का रंजन करनेवाले हैं झ्रथवा प्रिय के नेत्र अंतः:करण की. वत्ति को विशेष 
रमानेवाले हैं । वह श्रम॒त विशेष मधुर है या प्रिय का अधरामृत । अनार के 
दाने की शोभा विशेष श्र।क्रषक है या उनके दाँतों की चमक। चंद्र विशेष 
प्रच्छा है अथवा उनका मुखचंद्र । काम की मूर्ति श्रधिक अभ्रच्छी हे या श्रीक्षष्ण 
की सूंदर मूति । कमल विशेष कोमल हैं या उनके पदकमल । प्राण भ्रधिक 
प्रिय हैंया प्रिय की मृति अधिक प्रिय हूं । 

सूचला--स रदार ने 'पीकी' का श्रर्थ पीका' के आधार पर निकाला हैं । 
च॒क्ष में निकले नए पत्ते को पीका' कहते हैं । 

श्रीकृष्ण॒ज्‌ को प्रच्छन्त गुणकथन, यथा--( स्वेया ) 

(३०४) जौ कहां केसव सोम सरोज सुधासुर #गरनि देह दद्दे हैं 
दाड़्िम के फल श्रीफन्न बिद्रम हाटक कोटिक कष्ट सहे हैं 
कोक कपोत करी अटहि केहरि कोकिल कीर कुचील कहे हैं 
अंग अनूपम वा तिय के उनकी उपमा कहे बेई रहे हैं |२३ 

शब्दाथ--सोम +> चंद्रमा (| भुख, ) । सरोज » कमल ([ नेत्रों ) सुधासुर८ 
राहु | दाड़िम अनार ६ दाँत )। श्रीफल >बेल ( कुच )। विद्र॒म>मृगा 

(होंठ) | हाटक सोना ( शरीर का वर्ण, रंग )। कोक >चकवा ( स्तन )। 

कपोत-- कबूतर ( ग्रीवा )। करी > हाथी ( गति ) । श्रहि-- सर्प (बाहें)। 

केहरि-- ( सं० केसरी ) सिंह ( कमर )। कोकिल--कोयल (वाणी )॥ 


२२--रजन नंन - इंगित पेन । कि०-कै सधारस | किषों--सखो लखि । 
२३--केहरि- केस रि | 


| 
[ 
| 
| 
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कौर>>सुर्गा। ( नासिका )। कुचील - कुरूप, मलिन । 

भावाथे-- (नायक की उक्ति झ्रात्मगत) यदि उसके (नायिका) के मुख की 
समता चंद्रमा से दूँ तो उसे राहु जलाता है और यदि उसके नेत्र को कमल 
कहूँ तो उसे भौरे सताया करते हैं। अनार, बेल, मूंगा और सोना भी अपने 
उपमेयों की समता नहीं कर सकते, क्‍योंकि ये भी ग्रनेक ( करोड़ों ) कष्ट 
सहते हैं। इसी प्रकार चक्रवाक, कबूतर, हाथी, सर्प, सिह, कोयल और शुक 
भी अ्रपने-अपने उपमेयों की समता नहीं कर सकते, क्योंकि ये कुरूप हैं। उस 
नायिका के समस्त अंग अद्वितीय हैं, उनकी समता उन्हीं से हो सकती हूँ । 

अत्वंकार--केशव ने इसे “कविप्रिया' में दृषणोपमा के उदाहरण में रखा 
है । यह एक प्रकार का अनन्वय हीं है । 

श्रीकृष्ण जू को प्रकाश गुणकथन, यथा-( सर्वेया ) 

(३०४) लोचन बीच चुभी रुचि राधे को केसव क्‍्योंहूँ घु जाति न काढ़ी | 
मानहूँ मेरे गही अनुशगति कुकुम-पंक अल्ंकृत गाढ़ी । 
मेरिये लागि रही तनुता जनु यों दुति नील निचोल की बाढ़ी | 
मेरे ही मानो हियें कहे सूघति यों अरबिंद दिये मुख ठाढ़ी ।रछ। 

शब्दार्थ >-चुभी ८ धँस गई ! रुचि -- कांति । मेरे ० -- मेरे प्रेम से गृहीत हैं, 

मेरे अनुरागों से युक्त हैं । कुंकुभ-पंक -- केसर के गाढ़े लेप से युक्त । तनुता ८ 

शरीर का रंग (श्यामता) । नील निचोल --नाला वस्त्र | प्ररबिद -- कमल । 

भावाथै--( नायक की उक्ति सखी से ) मेरे नेत्रों में राधिका की कांति 


ऐसी गड़ गई है कि किसी प्रकार निकाले नहीं निकलती । केसर के गाढ़े लेप से. 


युक्त वे ऐसी जान पड़ती हैं मानो मेरे ही प्रेम को धारण किए हुए हैं। उनके 
नीले वस्त्र की शोभा तो ऐसी व्यक्त हो रही है मानो मेरे शरीर की ही श्यामता 


उन्हें लग गई है । वे जो मुँह से कमल लगाए हुए खड़ी हैं (उसे सूघ रही हैं) 


वह ऐसा जान पड़ता है मानो मेरे हृदय को ही सु व रही हैं । 
घलंकार--उक्तविषया वस्तृत्प्रेक्षा ॥ 
श्रथ स्मृति-लक्षण--( दोहा ) 
(१०३) ओर कछू न सुहाइ जहेँ, भूलि जाहि सब कास । 
मन मिलिबे को कामना ताही स्थ॒ति है नास ।२१। 
शब्दाथ--सुहाई न >-श्रच्छा न लग । 
श्रीराधिकाजू की प्रच्छन्त स्मृति, यथा--( सव्वेया ) 
(३०७) बोल्यो सुद्दाइ न खेल्यों हँस्‍यो अरू देख्यो सुदाइ न दुखूख बढ़यो सो । 


बिक 
सं 


नीकियौ बात सुनें समुर्मे न मनो मन काहू के मोह सढ,थो सो . 


/ सस्‍ारलइनलन पका 0७३ सैत कसम "नमक रस +क४ग२०क४प ०३++एक बनकर पक्का का+ 2५ १० स्कल%्त कली कपल भा कापवा+कककर, 


२४--क्यों हें सु-कसहूँ | श्रलंकुद-कलकित । २५--जाहि -जाइ । ताही- 





उसी 


4१७२ रसिकप्रिया 


केसव ढूँढ़ति यों उर में मतिमूद्द भयो गुन गूढ़ पढदयो सो । 

को करें साज बजावै को बीनहि याको कछू चित चाकचढथो सो।२६। 
शब्दाथें--सुहाइ न**भ्रच्छा नहीं लगता । नीकियौ बात - भली बात 
भी, सीधी सरल बात भी । सुनें ७ सुनने पर । मनौ० - मानो मन किसी के 
प्रेम में मढ़ गया है । ढूंढ़ति 5 श्रपने हृदय के भीतर वह वैसे ही कुछ दंढ़ती सी 
रहती है जैसे कोई गूढ़ गुण पढ़ने के अ्रनंतर मतिविश्रम हो जाने पर हृदय के 
भीतर कुछ खोजा करता है । को 5 कौन । साज 5 वाद्य को बजाने के निमित्त 
व्यवस्थित करना । बीनहि > वीणा को। चाक ८ चक्र। चाकचढ़धो > अमित | 

श्रीराधिकाज्‌ की प्रकाश स्मृति, यथा--( सवेया ) 

(३०८) मेरे मित्लाएहीं मिलिहो सनमोहन सों मन मोहि न दीजे। 

. मौनहि सोन बने न कछू अब क्‍यों सन सानद के रस भीजैे | 
ऐसेहीं केसव कैसें जिये अहो पान न खाहु तो पान्यो न पीजे । 
जानिद्दे कोऊ कहा करिहो तब सोच न एठो सकोच तो कीजै ।२७। 
शब्दा्थें--मिलाएहीं पै > मिलाने पर ही। मोहि-- मोहित होकर । 

मौनहि० » चुप्पी साथे रहने से तो काम नहीं बन रुकता । क्यों --किस प्रकार । 

मानद » प्रिय । रस-प्रेम । रस भीजे०- प्रेम में डबे । पान्यौं> पानी भी । 
जानिहे कोऊ ८: कोई जान जायगा | सोच -- भय । संकोच -- लज्जा । 
भावाथ--[सखी की उक्ति नाथिका से) मेरे मिलाने पर ही उन (नायक) 
से मिलना होगा । मनमोहन पर मोहित होकर इस प्रकार मन देना ठीक नहीं 
इस प्रकार चुप्पी साधे रहने से भी काम न चलेगा । मौत रहने से भला प्रिय के 
प्रेमरस में सत कैसे भींग सकता है ? तुम (जो खाना-पीना छोड़ बैठी हो सो) 
इस प्रकार जी कंसे सकोगी ? यदि पान नहीं खाती हो तो क्या पानी भी नहीं 
पीना चाहिए ? यदि कोई जान जाएगा तो क्या करोगी ? लोगों के जानने का 
यदि भय नहीं है तो ( कम्म से कम ) लोगों का संकोच तो करना ही चाहिए । 
श्रीराधिकाज्‌ की प्रच्छन्त स्मृति, यथा--( स्वेया ) 

(३०६) घोरि घरो धनसार धस्यो घनस्याम सु चंदत छुते तन तूल्यो । 
केसव कुज को कूल्न चिते प्रतिकूल भयो ,सुभ फूलनि फूल्यों । 
भूले से डोलत बोलतहूँ उत जात किते मन संभ्रम मूल्यों । 

 ज्ञानति हों यह काहू के आज़ मनोहर हार हिं डोरनि मूल्यों ।२८। 
शब्दार्थ--धनसार ८ कपूर । घस्यो ८ लगाया । तब तूल्यो >शरीर के 

.. २६--मोह-भोद | मति-सत् । याको-बाकझों | चाक-चक्र । २७--सिला- 

एहॉं०-सिलाए हिये । मोहि-सारि। एतौ-जौ तो, तो हौ। २५--छवै-दै | 

भयो-भए । सुभ-सब | सतोहर० ल्‍सनो हरि । 
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वर्शां के तुल्य हो गया ( जल गया ) | कूंज को कूल <कूज का तट, छोर । 

हारतः माला । 
भावाथ--( सखी की उक्ति नायक प्रति ) हे घनश्याम, मैंने श्राज भली _ 

भाँति कपूर को घोलकर भौर उसमें चंदन मिलाकर भ्रापके शरीर पर लगाया। 
प्र शरीर छूते ही वह ( जलकर ) प्रापके शरीर के वर्ण के तुल्य हों गया 

(अर्थात्‌ जल गया) । शुभ फूलों से फूले हुए उस कुंज की श्रोर देखने पर भी 

प्रतिकल ही बात हुई ( विषाद हु्ना, हर्ष नहीं ) । आप सूले से फिर रहे हैं । 

बुलाने पर भी उधर कहाँ जाते हैं, आपका मन किस भ्रम के चक्कर में पड़ा 
है? मुझे तो ऐसा जान पड़ता है कि झापका मन आज किसी के मनोहर हार _ 
रूपी भूले में फूलता रहा है । इसो से उसे चक्कर श्रा रहें हैं (भाप किसी को 
स्मति कर रहे हैं ) । 
आलंकार-- हे तृत्प्रेज्ञा । 
श्रीकृष्णज की प्रकाश स्मृति, यथा--( सवंया ) 

(३१०) बासन बास भए बिघ केसव डासन डासन की गति लीने। 
चंदन चाँदनी त्यों चित चाहै न चंद्रक चंद चितारस-भीने । 
पान न खात न पान कर कछु हास-बिल्लास बिदा करि दीने। 
ऐसी हैं गोकुल के कुल्त की जिहिं गोकुलनाथ के ये ढँग कीने ।२६। 
शब्दा्थ--बासन -८ वस्त्र । बास - सुगंध । डासन -- बिछौना । डास ++ 

मच्छड़ ( काटनेवाला )। त्यौं-- उसी प्रकार श्रथवा ओर । चाहै न चाहता 

नहीं भ्रथवा देखता नही । चंद्रक -- कपूर | चंद --चंद्रमा । चितारस-भीने - 
बीभत्स, बुरे ( लगते हैं ) | पान करे न 5 पीती नहीं । बिदा० > छोड़ दिए। 
_ श्रथ उद्देग-लक्षण--( दोहा ) 
(३१०) दुखदायक है जात जहँ सुखदायक अनयास | 
सो छउठ्ठिग दसा दुसह, जानहु केसवदास |३० 
श्री राधिकाज को प्रच्छन्न उद्वे, यथ/--(स्वया) द 
(३१२) चंद नहीं बिषकंद है केसव राहु इहीं गुन लीलि न लीनो | 
कुभज पावन जानि अपावन धोखें पियो पचि जानि न दीनो | 
यासों सुधाधर सेष विषाघर नाउँ घरथो विधि है बुधिददीनो | 
सूर सों माई कद्दा कहिये,जिन पापी ले आप-बराघधर कीनो।३े१।- 
शब्दाथ--कंद>>जड़, मुल । चंद० > यह चंद्रमब नहीं है विष की जड़ 
_ है। इहीं गुन > इस ( अवगुरणा ) के कारण | लीलि न लीनो-एकदम निगल 


२६-भए- भयो | त्यॉ-ज्यों । चंद-बंद । निहि-जिनि । ये-जे | ३०--- 


जानहु-बरनहु। २१--इहीं-यही, यहै | बुधि-बिधि। जिन-जेहि, यहु | 
पापी-पापु जु | 
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नहीं गया ( मु ह में लेकर भी उगल देता है )। कुंभज ७ अगस्त । पावन -< 

पवित्र (कुंमज का विशेषण) | अ्रपावन ८ इसे अपवित्र जानकर । पचि जानि 

न दीनों # पचने नहीं दिया (समुद्र पीते समय चंद्रमा को पी तो गए पर पचा 

नहीं सके)। यासों # इसको । सुधाधर > भ्रमत धारण करनेवाला। सेष 

बिषाधर-शेषनाग की तरह बिषेला। बिघि>ब्रह्मा । बुधिहीनो-बुद्धिहीन । 
यासों ० “ ब्रह्मा सचमुच ही बुद्धिहीन है जिसने इसे तो 'सुधाधर' नाम दिया 

झौर शेष को 'विषाधर' ( विषाधर' तो इसे कहना चाहिए था ) | सूर ८, 

सूर्य । सूर >सूर्य को क्या कहा जाय जिसने इस पापी को अपने बराबर 

कर रखा है । 
श्री राधिकाज्‌ को प्रकाश उद्वेग, यथा--(सवेया) 

(३१३) केसव काल्हि बिलोकि भजी बह, आजु बिलोकें बिना सु मरे जू | 
बासर बीस बिसे बिष मींडिये, राति जुन्हाई की ज्योति जरे जू । 
पालक तें भ्रुव भूमि तें पालिक आलि करोरि कल्नालि करे जू | 
भूषन देहु कछू त्रजभूषन दूषन देह को देरि हरे जू |३२। 

शब्दुभे--भजी ८ भाग गई । काल्हि० आपको देखकर वह भाग गई 

( पर इतने में ही श्रापकी छठा उसके मन में ऐसी बस गईं कि यदि वह अब 

झापको न देखे तो मर जाएगी )। बासर- दिन । बीस बिसे - पूर्ण प्रकार 

'से । बिष मींडिय-- विष में मसलती है। बासर-+दिन में तो वह सब प्रकार 

'से विष में डबी रहती है । जुन्हाई - चाँदनी । ज्योति ८ प्रकाश । राति० ८ 

रात में चाँदनी के प्रकाश से जलती रहती है। पालिक ८ पल्यंक, पलंग, 

'शय्या । भुवि ८ पृथ्वी पर । झालि > मेरी सखी, नायिका । कलालि ८ कलाछ, 

बेचैनी से इधर उधर होंना । पालिक० - वह पलंग से पृथ्वी पर और फिर 

पृथ्वी से पलंग पर हो जाती है, इस प्रकार पलंग से पृथ्वी, पृथ्वी से पलंग पर 
आने जाने में मेरी सखी श्रनेक कलाछें करती रहती है। भूषन देहु ८: (श्रथवा 
कोई) ग्राभुषण दीजिए । ब्रजभ्ुषन-श्रीकृष्ण । दुषन-दोषों, दुःखों, कष्टों । देह 

-कौ--श्रपने शरीर का । हेरि ८: (जिसे ) देखकर । हरे--दूर करें। भूषन ० 5८ 

आप कोई श्रपना गहना ही दे दीजिए जिसे देखकर वह प्पनी तपन कुछ 

'शॉांति कर सके । द क्‍ 

श्रीकृष्णज्‌ को प्रच्छान्न उद्वेग, यथा--(सवेया ) 


(३१४) मेघनि ज्यों हूँसि हंस न देरत हंसनि ज्यों घनरूप न पीबे । 
.. कंजनि ज्यों चित चंद न चाहत चंद ज्यों क॑जनि क्‍यों हूँ न छीवें । 


है | 
| है. दागुल्कजआ, आाधपअकक काम प नह नम ॥| हक पूरक भह००+ भर आन 
४ एप पे हे बी।प सनव्ल 


३२०-+मजी-गंगी | त-तो | पौहिपे- पा स्यि! पाजिच- छपी 
'कल्ाप। वेहु-देहि । 
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ताल तें बागिन बाग तें तालनि ताल तमाल की जात न सीचवें । 
कैसी हैं केसव वे जुबतीं सुनि ऐसी द्सा पिय की पत्न जीब ।३३। 
शब्दा्थ--मेघनि ज्यों० -- जैसे बादल हंसों को नहीं देखता ( वर्षा आने 
पर हंस मानसरोवर चले जाते हैं ) व॑से ही वे हंसकर ( प्रसन्नतापूर्वक ) हंसों 
को नहीं देखते । हंसनि ज्यों ० - जैसे हंस बादल का रूप (रस) पान नहीं करते 
वसे ही वे भी बादलों को नहीं देखते । कंजनि ज्यों०<:जेसे कमल मन से 
चंद्रमा को नहीं चाहते व॑से ही वे भी चंद्रमा को नहीं देखते । चंद ज्यों० <८ 
जैसे चंद्रमा किसी प्रकार कमलों की नहीं छुता (कमल घंद्रोदय होने पर बंद हो 
जाते हैं) वसे ही वे भी कमलों को नहीं छुते । न छीवें- नहीं छते । ताल 
तें० “न ताल से बाग में आते हैं शऔचौर न बाग से ताल की ओर ८ ज॑से पहले 
जाया आया करते थे, वे अब सुखद नहीं लगते )। ताल तमाल की ० - जहाँ 
ताल और तमाल के वृक्ष हैं वहाँ ( संकेतस्थल समभकर मारे क्लेश के ) 
जाते हीं नहीं । सीर्वेन्"सीमा में, निकट। पल क्षण भर भी ९! जीवेंक८ 
जीती हैं । 
श्रीकृष्णजू को प्रकाश उद्देग, यथा--( स्वेया ) 
(३१४) सोचि सखी भरि लेत बिलोंचन, कॉपत देखत फले तमालहि | 
भूले से डोलत बोलत नाहिंन बाग गए किधों तेरे ही तालहि। 
देख्यो जो चाहति देखि न भ्रावति ऐसे में हों न दिखेहों री ज्ञालहि। 
आजु कहा दिखसाध लगी जब देख्यो सुद्दाइ कछू न गुपालहि ।३४। 
शब्दार्थं--सोचि ८ स्मरण करके । बिलोचन -- दोनो नेत्र । काँपत ०-फूले 
तमालों को देखकर वे काँपने लगते हैं। भुले० ८ भुले से फिरते रहते हैं, चुप- 
चाप । बाग गए० ४० ( कभी ) तेरे बाग या (कभी) ताल पर जाया करते हैं । 
देख्यो जु० ल्‍ यदि उन्हें देखना ही चाहती है तो देख क्‍यों नहीं श्राती ? मैं तो 
ऐसी दशा में लाल को दिखलाने स्वयम्‌ न जाऊंगी। दिखसाध-देखने की 
उत्कंठा । जब देख्यो > जब गोपाल को कोई वस्तु देखने पर अभ्रच्छी नहीं लग 
रही है तब तुझे देखने कीं लालसा जगी हैं । 
श्रथ प्रलाप-लक्षण--( दोहा ) 
(३१६) मँबत रहे मन भोर ज्यों, है तन-मन-परिताप। 
बचन कहै श्रिय पक्त सों, तासों कहत प्रल्माप ।३५। 
शब्दाथं--परिताप +5 ( परि+ ताप ) श्रत्यंत ताप । वचन कहै८प्रिय 
पक्ष की ही बातें कहे, प्रियतम की द्वी बातें करे । 
७. ३४--होंडद-३ी लोचन । तेरे हो-तेरई ! जौ ह्येपती-रिकपओं | 
३४--भपुत-भअ्रमत । -« स्थाए | 
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श्रीराधिकाज्‌ को प्रच्छन्न प्रलाप, यथा-- ( सवैया ) 

(३१७) खेल न दाँसी न खोरि श्रठाउ न द्ेत न बैर हियो कँपे रोसों | 
ल्लेनो न देनो हलाब भमलाव न नातो न गोतो कहाँ कहों तोसों । 
आनि दियो छुख में दुख केसव कैसे हँसी री कहा कहि कोसों । 
नन भरिंभरि ग्वालि कहे अरी देख्यो ते कान्ह कहा कह्यो मोसों !३६। 

शब्दाथें--खोरि > दोष, दुष्टपना । अ्रठाउ> शरारत। हेत « प्रेम । 
लेनो ० ८ लेना देना कुछ नहीं । हुलाव ० -: हला भला भी नहीं है, दुश्ा सलाम 
या भेंठ असीस वाली बात भी नहीं । नातो० #नाता गोता भी नहीं, नाता 
रिश्ता भी नहीं है । कोसों >बुरा भला कहूँ कोस। खेलन० >न तो उनसे 
खेल खेलने का ही वास्ता है, न उससे हँसी-मजाक ही है, न कोई दृष्टपना या 
शरारत ही जान पड़तीं है न उनसे कोई मेल-मुहब्बत है श्र न शत्रुता ही है । 
प्र उन्होंने जो कुछ कहा है उससे मेरा अंत:ःकरण रोष से काँप रहा है । 
भारिभरि-- आँसू से भली भाँति भरकर । देख्यो तैं० -: देखा तूने मुझसे कृष्ण 

ने क्या कहा ? लेनो०-- न उनसे अपना कुछ लेना देना, न दुआ सलामत, न 

नाता-गोता फिर भी उन्होंने मुझसे ऐसी बात कही, तुमसे क्‍या कहूँ। 

प्रानि० -- मैं अपने ही दुख में दुखी थी, उन्होंने मुझे इस दुख में दुख दिया। 

न हँसते ही बनता है न कोसते ही ( हंसू' तो किस बात पर और कोसू तो 

किस बात पर और कोसू” तो क्‍या दोष लगाकर कोसू )। 

श्री राधिकाजू को प्रकाश प्रलाप, यथा--( सर्वेया ) रे 

(३१८) आलिनि माँक मिली हुती खेलति जाने को कान्ह थों आए कहाँ ते । 
डीठिहि डीठि परथो न कछू सठ ढीठ गही हृठि पीठि की घात । 
गई गडढ़ि ल्ाजनहीं हिय हों तो उठी जरि केसव कॉँपति यातें | 
इती रिस मैं कबहूँ न बची पे रही पति हो अंखियान के नात ।३०। 

शब्दार्थ--जाने को "न जाने । डीठिहि० -- भ्राँखों से तो कुछ दिखलाई नहीं 
पड़ा ( सामने से तो वे श्राए नहीं )॥ सठ-- हुष्ट ने। ढीठ-धृष्ट, नायक ॥ 
हठि > बरबस । पीठ की घाततें 5 पीठ की घात्त से, पीछे की भ्रोर से । हो 
गडि० «मैं लाज के मारे गड़ गई । उठी जरि० & मैं उस ढिठाई के कारण 

. जल उठी, इसी से काँप रही हूँ । 'इती रिस०> इतना रोष तो मैंने कर्मी 


सहन तहीं किया । केवल शाँखों के नाते इतनी परेशानी सह रही हूँ । 


३६--हियो-हिये । केपै-करि। रोसों-होंसों ॥ लेनो०-लेन न देन 
हलाव०«हुलाउ भला नहिं, हलाउ धलाउत। दुख में-सुख भी । हँसां- सहों | 
तेन०-नेनरनि नीर भरे कहै रवालिन | श्री-श्नलि ) ३७---श्रालिनि-आलि के । 
_ डोडिहि-ठीठहि, सु डोठहि। सठ-सुठि | गई-हाँ । हिय हों तो-जु गई पे । 
केसव-को सब | काँपति-काँपनी । यातें-वातें । बची-सही । पचिहों-बचिहों । 
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+ -- श्रीकृष्णज को प्रच्छुन्न प्रलाप, यथा ( सवया ) 
(३१६) नील निचोल दुराइ कपोल बिल्लोकति ही करि ओलिक॑ तोही । 
. जानि परी हंसि बोलति भीतर भाजि गई अवंलोकतं मोही.। 
बृमिबे की जक लागी है कान्हृहि केसव के रुचि रूप-लिलोही | 
गोरस की सों बबाको सो तोहि कि बार लगी कही मेरी सो को हीरे८ 
शब्दाओं--नील-चनीला । निचोल > वस्त्र में । दुराइ-*छिपाकर । ही « 
थी । ओलिक- झट, परदा । जाति परी ८ मुझे देखकर भाग गई पर ऐसा 
जान पड़ा कि भीतर हेसकर कुछ बोल रही थी। बूमिबे की ८ उसके बारे में 
जानने की । जक -5घुन । रुचि-+इच्छा । रूप-लिलोही >सौंदये को लीलने- 
वाली, रूपलोभी । के रुचि० > सौंदयंदर्शी इच्छा के कारण । गोरस ऋदुघ। 
सौं-शपथ | बारद्वार। बार०८-बतला दे, तुझे मेरी शपथ द्वार से लगी 
वह कौन खड़ी थी ? श्रथवा किवार£८ किवाड़ | 
वचन--सखी की उक्ति नाथिका या सखी से ( कृष्ण की बातों को 
दुहरा रही है )। 
.. श्रीक्षष्णजू को प्रकाश प्रलाप, यथा-- कबित्त ) 
(३२०) मोहन सरीचिका सो हास , घनसार को सो 
. बास, मुख रूप की सी रेखा अवदात हैं । 
केसौदास बेनी तो त्रिबेनी सी बनाइ गुही, 
हे जामें मेरे मनोरथ मुनि से अन्हात हैं 
नेह उरमे से नेन देखिबे को बिरुके से 
बिझ्ुकी सी भौंदें उफके से उरजात हैं। 
लोचन कमल चारू तिन पर पाइ देति, 
तेरे घर आई आजु कहि कैसी बात हैं ।२६। 
शब्दाथ“---मोहन -- मोहनेवाली । मरीचिका >> किरण | घनसार ८८ 
कपूर | बास “सुगंध । रूप -- सौन्दर्य | श्रवदात -5 उज्ज्वल, निर्मेल, स्वच्छ । 
बेनी-- ( सं० वेणी ) चोटी । नेह उरभक्रे--प्रेम में उलमझे हुए । बिरुफे-८ हठ 
करते हुए। विभुक्री - किचित्‌ तनी हुई | उभके० - राँकते हुए से। उर- 
जात -कुच, स्तन | 
भावाशे--( नायक की उक्ति सखी से ) जिस ( नाथिका ) की हंसी 
मोहिनी किरण सी ( श्वेत ) है, सुगंध कपर सी है और मुख सौन्दये की 
निर्मेल रेखा की भाँति हैं, जिसने अपनी वेशी उज्ज्वल मोतो और लाल तागे 
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इ८--करि-किये, करे । ओलिक-पोलिक । कान्हुहि-लालहि | लिंलोही- 
सिलोहीं । २६--कोसे-केसो । बात-बात की सौ-कंसी । लोचन०-देवो सी 
बनाई बिधि कोन को हे जाई यह तेरे घर जाई झाजु फहि केसी बात है। 


से गृंधकर त्रिवेणी (केश - यमुना, मोती ८गंगा तथा लाल तागा-- सरस्वती) 
सी बनाई है जिसमें सेरे मनोरथ मुनियों की भाँति स्तान करते हैं, जिसके 
नेत्र प्रेम में उलके हुए और ( किसी प्रिय को ) देखने के लिए हठ करते 
हुए जान पड़ते हैं, जिसकी भौहें किचित्‌ तनी हुई हैं श्रौर कुच माँकते हुए से 
( उठे हुए ) हैं, नेत्र-कमलों पर पैर रखती हुई ( लक्ष्मी सी ) यह तेरे यहाँ 
जो आई है कौन है और उसके श्राने का क्या कारण है| 
क्‍ ग्रथ उनन्‍्माद-लक्षण--( दोहा ) 
(३२१) तरकि उठे पुनि उठि चले, चिते रहे मुख देखि | 
सो उन्‍्माद जनावहों, रोवे हँसे बिसेषि।४०। 
शब्दाशे--तरकि “८ सोच-विचार करके | चितै०- मुख देखकर देखता 
ही रह जाए । जतावहीं -- बताते हैं, कहते हैं। बिसेषि ८ विशेष रूप से | 
श्रीराधिकाज्‌ को प्रच्छन्त उन्‍्माद, यथा--( सवैया ) 
(३२२) केसव सुधि बुधि हरित सु तुम बिन बिथा अगाध राधिकहि बाढ़ी | 
छुटी लट लटकति«कटितट लॉ चितबति नीठि नीठि करि ठाढ़ी । 
तरकति तकि तोरति तन तत्लफति अ्रति अपार उपचारनि डाढ़ी | 
सकसकाति ले साँस अचेत सुचेतहु प्रम-प्रत गति गाढ़ी ।४१। 
शब्दाथे--सुधि बुधि > होश हवास। हरित हर ली गई। बिथा ८-८ 
( सं० व्यथा ) कष्ट, पीड़ा । भ्रगाघ > गहरी अत्यधिक | सुधि बुधि० «« 
झ्रापके वियोग में राधिका की ऐसी गहरी व्यथा-बढ़ी कि ( कुछ कहा नहीं जा 
सकता ) उसकी सारी सुधबुध खो गईं है। नीठि-कठिनता से । ठाढ़ी 
खड़ी | छटी ० # उसकी छंटो हुई केशों की लट कमर तक लटक रही है । 
बडी कठिनाई से तो वह खड़ी रह पाती है शौर कठिनाई से ही वह देखती 
भी रह सकती है । तरकति>>सोच-विचार करती है। तोरति तन--शरीर 
तोड़ रही है, शरीर ऐंठ रही है। उपचार -- श्रौषध का प्रयोग। डाढ़ी-- 
जली हुई | तरकति० - किसी की शोर देखकर न जाने वह किस सोच- 


विचार में पड़ जाती है । वह अपना शरीर तोड़ने लगती है । वह विरहताप 
के लिए किए गए श्रौषधोपचार से बहुत भ्रधिक जली हुई सी. प्रतीत होती 


है । सकसकाति 5-८ (कभी) साँस लेकर वह कुछ कुछ होश में झाने का भ्राभास 
देती है। भ्रचेत० ८८ ( कभी ) भली भाँति चेत ( होश ) में रहते हुए भी वह 
झचेत सी रहती है। प्रंत०८ मानो प्रेम रूपी प्र तने उसे भली भाँति पकड़ 
लिया हैं।.... द 
« ४०--मुख-मु ह +, जन(वहीं...जु गावहीं, गनावहीं, सनावहाँ। ४१-०- 

... सुधि०-सुबुद्धि सिद्ध हरि तूम। हरित०-रहे तुम्हें बित् | व्यथा-वृूया । 

._राधिकहि-राधिहि । लॉ-लहु । चितवनि-बिनवति | नीठि करि-दोठि करि। 
ठाढ़ी-गीढ़ी । तरंकति०-तंरकि तरकि | प्रचेत०-प्रचेतह मानह । 
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सूचना-यह छंद मात्रावृत्त है। मात्राएँ ३२ हैं। ऐसे मात्रावत्त का 
नाम भी 'सवैया ही होता हैं। १६, १६ के विश्राम से भ्रर्थात्‌ दो चौपाई के 
चरणों के योग से यह छंद बनता है। इसे सवाई या समान सबवया कहते हैं। 
यह एक प्रकार का ताटंक है । द 


श्रीराधिकाज्‌ को प्रकाश उन्‍्माद, यथा--( सवैया ) 
(३२३) केसव चौंकति सी चितवै छतिया धरके तरके तकि छाँहीं | 
बूकियें ओर कह्दे सुख ओर सु और की ओर भई पत्न माँढों। 
डीठि लगी किधों बाय लगी मन भूलि परथो के करयो कछु काँहीं। 
घूँघट की घट की पट की हरि आजु कछू सुधि राधिके नॉहीं |४२। 
शब्दार्थ--त रकै >- सोच-विचार करती है, चकपकाती है । ताकिलदेख- 
कर | छाँहीं - छाया । चौंकति० + चौंकती हुई तो वह देखती है। उसकी 
छाती घड़कती है और अपनी छाया तक को देखकर शोच-बिचार में पड़ 
जाती है | बूभिय श्रौर - पूछा जाता है और कुछ । बृक्रियें० > उससे पूछा 
कुछ जाता है भर उत्तर में उसके मुख से कुछ भ्रौर ही निकल पड़ता है । 
वियोंग के कारण पल भर में वह दूसरी की दूसरी ही हो गई। डीठि< 
नजर | बाय वायु, बात॥ मत०:>मन में ही कोई गड़बड़ी हो गई है । 
काँहीं - फिसी ने । डीठ० ८ उसे किसी की नजर लग गई भ्रथवा उसे घाई ने 
'घर दबाया भ्थवा उसके अ्रंत:करण में ही विश्रम हो गया है भ्रथवा किसी ने 
उस पर जादु-टोना कर दिया है, कुछ समझ में ही नहीं भ्राता कि बात क्या 
है । घट ८ घड़ा + पट ८ वस्त्र । द 
श्रीकृष्णज्‌ को प्रच्छन्न उन्माद, यथा--(सर्वया) 


4३२४) गूढ़ अगूढ़ प्रकासत बातनि लोक अलोक की बात सरी सी । 
रोवत हें कबहूँ हंसि गावत नाचत लाज की छॉडि छुरी सी । 
काहू को सोच संकोच न केसव देखत आवबंति देह मरी सी | 

.. बाम की बाय[कि काम की बाय कि है हरि की सति काहू हरी सी ४३ 
शब्दारथ--यूढ़ + अस्पष्ट । श्रगुढ «स्पष्ट । प्रकासत » कहते हैं । लोक 
की बात--इस लोक में जैसी बातें होती हैं, साधारण बातें । भ्रलोक की बातें 
-< जो बातें सामान्यतया लोक में नहीं होतीं । गूढ़०-“कभी तो उनके मुख 
से गृढ़ बातें निकलती हैं और कभी भगरूढ़ । कभी वे संसार की सर्वंसाधारण 
बातें करते हैं कभी उनके मुख से श्रलौकिक बातें निकल पड़ती हैं । सरी सी 
४२-छतिया-छिति पाँ । ताकि-छि6ति | सुख-कछु | झौर सु-झरई। 
और को-झओरई । सई-कहै। पल-छन | हरि०-कछु :भाजु सखो स्‌थि। 
४३---अलोक को-अलोकिक । छोडि-उछांह ! 
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निकली जान पड़ी | छर ७ लांछन, चिह्न । छर' का ज्ीलिग छरी। लाज० ८५ 
लज्जा का चिह्न भी उनमें नहीं रह गया है । देखत०--मैं देखे चली आ रही 
हूँ । देह० 5 शरीर चेतनाशून्य सा हो गया है । बाम>स्त्री। बाय छ वायु, 
बात । बाम की बाय « श्रीकृष्ण को किसी स्त्री की हवा लग गई है ग्रथवा 
काम की बातव्याधि हो गई है भ्रथवा किसी ने,उनकी बुद्धि ही हरण कर ली है॥ 
.. श्रीकृष्णज्‌ को प्रकाश उनन्‍्माद, यथा--(कवित्त) 
(३२४) सजल चकित चित चितवत चहूँ दिसि, 
चाहि चाहि रहें मुख चपल चल्त धाइ । 
सोचत से मन मन कंपत तपत तन, 
केसौदास रोबत हँसत उठ गाइई गाइ। 
चलहि दिखिऊँ तोहि देखत हीं मय्ो मोहिं, 
 भयो सो कहन आई तोसों अलि अकुलाइ | 
. जैसे कछु आकबाक बकत हैं. आजु हरि, 
तैसें जिन नाउ मुख काहू को निकसि जाइ ।४४। 

. शब्दार्थ--( सखी की उक्ति राधिका या सखी से )। सजल 5 अश्रुपूरा: 
नेत्रों से । चकित ० -£ चकपकाए हुए चित्त से । चितवत० >> चारो दिशाझों को: 
देखते हैं, चारो शोर (चकित हो) देखते हैं । चाहि चाहि रहैं> मुख को देख 
. दखकर रह जाते हैं, जो उनके पास जाता है उसका मुख घ्यान देकर देखने: 
लगते हैं तो देखते ही रह जाते हैं। चपल चलत० + फिर दौड़कर बड़ी तेजी: 
से चलने लगते हैं। सोचन०- मन में कुछ सोचते रहते हैं। मन कंपत «० मन 
ही मन, भीतर ही भीतर काँपते से रहते हैँ ॥ तपत तन ८ शरोर तपता रहता 
हैं । चलहिं ः (हें सखी) चलो । दिखाऊं०- उन्हें देखकर मेरी जो दशा हुई 
तुके दिखला दू” (समझा दूं, तेरी भी वही स्थिति हो जाएगी) । उनकी जेंसीः 
कुछ दशा है उससे ही में व्याकुतत द्ोकर तुझसे कहने भ्राई हूँ । प्राकवाक &« 
प्रंडबंड, बेसिर पैर की बातें। जेसें कछु० रू आज श्रीकृष्ण जेसी बेठिकाने की' 
बातें कर रहे हैं वेसे में ( तो मुझे भय हो रहा है कि ) कहीं किसी का 
( तेरा ) नाम न निकल जाए ( प्रेम की बातें खुल न जाय॑ )। 

द झ्रथ व्याधि-लक्षण--( दोहा ) 
(३२६). अंग-बरन बिबरन जहाँ, अति ऊँचे उस्बास । 
... सैननीर परिताप बहु, व्याधि सु केसवदास छुश। - ८ 
.. शब्दार्थ--अ्रंग-बरन ८ शरीर का रंग। बिबरनर-अपने सहज रंग से 
. भिन्न, कष्ट्सूचक पीला स्‍्रादि रंग । उस्वास > उछवास । नैननीर - प्राँसू । 


“7: €--तन-गात । केसौदास-केसोराय । तैसे०-ऐसे सॉक नाऊें जनि। 
इप०->ऊ चें-ऊ थी | 
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श्री राधिकाज की प्रच्छुन्न व्याधि, यथा--( सर्वेथा ) 
(३२७) बेनु तब्यो उनि, बैन तें बोलो न बोल, बिल्तोकत बुद्धि भगी है। 
वे न सुनें समुमे तू न बातहि प्रेत लग्यो किधों प्रीति जगी है । 
. केसव वे तुहि तोहि रट रट तोहि इते उन्हीं की लगी है। 
वे भर्खे पान न,पान्यो न दूँ सु तें कान्ह ठगे कि तूँ कान्ह ठगी है।४$॥ 
शब्दाथ --"बेनु <+ बाँसुरी । बैन £: ( बदन, बयण, बैन ) मुख । बोल -८ 
बात । पान्‍यो - पानी भी । 
भावाथ--( सखी की उक्ति नायिका से ) उधर उन्होंने (श्रीकृष्ण ने ) 
तो बंशी बजाना छोड़ दिया है, इधर तेरे मुख से बोल नहीं निकलते । ऐसी 
स्थिति को देखने ( और उस पर विचार करने से ) तो बुद्धि भाग खड़ी होती 
है । कुछ समझ में ही नहीं आता कि आखिर हो क्‍या गया है, न जाने ये 
कसी चेष्टाएँ करते हैं ( यह तो स्वयम्‌ बोलने की, मुख का व्यापार स्वयमु 
करने की बात हुई )। उधर वे सुनने पर भी किसी की बातें नहीं समभते 
भ्रौर त्‌ भी उसी प्रकार किसी की बातें सुनती समझती नहीं । यह ( तुम 
दोनो को ) प्रेत लगा है या प्रीति जगी है ? (ऐसी चेष्टाएँ तो प्रेत लगने 
पर ही हुआ करती हैं )। उधर वे तुत्ति केवल तुझे ही रठ रहे हैं इधर तू 
उन्हें ही रट रही हैं, उन्होंने पान खाना छोड़ दिया तूने पानी पीना छोड़ 
दिया, पता नहीं केवल उन्हें श्रीकृष्ण को तूने ठगा है या उन्होंने तुझे ठगा है । 
श्रीकृष्जू की प्रकाश व्याधि, यथा--([ सर्वया ) | 
(३२८) हाँ उन्तके तनताप तें तापिय, हाँ इनके उपचार जड़य । 
हाँ उनके उड़ि जेय उसासनि, हाँ इनके अँसुबानि अन्दहैय | 
केसव वे नंदलालन ये बृषभान-लली पे निदान न पेये | 
एकहिं बेर दुहँनि कहा भयो माई री तूँ चलि देखन जय ।४७। 
शब्दा4---ताप -- जलन | तापिये ७ तपिए, जलिए। ह्वाँ > वहाँ । ह्याँ ८ 
यहाँ । उपचार जड़ये ८ ठंढे ठंढे उपचारों से जाड़ा खाना पड़ता है | निदान इन 
भेद, कारण । द 
भावार्थ-[ सखी का वचन सखी से ) वहाँ तो उन (नायक) के शरीर 
की जलन से जलना पड़ता है और यहाँ भ्राने पर इनके ताप को दूर करनेवाले 
शीतल उपचारों की शीतलता से जाड़ा खाना पड़ता है। वहाँ उनकी ( बड़ी 
बड़ी प्रौर तीत्र ) उसासों से उड़ जाना पड़ता है और यहाँ इनके श्राँसुओं 
( की घारा में ) स्नान करना पड़ता है ( बह जाना पड़ता है )। वे तो नंद 





४६--बेंनु-बैन | बैन-बीन । बोलो -बोले, बोल्यो | बोल-बैन | वे न- 
बैन । तुहि०-तोहि तोही | तें-तो । ४७--ह्वाँ- > ) ताप तें-तापनि । इनके० 
“इनके तन तो । माई-भ्रालि । री तु-यहै | देखन०-देखि डरेये । 


श्ध्र रसिकप्रिया 


जी के पत्र हैं और ये वृषभानुजी की पृत्री हैं। इन ( बड़े बाप के लाडिली- 

लाड़िलों ) का भेद कुछ खुलता नहीं कि ग्राखिर बात क्या है। एक ही साथ 

दोनो को क्‍या हो गया, जरा आकर तू भी देख क्‍यों नहीं जाती । द 

सचना--व्याधि के इन दो उदाहरणों में नायक और नायिका दोनो की 
दशा का साथ ही वर्णात कर दिया गया है, इसी से प्रकाश शौर प्रच्छनन्‍्न के 
पृथक पृथक दो दो उदाहरण केशव ने नहीं रखे । 
प्रथ जड़ता-लक्षण--[ दोहा ) 
(३२६) भूलि जाइ सुधि बुधि जहाँ, सुख दुख होइ समान | 
तासों जड़ता कहत हैं, केसवदास सुजान ।४८। 
श्री राधिकाजू की प्रच्छन्त जड़ता, यथा -« ( स्वेया ) 

(३३०) खरे उषचार खरी सियरी सियरे तें खरोई खरो तन छीजे 
ऐसे में ओर करें तें कछू उपज तो सकेलि कहा हम लीज । 
देखत हो यह कामकली कुँमिलानिय जाति कहा अब कीज | 
कोन पे जाऊं, कहा करों केसव केसे जिय बह क्‍यों हम जीज |४६। 

शब्दार्थं--खरे > अच्छे, अत्यंत लाभदायक । खरी > अत्यंत । सियरी न 
शीतलता । सियरे तें> शीतल से । खरोई खरी - भ्रत्यधिक, और अ्रधिक । 
छीज - क्षीण होता है। खरे उपचार० - अच्छे उपचारों से शरीर में अत्यंत 
शीतलता होती है, पर यहाँ तो शीतोपचार से और भी शरीर क्षीण होता चला 
जा रहा है । सकेलि कहा हम ,लीजै० हम क्या भेंजा लेंगी, क्या पाएंगी, 
हमें क्या मिलेगा ? सकेलना - एकत्र करना, पाना। ऐसे में -- ऐसी दशा में 
कोई और उपचार करने से कहीं कुछ का कुछ न हो जाय तो हम लोग कौत 
सा भाँड़ा भर लेंगी ? कामकली ८ नायिका । जीजे - जीवित रहें, जियें । 

(३३१) श्रीराधिकाजू की प्रकाश जड़ता, यथा--( स्ेया ) 

अँखियानि मिल्ली सखियानि मिल्ली पतियाँ बतियानि मित्री तजि मौन । 

ध्यान-बिधान मिली मनहीं मन ज्यों मिले रॉक मनो मन सोन। 

केसव कैसहुँ बेगि चलो नतु हेंह्टे बहे हरि जो कछु द्वोन। 

पूरन प्रेम-समाधि लगे मिल्नि जेहे तुम्दें मिलिहों तब कोन ५०! 

शब्दार्थं--पतियाँ -- पत्रिका । पतियाँ बतियानि> पत्रिका की बातों के 
द्वारा । ध्यान-विघान“- ध्यान करने के ढंग से । 

भावाथ--(सखी-वचन नायक से) वह स्वयम्‌ श्रपनी श्राँखों से तुमसे मिली! 

(भाँखों से देखना जब संभव नहीं रहा तो) सख्ियों द्वारा मिली (श्रर्थात्‌ सखियों 


क्‍ ४८--केसवदास-केसवराय । ४६--करें-किये । हौ-ही । कामकली- 
कामलता ।. ५०--पतियाँ०-पतियानि मिलो बतियाँ । रॉक- एक | सन-सिलि, 
घय । चलो-सिलों । नतु-तन । लगे-मिलें | 


अष्टम प्रभाव श्दरै 


के माध्यम से बात करती रही, स्वयम्‌ मौन हो रही), फिर उसने सख्ियों के 
माध्यम से मिलने की अ्रपेक्षा पत्रिका की बातों के द्वारा प्रत्यक्ष तुमसे बात करता 


ठीक समझकर उस माध्यम से भी वह मिली । पत्रिका का माध्यम संतोषप्रद 


न होने से वह ध्यान-विधान से मन ही मन तुमसे मिली, जेसे दरिद्र मन ही 
मन सोने की कल्पना करके उससे मिलता है । इसलिए अ्रब आप उससे शीक्र 
ही मिलिए । नहीं तो जो कुछ होना होगा वही होकर रहेगा। यदि कहीं 
उसकी पूर्ण प्रेमसमाधि लग गई और ( उसने योगियों की भाँति ) तुममें 
भ्रपने को मिला दिया, तब तुम जाकर मिलोगे भी तो किससे मिलोगे ? 
उसमें तुममें श्रभेर हो जायगा, भेद रहेगा ही नहीं । 
श्रीकृष्णज की प्रच्छुन्न जड़ता, यथा--( सर्वया ) 

(३३२) पन्न हो पत्न सीवज्ञ होत सरोर .बिचारे सबे उपचार निदान। 


जौ करिये तन मंडन खंडन चित्त कछू सुल्ल दुस्ख न आन। 


केसव कानन्‍्दू सुने सपुर्क नहिं, बूक्रिय कौनहिं को पहिचान। 
जोग लियो के बियोग है काह को लोग कहा इन रोगनि जान ४१ 
शब्दाथ--पल ही पल > प्रतिक्षण । बिचरे 5 सोचे । उपचार ७ रोगशमन 
के उपाय, औषध । निदान > रोग का आदिका रण | मंडन-अलंकृत, सज्जित | 
खंडन ८ काट डालना, कष्ट देता । न आने- नहीं लाते | चित्त कछु०-उनके' 
चित्त में शरीर को आराम देने या कष्ट पहुँचाने से सुख या दुख नहीं होता। 
बुमिये० # (श्रीकृष्ण की तो यह दशा है कि वे कुछ सुनते समभते नहीं) भ्रब 
किससे पूछू', कौन रोग की ठीक ठीक पहचान कर सकता है ? जोग लियो० 
यह योग किया है या किसी का वियोग है, श्राखिर लोग इन रोगों को सममभते 
ही क्‍या हैं? ( यह योगजन्य है या प्रेमजन्य श्रथवा श्रन्य किसी हेतु से है ) । 
श्रीकृष्ज्‌ की प्रकाश जड़ता, यथा--( सव्वेया ) 
(३३३) कान्‍्ह के आसन बासनहीन हुतासन-मीत को प्रासन कोजे। 
केसव इंद्रिय सोधि सबे मन साथि समाधिनि के रस भीजे | 
जो लो भए हरि सिद्ध प्रसिद्ध न दो लो बिलोंकि अलोक न कीजै | 
देवी कर तप तो त्गि वे बरदान न जो जिय-ढान तो दीजे |५२। 
शब्दाश--बासन # वस्त्रों से | हुतासन-मीत > हुताशन का मित्र, वायु । 
प्रसन भोजन, भक्षण, पान। साधि5स्थिर करके। रस भीजे--श्रानंद 
प्राप्त कर रहे हैं। प्रलोक -- बदना मी, अपयश ॥ 
भावाथै--( सखी-वचन नायिका प्रति ) श्रीकृष्ण की अ्रवस्था यह है कि 
वे श्रासन मारे हुए हैं, वस्त्र उन्होंने उतार फेंके हैं, हवा पीकर रहते हैं, सभी 


. ४६--बिचारे-बित्रारि । कानन्‍हु-स्पासु । पहिचानें यह मानें । ५२० 
सोधि०-निग्रह जानिक सोधि | 


न 


१८४ द : रासिकभिया 


इंद्रियों को सोध लिया है ( तत्तत्‌ विषयों से उन्हें हूटा लिया है--आँखों को 
देखने से, कानों को सुनने से श्रादि) | मत को भी साध लिया है श्रौर समाधि 
का भ्रानंद ले रहे हैं। जब तक वे प्रख्यात सिद्ध न हों जायें तब तक देखो, 
उनका श्रपयश मत करो | हे देवी, बे तपस्या तुम्हारे ही लिए कर रहे हैं । 
यदि वरदान नहीं देती हो तो कम से कम जीवन-दान तो दो ( उनकी दशा 
तो यह है कि प्राण निकलने निकलने हो रहे हैं ) । 


' श्रथ मरण-लक्षण-- ( दोहा ) 
(३३४) बने न क्योंहूँ मिलन जहँ, छल्बतल्न केसवदास । 
पृरन्न-प्रम-प्रताप तें, भमरन होत अनयास ।५३| 
शब्दाथे-प्रताप तें <- प्रभाव से । 
भावाशै--वियोग से जब किसी प्रकार छल बल से भी संयोग नहीं हो 
पाता ठो पूर्ण प्रेम होने के कारण अनायास मरण हो जाता है । 
(३३४) मरन सु केसवदास पे, बरन्यो ज्ञाइ न मित्र | 
5 अजर अमर जस कहि कहां, केसे प्रेत-चरित्र [४४। 
. शब्दा्थं--पै>से । भ्रजर अ्रमर० -अजर अमर यश का वर्णन करके 
भ्रब प्रेतचरित्र / मसरण का ) वर्साव क्‍या करूँ ? 
(३३१६) रति उपजे रमनीन के, पहिलें केसवदास । 
द तिनकी इंगित देखि सखि, करत-सुप्रम-प्रकास |४५। 
शब्दाथ--रति ८ प्रेम । रमनी ८ रमणी, नायिका | तिनकी < उनकी | 


इंगित ८ चेध्टा । द 
(३३७) अति आदर अ्रति लोभ तें, अति संगति तें मित्त | 
साधुनिहूँ फे होत हैं, केसव चंचल चित्त |३६। 
सूचना--रसगाहकर्च द्विका टीका में इसके शअ्रनंतर यह दोहा! है“ 
आादरादि तें साधुह थयों चंचल चित होत | 
. सथों परि सखिसेंग दंपतिहिं चंचलता उद्दोत। 
(इशए). सुभग दसा दस में कहट्दी, उपजे पूरन राग । 
जिहि बिघि उपजे मान मन, बरनों सुनहु सभाग ।४७। 
शब्दार्थ--उपजे ०»--जिनसे पूरा प्रेम प्रकट होता है । 
इति श्रीमन्महाजकुमा रइंद्रशीतविरचितायां रसिकप्रियायां विप्रल॑ भणशूंगार- 
.. पूर्वानुरागवर्शान नामाष्टमः प्रभाव: ।८। 


ः हां 


8. ४३--होत-होहि । ५४- जस०-तासों कहों | क॑ से 5-केसब प्रेम चरित्र। 
॥४--को-पै | देखि-जान । सलि-पिय | ५७--मन प्रब | सभाग-समाय । 


नव अभाव 
भ्रथ मान-लक्षण--( दोहा ) 
(३१६). पृरन-प्रम-प्रताप ते, उपञज्ञि परत अभिमान | 
द ताझी छबि के छो भ तें, केसव कहियत मान ९ 
शब्दार्थं--प्रताप तें> प्रभाव से, कारएा। छबि के छोभ तें ८ उसकी 
छटा के उद्रेक से । 
(३४०). प्रकट॒हि पिय प्रति मानिनी, गुरु लघु मध्यम मान | 
प्रकटहिं पीय प्रियानि प्रति, केसवदास सुजान ।२। 
शब्दार्थ--पिय, पीय - प्रिय, नायक । प्रियानि प्रति प्रियाश्रों के प्रति, 
नायिकाओं के प्रति । द 
प्रथ गुरुमान लक्षण--( दोहा ) 
(३४१) आन नारि के चिह् लखि, अरु सुनि खबननि ना । 
उपजत है. गुरुमान तहँ, केसवदास सुभाड़ ।३। 
शब्दाश--आ्रान ८ ( अ्रत्य ) दूसरी । स्रवननि ८ अपने कानों से किसी 
दूसरी नायिका का नाम सुनकर | ताउँ नाम ( गोजस्खलन )। सुभाउँ८ 
स्वभाव से | 
श्री राधिकाज्‌ को प्रच्छुन्न गुहमान चिह्न-दर्शन तें यथा--( सर्वेया ) 
(३४२) आजु मिले ब्रृषभानुकुमारिदि नंदकुमार बियोग बितेके | 
रूप की रासि रस्यो रस केसव हास-बिलासनि रोस रितेके । 
बागे के भीतर देखि हियें नख नैन नवाइ रही सु इते के। 
फूलिहि में भ्रमि भूलि मनो सकुचे सरसीरुह चंद चितेक ,४। 
शुब्दाश--बियोग <: वियोगजन्य दुःख, विरह । वितैकै ८ व्यतीत करके, 


दूर करके । रस रस्यो ८झआानंद प्राप्त किया । रोस रितैकै > रोषशुन्य करके, 
दूर करके । बागा-5पोशाक, वस्त्र | इतै के - इधर की श्रोर करके, अ्रपनी 


श्रोर करके । फूलिहि में ८ फूलते ही समय | भ्रमि - धोखे में पड़कर । 
भावबाथे--( सखी की उक्ति सखी से) भ्राज श्रीकृष्ण राधिका से वियोग- 
जन्य दुःख दुर करते हुए( परम प्रेम से ) मिले और हास-विलास में रोष को 
दूर करते हुए उन्होंने रूपवती ( राधा ) के प्रेम का श्रानंद प्राप्त किया । कितु 
संयोग से वस्त्रों के भीतर श्रीकृष्ण के हृदय पर नखक्षत देखकर उन्होंने इस 
प्रकार उधर से अपने नेत्र हटाकर नीचे कर लिए मानो कमल के दो फूल जिस 


4 --छोम तें-छोभ सों । २---प्रकटहि ०- मानभेद प्रकटहि प्रिया । ३--के 
-को | अ्र-को । ४--हियें०-नखच्छत ) नोन०-रेख बनाइ । सकुचे-सकुच्यों । 


१८६ रसिकांप्रथा 


समय खिल रहे हों उ सी समय किसी [(प्रकाशर्पिड में / चंद्रमा का भ्रम हो जाके 

से भुलकर (नखक्षत - द्वितीया का चंद्र) उसे देखते ही संकुचित हो गए हों। 

 अलंकार--उत्प्रेक्षा । 
श्रीराधिकाजू को प्रकाश गुरुमान श्रवरा तें, यथा--( सवैया ) 

(३४३) बूकृति ही वह गोपी गुपालहि आजु कछू हँसिके गुनगाथहिं । 
ऐसे में काहू को नाम सखी कष्दि कैसे घों अ।इ गयो त्रजनाथहि। 
खात खबावति ही जु बिरी सु रही मुख की मुख हाथ की द्वाथहिं । 
आतुर हो उनि आँखिन तें अँसुवा निकसे अखरान के साथहि ।५!: 

शब्दाथ-बुरति ही ८ ( श्रीकृष्ण से ) पूछ रही थी। गुनगाथहि* 
उनकी गुणगाथा, उनकी बातें । कहि झाइ गयो ७» मुख से निकल पड़ा | थौं 
कैसे० + न जाने कैसे श्रीकृष्ण के मुख से निकल पड़ा, गोत्र॒स्खलन हो गया । 
खाति खवावति ही >- खा-खिला रही थी । ही # थी । बिरी > पान के बीड़े । 
सु रही०ननों पान वह खा रही थी वहु॒ तो मुंह का मुह में ही रह गया, 
दाँतों से या होठों से जहाँ का तहाँ दबाए रह गई और जो हाथ में लेकर 
उन्हें खिलाने जा रही थी वह हाथ में द्वी ज्यों का त्यों रह गया, उन्हें खिला 

न सकी । भातुर हें >व्यग्न होकर । उनि० ८ उनकी आँखों से । श्रतवरान ० 

नाम के श्रक्षरों के साथ । 

अतंकार---चपला तिशयोक्ति । 
अथ नायक को गुरुमान-लक्षण--( दोहा ) 
(३४४) लोकलीक उल्लंधि कछु, प्रिया कहै जब बैन । 
उपजि परत गुरुमान तहँ, आ्रातम के उर-ऐन ।६। 
शब्दा्--लोकलोक - लोकमर्यादा । उल्लंघि -- उल्लंघन करके ( लोक- 
सीमा को पार करके ) | ऐव -२( अयन ) घर । उर-ऐस - हृदय. रूपी घर में, 
हृदय में । 
श्रीकृष्ण को प्रच्छुन्न गुरुमान, यथा--( कबित्त ) 
(३४५) ऐसी ऐसी रति राचे सॉदहनि के साँचे स्थाम, 
क्‍ देखो आनि बाँचि किधों कौन को ये चीठी है । 
सुनहु सभार्ग पाई रावरीय पाग माह, 
.... कागर के रूप काहू आगि की आँगीदठी है।! 
जानति हों याही मग पायो है जनम जग, 
प्रौरहूँ श्रलोकन की बीथी तुम दीडी है । 
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- ४--वास-ताउ । कहि कंसे-सुनि झायो | श्राइ०-केसे कहो । ६-० 
उपणजि०-उपजत है । 
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श्प्य रसिकप्रिया 


शब्दार्थं--खोरि-- दोष । खोरि-- गली । घनी ८ अनेक । घरनीनि-- 
स्त्रियाँ 

भावबाथ--( नायक के गुरुमांन करने पर बहिरंग सखी की उक्ति नायिका 
से ) अगर कोई शिकायत करनी ही हो तो श्रपने लोगों से अपने ही सामने 
( एकांत में ) उसे कहते हैं। यह नहीं कि उसके दोषों का खजाना गलियों में 
खोलने लगे ( गली गली सबसे दोष कहते फिरना अश्रनुचित है )। यदि किसी 
की दृष्टि किसी की ओर जाती है तो इतना ही किया जा सकता है कि वह 
उधर जाने से रोक ली जाय, यह तो हो नहीं सकता कि चाक, लेकर नेत्र ही 
तराश दिए जायें । ( श्राज तो तू ऐसी बातें करके उन्हें ऋुद्ध कर रही है भौर 
वियोग सहा रही है ) पर क्‍या जानती नहीं कि ये वे ही घनश्याम हैं जिनके 
घड़ी भर के वियोग के कारण अनेक स्त्रियों की ऐसी दशा हो जाया करती 
थी कि उत्तकी विरहारिन शांत करने के लिए कपूर घोलने की आ्रावश्यकता 
पड़ जाती थी । तू कैसी बातें करने लगी है, छुझे इस प्रकार बोलना चाहिए 
जिस प्रकार साधारणतया बोलते हैं। मोल लिए हुए के प्रति भी क्‍या ऐसी 
बातें कही जाती हैं, ज॑ंसी बातें तूने अपने प्रिय श्रीकृष्ण के प्रति कही हैं ? 
( जो तेरे प्रेम में बिक चुका उसे ऐसी कड़ी बातें ! )। 

सुूचना--सखी की उक्ति से स्पष्ट है कि वायिका ने ऐसी बातें कही हैं 
जैसी साधारणतः लोकमर्यादा के विरुद्ध हैं। श्रीकृष्ण की श्शोर से सखी 
उलाहना दे रही है। वह बहिरंग है भ्रतः प्रकाश गुरुमान है । 

ग्रथ लघ॒मान-लक्षण --( दोहा ) 

(३४७). देखत काह नारि-त्यों, देखे अपने नेन ' 


तहँ उपजत लघुमान के, सुनें सखी के बेन 
शब्दार्थ --त्यौं -- शोर । 


भावाथं--स्वयमु अपनी आँखों से किसी दूसरी स्त्री की शोर देखते हुए 
नायक को देख लेने पर या ऐसी बात सखी से सुनने पर लघुमान उत्पन्न 

होता है । क्‍ 

श्रीराधिकाज को प्रच्छन्त लघुमान, यथा--( सर्वेया ) 

(१४८) कानन्‍्ह तिहारी वा प्रानश्रिया के अयान सयान सबै मन सादीं 
सान किधों श्रपम्ान अबे यह मानस पे अनुमाने न जाहीं | 
सुख दुरूख न केसव जानि परे समुझं रिस हास न हाँ अरु नाहीं । 
यों खिन ही सियरी खिन ताती है ज्यों बदले बद्रानि की छाहीं ।१०। 


रू लक तक कम नकतत कक 


. ६--उपजत-उपजै | सखी के-सखीय । १० -- सानस. पें-मान लखो । 
झनुसाने-पहिचाने । न हां-नहीं भ्ररु माहीं | यों>जो । ही-में । है-सो, सु । 
अदरानि-बदरान । 


नवम प्रभाव _ (पड 
शब्दाथे--सयान -- सयानापन, चतुराई । ' श्रयान < मृढ़ता, अज्ञान, 
भोलापन । मानस ८ सनुष्य । पैसे । सियरी - ठंढी । 
भआावाथे-- सखी की उक्ति तायक से ) हे कन्हैया, तुम्हारी उस प्राण- 
प्यारी की बातें कुछ खुलती नहीं--उसका सयानापन या भोलापन सब उसके 
मन में ही रहता है । यह मान है या भ्रपमान, अभी तो मनुष्य इसका अनुमान 
लगा ही नहीं सकता ( प्रता नहीं चलता कि बात कया है ? ) | नतो सुख 
का पता चलता है न दुख का, न रोष अर्थात्‌ उदासी का ही पता चलता है 
न हँसी या प्रसन्नता का। ( पूछने पर ऐसे ढंग से बोलती है कि )न हाँ 
का पता चलता है न “नहीं का। क्षण भर में तो वह ढंढी ( शांत ) पड़ 
जाती है भोर क्षण भर में गरम ( उम्र ) हो उठती है। वह तो अपना रंग 
ढंग उसी प्रकार बदल रही है जैंसे बादलों की छाया. ( थोड़ी देर तक छाया 
रहती हैं फिर हट जातौ है, फिर आती है फिर हटती है ) । 
सूचना--जिस अवस्था का वर्णन किया गया है उससे मान ब्यंजित 
होता है । शब्दों द्वारा साफ साफ नहीं कहा गया है इसलिए प्रच्छन्न है । 
सख्ती कृष्णा को किसी बात का उलाहना नहीं दे रही है, इससे जान पड़ता 
है कि नायिका ने श्रीकृष्ण का अन्य स्त्री से प्रेम किसी से सुना है, श्रत: 
लध्ुमान है । क्‍ च द ड़ | 
. श्रीराधिकाजू को प्रकाश लघुमान, यथा-( कबित्त ) 
(२४६) मूठहूँ न रूठिय री ईठ सों इते कहा ब,...... 
क्‍ नेक पीठ देत ईंठ कोन के भए अली। 
काल्लि केतो नंदलाल मोसों घालि लालि करें, 
... काल्लिही न आई ग्वारिजो पे तूँ हुती भत्री । 
आजुददी जु बीच परी बीच पारिबे को माई, 
आन रंग आन भाँति ज्यों कनेर की कल्नी । 
तेरे ही कद्दे की कोड साखि है जु बूमिये री, .. 
देखिये जु आँखि ताकी साखि की कहा चल्नी ।१६ [. 
शब्दाथ--ईठ ८ प्रिय, स्वामी, पति । पीठ देत 5 विमुख होने पर । मो« 
सों घालि ८ मुझे बीच में डालकर, मेरे माध्यम से। लालि - मिन्नत,लालसा । 
बीच पारिबे कौं-- भेद डालने को। कनेर ७ कनैल का फूल। साखि> . 
साक्षी, गवाह । 


0 73, ०रती कहा बने कुडोंठि पाठि देत ईठ कौन के ली | देंत- 
देह । नन्‍्दलाल०-केसौराइ नन्‍्दलाल लालि करे । जो पै-ये तो । आन साँति- 


झानमति , आन रंग । ताकी०-ताकी०-ताहि०, साखि बूमिबे की | 


“१६० रपिकप्रिया 


भावाथै--( सखी और नायिका के उत्तर प्रत्युत्तर ) (सखी-) प्रिय से 
“फरूठमुठ भी रूठना नहीं चाहिए गौर इतना अधिक रूठने की तो कल्पना ही नहीं 
करनी चाहिए | (तायिका ने) विभुख होने पर भला कौन प्रिय होता है? (सखी) 
.कल नंदलाल ने भुभसे तेरे लिए कितनी ही लालसाएँ कीं। ( नाथिका- ) 
यदि तू बड़ी भोली थी तो कल ही क्यों नहीं ऋगड़ा तिपटाने आई ? सखी-) 
. अच्छा तो मैं आ्राज ही बीच में पड़ती हूँ । ( नायिका- ) तब तो तू भेद हीं 
डालने के लिए बीच में पड़ेगी। श्रीकृष्ण तो कनेर की तरह बाहर और भीतर 
से भिन्न स्वरूप वाले हैं ( कनेर की कली ऊपर लाल और भीतर सफेद होती 
है, श्रीकृष्ण भी दिखाऊ प्रेम करते हैं भीतर से सौतों को चाहते हैं ) | 
( सखी- ) तू जो बात कहती है, क्या उसका कोई साक्षी है जिससे पूछा जा 
सके ? ( नायिका- ) जो बात मैंते अपनी श्राँखों देखी उसके लिए साक्षी 
की झ्रावश्यकता ही क्या ? 
.. सूचना--नायिका ने स्वयम्‌ श्रपनी श्राँखों से श्रीकृष्ण को अन्य स्त्री की 
श्रोर निहारते देखा है उसी पर छघुमान किया है। सखी (बहिरंग ) तक बात 
पहुँच चुकी है इसलिए प्रकाश है । ््टिः 
अथ प्रिय को लघुमान-लक्षण--(दोहा) 


(३४५०) प्रिय को कट्यो करे नहीं, प्रिया कौनहूँ काज । 
उपजत है लघुमान तहँ, बरनि कदत कबिराज ।१२। 
शब्दार्थ--कौनहूं काज - किसी का रण से । 
श्रीकृष्णजू को प्रचछत्न लघुसान, यथा-(सवेया) 

(१५१) आगें कहा करिदहो अबहीं ते इता दुख दीनो कह्मो बिनु कीने । 
केसव कौनहु ल्ाज कि लाड़ तें भूलि गईं तो भए हित हीनें । 
मेंटे नहीं भरि अंक लला भरि जीभ न बोली जु बोल नवोनें । 
देखे नहीं कबहूँ भरि आँ खिनि आजुरि केसें चले चित लीनें ।१। 

. शब्दार्थ--कह्मों बिनु कीनें>कहा न करके। कि-भ्रथवा । लाड़ तें > 
प्यार से । हीने अभाव, कमी । चले चित लोनें -( चित चले लौनें ) चित्त 
चंचल कर लिया, चित्त हटा लिया । 

भावाशै--( सखी की उक्ति नायिका से ) आगे क्‍या करोगो, कहा हुम्रा 


१२--प्रिय-तिय । नहों-न जहूँ । प्रिया-पिया । प्रिया०-प्रिय को 
नाहीं लाज । बरनि०-बरनत हैं । १३--करिही-हरिहौ । तें-ती ॥ कि-के, 
 की। भए-भई । भेंटे-भेंटत ही । भरि०-भरि जीव, हंस जोप । झ्ाँखिनि- 
'नैननि | चले-चलो । 


व करके तो ध्भी तुमने इतना दुःख दिया। किसी लज्जा के कारण या प्यार 

के कारण भूल कर गईं जिससे हिंत की हानि हुईं। तुमने लाल को अंक 

'मरकर भेंटा नहीं और भर जीभ नई नई बातें भी नहीं कीं। श्रभी तो भर 

“आ्राँख उन्हें देखा भी नहीं फिर अपने चित्त को आज ही उनसे क्‍यों चलायमान 

कर लिया ? ( उनकी कही बातें क्‍यों नहीं करतीं ) । द 
सचना--सखी नायिका को उलाहता देने आई है इससे नायक का 

लघुमान व्यक्त होता है। बहिरंग सखी भी जानती है, इसलिए प्रच्छन्न है । 

श्रीकृष्णज को प्रकाशन लघ॒मान, यथा+-( सर्बेया ) 

'(३५२) बोलि ज्यों आए त्यों बोलत नाहिन मोघों कहा कछु चुक तिहारी। 
केसव कसहूँ देखे सुने बिन जाने कहा कोऊ जी की पिहाँ री । 
खीर सिराइ न जानत खाइ, नई यह भूख की भाँति निहारी । 
कफाँ चि ही दाखहि चाहत चाख्यों सु अंत तऊ तुम कु जबिहारी १४। 
शब्दाथे--चूक ७ भूल, अपराध । यहाँ # छिपी बात । खीर > दूध को 

:ठंढा करके खाना भी नहीं जानते । भाँति ढंग । दाख « ( द्वाक्षा ) अंगूर । 
भावाथे --(बहि रंग सखी की उक्ति नायक से) हे क्‌ंजबिहा री, मुझसे क्या 

-प्रापका कुछ अ्रपराध हो गया*है जिससे आप जैसे पहले ( प्रेमपूव॑ंक ) बोलते थे 

'बैसे (प्राज) नहीं बोल रहे हैं? कोई भी किसी प्रकार बिना देखे या सुने किसी के 

हृदय की छिपी बात कैसे जान सकता है (फिर झ्ापने अका रण मुझसे क्‍यों मन 

भौोटा कर लिया)। मैंने आपको भूख का यह नया ढंग देखा कि दूध ठंढा भी नहीं 
होने पाता और श्राप खाने (पीने) की धुन लगाए हुए हैं। श्राप तो कच्चे ही 
अंगूर चखना चाहते हैं । भ्राखिर कुंजबिहारी ही तो ठहरे (पूरे शाखामृग ! )' 
सचना--श्रीकृष्ण के मनोनकल नायिका ने भ्रालिगनादि नहीं किया, 
इसी से वे रूठे हुए हैं । श्रत: लघुमान है। बहिरंग सखी तक यह बात पहुँच 
चुकी है, इसलिए 'प्रकाश” है। सभी समभाती हैं कि नायिका के हृदय में प्रेम 
'पक्का नहीं होने पा रहा है, आप उतावली मचा रहे हैं। श्रत तऊ तुम कुंज- 
'बिहारी' कहकर विनोद द्वारा मौनमोचन भी करना चाहती है। 
ग्रथ मध्यममान-लक्षण-- ( दोहा ) 
(३४५३) बात कहत पिय ओर सों, देखे केसवदास | 
उपजत मध्यममान तहँ, मानिनि के सबिलास |१५। 
सुृचना--(लघुमान वहाँ होता है जहाँ केवल भ्रन्य स्त्री की ओर देखतें हुए 
देख ले पर) मध्यममान वहाँ होता है जहाँ (प्रन्य स्त्री से) बात करते देख ले । 


.. १४--मोर्सों-भोंतें। तिहारो-निहा री | पिहाँ री-बिहारी, ' तिहा री। 
-भैत० - आानतहूँ | १५--पिय-तिय | सबिलास-प्रनायास । 


१६२  रसिक॒ंप्रिया 
श्रीराधिकाजू को प्रच्छन्न मध्यममान, यथा--( सर्वेया ) 

(३५४ ) कहो कान्ह कहाँ सिगरी निसि नासी सु तो तुमहीं कह चाहतहीं:! 
तनु में तनु रेख लिखी किहि केसव कंटक कानन गा६हतहीं | 
कछू राती सी आँ खि कहा भइ ताती तिहारे बियोग के दाहतवहीं । 
हिय-बंचक-रीति रची जब रंचक लाइ लई उर नाह तहीं ।१६ 
शब्दाथे--( तायक और नायिका के प्रश्नोत्तर ) ( नायिका--) है 

कन्हैया, कहिए सारी रात कहाँ बिताई ? (नायक--) तुम्हारी प्रतीक्षा करते 

हुए तो । ( नायिका-- ) कहिए, श्रॉपके शरीर में यह पतली ( नख की ) 
रेखा कैसी है ? ( क्ृष्ण--- ) घुृमते-फिरते वन में काँटों की खरोंच लग गई 
है ( नायिका-- ) अश्रच्छा यह तो बताइए आपकी आँखें कुछ लाल क्यों हैं ? 

(नायक---) तुम्हारी वियोगाग्नि में जलने से गरम होकर ये लाल हो गई हैं। 
इस प्रकार कहने पर॒ जब तायिका ने उनकी बातों पर श्रविश्वास 

व्यक्त करते हुए विचित्र मुद्रा से कुछ हृदय लुभाने का सा ढंग दिखाया, तबः 

नायक ने उसे हृदय से लगा लिया । 

सूचना--भ्रन्य स्त्री से बातें करते देख लेने से नायिका ने मान किया, 
इसलिए मध्य ममान है । नायक-नायिका तक ही बात है इससे प्रच्छन्न । चोथेः 
चरणा में मानमोचन हो जाने का आभास मिलता है इसलिए सरदार ने उसका 
अर्थ इस प्रकार किया है-- (नायक) तुमने भी हृदय को धोखा देनेवाली 
रीति पकड़ी है । ( नायिका ) आप केवल बात करके क्‍यों रह गए जरा बहीं 
पर उसे गले क्‍यों नहीं लगा लिया । 

श्री राधिकाज्‌ को प्रकाश मध्यममान, यथा---( सर्वेया ) 


(३५४५) सखि ज्यों उनको तू बकावति मोहूँ कों आई बकावन हू मरई। 
अब याही तें तोसहुँ बात कछू कहिबे को हुती न कही परई ।! 
कहि केसव आपनी जाँघ उघारिके शआापही लाजनि को मरई । 
इक तो सब तें हरए हरि हें अब होहुँ कद्दा हरि ,तें हरई १० 
शब्दाथ--गरई > हठीली, ढी5। हरए-" हलके, शरारती, नट्खट, 

निलज्ज, दुष्ट । हरई> हलकी, निलंजज | 
भावाशथैं--( नाथिका ने जिस: स्त्री से नायक को. बातचीत करते देखा 

है, वही मानमोचन के लिए आई है, नायिका उसी से कह रही है ) जिस 

. १६--नासी-नारी, नाखी । तनु-नख । किहि-कहि । तिहारे-कि तेरे ४ 

१७---सस्ति ज्यों-ज्यों । तु-त्यों । कॉ-जु, सों । तोसहुं-तो सों है। परई- 

 थरई। क-ब। आपहो-भापुन | झ्ब०-अर होहू ब होऊं कहा हरई | 
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प्रकार तू उन्हें बकबक करने के लिए प्रेरित करती है क्या ढोठ होकर मुझे 
. भी-बकबक कराने आई है (ज॑से उनका सिर खपाती है बसे मेरा भी खपाने 
भ्राई है ) । इसी से जो कुछ बात तुझसे कहने को भी थी वह भी मुझसे कही 
नहीं जाती ( कौन तुझसे माथा मारे )। कोन अ्रपनी जाँघ उधारकर स्वयमु 
ही लज्जा से मरे (तुझसे झ्पना ही भेद खोलकर मैं क्यों पछताऊँ) । एक तो 
श्रीकृष्ण और सब लोगों से बढ़कर निरलंज्ज हैं, क्यों मैं श्रव उनसे भी बढ़कर 
निलंज्ज हो जाऊं ? 
सूचना--तायिका ने बात करते सुना है श्रत: मध्यममन । जिससे बात 
हुई है उसी से बातें हो रही हैं, श्रत: 'प्रकाश' है । 
' अलंकार--लोकोक्ति । 
श्रथ प्रिय को मध्यममान-लक्षण--+ दोहा ) 
(३५६) जहाँ न मान मानिनी, हार पिय जु मनाइ । 
उपजत मध्यम मान सह, प्रीवम के उर आइ ।६८। 
शब्दाथ--मनाइ हारे ८ मनाते मनाते थक जाय | . « 
द श्रीकृष्णज को प्रच्छन्न मध्यममान, येथा--( कबित्त ) 
(३५७) बार बार बरजी में सारस सरस मुखी 
आरसो ले देखि मुख आरस में बोरिहें 
सोभा के निहोरे तें निहारति न नेंकहू तू, 
.._ हारी हैं निहोरि सब कद काहू खोरि हैं । 
सुख को निहोरो जु न मान्‍्यो सी भमल्ली करी ते 
. कंसौदास की सों तोहि जो तूँ मुह मोरिष्दे । 
नाह के निहोरें क्रिन मानहि निहोरति हों 
नेह के निहोरें फिर मोहीं ज्ु निहोरिद्द ।१६। 


शब्दाथ--बरजीजतमना किया !, सारस ८ कंमल। सरस ऋ रसीला 
रसमय । आरसी प्ू दर्पण । आरस में बोरिहे-भ्रालस्य में इबो देगी, मलिन 
कर देगी । निहोरे # कारण, बहाने । खोरि - दोष, अपराध, त्रुटि। सौं- 
सौगंध, शपथ । मुख मोरिहै ८ विम्मुख या प्रतिकूल होगी । किन < क्यों नहीं । 
निहोरति हाँ - मनाती हूँ । निहोरें - विवश करने पर । 

भावाथ--( सखी ने मान करते समय नायिका को झरूमझाया था कि 
मात मत कर तुझे पीछें पछतानो पड़ेगा । पर उसने मान किया, नायक के 
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१घ--पिय जु-पीउ । १९---झारस-या रस | तें-तो, त्यों | जु-जो। क्‍ 
लैं-न, ब । केसौदास-केसोराय । ताहि-पभब । सुहँ-सुख, सतत । किन-किहि । - 
मान हि-मानति | श्रोही-मोंह । जु-तु । 





श्ब्छू |. रसिकप्रिया 


मनाने पर भी मान नहीं छोड़ा । जब प्रिय भी उसके न मानने पर मान कर 
बैठा तब नायिका नायक को मना लाने के लिए उसी प्ंतरंग सखी को भेजने 
लगी । उस समय सखी ने नायिका से कहा कि मैंने पहले ही कहा था कि तुझे 
ऐसा करना पड़ेगा । सखी नायिका से ही कह रही है कि मैंते पहले तुझसे 
ऐसा कहा था न ! ) हे कमल से सरस मुत्वाली, मैंने बारंबार मना किया था 
कि मान मत कर, दपंण लेकर अ्रपना मुख देख ले, तेरा ऐसा सूंदर मुख मुरमका 
जायगा । शोभा के निहोरे से भी तू ठीक ठीक देखती नहीं है । ( भ्र्थात्‌ जब 
यहू कहा जाता है कि ऐसा सूंदर मुख क्रोध से लाल पीला करने योग्य नहीं है 
तब भी तू भोहें सीधी नहीं करती है )। सब सखियाँ मनाकर हार गईं, अभ्रब 
किसी का क्‍या दोष है। सुख का भी निहोरा तुझे दिया गया था कि मान 
करने से तुके सुख न रह जायगा पर उसे भी तुने नहीं माना । यह तूने श्रच्छा 
ही किया। क्‍योंकि मैं जानती थी कि यदि तू सुख से भी मुख मोड़ लेगी तो 
मुभसे कभी न कभी नायक को मनाने का आग्रह करना द्वी पड़ेगा । (मैंने कहा 
न था कि) मैं प्रार्थना करती हूं प्रिय के मनाने पर मान जा नहीं तो प्रेम के 
विवश करने पर तू मुझे ही निहोरेगी (नायक को मना लाने का भाग्रह करेगी )। 
सूचना--( १) श्रीकृष्ण मताकर हार गए हैँ, इसलिए मध्यममान है । 
ग्ंतरंग सखी ही जानती है इसलिए प्रच्छन्तन है। (२) यह छंद “कविप्रिया' में 
“मान विरह' के उदाहरण में दिया गया है ( कविप्रिया, ८/४० ) 
श्रीकृष्णज को प्रकाश मध्यममान, यथा--( सर्वया ) 
(३५८) मानह्दि मान तें मानिनि केसव मानस तें कछु मान टरैगो। 
मान रहे सुजु माने नहीं परिमान नखें शअमभिमान भरेगो। 
है सहेली समान तबे जब सोतिन में अपमान करेंगो। 
आपु मनावत मानहि री, बहुरयो जु मनाबन तोहि परंगो |२०। 


शब्दशे--मान स-मनुष्य । परिमान नखें | सीमा का उल्लंघन करने पर । 


भावाथ---(बहिरंग सखी की उक्ति नायिका से)|हे सखी, मानवती नायिका 
आदर करने से मानती है (यदि एसा नहीं है तो) क्‍या किसी मनुष्य के हटाने 
से कहीं मान हट सकता है ? जो मनाने पर मानता नहीं उसके"हाथ मान ही 
मान रह जाता है । रीमा के पार जाने पर तो स्वयम्‌ नायक भी अ्रभिमान 
( आत्मसंमान ) से मर उठता है ( वह भी चिढ़ जाता है )। फिर जब वह 
सौतों में (तुम्हारा) प्रनादर करने लगेगा तो सखी के ही समान रह जाओगी। 
( मैंने पहले ही कहा था कि ) स्वयम्‌ प्रिय मना रहा है मान जाझो. नहीं 
तो उलटे तुम्हीं को मनाना पड़ेगा । 


२००-टरैगो-हरैगो । रहै-है रो । मानै-मानौ । ह्रंहैं-हही । 
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सूर्चना--यहाँ भी प्रकरण पिछले छंद की ही भाँति है। सखी बहिरंग 
है भ्रतः प्रकाश” मान है । द 
( दोहा ) ५. है. 2 
(३४६). राधा राधा-रबन के, बरने मान समान। 
क्‍ तिनको मान मनाइबो, कह्दियत सुनो सुज्ञान ।२१। 
इति श्रीमन्महाराजकुमारइंद्रजीतवि रचितायां रसिकप्रियायां:विप्रलंभश्वुंगार 
मानवरणन नाम नवमः प्रभाव: । €। 


दशम अभाव 


ग्रथ मानमोचन-लक्षण--( दोहा ) 
(३६०) मान तजहिं प्रीतम प्रिया, कहि केसव करी प्रीति । 
बरनि सुनाऊँ सुनहु सब, मैं जु सुनी षट रीति ।१। 
भाषाथ--तायक और नायिका प्रेमपूवेंक मिलकर मान त्याग देते हैं । 
इसके छह प्रकार हैं । 
(३६९१) साम दान भनि भेद पुनि, प्रनति उपेच्छा मानि | 
पुनि प्रसंगविध्यंस अरु, दंड दोइ रस-हानि ।२। 
भावाथ--वे छह प्रकार ये हैं--साम, दान, भेद, प्रणति, उपेक्षा भौर 
श्रसंगविघ्वंस । दंड में रस नहीं रह जाता इसलिए वह वर्जित है। 
प्रथ साम-लक्षण-- ( दोहा ) 
(३१६२) ज्यों क्‍योंहूँँ मन मोहिये, छूटि जाइ जहँ मान | 
सोई साम उपाय कहि, केसवदास घबखान ।३। 
शब्दार्थें--ज्यों ० ० जिस किसी प्रकार से । 
श्री राधिकाजू को साम उपाय, यथा--( सवैया ) 
(३६३) केसवदास सदा किये आस रहै सुख की दुख ताहि नदीजे। 
...ताहू सों रोष नमानिये सानिनि भूलिहुँ आपनो मानि सु तीजे। 
: हों तुमहीं तुम हों सुनि सुंदरि म्रति है जिय एकहीं जीजे। 
मान दे भेंद को मूल मद्दा अपने सहुँ सो सपनेहुँ न कीजे । ४। 
२१--धर ने मान समान-कहे जथामति मान | सुनौ-सुनहु | क्‍ 
१-तर्जाह-तजे । सुनहु०-सो सबे | २-दान०-दास झ्रु | पुनि-अरु, भर | 
झद-पुनि। होइह-होहि | ३--क्योंहें-त्यों करि | छूटि-भूलि । कहि-कबि | 
_ ४--ताहु-केहूं । मुलिहु-भुलि सु । सु-जु | हाँ तुमहों०-बै तुम हो तुम वे । 
पत्नने ०-अपनेटरंत सों । सरनेहु न-सपने नह । 





4६६ इसिकोश्िया 


_« शब्दार्थ--हौं - मैं । हों तुमहीं तुम हों--मैं तुम हैँ और तुम मैं । अपने: 
सहुँ - भपतों से । क्‍ 
भावाशै--( तायक की उक्ति नायिका से ) जो किसी से सदा सुख की 
झ्राशा किए रहे उसे दुख नहीं देना चाहिए। जिसे भूल से भी अ्रपना मान 
लिया गया हो उस पर भी रोष नहीं करना चाहिए। मैं तुम हूँ झौर तुम मैं: 
हो ( दोनों में कोई भेद नहीं है ) हे सुंदरी, मुरतियाँ (शरीर ) दों हैं पर 
( हम दोनों में ) प्राण एक ही है, जिससे जी रहे हैं। ( इस प्रकार अभेद 
होने पर मान ठीक नहीं, क्योंकि ) मान भेद की जड़ है, इसलिए अपनों से: 
( जिनसे एकत्व की भावना है ) स्वप्त में भी मान नहों करता चाहिए। 
सूचना--वायक ज्ञान और व्यकहार की बातों से समझा रहा है। झतः 
मानमोचन का यह साम उपाय है। . 
अलंकार--काव्यलिंग ( एकत्व की युक्ति द्वारा समर्थन करने से ) । 
श्रीक्ृष्णुजू को साम उपाय, येथा--[ सर्वेया ) 


(३६४) कहि आवति है जो कहावत हो तुम ,/ नाहीं तो वाकि सके हम सोंहों । 
तिहिं पेंडूं कद्दा चलिये कबहूँ जिहिं कॉटो लगे पग पीर दुकोंदी । 


#* दा 
हि कर नि 


प्रोति कुम्दैड़े की जैददे जई सम, द्वोति तुम्दें अँगुरी पसरोंदी।. 
कोजें कछ यह जानिके केसव हों तुमहीं तुम वो हरि होंहीं। ५। 
. शब्दार्थ--सौंहीं - सामने । पैंडें - मार्ग पर । दुकौंहीं - दुख देनेवाली । 
कुम्हैड़े की जई - कुम्हड़े की बतिया | सम - तरह, भाँति ॥ पसरोौहीं < पसा रने,. 
दिखलाने से । 
भावाथ--( तायिका की - उक्ति नायक से ) हे हरि, आप ;कहलाते हैं. 
इसोलिए लोगों को कहना पड़ता है, नहीं तो किसकी मजाल है किःहम लोगों 
की झोर ताक भी सके । मेरे विचार से क्या कभी ऐसे मार्ग से चलना चाहिए, 
जिसुमें एक तो पर में काँठा गड़े और दूसरे पैरों को पीड़ा का भी दुख मझेलना 
पड़े | लोग जब तुम्हारी ओर उँगली उठाने लगेंगे ( तुम्हारी बृदवामी करने 
लगेंगे ) तब तो प्रीति को वेसी ही दशा हो जायगी जैसी कुम्हड़े की बतिया को 
उंगली दिखाने से होती हू ( प्रेम नष्ट हो जायगा )। इसलिए श्रापको समझ 
बुकेकर कोई काम करना चाहिए। मैं श्राप्र ही हूँ मौर श्राप मैं ही हैं ( मुझमें 
झौर भापमें अमेद है ) । 
. सूचना--सरदार ने छूटे जाइ मान! का ध्याव रखकर ऊपर के: दोनो: 
छंदों के चतुर्थ चरणों के उत्तरांश को मान करनेवाले की उक्ति माना है। 


 अयनोत इनहे-उनह, रत । है बले। कमर 
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हे  श्रथ दान उपाय-लक्षण--( दोहा ) 
(३६५) केसव कोनहूँ ब्याज-मिस, दे जु छुटावे मान । 
बचन-रचन मोहे मनहिं, तासों कहिये दान |६। 
शब्दा्थ-- ब्याज ८: बहाने से । मिस -: बहाना। बचन-रचन £<£ वचनों की 
रचना से, मीठी बातों से । ब्याज-मिस' 'सदासवंदा' की भाँति द्विरुक्ति है । 
(३६६). जहाँ लोभ तें दान ले, छाँडे मानिनि मान ! 
बारबधू के लच्छनहिं, पावे तबहि प्रमान ७) 
 सूचना--पहले दोहे में कहा गया है कि जहाँ किसी बहाने से कुछ देकर 
मान छुड़ाया जाय और मीठी बातों से मन मोहा जाय वहाँ दान उपाय होता 
है | गणिका भी द्रव्य लेती है । इससे दान का उपाय गरिका में ही संभव जान 
पड़ता है। श्रतः दोनो का अंतर स्पष्ट करने के लिए दूसरा दोहा लिखा गया 
है । जहाँ मानिनी के हृदय में लोभ हो वहाँ गशिका और जहाँ उसके हृदय 
में द्रव्य-लोभ न हो वहाँ ( दान उपाय में ) गणिका नहीं समभनी चाहिए। 
गरिका में द्रव्य का लोभ होता है। दान उपाय में धन ही नहीं अन्य वस्तुएँ 


भी दी जाती हैं । 
श्रींराधिकाज को दान उपाय, यथा--(कबित्त ) 
(३६७) कोमल अमल दल दीने हे कमल-भव, 
क्‍ अरुन अरुन प्रभशुज कों सुखदाइये। 
केसौदास सोभाधर सघर सुधा के घर, .., 
सधुर अधघर उपसा तो इनि पाइय। 
उरज-मलय-सेल-सील सम सुनि देखि, 
अलक-बलित-ब्याल आसा उरमाइय | 
निपट निगंध यह हार बंधुजीब को पु, 


चइत सुगंध भ्यो नेक श्रीव नाइय छ। 
शब्दाथे--दल--पत्र । कमल-भव <८ ब्रह्मा | अरुत ८२ ( अरुण ) लाल | . 


'प्ररुत प्रभु सूर्य भगवान्‌ । सधर -- ऊपर का श्रोठ । अ्रधर 5 नीचे का श्रोठ । 
सेल-5 ( शैल ) पर्वंत। बलित न्ययुक्त | ब्याल>>सर्प | बंधुजीव ८ फूल- 


दुपहरिया । नेक & थोड़ा । ग्रीव -« कंठ में । 
सावाथ--( तायिका ने मान किया है, नायक ने सुखी के द्वारा फूल 


दुपहरिया की माला भेजी है, सखी नायिका से कह रही है ) हे सखी, इसकी 
पंखुडियाँ ब्रह्मा ने कोमल और स्वच्छ बनाई हैं। इसका रंग लाल है और यह 
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. ६भिस-कछु | छुटावे-छुड़ावे । मनहि-मनै । तासों-ताकों । कहिये* 
कहियत । ७--ले-तें | तबाह-तहाँ । ८--दीने-दींन्हें, कीन्‍्हें | सघर ०-अघर, 
समुधर | धर-घर | उरकाइये-उर लाइए, उर आइए, उर धाहय। 


श्ध्प रसिकप्रिया 


सूर्य भगवान्‌ को परम प्रिय है। शोभा को धारण करनेवाले सधर और श्रमृत॑ 

को घारण करनेवाले मधुर अधर की समता भी इसी से दी जाती है| पर 

इसमें सुगंध नहीं है, भ्रतः तेरे सर्प रूपी केशों से आच्छादित कुच रूपी मलय- 
गिरि को देख सुनकर इसका हृदय ( सुगंधित हो जाने की ) आशा में उलझ 
जाता है।॥ श्रत: यह बंधुजीव का निर्गंध हार सुगंधित होना चाहता हैं, जरा 

इसे अभ्रपनी गद्न में डाल तो लो द 

अतल्कार---छहपक ४ 
अन्यच्च, यथा--[ सर्वेया ) 

(३६८) मत्तगयंदनि साथ सदा इनि थावर जंगम जंतु बिदारथो 
ता दिन तें कहि केसव बंधन बेधन के बहुधा बिघि मारथयों। 
सो अपराध सुधारन सोधि यहै इनि साधन साधु बिचारथो | 
पाबन-पु'ज तिदारों हियो यह चाहत है अब हार बिहारथयो ।&। 

शब्दाशे--मत्तगयंदनि > मतवाले हाथियों के । इनि 5 इस ( गजमुक्ता- 
हार ने ) | थावर स स्थावर, अचर | जंगम>चर। जंतुः्ज्जीव । बंधन 
कै - बंधन में डालकर, गुहकर, पिरोकर । बेधन कै>बेधों ( छेदों ) से । 

बहुधा ८ भनेक प्रकार से । बिधि > ब्रह्मा । सुधारन ऋ शुद्धि के लिए । सोध ८ 

( शोध ) परिष्कार । साधन >+ उपाय । साधु ठीक, श्रच्छा । 


भावाशे--( मानवती नायिका के पास नायक ने गजमुकताओ्रों की माला 
भेजी है, सखी उससे कह रही है ) इसने ( भर्थात्‌ इस हार के मोतियों ने ) 


मतवाले हाथियों ( के मस्तक ) के साथ रहकर सदा ( पहले बराबर ) चर 
श्ौर अचर जीवों का नाश किया । उस दोष के कारण ब्रह्मा ने इसे बिंघवा- 
कर और बंघवाकर ( छेद करवाकर और पिरोकर ) भ्रनेक प्रकार के कष्ट 
दिए। उस दोष की शांति के लिए इसने भ्रब यही उचित उपाय विचारा है 
कि तेरे हृदय में, जो पवित्रता का आगार है, यह विहार करे ( जिससे इसके 
पाप का नाश हो जाय--तू इस माला को गले में पहन ले )॥ 
सूचना-- स्तनों की उपमा शंभु से दी जाती है, सखी का लक्ष्य 'पावन- 
पुज हियो' से उसी भ्रोर है। 
श्रीकृष्ण॒जू को दान उपाय, यथा-( कबित्त ) 
(३६६) हँसति हँ्सति आई आनि इक गाथा गाई, 
कहहु कन्हाई याको भाउ सममाइके | 
पीबं क्‍यों अघर-मधु दंपति एक ही बार, 
.. . रदन करज थल्ल दीजदहि बताइके। 


६--सोघ०-काज यहै सब साधन मंत्र बिचारे । हियो-हिये | 


द्शम प्रभाव . श्च 


यह परिरंभन कहावे कोन केसौदास, 
मेरी सों जो मोसों तुम राखहु दुराइके। 
राधिका की अधिकाई कहा कहों ल्ञीनो आजु, 
आपनो पियारो पीठ आपुहीं मनाइके ।१०। 
शब्दाथ --गाथा ८“ प्राकृत भाषा का मात्रिक छुंद। भाउ & भाव, 
तात्पयं । रदन थल ४० दंताघात का स्थान । करज & नख । करज थल ८ नख- 
क्षत का स्थान । परिरंभन --आलिगन । भ्रधिकाई ८ विशेषता । 
भावार्थं--(सखी की उक्ति सखी से) श्रीकृष्ण के मान करने की बात सुन- 
कर राधिका हँसती हँसती आईं ग्रौर श्राकर श्रीकृष्ण को एक गाथा सुनाई। सुना- 
कर उन्होंने पछा कि “इसका तात्पय तो मुझको समझा दीजिए । (इसमें दंपति 
के एक साथ ही अधरपान की जो बात कही गई है वह) कैसे संभव है कि प्रिय 
और प्रेमिका परस्पर एक दूसरे का अ्रधर-मधु-पान करें (दंत एवमु नखक्षत की 
बात जो कही गई है वह) दंतक्षत एवम्‌ नखक्षत करने का स्थान कौन सा है ? 
इस प्रकांर (स्वयमु झालिगन करती हुई) श्रालिगन करने की बात जो इसमें 
कही गई है वह कौन सा आलिगन कहलाता है ? तुम्हें मेरी शपथ श्रगर 
मुभसे कोई बात छिपा रखो ।' राधिका की विशेषता तो देख, उसने स्वयम्‌ ही 
श्राज अपने प्यारे पति को मना लिया (हम लोगों की श्रावश्यकता ही न पड़ी) 


सूृचना--यह परिरंभन कहावे कौन” कहती हुई नायिका ने आलिगन- 
दान किया है। यही दान उपाय है । 


अलंकार--पर्यायोक्ति ( छल से कार्यसिद्धि ) । 
प्रथ भेद-लक्षण--( दोहा ) 
(३७०) सुख देके सब सखिनि कहूँ, आपु लेइ अपनाई । 
तब सु छुड़ावे मान कों, बरनों भेद बनाइ ।११ 
भावाशै--जहाँ सखियों को अपनी श्रोर मिला लिया जाय और वे ही 
मान'छुड़ाएँ, वहाँ भेद उपाय होता है । 
श्रीराधिकाज को भेद उपाय, यथा--( स्वया ) 
(३७१) केसव धाइ खवबासिनि तोहि सख्ती सकुच सब आपनी घात 
मोहिं तो माई कहेहीं बने अब बाँघि दुई बिधि तो कह तात । 
नेक हरें हरे बोलि बलाइ ल्‍यों हों डरपों ग्रड़ि जाइ न जाते। 
माखन सो मेरे मोहन को मन काठ सी तेरी कठेठी ये बात ।१२। 





१०--गाथा-गाहा | कहहु-कहो धों | एक हो-सु एक | रदन०-उरज 
करण | दीजहि-दीजै घू । केसौदास-फेपौराय । राखहु-राखि हो । ११०-- 


. सु छुड़ावे ०-जु मनावे मानिनिहि | छुड़ावं-छिड़ाबवे । बनाइ-सुनाइ। .१२-- 
तो-तो । जातें-यातें। 
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शब्दाथे--धाइ ब्न्धात्नी । खवासिनि- दहेज में वध्‌ के साथ आने- 
व ली लौंड़ी । श्रापनी घातें € अपने स्वार्थ से । माई > है सखी । तातें - इस 
कारण । नेक * जरा । हरें हरें बोलि> धीरे से बोलो । बलाइ ल्‍यौं - बलैया 
लेती हुं। डरपौं >> डरती हूँ । जातें > जिससे, इससे । माखन सो # मक्खन 
की भाँति ( मृदु ) । कठेठी & कठोर । 
भावाशे--( तायक ने सखी को अ्रपनी श्रोर सिला लिया है, वह नायिका 
से कह रही है ) है सखी, धाय और दासी सब अ्पती गौं से तुझे सकुचती हैं। 
पर मुझे तो कहना ही पड़ता है (कहाँ तक संकोच वरूँ)। ब्रह्मा ने मुझे तेरे साथ 
बाँध दिया है, इसीलिए (नहीं तो मुझे क्या पड़ी थी।। मैं तेरी बलैया लेती हें, 
थोड़ा धीरे घीरे बोल, मुझे डर लगता है कि मेरे मोहन का मन सक्‍्खन की तरह 
मुदु है भर तेरी बातें काठ की तरह कठोर हैं--कहीं ये उसमें गड़ न जाएँ । 
. अलंकार -- धर्मलुप्तोपमा ( माखन सो मेरे मोहन को मत ), प्रोपमा 
( काठ सी तेरी कठेठी बातें), विषम ( कहाँ मृदु मन कहाँ काठ सी बातें ) । 
द श्रीकृष्णजू को भेद उपाय, यथा--( सवैया ) 

(३१७२) काहूँ क्यो “हरि रूठि रहे! तब तें बहु बुद्धि बितक बढ़ाबै। 
सोधि सबे अपनो सो रही घन मीत रहें सु उपाय न पावै । 
हाँ वह रीति इहाँ यह केसव ज्यों दुहँ ओर जरे कों जराबै। 
बूकृति हों पिय प्यारी तिहारी सु मान करे कि मसनावन आवे ।१३ 
शब्दा्थ--सोधि रही -- विचार करके थक गई। मीत #+ (मित्र) प्रिय । 
भावाथे--( नाथिका ने सखी को श्रपती शोर मिला लिया है। वह 

नायक से कह रही है ) किसी ने कहीं कह दिया कि श्रीकृष्ण रूठे हुए हैं। 

जब से ऐसा सुना तभी से वह प्रपनी बुद्धि में अनेक प्रकार के दर्क-वितर्क कर 
रही हैं । भ्रपती वाली सब कुछ कर घरकर वह थक गई। धन भी रहे भ्रौर 
मित्र भी न जाय! ऐसा कोई उपाय उसे दिखाई नहीं देता । वह तो यहाँ 
दशा है झौर यहाँ यह कि श्राप मान किए बैठे हैं श्राप भी उसे कष्ट दे रहे हैं 

(भौंरों ने वह कथा सुताकर कष्ट दिया )। उस बेचारी की तो वही दशा है 

कि दोनो ओर से जल रही है ( उसे इस स्थिति से निकालनेवाला कौन है) । 

इससे मैं भ्राप ही से पूछती हूँ कि वह ऐसी हालत में स्वयमु मान करे या भाप 
को मनाने के लिए यहाँ दौड़ी आए ? द 
 अलंकार--लोकोक्ति । 

.._ !३--बहु-यह । रहै-मिले। सु-सो। प्यो-जो। कॉ-को। जराबे- 

. जुड़ाबे | बूझति-पूछति।............ः 
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॥.. 3० . श्रथ प्रणति-लक्षण-( दोहा ) 
(३७३) अति हित तें अति काम ते, अति अपराधहिं जानि | 
.. पाइ परे प्रीतम प्रिया, ताकों प्रनति बखानि |१४। 
_भाबाथ--अत्यंत प्रेम, अत्यंत काम-वासना अथवा श्रत्यंत अपराध के 
'कारण जहाँ प्रिय प्रिया के परों पड़े वहाँ प्रशति से मानमोचन होता है । 
श्रीराधिकाज्‌ की प्रेम तें प्रणति, यथा-[ सबेया ) 


(३७४) तें चितयो जु न सुधे तझ जऊ प्रेम कके पिय पाड गह्यो हो । 
मोहिं बिलो कि बिलोकि अलीन, अलोक अलोक-प्रबाह बच्यो हो | 
बूकति हों सखी सीस दियें तिनु ओर सबे हिंय हेतु रहो हो । 
कान्ह॒हि आएँ मनावन तोसों में मान किधों अपमान कह्मो हो। ५ 

शब्दा्थें--सूधे > सीधे । तऊ ८ तदपि; तो भी । जऊ 5 यद्यपि। बिलोकि 

“देखो । अलीन & सखियों को । अलीक-कलंक, बदनामी । .बूभति हों « मैं 

'पूछती हूँ । सीस दियें तिनु 5( मुहावरा ) सिर पर तिनका धरकर, नम्रता- 

पूरक, अत्यंत दीनता से । द 

भावाथे--# सखी की उक्ति नायिका प्रति ) हे सखी, विचार तो ! 
सूने यद्यपि सीधे नहीं देखा, फिर भी नायेक ने भ्र्य॑त प्रेम दिखा दिखाकर तेरे 
कर पकड़े । और नहीं तो मेरा मुह देख और इन सखियों को ( इनका ही 
मुह ) देख ( श्रोर मान करना छोड़ दे )॥ बदनामी का कैसा भूठा प्रवाह 
फैला हुआ है । मैं सिर पर तिनका धरकर ( अपनी सत्यता और दीनता का 
प्रमाण देकर ) तुमसे पूछती हूँ । हृदय के प्रेम कं बातें तो तू जाने दे ( और 
बातों की कोई गिनती नहीं ) पर यह तो बतला कि स्वयम्‌ ( उलटे ) कृष्ण 
हो तुझे मनाने आए हूं इसमें मान माना जार या अपमान ? 

श्री राधिकाज्‌ की श्रति काम तें प्रशति, यथा-(सर्वेया) 

(३७५) बोलति नाहिं बुल्ञाएहूँ बोल कहा लगी मोहिं बकाएही मारन । 

सो परयो पाइनि बूकमि सखी सब देति हैं ज्यौ जुबती जिंहि कारन । 

हुठु छाँ डिके कंठ लगाइ उठाइ कहा लगी ऐंठि अकास निहारन | 

कोन भ० नहिं हे दिन ए दिन तू ही लगी कछु ऊल्नट पारन १६। 


॥ पफशशकताकननक कनलाक कक ५.५ 3७ शमफत नस पटक 


१४--अ्रपराधाहि-पराध तें। १५- चितयो-चितई ] जु न-नहि। तऋ०- 
जऊ तऊ | प्रेम-प्रीति | जऊ०-तजि प्रेस को प्रीक्रम । हो-हैं। बूकति- 
पूछीति । कान्हहि-कान्ह जु । १६--बोलति०-न बोलति श्राप । बकाएहीं- 
5. श्षाइये | ऐंठि-बैठि, भेदि | कौने०-कानों भए नट हूं दिन ये तिन ते ही लगी 
_कहछुं, कौनी सए नटि हैं दिन थे तिन तें हो लगी, कौनु भयो दिन हे पे तुही कछु 
लागी है।.. कक 
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शब्दाथ--बूमि -- समझ, विचार । ज्यौ-जी, प्राण । ऐंठि ८ भकड़कर ९ 
ऊलट पारना>उलटी ( बातें ) करना | 
भावाथ--( सखी की उक्ति नायिका से) यदि तू स्वयमु नहीं बोलती है 
तो बुलाने से तो बोल | क्‍या मुझे यों बका-बकाकर मार डालने पर लगी है ? 
श्रच्छा, तू ही विचार कि तेरा ऐसा नायक तेरे पैरों पड़ा जिसके लिए सब युवती: 
श्रपने प्राण देती हैं। हठ छोड़ दे और उठकर उन्हें गले लगा ले, तू अकड़- 
कर झाकाश क्‍या देखने लगी ? किसे ये दिन दुने नहीं लग रहे हैं--एक दिन: 
दो दिनों के समान हो गया है, तू कैसी उलटी बातें करने लगी है । 
सूचना--युवतियों के जी देने की बात कहने से लक्षित होता है किः 
काम-प्रेरित प्रति है । द 
श्रीराधिकाज्‌ की भ्रति अपराध में प्रशति, यथा--( सव्वेया ) थे 
(३७६) केसवदास उदास भई दरसाइ दसा-दुख द्योस भरभोरी। 
। राति भए अर लो स्् बह बंधुबधूनि करयो री। 
घाइ रही समुकाइ कछू न सखीनिहूँ के सिखए तें सरथो री । 


काद्दे तें मान्यो न मानिनि तौलगि जौलगि पाइ न पीड परयो री । १५ 
शब्दाथ--भ रघो -- बिताया । सरधो री-कुछ भी कार्य न सधा । 


भाबाथ--( रातभर सब लोग मनाते रहे पर नायिका ने मात न छोड़ा, 
पर जब प्रिय ने पैर पकड़े तब उसने मान छोड़ दिया । सखी नायिका से: 
व्यंग्य कर रही है कि क्‍यों ऐसी क्या बात थी कि प्रिय के पैर पकड़ने पर ही 
तूने मान छोड़ा ) हे सखी, तू अ्रत्यंव उदास हो गई और दुख की दशा 
दिखलाकर ( दुखी होकर किसी प्रकार ) तूने दित बिताया । जब रात हुई 
तो आघी रात तक देवरानी जिठानियों ने अनेक विनय की, फिर भी मान न 
छूटा । धाय भी समझा बुझाकर थक गई, सखियों के सिखाने का भी कोई 
फल न हुआ । ऐ मानिनी, तब तक तूने मान क्‍यों नहीं छोड़ा जब तक प्रियतम' 
पैरों चहीं पड़ा ? द 
सूचना--प्रियतम के पैर पकड़ने पर मान जाता तथा और किसी के: 
मनाने से न मानना” यह बतलाता हैं कि नायक ने अपराध किया था। 
€ दोहा ) 
(३७७) पियहि मनावे पाइ परि, प्रिया परम छवि मानि । 
..... नापराध नहीं काम तें, बरनत द्वी रसद्ानि (८ 
 भावाशें--नायक के पेरों पड़ने में ग्लौर नायिका के मान जाने में शुद्ध 
प्रेम कहीं नहीं दिखाना चाहिए । उसमें भ्रपराध भ्रथवा काम कौ प्रेरणा होवी 
._ १७--अ्रधिरातकहू लॉ-अधिरातक लॉ सु। सिलए तें-सिल्लए न | पीउ- 
साहू । १८---नापराध-त्यों अपराधन, अति श्पराधन, ना अपराधन । 
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चाहिए | नहीं तो रस-हानि होगी, ऐसा वर्णन रसात्मक न माना जाएगा । 


श्रीकृष्ण की प्रणति श्रति हित तें यथा--( सवैया ) 

(३७८) नीरहिं तो बिन मीन सर, अरु मौन तौ नीरहिं के जिय जीजै | 
जा बिन ओर सुहाइ न केसव ताहि सुहाइ सु तौ सब कीजे | 
जा लगि मो पग लागत दे सु लगी पग अंक लगाइ न लीज । 
हों सिखऊँ अपने सपनेहूँ तो आवत लच्छि किवार न दीजे ।१६) 

शब्दा्थं--सरे-- काम चल जाता है। अरु: और ( फिर भी ) | नीर्रहि 
के जिय जीजे >:जल के भरोसे ही जीता हैं | लेच्छिं-- लक्ष्मी । 

भाबा्थ-- ( सखी की उक्ति नायक श्रतिं ) सुनिए, चाहे बिना मछली के 
जल का काम निकल जाय पर मछली तो बिना जल के जी ही नहीं सकती 


( आपका काम चाहे नायिका के बिना भी चल जाए पर उस बेचारी का' 
काम तो आपके बिना चल ही नहीं सकता, वह जी नहीं सकती )। दूसरी 


बात यह कि जिसके बिता कोई बात अच्छी नहीं लगती, उस ( व्यक्ति ) 
को जो श्रच्छा लगे वह करना ही पड़ता है ( आपको पहले बिना नायिका के 


चैन नहीं पड़ता था अब उसके मन वाली क्यों नहीं करते ? )॥ पहले जिससे 
मिला देने के लिए आप मेरे पैरों पड़ा करते थे ( मुझसे बिनती करते थे )' 


वही झापके पैरों पर श्राज पडी है उसे गले क्‍यों नहीं लगा लेते ? भला कोई 
स्वप्न में भी श्राती लक्ष्मी के लिए किवाड लगाता है ? इससे: मैं. जो सिखा 
रही हैं उसे मान लीजिए। 
अतलंकार--दृष्टांत और लोकोक्ति । 
अथ उपेक्षा-लक्षण--( दोहा ) 
(३७६) सान-मुचाबन बात तजि, कहिये और प्रसंग | 
छूटि जात जहँ मान सो; कहत उपेक्षा अंग २०! 
श्रीराधिकाज्‌ की उपेक्षा, यथा-- ( बबित्त ) 
(३२८०) चपत्ना न चसकति चमक हृथ्यारन की, 
बोलत न मोर बंदी सयन-समाज के ; 
जहाँ तहाँ गाजत न बाजत दमासे दोह, 
देत न दिखाई दिनमनि लीने लाज के । 
चलि चलि चंदमुखी साँवरे सखा पे बेगि, 
सोषक जु केसौदास अरि-सुख-साज के । 
चदि चढ़ि पवन-तुरंगनि गगन घन, 
चाहत फिरत चंद जोघा वमराज के।२१। द 
2 १६--अ्रर-बद । तो-सो , हे-हो । २०--कहियें-कहिज । जात-जोई 8 
: जहेँ-जिहि | सो-तहं । २१--दोह-दोए । जु-जे। क्‍ 
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शब्दाथ--चपला ८ बिजली | सयन ८ ( सैन्य ) सेना । दमामे-नगाड़े ॥ 
'दीह--दीघे, बड़े । दिनमनि -सूर्य । लाज के लीने >लाज को लिए हुए, 
मारे लज्जा के | साँवरे > श्रीकृष्ण । तमराज ८ अंधकार रूपी नृपति 
भावाथ --[ सखी उक्ति नाथिका प्रति--वर्षा के समय नायिका ने मान 
“किया है सखी विषेयांतर करके नायिका का मानमोचन करना चाहती है) यह 
बिजली नहीं चमक रही है, हथियारों की चमक है । ये मोर नहीं बोल रहे हैं, 
सेना के वंदी हैं ( जो वीरों की प्रशस्ति पढ़ रहे हैं )। जहाँ तहाँ बादल नहीं 
गरज रहे हैं, बड़े बड़े नगाड़े बज रहे हैं। इसके आतंक से भय के कारण 
लज्जित होकर सूर्य ने अपना मूँह छिपा लिया है ( वह बादलों के श्रावरण से 
प्रकृत्या ढका नहीं है, सेना से भयभीत होकर छिप गया है )। इसलिए है चंद्र- 
मुखी, श्याम-सखा के पास तू शीघ्र ही चल क्योंकि वे शत्रु के सुखों के शोषक 
हैं ( शत्रु को नष्ट करनेवाले हैं )। ये बादल श्राकाश में नहीं घुम 
रहे हैं, महाराज अंघकार के ये वीर हैं जो वायु रूपी घोड़ों पर चढ़कर 
बंद्रमा को ढँढ़ते फिर रहे हैं ( तू चंद्रमुखी है कहीं तेरे ही ऊपर श्राक्रमण 
'न कर बैठे ) 
अतलोकार--अ्रपक्षति और रूपक का संकर ! 
श्रीकृष्णुज की उपेक्षा, यथा--( कबित्त ) 
(३८८०१) केसोदास दिनराति केतकी की. भावे भाँति 
.. जिय में बसति जाति नननि में नत्िनी। 
माधवी को पोबे मधु सूकत न अंध कहें, 
सेघती सेवन कही सेई गंघफलिनी | 
ओर हों कहति बात कान्‍्ह काहे कों लजात, 
ऐसे तो खिस्‍्याइ सो जु हीइ मनमलिनी 
देखो नहीं प्रामयति मनिल्नज अली की गति 
मालती सों मिल्‍यो चाद्दे लियें साथ अलिनी [२२ 
शब्दार्थं--केतकी > केवड़ा । भाँति < रंगढंग । जाति रू जाती, चमेली ॥ 


'नलिनीसनकमलिनी । सेवती >> सफेद गुलाब । गंधफलिती :>गंघफली, चंपे की' 

कली ( मिलाइए---एतस्य कलिका गंवफली स्यादथ केसरे-अ्रमरकोश, २।६४, 

गंध: फल साध्यमस्याः-व्याख्यासुधा । प्रियंगौ स्त्री गन्धफली चम्पकस्य च 
. कोरके-रुद्र: )। गंधफली प्रियंगु ( काकुनी ) और चंपे की कली दोनो को 
'कहते हैं, चंपे की कली को गंघफली इसलिए कहते हैं कि उसमें सुगंध ही फल 
होता है । प्रातपति > प्यारे स्वासी ( मालिक )। 


.. . २२--भाव-भरै | भाँति-बास | पोवै-पिये | कहे-कछू, कहूँ । कहौ- 
. धाहि। झौरे-भोर, भौरों । देखो ०-देखहु धो | लिये साथ-लोने सांग | 
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भावाथ ---(सल्ली की उक्ति नायक प्रति) हे ऋष्ण, इस निलंज्ज-भौरे का 
चालचलन नहीं देखते, इसे दिनरात केतकी के रंगढंग अच्छे लगते हैं, चमेली 
इसके मन में बसती है और कमलियी नेत्रों में। यहु माधवी का मधु. 
( मकरंद, पुष्परस ) पीता है, देखो इस अंधे को कुछ सूकता भी नहीं, सेवती 
का सेवन करने की इच्छा करते करते इससे चंपे की कली का भी सेवन कर 
लिया (यद्यपि भौरे चंपे के पास नहीं जाते, पर यह उसके पास भी मर्यादा को 
छोड़कर चला गया )। कहिए श्राप लज्जित क्‍यों हो रहे हैं, इस प्रकार तो 
मलिन मनवाले व्यक्ति लज्जित होते हैं। मैं तो श्रभी और कहनेवाली हूँ। 
देखिए वह निलंज्ज श्रपनी अमरी को साथ लिए मालती से मिलने आया हैं। 

सूचना--अमर का वर्णन उपेक्षा है । 'काहे को लजात से स्पष्ट है कि: 
श्रीकृष्ण इस वर्शोत्र को अपने चरित्र से मिलता पाकर मान छोड़कर संकुचितः 


हो रहे हैं। 
अलंकार--अन्योक्ति ( अथवा अप्पय दीक्षित का प्रस्तुतांकुर ) । 
श्रथ प्रसंगविध्वंस-लक्षण-( दोहा ) 

(३८२) उपजि परे भय चित्तञ्रम, छूटि जाइ जहँ मान | 
सो प्रसंगविध्यंस _कबि केसवदास बखान ।२३॥। 

भावाथ--भय के कारण चित्तविश्रम होकर जहाँ मान छंद जांय॑ वहाँ 
प्रसंगविध्व॑ंस उपाँय. होता है । $ 
.._ श्रीराधिकाज को प्रसंगविध्वंस, यथा-(सर्वेया-) 

(३८३) केकी न केसव काम के किंकर बोलत डोल्नत देत दुह्ाई। 
कामनिसा यह्‌ कामिनि कोऊ रिसाइगि तामहुं हं है रिसाई। 
गाजति नाहिंन मेघघटा यह बाजति डोंडी सखी सुखदाई । 
भोर भएँ फिरि कीबो अबोलो सु बोलों अबे बलि बोलि कन्हाई २४ 

शब्दार्थ --केकी-मो र । किकर # सेबक | कोऊ रिसाइगी “ यदि कोई 
नाथिका मान करेगी | तासहूं छ्वहै रिसाई - उस पर (काम महाराज ) क्रोध 
करेंगे । गाजत-गरजते हैं | डौंडी--डुगी ( कामदेव की )। कीबौ८ 

. करना। अबोलौ - मौत, मान । हललि-- हे नायिका । बोलि रू बुलवाकर |. 

भावाथथं---(सखी की उक्ति नायिका प्रति) हे सखी ये मयूर नहीं प्रत्युत- 
काम के सेवक बोल रहे हैं, जो घूम घुमकर ( काम की ) दुह्ााई दे रहे हैं कि 
इस कामरात्रि में यदि कोई कामिनी मान करेगी तो उस पर महाराज काम-- 
देव रुष्ट होंगे। यह बादल की घटा नहीं गरज रही है, सुखंदायी ( काम' की): 

.. ड्ग्गी बज रही है। इसलिए, सबेरा होने पर फिर मौन ग्रहण कर लेना इस 

... समय तो कृष्ण को बुलवाकर उन्हें इस (राजघोषणा) का समाचार सुना दो ॥' 


ह . २३-छूटि-भूलि । कबि-कहि । २४---तासहु-ताकहु । _ भऐं- 
भयो। सु-जु । 
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सूचना--यहाँ सल्ली ते कामोहीपन का भय दिखाकर मानमोचन किया 
हैं, भ्रतः प्रसंगविध्वंस:है । 
... धालंकार--शुद्धापह्नति । 
श्रीकृष्णजू को प्रसंगविध्वंस, यथा-(कबित्त) 
(१८७४) कोकनि की कारिका कद्दति काहू सारिका सं, 
ह दुरि दुरि हित चित चोगुनो चढ़ायो है । 
. सूक्ति रही सकुचनि बापुरी सुकी तो, कहि 
काहू सो सके न देह दखनि डढ़ायो है । 
उठि चलौ न्‍्याउ कीजे अब क मनाइ दीजे 
नीकें ही में केसोदास कल्लह बढ़ायो है। 
समानत न एते पर उल्नटि मनावे बह, 
ऐसो ही सयान स्याम सुकहि पढ़ायो ।२५। 
शब्दाथ--कोकन की कारिका & कोकशास्त्र के सिद्धांत, कामशास्‍्त्र 
की बातें । सारिका ८ मना । शूकि रही # सूखती जा रही है। बापुरी ८८ 
अैचारी । सुकी-सुग्गी । न्‍याउ कीजे व फैसला कर दीजिए, भंगड़ा निपटा 
दीजिए । नीकें ही में -: भच्छे भले में । कलह*- कगड़ा । सयान-चतुराई 
(की पद्धति ) 
भाषाथे-- (सखी की उक्ति नायक से) हे श्याम, भापने सुर्गे कों न जाने 
सी चतुराई की धातें सिखा रखी हैं कि वह सुग्गी से मान कर बैठा है, मानता 
ही नहीं । वह किसी सेना से कोकशास्त्र की बातें कर रहा था । छिप छिपकर 
उसने प्रेम भौर चित्त दोनो ही चौगुने चढ़ा लिए हैं ( उसका प्रेम भी बढ़ गया 
है भौर मत भी) । बेचारी सुरगी (उसकी कथा सुन सुनकर और उसकी करतूत 
देख देखकर) मारे संकोच के सूखती जा रही है। वह किसी से इस बात को 
कह नहीं सकती, उसका शरीर दुखों से जल रहा है। इतनी ढिठाई करने पर भी 
सुग्गा मानता नहीं है ( वही मान कर बैठा है ) और सुर्गी ही उलटे उसे 
मना रही है। श्राप चलकर दोनो के ऋगड़े का निपटारा कर दीजिए । थोड़े 
के लिए उसने इतना झगड़ा बढ़ा रखा है । 
सूचना--शुक झौर शुकी के झगड़े के कारण नायक कों भय हुआ भौर 
उसका भान छूट गया, यही प्रसंगविध्वंस है। यहाँ शुक के चरित्र से श्रीकृष्ण 


का चरित्र भी मिलता है भ्रत: उपेक्षा की संभावना होती है। पर दोनो में. 


२२--घढ़ायो-बढ़ायो | सूकि-सोधि | नीकें ही- नेक ही। डढावो- 
उठायो, बढ़ायो | बहु-बहू | 





दृशम प्रभाव २०७ 


्रंतर यह है कि प्रसंगविध्दंस में भय होता है और उपेक्षा में भय नहीं । यदि 
कोई सारूप्य निर्देश भयरहित होगा तो उपेक्षा होगीं और भय की संभावना 
होगी तो प्रसंगविध्वंस । श्रीकृष्ण के पालतू पक्षियों में से शुकी का सूख जाना 
आपष्ट भय का कारण है, भ्रतः यहाँ श्रन्योक्ति होते हुए भी उपेक्षा न होकर 
प्रसंग विध्वंस ही होगा । दूसरी बात यह है कि भय पहले होता है, आत्मसाम्य 
काज्ञान तदनंतर । इसी से भय प्रधान होगा, आत्मसाम्य गौण । 

अलंकार--अन्योक्ति । 

( दोहा ) 
(३८५) देश काल बुधि बचन तें, कल धुनि कोमल गान | 
सोभा सुभ सौगंध तें, सुख ही छटत मान ।२३६। 

शब्दा्थ--सोगंध -- सुगंध । सुख ही -सरलता से । 

भावाथे--देश, समय, बुद्धिपृवंक कहे वचन, सुंदर ध्वनि, सूंदर गान, 
आोभा-दर्शन, भ्रच्छी सुगंध से सहज ही मान छूट जाता है । 


यथा--( कब्रित्त ) 
४ ३८६३) घननि की घोर सुनि, मोरनि को सोर सुनि 
नि सुनि केसव अलाप अलीजन को। 
दामिनी दमक देखि देह की दिपति देखि 
द देखि सुभ-सेज देखि सदन सुबन को । 
कु कुम की बास, घनसार की सुबास भयो 8. 
... _ फूलनि की बास, मन फूलिके मिज़्न को। 
'ईसि हँसि बोले दोऊ, अनहीं मनाएँ मान, 
छुटि गयो एके बार राधिका रमन को ।रछा... 
'शब्दार्थ--घन -- बादल । घोर-5घ्वनि | अलाप-- राग । प्रलीजन - 
सखियाँ । दामिनी -- बिजली । दमक--चमक । सुबन ८ रमणीय बाटिका | 
कुंकुम -- केसर | घनसार-- कपूर । फूलिकै- उत्साहित होकर । श्रनहीं 
मनाएं -- बिना मनाए ही। एके बार८-एक साथ ही। राधिका रमन>: 
राधिका और उनके रमण श्रीकृष्ण दोनो का । 


सूचना---'घनन की घोर समय है (वर्षा ), 'मौरन को सोर” कल 
'ध्वनि है, 'अलाप अलीजन को” कोमल गान है 'दामिनी दमक' और 'देह की 
. 'दिपति' शोभा है, 'सुभ सेज' भ्रौर 'सुबन” देश हैं, 'कुंकुमादि की सुबास 
.. सुगंध है और हँसकर बोलना बुद्धिवचन है। 


.._ २७--देह-दीप | सुम-सुख। सदन-सं सुम-सुख। सदन-सुंदर । भयो-नयो, नए ! बीले- 
मिले । अनहीं-बिनही । गयो०-गो एकहि ) वार-बेर | 





र०्८ रेसिकप्रियां 
व्याकरण--अन' का प्रयोग बिना के ग्रर्थ में किया गया है। 
द दोहा ) 
(३८७) इहि बिधि सान छुड़ावहीं, आपुस में नर नारि। 
पत्न पत्न प्रीति बढ़ावहीं, केसवदास बिचारि ।श८। 
(३८८) प्रिया न प्रीतम सों करें, अति हृठ केसवदास | 
बहुरयों हाथ न आवबई, जो हू जाइ उदास ।२६ 
भावाथ - हाथ न झावईन-वश में नहीं होता, अनुकल नहीं रह जाता । 
(३८६) बारहि बार न कीजिये, बारक कोजे मान 
कृहि केसव ज्यों आप सें, सदा बढ़ सनमान |३०। 
शब्दार्थं--बारक-( केवल ) एक बार। ज्यों> जिस प्रकार। श्राफ 
में >+ परस्पर | क्‍ 
(३६०). प्रीति बिना भय होय नहिं, भय बित्त होइ नप्रीति। 
. प्रीति रहै जहँ भय रहे, यह मान की रीति ।३१। 
भावाथ --प्रेम के बिना भय नहीं होता और भय के बिता प्रेम नहीं: 
होता, श्रत: दोनो साथ साथ रहते हैं ५ यही मान का कारण और ढंग है । 


(३६१). गबे, ब्यसंन, धन-त्याग तें, निष्ठुर बचन प्रवास । 


तात्पयं--नायक से नायिका इन कारणों से. उदास होती  है--गर्व से,. 
व्यसन से, धत के चष्ट' होते से, कड़ी बातों से; प्रवास, में रहने से, लोभ में 
पड़ने से, मन के विरुद्ध काये करने से. ॥ 


(३६२) मान बिबिध बरने बिलुध, जहाँ बिबिध बुधिबास । 

. केसव करुना करि कछू , कहियत- बिरह-प्रवास।१३॥ 

_ शब्दार्थं--बिबरुथ -- विशेष पंडित । बुधिवास - भ्रनेक प्रकार की बुद्धि- 
पूवक की गई युक्तियोँ का निवास जहाँ था। करुता करि » करुणा के द्वारा' 
होनेवा ले । बिरह-प्रवास - प्रवास के कारण उत्पन्न विरह । 

इति श्रीमन्महाराजकुमारइंद्रजीतवि रचितायां रसिकप्रियायां विप्रत॑ भ- 
 अयंगारिसानमोचनं नाम दशमः प्रभाव: ।१०। 
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है ३०--कौलिये-कोजई । |३१--जहें-जिहिं। ३२--करन तें-करन तिय | 
३२०-बिबिध०-बिरह। बिबुध-वबिबिध । कहियत--कोजत- बिरह प्रकास | 


२४ | 
क्‍ एकादश प्रभाव 


श्रथ करुणाविरह-लक्षण--( दोहा ) 
(२६२). छूटि ज्ञात केसव पा सल के सबे उपाय । 
करुनारस डउपजत तहाँ, आपुन तें अकुल्लाय ।१। 
(२६४). खुख में दुख क्‍यों बरनिये, यह बरनत ब्यौहार | 
तद॒पि असंगहिं पाइ कछु, बरनत मति-अनुसार ।१। 


श्रथ राधिकाजू को प्रच्छ॒न्न करणाविरह, यथा--( सर्वया ) 


(२६४) मैं पठई मति लेन सखी सु रही मिलिके मिल्लिबे कहँ आते । 
जाइ मिले दिन ही दृग-दुत दयाल सों देहद्सा न बखाने | 
प्रेरत पेज कियें तन प्राननि जोग के और प्रयोग निदाने। 
लाज तें बोलन पाऊँ न केसव ऐसे ही को कहा दुख जाने ।३। 

शब्दाथ--आनै ८ ले झाए । प्रेरत > प्रेरित करता है। पैज> प्रतिज्ञा । 
और - अन्य, दूसरे । निदाने -- निदान कर, खोजकर, सोचकर । ः 

भावाथ -- (नायिका की उक्ति मन से) मैंने मति रूपी सखी को नायक 
को ले आने के लिए भेजा पर वद्द तो वहीं उनसे मिलकर रह गई, उन्‍हें मुझसे 
मिलाने के लिए कौन लाता। इतना ही नहीं नेत्र रूपी दूत भी दयालु 

( नायक ) से जा मिले, जाकर मेरी देहदशा का वर्णान नहीं किया । योग के 

प्रन्य प्रयोग सोचकर श्रब मेरा शरीर प्रतिज्ञा करके ( कि श्रवश्य भेंट होगी ) 

प्राणों को भेज रहा है ( देखें क्या होता है )। मै लज्जा के कारण कुछ कह 

,नहीं सकती और बिना कहे यों ही मेरे इस ( कठिन ) दुख को कोई जान 

भी कैसे सकता है ? अं 

सूचना--प्राणों के भेजने से यहाँ करुणाविरह है । किसी से कुछ नहीं 
. कहती, मन ही मन सोचती रहती है, श्रत: प्रच्छन्न है। | 
श्रीराधिकाजू को प्रकाश करुणाविरह, यथा--( कबित्त ) 


(२६६) हरित हरित हार द्वेरर हियो हसतृ, 
हारी दों हरिननेनी हरि न कहूँ लहों । 

बनमाली ब्रज पर बरषत बनमाली, न्‍ 
 बनमाली दूर दुख केसव केसे सहा | 


अलेडाजम6 'करनसंकर सना उत+ काका तनमन नमन ५-५ तन कक पन्‍नभ तन की पक कल ल न न्‍+५ नकल + व ननननकनानन-+-+ 4०9“ “न ++क “नल रन ननभनन्‍कास++ जजल++ पुल 





२१० क्‍ . रसिकत्रिया.. हु 


हृदय-कमल-नेन देखिके कमल नेन 
होहुँगी कमलनेन ओर हों कहा कहों । 
ख्राप घने घनस्यथाम घनहीं से होत घन, 
सावन के द्योस घनस्याम बिनु क्‍यों रहो ।४। 

शब्दार्थ--हरित हरित-हरे हरे । हारजज्वेत, जंगल । हरत-हर लेते 
हैं। हरिनमैनी < म्‌गनेत्री (चपलतापूवक चारो ओर देखतेवाली) । वत माली- 
वन से घिरा हुझा प्रदेश । बनमाली 5( बन-जल-- माली > समूह से युक्त ) 
बादल | बनमाली 5 श्रीकृष्ण । हृदय कमल नैन «हृदय की श्राँख से, ध्यान 
करके । कमलनैनि ८ जलपूर्ण नेत्रवाली (कमल-जल) । आप # जल । घने ८ 
अत्यधिक । घत से ७ बहुत । घनहीं « हथौड़े की भाँति । 

भावाथ--( वि रहिणी नायिका किसी सखी के साथ घुम रही है शोर 
कह रही है ) इन हरे हरे खेतों को देकर तेरा हृदय मुश्ध हो गया है, पर मैं 
परेशान हो गई, मैं हरिणनेत्री होकर ( चंचलतापर्वंक इधर उधर देखती हुई 
भी ) हरि को कहीं भी देख नहीं पाती हूँ । वनों से घिरे हुए ब्रज पर जल से 
भरे हुए बादल बरस रहे हैं। वनमाली (श्रीकृष्ण) दूर हैं, मैं दुःख कैसे सह ! 
हृदयकमल के नेत्रों से कमलनेत्रवाले श्रीकृष्ण को देखकर मैं जलपूर्ण नेत्रवाली 
हो जाऊँगी ( उनका ध्यान करने से मेरे नेत्रों में श्रांस छलक झ्राएँगे ) । और 
भ्रधिक मैं क्या कहें अत्यधिक जल से भरे हुए अत्यंत काले ये बादल हथोड़े 
. की भाँति कष्टदायक प्रतीत होते हैं। इन सावन के दिनों में भला घनश्याम 
के बिना मैं कैसे रह सकती हूँ ( जी सकती हूं ) । 


. सूचना--तायिका का अत्यंत दु.खप्रकाश होते से करुणविरह है, सहेली 
बातें कर रही है, प्रत: प्रकाश है । 
अलंकार--यमक । 
श्रीकृष्णजू को प्रच्छन्न कद्णविरह, यथा--( कबित्त ) 
(३६७) जैसे मिल्‍यो प्रथम स्रवन-मग जाइ मन, 
रवन भवन कीने अज्िक अलक म्रें। 
मन मिलते, मिले नेन केसोदास सबिल्ञास, 
छुबि-आस भूलि रहे कपोल-फज्ञक में। 
नेन मिलें मिल्‍यो ज्ञान सकल सयान सजि 
. तजि अभिमान भूल्यो तन को भन्ञक में । 


४---हियो-हिये | हरत-हेरात । घने ० -घनघने | सावन०-घतनि के घोष, 
स्पामति के योॉस। 


एकाद्श प्रभाव की 22 .. २११ 


तैसें छुल बल साधि राधिके मिलन कहे, 
चाहत कियो पयान प्रानहूँ पत्नक में ।५। 

शब्दाथं-- रवन < ( रमण ) रमणीय । भवन-घर । भ्रलिक -+ ललाट । 
झलक - केश, लट । सविलास-आनंदप्र्वक । फलक > पट्टी, स्थान । सयान 
सजि>चतुरतापवंक । झलक «* कांति | पलक-( एक पल ) क्षण भर में । 

सावार्थ--(नाथक की उक्ति आत्मगत) जिस प्रकार पहले कानों के मांग 
से मत जाकर उनसे मिला ( कानों से उनकी सूंदरता का वर्णन सुनकर देखने 
के लिए लालायित हुम्ला और जाकर मिला ) फिर वहाँ वह उनके भालपढ्ठ 
और लट में अपना रमणीय' घर बनाकर रहने लगा। मन के जा मिलने से 
नेत्र भी आनंदपृर्वक जा मिले और छबि की आशा में श्रपने को भूलकर कपोल- 
देश में रहने लगे । नेत्रों के मिलने से अब चातुर्यंसहित ज्ञान (चेतना) भी जा 
सिला । उसने अपना अ्रभिमान ( भ्रहंता ) त्याग दिया और वह शरीर की 
चमक में मुग्ध रह गया । ठीक उसी प्र कार अब छलबलपूर्वक राधिका से 
मिलने के लिए क्षण भर में प्राण भी प्रस्थान करना चाहते हैं। 

सूचना--प्राण त्यागने की श्रवस्था उपस्थित होने की बात कहने से 
फ्रण-विरह और झात्मगत होने से प्रच्छन्न है । 


घझलंकार---एकावली । 


. श्रीकृषष्णाज को प्रकाश करुणाविरह, यथा--( सर्वया ) 
(३६८) है तरुनाई तरंगिनि-पूर अपूरब पूरबराग रंगे पय | 
केसवदास जिहाज मनोरथ, संभ्रम विश्नलम, भूरि भरे भय | 
तक तरंग तरंगित तुग तिमिंगिल सूल बिसालनि के चय । 
कान्ह कछू करुनामय हे सखि त ही किये करुना-बरुनालय ।६। 
शब्दाथ--तरुनाईननयुवावस्था । तरंगिति-- नदी । पूर ७ प्रवाह | श्रपू- 
रब रू अपवे, अद्वितीय । प्रबराग ७ पूर्व राग । पयजल । संभ्रम > आतुरता | 
विश्रमल्‍चकक्‍्कर, आवते । भूरि भरे भय र# अत्यधिक भय से भरे। तरंग 
लहर | तरंगित & लहरातीं हुईं । तुंग- ऊँची । तिर्मिगिल > बड़े बड़े जलजीव 
जो तिमि ( मछली ) को निगल जाते हैं। सूल #( शूल ) कष्ट । चय ८८ 
समुह । हे 5 थे । बरुनालय & समुद्र । 
भावाथे--( बहिरंग सखी की उक्ति नायिका से ) है सखी ( पहले ) 
कृष्ण के हृदय में तो किचित्‌ ही करुणा ( शोक ) थी, तुम्हीं ने उन्हें शोक- 


|. से -ऐसे | कौने-किये ५ राधिकै०-राधिका कुओरि । हर 





२५२ रसिकप्रिया 


सागर बना दिया । तुम्हारा यौवन ही नदी का भीषण प्रवाह है, जिसमें 
पूर्व॑राग से युक्त होना ही जल है । इस नदी को पार करने के लिए मनोंरथ 
का हां जहाज है, आतुरता ही आवतें है । इसी प्रकार उसमें अनेक भय 
( के कारण ) भरे हुए हैं। तक की ऊँची लहरें उठ रही हैं बड़े बड़े कष्ट ही 
दीघेकाय जलजंतु हैं ( तेरे यौवन की इस नदी के जा मिलने से नायक श्रव 
शोक के समूद्र ही हो गए हैं ) । द 
 सुचना--श्रीकृष्ण को शोक-सपुद्र ( करुणा-बरुखणालय ) कहने से करुणा- 
विरह ओर बहिरंग सखी की उक्ति होने से प्रकाश है । 
अलंकार--सांग रूपक । 
श्रथ प्रवासविरह-लक्षण-- दोहा ) 
(३६६) केसव कोनहु काज तें, पिय परदेसहिं जाइ। 
तासों कहत प्रवास सब, कवि को बिदू समुझाइ ७! 
सूचना--इसके बाद हस्तलिखित प्रति और लीथोवाली प्रति में यह 
सर्वेया दिया गया है, जो मुद्रित प्रतियों में नहीं है--- गे 
जान कहा मेरी दीरघ साँस ले नेन नवाइ 'दुकाइ बिथाह। 
माथो न दूखिदे सूधे निहारो पखारो नहीं सुख जो न अन्दाहु । 
ऐसे ही केसव क्‍यों रहे प्राव सु आपन्नी पीर सुनावहु काहू। 
काहदे तें भोर को भोजनो छाड़यो तो पानो न पीचौ जो पान न खाहू ॥ 
. श्रीराधिकाजू को. प्रच्छन्न प्रवासविरह, यथा-- ( सर्वेया ) 
(४००) तू करिददे कह थों कब गोनहि नंदकुमार तो गौन कियोई । 
मोहि मद्दा डर तो उर को न रहै लटि ले जिनि को थों लियोई । 
ऐसी न बूकिय केसव तोहि बिचारे जु बोच बिचार बियोई। 
तेरे ही जीय जिय जिनको जिय रे जिय ता बिन तूँ बजियोई।८। 
शब्दार्थ-गोनहि > गमन । लटि -क्षीण होकर । बियो # दूसरा 
भावाथ--( नायिका की उक्त प्रा से ) हे प्राण, नंदकुमार तो गए, 
अब तू कब गमन करेगा ? मुझे तो बड़ा डर तेरे हृदय का है। कहीं वह 


दुबंलता-क्षीणता का बहाना लेकर रह न जाय, प्रत्युत उसने यह बहाना ले ही बह; 


लिया । तुझे वसा नहीं करना चाहिए जेसा तु इस समय दूसरे प्रकार का 
विचार. करके करने लगा है ( गमन न करके रहना चाहता है )। तेरे ही जी 

८--फेहि-कब । कब-कहि । सोहि-समोहि तो मोह । रहै-रह्यो । ले जिनि 
को धों-लाभ । ऐसी-ऐसो । बिचारं-बिचारधो । 
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से जिनका जी जीता है (जो तुझे प्राणों की भाँति प्यार करते हैं) ऐसे 
श्रीकृष्ण के बिना भी तू श्रब भी जी रहा है ? ( यह कार्य ठोक हीं )। 
सूचना--नंदकुमार तो गौन कियोई' से प्रवासविरह। प्राणों के प्रति 
उक्ति होने से प्रच्छन्न है । द 
श्रीराघिकाजू को प्रकाश प्रवासविरह-वर्णन, यथा--( कबित्त ) 


(४०१) कौन के न भ्रीति, को न प्रीतमहिं बिछुरत, 
याही के अनोखो पतित्रत गाइयत है। 
केसौदास जतन कियें ही मलें आबे हाथ, 
ओर कहा पच्छिनि के पाछें घाइयत है। 
उठि चलि जो न माने काहू की बलाइ जाने, 
 मानसे जु पहिचाने ताके आइयत है। 
याके तो है आजु हो मिल्ों कि सरि जाए ऐसें, 
आागि लागें मेरी माई सेह पाइयत है [६ 
शब्दाथ--कौन कें०-किसके ( हृदय में ) प्रेम नहीं होता। को व 
प्रीतर्माह बिछुरत - किसे प्रियवियोग नहीं होता । जतन'***** धाइयतु है ७ 
( पिजड़े से निकलकर उड़ जानेवाला ) पक्षीं यत्न करने से ही हाथ प्ांता 
है, नहीं तो क्या कोई पक्षी के पीछे पीछे दौड़ता फिरता है ( भ्रर्थात्‌ नहीं ) । 
बलाइप्बला । उठि चलि० ७ यदि नहीं मानती है तो चल उठ चल, किसी 
की बला जाने ( मुझे क्‍या )। मानसैच्न्मनुष्य को। मानसे जुण्न्जो 
मनुष्य को पहचाने उसी के यहाँ आया जाता है (यह तो जैसे आ्रादमी ही नहीं 
पहचानती ) | मरि जाऊ- मर जाऊं (मरकर जा मिल) | माई » संबोधन 
में | मेह  ( मेंघ ) जल । आगि लागें० «* भला कहीं श्राग लगने पर (मनाने 
से) पानी बरसता हैं । द द द 
उक्ति--सखी की उक्ति सखी से । 
अतलंकार--लोकोक्ति । क्‍ 
सूचना--सखियों की परस्पर बातचीत हूं, श्रतः बात बाहर तक पहुँच 
चुकी है इसी से प्रकाश है । 
श्रीराधिकाजू को विरह-सयविश्रम, यथा-- ( सवेया ) 


(४०२) कोकिल केकी कुलाहल हूल उठी उर में मति की गति लूज्नी। 

केसव सीत सुगंघ समीर गयो उड़ि धीरज ज्यों तन तूली। 
.. --याही कें-तेरे ही । कियें हौ-करें ही। चलि-चलो । सानसै-मान 
सो | तौ है?-तो है नोजो ब्रत । ऐसें-माई, » । साई-झाली | 
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जै मुनि जै मुनि के बची जोन्ह की जामिनी, पै न अ्जों सुधि भूली | 
क्यों जिये कैघो करों बहुर॒थी तबिष सी चिसनी बिसवासिनी फूली ।१०। 
शब्दा्थ “- केकी-मयू र । कुलाहल ७ (कोलाहल) शोर । हूल रू पीड़ा । 
ललीज-पंगुल । तूली 5 रूई (वाला) । मुनि # अगस्त्य मुनि | बिष सीरूविप 
की भाँति कष्टदायिनी । बिसनी # कमलिती । बिसवासिती  ( ब्रजभाषा का 
विशिष्ट प्रयोग ) विश्वासघातिनी । 
सावाथे-- ( सखी की उवित सखी प्रति ) है सखी, कोयल और मोरों 
का कोलाहल सुनकर उस विरहिणी नायिका के हृदय में पीड़ा होने लगी भौर 
उसकी बुद्धि पंगु हो गई (वह किक्रतंव्यविमृढ़ हो गई)। शीतल एवमु सुगंधित 
वायु के चलते से शरीर से पैय रूई की भाँति उड़ गया । ( उस दिन तो समुद्र 
का शोषण करनेवाले ) अगस्त्य मुनि का बार-बार जयकार करके वह उस 
चाँदनी रात्रि में बची (क्योंकि चंद्रमा समुद्र का पुत्र है, अपने पिता के शोषक 
के नाम से डर जाएगा) पर उस दिव उसे जो कष्ट उस चाँदनी रात्रि से मिला 
उसके कारण वह उसे आज तक स्ूल नहीं सकी । श्रब ( प्रभात के समय ) 
वह कैसे जी सकेगी और क्या करेगी, क्योंकि विष की भाँति मार डालनेवाली 
विश्वासघातिनी कमलिनी भी फूलने लगी हे । 
सुचना -विरहावस्था में संयोग की सुखदायिनी वस्तुएँ दुःखद हो जाती हैं । 
हसी का वर्णान केसवदासजी ने “विरह-भयविध्रम' वाम से अलग कर विंया हे । 
श्रीकृष्णज्‌ को प्रच्छन्त प्रवासविरह, यथा--( स्वेया ) 
(४०३)जिनि बोलि सुबोल अमोल, सबै अँग केलिकलोलनि मोज् लिये। 
जिनको चित लालची ल्ोचन रूप अनूप पियूष सु पोय जिये। 
जिनके पद्‌ केसव पानि छियें सुर मानि सबे दुख दूरि किये | 
तिनको सँग छूटत ही फिटु रे फटि कोटिक टूक भयो न हिये ।११। 
शूब्दार्थें--छिें ८ छूने पर । छुटत # छूटने से । फिटु ८ धिक्कार । 
भावाथे-- ( नायक की उक्ति आत्मगत ) जिन्होंने सुंदर अ्मुल्य वाणी 
घोलकर धौर कीड़ा के किल्लोल ( मुद्राओ्रों ) से मेरे सभी अंग मोल ले लिए 
( जिनकी वाणी और मुद्रा पर मेश शरीर विद्ावर था ), जिनके श्रनेंक रूप 
( सौंदर्य ) के अमृत की नेत्रों द्वारा पान करके मेरा लालची चित जीता रहा, 
जिनके चरणों को हाथ से छुकर सब दुःख दूर करके मैंने सुख माना उनका 
_१०--जैघुनि०>जासनि जामनि । जियै-जियौ | करो करे। बिसनो- 
. बितसी १ ११--थिनके पद-जिनकों पद | छिपें-छवे, हिये । छूटत-फूदत । 
फिदु-फिदि । . 
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साथ छूटने पर भी ऐ हृदय तू फटकर करोड़ों टुकड़े नहीं हो गया, तुभे 
घिम्कार है । द ह द 
सूचना-- मन के प्रति होने से प्रच्छन्त है । 
श्रीकृष्णज को प्रकाश प्रवासविरह, यथा--( सबेया ) 


(४०४) केसव क्‍्योंहूँ चलते चलि कोरि सँदेस कहें फिरि पेंडक दू पर | 
आगे धर अपनो सो के साहस पाछेहीं पेलि पर पग भू पर । 
होत जहीं तहीं ठाढ़े ठगे से चल्लो न क्यो पर कान्ह हितू पर । 
लोक की लाज फिरयो न पर प मिल्लान कर अधकोस्तक ऊपर । १२। 

शुब्दा्थ-को रि ८ करोड़ । पेड़क दू पर-+दों डग चलने पर । पेलि८+ 
बरबस । कान्ह हितू पर प्रिय कृष्ण से । फिरयो न परे > लोटा नहीं जाता । 
मिलान करैं 5 पड़ाव डालते हैं । श्रधको सक ० > आधे कोस पर । 

भावाथ--(सखी-वचन सखी से) किसी प्रकार श्रीकृष्ण चलते हैं झोर 
दो पग चलने पर ही लौटकर करोड़ों ( अनेक ) संदेश कह डालते हैं। अपने 
साहस से आगे को पर रखते हैं, पर बलपूवंक वह पृथ्वी पर पीछे ही पड़ता 
है तहाँ जहाँ वे ठगे से खड़े हो जाते हैं भ्ञोर उनसे ( साथवाली सखी या 
प्रेमिका से ) 'चलो' ( लौट जाम्रो ) कहते नहीं बनता। लोक लज्जावश 
उनसे भी लौटते नहीं बनता इसलिए वे आधे आधे कोस पर पड़ाव डालते हुए 


जा रहे हैं । 


सूचना--( १ ) सख्ियों तक वात पहुँच गई है ( सब जानते हैं ) 
श्रत: प्रकाश है ।( २ ) हस्तलिखित प्रति में इसके बाद यह दोहा है-- 


खान पान परिधान पुनि, जान जान दुति अंग । 
सुभ संजोग बियोग बिन जानो सुख तिय संग ॥ 


श्रीकृष्णुज को विरह-भयविश्वम, यथा--( स्वेया ) 


(४०५) प्रेत की नारि ज्यों तारे अनेक चढ़ाइ चले चिववे चिहुँघातो | 
कोढ़िनि सी ककुरे कर कंजनि केसव सेत सबे तन तातो। 
भेटवरहीं बरहीं अबद्दी तो बरथाइ गई हीं धुखे सुख सातों। 
कैसी करों कहि कैसे बचों वहुरदो निसि आई किये मुंह रातों है. 


मा सका] भसातपममलक्‍भ५- «मना रपन कत- का १० अहम ननकमन+2नेक कप पान कस ऊ०# 49 अपनी +त का" नभ कसा पलक ० +अलननभ रे "गान ४ 


१९--फिरि-पुनि | पेंडऋ०-पेड़क ऊपर, पेंडकहु पर | सो कै-के सु । द 
कान्ह ०-कान्हहि ठुपुर । अध-दस । १३-- चले-चली । तो-तें । ककुरे-सकूरे । 
झबहो-तबहो । हो युले०-सेंग ही सुख, ही सुखे सुध । बचों >जियाँ। 


२१६ रसिकप्रिया 


शब्दाथ--तारे-नक्षत्र, नेत्र की पुतली । चितवे चहुँघातो ८ चारो तरफ 
देखती है। ककुरे + सिकोड़े हुए। तातोनतप्त । भेव्वहीं « भेंट करते ही, छुते 
ही । बरहीं -- बलपूर्वक । बरचाइ गई ८ कठिनता से गई थी, मुश्किल से हटी 
थी । सुद्षे -- सुखाकर, तष्ट करके' | बहुरधौ -- फिर, पुनः । सुख सातो ८ सात 
प्रकार के सुख ( खान-पान परिधान पुनि ज्ञान गान दुति अंग । सुभ संयोग 
वियोग बिन, सातो सुख तिय संग )। हस्तलिखित प्रति में यह दोहा मूल में 
है । रातो -- रक्त, लाल । 


भावाथ--( तायक-वचन सखी प्रति ) प्रेतिनी की भाँति अनेक ( नेत्र 
के ) तारों को चढ़ाए हुए (नक्षत्रों से युक्त ) चारो शोर देखती चल रही है । 
कोढ़िन ( स्त्री ) की भाँति कर रूपी कमलों को सिकोड़े हुए है (रात में 
कमल संकुचित हो जाते हैं )। इसका सारा शरीर ( कुष्ठ के कारण ) श्वेत 
हैं ( चाँदनी फैली है )। शरीर तप्त है ( विरह के कारण चाँदनी तप्त जान 
पड़ती है )। अभी बरबस मुझे छते ही सातो सुख नष्ट कर, बड़ी कठिनाई से 
गई थी। मैं क्‍या करू, कैसे श्रपने को बचाऊं वह रात्रि ( पिशाचिनी ) फिर 
लाल मुँह किए ( ललाईयुक्त, उदित होते हुए चंद्रमा से युक्त ) श्रा गई । 

सूचना--विरह में सात सुख दुःखद माने जाते हैं-- 

नींद, सेज, सुमनो, समा, संगति, सात्नि, सुगंध । 

साव बियोगिन्र को करत, महा बिरह तें अंध | (-सरदार की टीका 

श्री राधिकाजू को लिदा, यथा--[सर्वेया ) 


(४०३) आएं तें आवंगो आँखिनि आगेंही डोलिदे मानहु मोल लई है । 
सोवे न सोबन देह न थों तब सोवन में उन साथ दई है। 
मेरिये भूलि कहा कहों केसव सौति कहूँ तें सहेली भई है । 
स्वार्थ ही हितु दे सबके, परदेत गए हरि नींदों गईं है ।१४। 

शब्दाथ --भाएं तें & प्रियतम के श्राने पर । मानहु मोल लई है - मानो 
मोल ले ली गई है भ्रर्थात्‌ क्रीतदासी की भाँति है । सोब # ( यह ) सोती थी, 
सोना चाहती थी ( प्रिय के पास्त )। तब # जाते समय । सोवतन में » सोने के 

समय । उनल्‍्-भ्रिय ने | क्‍ 


भावाथ--( नाथिका-वचन सखी से ) हे सखी, प्रिय के झाने पर वह _ 
तींद झाएगी भौर क्रीतदासी की भाँति भ्ाँखों के आगे नाचा करेगी, पर इस 


६ १४--डॉलिहै-डोलेगी । सोवै-सोऊँ । देह-देउें । न यॉ-न ज्यों, सली । 
पैरिये-्मेरी सो । 
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समय नहीं भ्राती । ( उस समय वह पति के पास सोने की बहुत इच्छा रखती 
थी ) उतके पास सो जाती थी, पर मैं उसे सोने नहीं देती थी। इसलिए 
विदेश जाते समय ( चित्त में कोई खटका न हो ) इसलिए वे उसे सेरे साथ 
सोने के लिए दे गए हैं। पर इसमें भी मेरी ही पूल है, भला कहीं सोत सखी 
हुई है । सबको स्वार्थ ही प्रिय होता है, प्रिय के. परदेश चले जाने पर वह 
नौंद भी उड़ गई है। ( वह भी मेरा साथ नहीं देती ) । 


श्रीकृष्णुजू की निद्रा, यथा-( सवेया ) 


(४०७) केसव कैसहूँ कोरि उपाइन जानि सुतो उर ल्ञागति हे । 
वकचोंधत सी चितवे चित में चित सोवतहूँ महँ जागति है । 
परदेश प्रिया पत्न मोहिं पत्याति न जाने को याकी कहा गति है | 
तज्जि नेतनि नींद नवोदबधू लहुँ आधिक रातितें सागति है १४ 

शब्दा्श--कोरि # करोड़ों । भ्रानि # श्राकर | सु तौ >> वह तो (नींद)! 
परदेस प्रिया > प्रिया के परदेश में होने से ( विरह के कारण ), यह प्रिया 

( नवोढ़ा वधू निद्रा ) परदेश में है ( पिता के घर से पत्ति के घर आई है ) | 

लहुँ > लों, समात्त । 


भावाथ -[ नायक-वचन स्वगत या मित्र से ) किसी प्रकार करोड़ों 
उपाय करने पर तो यह छाती से आकर लगती है | (छाती से लगने पर) चित्त 
में चकपकाती हुई सी देखा करती हैँ (सोती नहीं, पूरी नींद झ्राती नहीं) सोने 
पर भी चित्त से जागती रहती है, सावधान रहती है ( बारबार उचट जाती 
है ) | प्रिया के परदेश में होने से यह मुझ पर क्षण मर के लिए भी विश्वास 
नहीं करती । न जाने इसकी कैसी चालढाल है । नेत्रों को त्याग कर नवोढ़ा 
वधू की भाँति निद्रा ब्लाषी रात से ही चुपचाप शीघ्रता से भाग जाती है । 


अल्ेंकार-- रूपक । 
श्रीराधिकाज की सखी की पत्नी, यथा-(सवेया) 


(४८८) केसव कुवर ब्ृषभानु की कुंबरि आजु, 
देवता ज्यों बन उपबन बिहरति है। 
कमल ज्यों थिर न रहति कहूँ एक छिन, 
कमलाग्रजा ज्यों कमत्नि तें डरति है | 
काली ज्यों न फेतकी के फूल रुचें , सीता जू ज्यों... 
निसिचर-मुख तिन देखे दी जरति दे । 
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१५-- अभ्रधिक ० -- झावत ही निसि। 


श्श्प क्‍ रसिकप्रिया 


बदन. उघारतहीं 'मदन-सुयोधजही 
द्रोपदी ब्यों नाम मुख तेरो दोइररति है ।१६। 


भावाथ--कु वर > श्रीकृष्ण । बुषभानु की कु वरि # राधिका । देवता ८ 
देवी । बिहरति है-बिहार करती है । कमला ऋ लक्ष्मी । कमलाग्रजा # लक्ष्मी 
की बड़ी बहुन, दरिद्रा | काली 5 काली देवी ( इन्हें केतकी का फूल नहीं 
चढ़ता, यह पौराणिक मत है) । निसिचर८"-राक्षस,रात्रि में चलनेवाला (चढ्रमा 
का विशेषण ) | बदन > शरीर । उधारतहीं ८ खोलने का प्रयत्न करते ही । 
मदन रू काम रूपी । सुयोधनहीं -+ दुर्योधन के द्वारा । ररति ८ रटठती है । 


बतलंकार--भिन्नधर्मा मालोपभा । 
सूचना--( १ ) दरिद्रवा को 'कमलाग्रजा' कहते हैं। पर कई प्रतियों में 
'कमलानुजा' पाठ ही मिलता है। वहु केवल प्रमाद जान पड़ता है । 
( २ ) कमलों से वह इसलिए डरती है कि उसे शोभा नहीं भाती । 
पुनर्यथा-- (कबित्त ) 


. (४०६) भॉरिनी ज्यों भेंवत रहति बन बीथिकानि, 
हंसिनी ज्यों मृठुल मुनातलिका बहति है। 
पीठ पीउ रटति रहति चित चातकी ज्यों 
चंद चिते चकई ज्यों चुप ह रहति है । 
हरिनी ज्यों हेरति न केसरि के काननह्ि, 
केका सुनि ब्याली ज्यों बिल्ञानहीं चह॒ति है । 
केसव कुबर कान्द बिरह तिहारे ऐसी 
सरति न राधिका की भूरति गह्दति दे |१७ 
शब्दाशे--भेंवत रहति - घुमती ही रहती है । बोथिकानि ८ गलियों में । 
मुनालिका 5 कमलनाल । बहुति है+॑धारण करती है ( जैसे हंसिनी मृणाल 
लेकर उसे खेलते खेलते तोड़ डालती है वसे यह भी उसे लेकर तोड़ डालती 
हैं ) | हेरति न--नहीं देखती । केसरि के कानर्नाहि॑"र्सिहु के वन को (हरिणी 
के पक्ष में); केसरवाले वन को ( नायिका के पक्ष में )। केका 5 मोर की 
वाणी । ब्याली -- सर्पिणी । बिलानहीं चह॒ति है > बिलों को ही देखने लगती है 
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१६--सल्ली की पत्नी-श्री राघिकाजु की प्रकाश पश्री, किया को विरह॒निवेदन। 
झाजु-बन । फहुँ-कान्ह | दिन-ठौर । डरति-जरति, दुरति । रुचै-सू थे । मुख 
. तिन-मुश्षचंद, चंदसुख। जरति-रति॥। १७--भौंरिनी०-मौंरि ज्यों भंवति 
है भवन | बहुति-चहुति । काननहि-कानव को । चहुति-कहुति | 


एकादश प्रभाव २१६- 

( छिप जाने के लिए ) या छिपना चाहंती है; नष्ट हो जाना चाहती है 
( नायिका के पक्ष )। ऐसी- वह ऐसी हो गई है कि। सूरति & सुधि, चेतना |. 

भावाशथ--( सखी का पत्र नायक को ) हे कुवर कान्ह, आपके विरह में 
उसकी ऐसी दशा हो गई है कि वह भौंरी की भाँति वन्-वीथिकाश्रों में घूमा करतीं 
है | हंसिनी की भाँति मृणाल धारण करती है ( तोड़ती रहती है )। चातकीं 
की भाँति 'पी पी! (शब्द और प्रिय का नाम ) चित्त में रटा करती है। चंद्रमा 
को देखकर चकई की भाँति चुप हो जाती है । हरिणी की भाँति केसरि-कानन 
को ( सिंह जिस बन में रहता है, जिस वन में केसर होती है उसे ) देखती 
नहीं। मोर की केका सुनकर स्पिणी की भाँति 'बिलान ही' चाहती ( बिलों 
की श्रोर देखती है; नष्ट हो जाना चाहती है) । राधिका की मूर्ति चेतनाहीन 
होती जा रही है होश-ह॒वांस ठिकाने नहीं है । 

झतलंकाइ--भिन्नधर्मा मालोपमा । 

श्रीकृष्णुजू की सखी की पत्री, यथा--( कबित्त ) 


(४१०) दीरघ दरीनि बसे केसवदास केसरी व्यों, 
केसरी को देख बनकरी ज्यों कपत हैं । 
बासर को संपदा उलूक ज्यों न चितबत, 
चकवा ज्यों चंद चिते चौगुनों चपत है | 
फेका सुनि ब्यात्न ज्यों बिलात जात घनस्याम, 
घननि की घोरनि जबासे ज्यों तपत हें । 
भार ज्यों मवत बन जोगी ज्यों जगत निसि, 
साकत ज्यों स्थाम्र नाम तेरोई जपत हैं।१८। 
शब्दाथें--दी रघ< ( दीर्घ ) बड़ी, गंभीर । दरीन > गुफाएँ । केसरी ४ 
सिह; केसर । करी ८ हाथी । बासर 5 दिन । संपदाज्शोभा । चपत हैं: 
दुखी होता है। बिलात जात-छिपता जाता है; गलते या नष्ट होते जाते हैं । 
घोर > गर्जन से | तपत -- जलता है। साकत » शक्ति के उपासक, शक्ति 


भावाथे--( कृष्ण की सखी 4 पत्रिका राधिका को ) सिंह की भाँतिं 

बढ़ीं बड़ी कंदराश्रों में ( एकांत में ) रहते हैँ ।॥ केसरी ( सिंह ) को देखकर 

से जंगली हाथी काँपता है बसे ही केसर को देखकर ये काँपते हैं। उल्लू 
जैसे दिन की शोभा नहीं देखता वैसे ही ये भी दिल में आँखें मु दे पड़े रहते हैं। 


. १८--सखी की पत्री-प्रिय को विरहुनिवेदन, ओरीकृष्ण की पत्रो, शरौकृष्ण 
. की सख्ती की पत्नी राधिका सों। केसौदास-केसोराइ । संपदान्संपति |. 
उत्ुक-चको र । चितै-ही तें | निसि-रैनि | साकत-चातक । ; 


“३२० रसिकप्रिया 


घक्रवाक की भाँति चंद्रमा को देखकर श्रत्यंत दुखो होते हैं। मोर कौ वाणी 
सुन जैसे सर्प बिलों में छिप जाता है बसे ये भी गलते जाते हैं! बादलों की 
ध्वनि से जवासे की भाँति जल उठते हैं। भौंरे की भाँति बन में घुमते हैं, 
योगी की तरह रात में जागते हैं और शक्ति की भाँति तेरा ही नाम जपा 
करते हैं । क्‍ 

अलत्वंकार--भिन्नधर्मा मालोपमा | 

सूचना--रामचंद्र-चंद्विका में 'स्थाम के स्थान पर “राम” रखकर इसे 
“राम के विरह-निवेदन का छंद बना दिया गया है ! 


( दोहा ) 
(४११) केसवदास प्रवास को, कह्यो ज्रधामति साज । 
राधा-हरि बाधाहरन, बरनों सखी-समाज ।१६। 


इति श्रीमन्‍्महाराजकुमारइंद्रजीतविरखितायां रसिकप्रियायां सेभोगश्;ूंगार- 
प्रवासवर्णतं नामंकादशः प्रभाव: ।११॥ 


न (कक स्‍ऊअआ०+भब»प." अभ्मल>0०/क्‍+:0.... श्िका0 सतर्क, 


डादुश अभाव 


ग्रथ सखी-वर्शव-( दोहा ) 
(४१२) धाह, जनी, नाइन, नटी, प्रगठ परोसिनि नारि। 
मालिनि, बरइसति, सिल्पिनी, चुरिहेरली, सुनारि ।१ 
(४१२) रामजनी, उसंनन्‍्यासिनी, पु पदुबा की बाल। 
केसव लायक नायिका, सखी करहिं सब काल्न ।३। 
शब्दाथे--धाइ घात्री । जनी €दासी, खतबासिन। सिल्पिनी 
चितेरिन, चित्र बनानेवाली। चुरिहेरनी > चुड़िहारित । रामजनी ८ जिसके 
जनक का पता न चलता हो । पढ़ ७ चतुर । पढुवा की बाल « पटहारे की स्त्री 
पटहारिन । 
धाइ को वचन राधिका सों, यथा-( सर्वेया ) 
(४१४) मोहन-साथ कटद्दा तिसि-द्योस रहे सतरंजद्धि के मिस बैठी । 
केसव कयोंहूँ सुने महतारी तो राखट्टि री घर ही महँ पैठी । 


२--पहु-बदु । पटुबआा-पटवा | करहि-करो । 


द्वाइश प्रभाव २२१: 


हों सिखऊ सुखदे सिख तोहि तें भोंह चढ़ाइ के डीठि अनैठी |. 

को न लड़ती सरूप न काहि तुहदीं कछु जाति अरकासह्ि ऐंठी।३। 

शब्दार्थं--मिस-बहाने से । घर ही > घर में डाल रखेगी, बाहर चः 

निकलने देगी । सुखद - हितकारी । अनेठी ७ अनिष्ट की, तनेनी की । लडैती- 
'दुलारी । सरहूप"-सुदर । 


भावाथ 5८ ( धात्री की उक्ति नायिका प्रति ) तू शतरंज खेलने का बहाना 
करके रातदिन मोहन के साथ बैठी रहती है । यदि कहीं तेरी माता सुन लेगी 
तो फिर घर में डाल रखेगी (बाहर फटकने भी न देगी) । मैं तो तुके हितकर 
शिक्षा देती हूँ और तू उलठे भौंहँँ चढ़ाकर मेरे ही ऊपर आँखें तनेनी कर रही' 
है । कोन लाड़-प्यार से पली दुलारी लड़की नहीं है, कौन रूपवती नहीं है, 
पर तु ही कुछ ऐंठकर आकाश में चढ़ी जा रही है (सभी लाड़िली और सु दर. 
होती हैं, पर ऐसे ऐंठ्ते तो किसी को न देखा ) । 

सूचना-- लड़ती' कहने से यह्‌ धाय की उक्ति मानी जायगी। 

धाइ को वचन कृष्ण सों, यथा«(कबित्त ) 


(४१४) थोरी सी सुदेस बेस दीरध नयन केस, 
गौराजू सी गोरी भोरी भवज्‌ की सारी सी। 
साँ चे की सी ढारी अति सूछम सुढ़ार कटि, 
केसौदास अंग अंग आऑइके उतारी सी-। 
सोंघे कैसी सोंधी, देह सुधा सों सुधारी पाइ 
घारी देवज्ञोक तें कि सिंधु तें उघारी सी। 
आजु यासों हँसि खेलि बोलि चाल्नि लेहु लाल, 
कात्नि एसी ग्वात्ि ज्ञाऊं काम की कुमारी सी ।७ 
शब्दार्थ --थो री ७ छोटी । सुदेस -: बढ़िया । बैस ८ ( वयस्‌ ) उम्र 
दीरघ> ( दीर्घ ) विशाल, लंबे। गौरा-पावंती। भोरी > भोली-भाली | 
भव > महादेव | सारी # पत्नी की छोटी बहन, पार्वती की छोटी बहन | सुढार 
- उत्तम, चढ़ाव-उतारवाली | भाँइकै-खराद पर चढ़ाकर खरादी हुई 
सुडोल । सोधें० > सुगंध से सुवासित । पाइ धारीसटश्राई, अवतीरां हुई । 
उधारी > उद्धत की हुई, निकाली हुई। ऐसी-ऐसी ही | ग्वालि ग्वालिनी | 


उलकरिश" 


३--मसदहतारी ० -जननी तेरी राखिहे। सिश्धकं-सिखवों । सुश्ददै०-सिल्ल 

दे सखि । भोह०-दीठि.। दोठि-भाँह । भ्रनैठो-पअठी, उमैठो | काहि-का पै । 
_ ४--बैत्त-बेष | ग्ौराजु-गोरीजु , गोरजा। सुढार०-सुधारि कढ़ो । पाइ- 
पाँउ'। उधारो-उबारी । ग्वालि-बाल । 


शरर द रसिकप्रिया 


भावार्थ--( धाय की उक्ति कृष्ण प्रति ) श्राज मैं जो नायिका ले आई हें, 
उसकी छोटी भौर मतमोहनी वय हैं, बड़े नेत्र और लंबे केश हैं, पावंती की 
भाँति गोरी है, शंकर की साली की भाँति भोली है, साँचे में ढली हुई, पतली 
और सुडौल कमर है। प्रत्येक अंग खराद पर चढ़ाकर खरादा हुआ (सुडोल) 
है, यह सुगंध से सुवासित है, शरीर श्रमृत से सिक्त है। यह देवलोक से झव- 
तीस ( भ्रप्सरा सी ) या समुद्र से निकाली हुई ( लक्ष्मी ) सी सुंदर है भ्राज 
इसीसे हेंसे सेलें और बोलें जालें मैं कल काम की कु मारी सी दूसरी नायिका 
ले भाऊंगी । द 
सूचना--( १ ) यह छंद 'कविप्रियाः में विक्रियोपमा के उदाहरण में 
(दिया गया है, पर वहाँ पूर्वार्ध इस प्रकार हैं--- द 
केसौदास कुदन के कोस तें प्रकासमान, 
चिंतामनि ओपनी सों ओपिके उतारी सी । 
इंदु के उद्ोत तें उकोरि ऐसी काढ़ी, सब 
सारस सरस सोभा सार तें निकारी सी । 
( २) कुमारी' शब्द कहने से 'घाय' की उक्ति मानी जायगी ॥ 
जती को वचन राधिका सों, यथा--( कंबित्त ) 
(४१६) सोभा को सघन बन मेरो घनस्थाम लित, 
नई नई रुचि तन देरत हिराइये। 
केसौदास सकल सुथास को निवास, करि 
बिबिध बिलास दास, त्रास बिसराइये। 
जुँख-रस फेतक महूख-रस मीठो दें, 
पियूखहू की पेली घाँ है जाकों नियराइये । 
चोरी चोरों नैननि चुराएँ सुख कौन जो लॉों, 
पिय-सन साहि सन मेलि न चराइये।५) 
शब्दाथै--रुचि > शोभा । हिराइ-+ खो जाता है, मन मुग्ध हो जात। 
है । केतक -- कितना ( मीठा ) है। महख-( मधु ) शहद । पैली -- परली, 
उस पार, पराकाष्ठा । घा घोर । 
भावाश--( दासी का वचन नायिका प्रति ) मेरे घनश्याम तो शोभा के 
घने वन हैं, नित्य ही उनके शरीर की नई नई शोभा देखकर मन मुग्घ हो जाता 
है । उनका शरीर सब प्रकार की सुगंध का घर है। उनके द्वारा प्रवेक प्रकार 
के हासों का विलास होने से त्रास ( विषाद ) भूल जाया जाता है। ऊल्च का _ 
रस कितना मीठा है, मधु में भी कितना मीठापन है। उनके निकट जाने से तो. 
प- जनी के०-प्रिया प्रति जनो को बचन। बत-घन। सहूख-सयुख | 
थाँ दै-धातो । द द 


द्वादश प्रभाव द २२३ 


श्रमृत की पराकाष्ठा की प्राप्ति होती है। लुकाछिपी के द्वारा उनसे नेत्नों को 
मिलाने और प्राय: चुराए रखने में क्या सुख ? ( लुक-छिपकर थोड़ा नेत्र 
मिला लेने से कितना सुख सिलेगा ) जब तक प्रिय के मन में श्रपने मन को 
डालकर ( स्वच्छंदतापू्वक ) विचरण करने के लिए न छोड़ दिया जाय (मन 
से मन भली भाँति मिल ते जाय, खुलकर न मिल जाय ) । 
सूचना--बिहारी ने भी “महुख' शब्द का प्रयोग किया है-- 
छितक छबोले लाल वह जौ लगि नह बंतराइ । 
ऊख सहुख पियूख की तौ लगि भूख न जाइ ॥-बिाहरी-सतसैया 
'देव' ने भी इसका बहुत प्रयोग किया है । यह 'मयूख' भी लिखा मिलता है। 
द जनी को वचन श्रीकृष्ण सों, यथा--( कबित्त ) 
(४१७) एसी बातें ऐसें ही धो कैसें के कही परति, 
जाकी गति मति लाज-पट सों लपेटी हैं। 
मेरें हीन आधे, सेरी बीर एती बेर वे तो 
जानति हों धाइ ही के साथ त्नोटि लेटी हैं । 
ऐसी तो हैं चेरिन की चेरी बाकी केसवदास 
जैसी तुम द्वाह्य करि पाइ परि सेंटी हैं। 
जानति हों नंदजू फे ढोटा हो जू , जानो बोल, 
उतहिं वेऊ तो बृषभानजू की बेटी हें।६। 
शब्दाथ-ऐसें ही धों ८: जिस प्रकार,तुम कह रहे हो | जाकी० -- जिस की 
चालढाल लज्जा रूपी वस्त्र में लिपटी है, जो श्रत्यंत लज्जाशील है । मेरे ही ८ 
भेरे यहाँ तो कभी श्राती ही नहीं । हाहा करि-८: विनय करके । ढोटा > पुत्र । 
भाषाथ--( जनी की उक्ति नायक से ) श्राप जैसे कह रहे हैं वंसे भला 
भुझसे और उस पर भी ऐसी बातें, उससे कैसे कही जा सकती हैं ? यही नहीं 
उससे जिसकी चालढाल अत्यंत लज्जाशील है ( प्रेम की ये प्रगल्भ बातें ) । 
परी मैया, मेरे यहाँ तो वह भ्राती नहीं श्रौर फिर इस समय (रात में ) मेरा. 
झनमान है कि वह ( घुम-फिरकर ) धाय के साथ साथ लौटी है और श्राराम 
कर रही है ( इस बीच जाकर कैसे ये बातें कहूँ ? )। जसी नायिका से विनय 
करके और पेरों पड़कर आज आपने श्रालिगन किया है, वंसी तो उसकी दासी 
की दासी हैं । जानती हूँ कि श्राप नंद जी के लाड़ले हैं, श्रापके बोल मैंने पह- 
चाने । उधर वे भी वषभान्‌ की लाड़िली पुत्री हैं ( मेरी तो हिम्मत नहीं कि 
उनसे जाकर ऐसी बातें कह सक्‌ )। 
६--श्रीकृष्ण सों-प्रिय प्रति । ही धों-हिये । कैपें०-कैसे कही पर्रात थौं, 
कैसे कही परत न । पद-पाट । बेर-बार | जानति०-जात धाइ ही के घर साथ | 
... क्ेसौद[स-केसो राइ ॥ ढोटा-बेटा । बोल-जाहु । उतहि०-बेऊ तौ उ्ताह। 
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सचना-- पेरित कीं चेरी' कहने से जनी की उक्ति का पता चलता हैं | 
नाइनि को वचन राधिका सों, यथा--( सर्वेया ) 

(9१८) अब ही तो गए उठि पोरहेँ तों न पे बोलन जाहि री पींछहीं लागें। 
करिहो तब कैसी पराए जु ढोटहि हेंदे कछू निसिय्योस के जागें। 
जौ न रहो परे केसव कैसहुँ देखत हो मुख स्थाम सभागें। 
देती दो जान क्‍यों राखत काहे न झारसीये करि आ खिन आगे ।७। 
शब्दार्थ--पौ रहें लीं >ूह्वार तक भी । भ्रारसी ८ (से ० आदर्श) दर्षण । 

प्रारसीय करि श्राखित आगे --क्यों नहीं दर्पण ही बनाकर नेत्रों के सामने 

ग्ख लेती । 
भावार्थ--अभो तो द्वार तक भी नहीं गए कि तू उसे बोलने ( बादें 
करने ) के लिए पीछे पीछे चल पड़ी । पराए लड़के को धदि रातदित ( तेर 
साथ ) जागते रहने से कुछ हो जाय तो क्या करेगी ? यदि भाग्यवात्‌ श्याम 
का मुँह देखे बिना तुकते सी प्रकार रहा नहीं जाता तो उन्हें जाने ही क्‍यों 
देती है ? क्‍यों नहीं उन्हें दपंण बनाकर आँखों के आगे रख लेती ? 
सचना-यहाँ आारसी' की वात कहने से नायन की उक्ति जान पड़ती हूँ । 
नाइन को वचन कृष्ण सों, यथा-- सर्वेया ) 

(४१६) बड़ी जिय लाज, बढ़ो डर आल्ली बड़ो लडुरीयी चलें चित लोने | 
बढ़ो बड़ी आँख बढ़ी छबि सों चितवे बड़ी बेर बढ़ो सुख दीने । 
बड़े ही बिचार बढ़ी रुचि केसव क्योंहूँ मिले तो मिले हमद्ढी ने । 
बढ़ीनिहूँ सो तौ बड़े दुख बोले, इते बड़े मान बढ़ो सन कीने ।८। 

शब्दार्थ--बेर - देर । हमही ने - हमको, हमसे, हमीं से । क्‍ 

भावार्थ -( भाष जिससे बातें करने को कहते हैं ) उसके हृदय में बड़ी 
लज्जा है, बड़ा डर है भौर उसके चित्त के भ्रनुकुल उसकी जेठी और लहुरीे 
सभी चलती हैं । उसकी बड़ी बड़ी आँखें हैं, वह बड़ी शोभा के साथ पअत्यंत 
सुख देती हुई देर तक देखा करती है। उसके विचार बड़े हैं, रुचि ( इच्छा, 
प्रकृति ) भी बड़ी है। यदि कहीं हमसे भी मिलती है तो बड़ी कठिनाई से 
उससे कहीं भेंट हो पाती है । वह तो अपनी बड़ी बुढ़ियों से भी कठिनाई से 
बोलती है। इतना बड़ा संमान होने से वह अभ्रपना मल भी बड़ा किए हुए है. 

( उससे बातें करना हंसी खेल नहीं है ) । क्‍ 

७-- उठि-नहि, पुनि | न पै-सु तो । री-तू | करिहो>करिहै, करे । कैसी- 
कैसे | पराएजु-पराएहि। देखत ही-देखे बिना सुख | देती-तो देति | ८--बड़ी 

_बड़ो०-झ्राप बड़ेरू बड़ी चितवै हरि बोलत काहे तें बोल सो होने । बड़े ही०- 

बड़ो सब भाँति बड़ो बुषि केसव बोलत बोल बड़े रसभीने । सिले-सिलो | तो 

..सिलै-छो कहूँ, सु बड़ी | इते-इतो | क्‍ 
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किसी प्रकार ( चाँदनी रात में ) उस रंग (गौर वर्ण ) वाली को छिपाकर 
ले भी झाती हूं तो उसकी (स्वाभाविक सुगंध की) वायु के पथ पर (पीछे पीछे) 
भोरे चलने लगते हैं ( और चाँदनी की उज्वलता में उसके रंग के मित्र जाने 
के कारण, उसके पीछे पीछे चलनेवाले ) भौंरों को ही देखकर सहेलियाँ 
अमरियों की भाँति उसके पीछे पीछे चलती हैं। क्योंकि उन्हें उसके साथ 
चलने की इच्छा है, भ्रावश्यकता है। एक तो उसके शरीर की (चाँदनी सी) 
चमक ही भ्रत्यंत कष्ट दे रही थी ( पर जब उसकी कठिताई दूर करने का 
रास्ता निकल भ्राया तो ) भ्रब उसके शरीर की सुगंध सोलह आने (पूर्णतया) 
विष की भाँति हो रही है। शभ्रब बताइए क्‍या कहें ? मैं कोई पक्षी तो हूँ 
[नहीं कि उसे उड़ा लाऊ ॥ आपसे कैसे मिलाऊ ? 
परोसिन को वचन राधिका सों, यथा-( सर्वेया ) 
(४१२) पाइ परें पत्चिका परस्यो सु लगी रति तोमल सेलि रती हो | 
. सहिं कियें मुँह सोंहों कियो अब लो तुम पै गति ऐसी न ती हो । 
केसव कैसहूँ देखन को तिन्‍्हें भोरहीं भोरी ही आनि दती हो । 
पान खवावतहीं तिन सों तुम राति कहा सतराति हती हो ११ 
शब्दार्थं--पलिका ८ पलंग, शय्या । रती ८ ( रति ) प्रेम; (रक्तिका) 
चँधघची । सौंहँँ  कसमें । सौंहों > संमुख, सामने | ती ७ थी। हो > पादपति 
के लिए संबोधन में । भोरी रू भोली भाली। झाति >श्राकर । दतो हो 
डटी हो, जम गई हो । सतराति हती>चिढ़ रही थीं । क्‍ 
भावार्थ--( पड़ोसिन ने रात को नायिका के पान खाने में रूठते की 
प्राहट भपने घर से पा लो है, इस पर प्रिय को देखने के लिए: आकर डटी 
हुई नायिका से वह कहती हैं ) श्राज सबेरे से ही भोली-भाली सी आकर 
जिन्हें देखने के लिए डटी हुई हो उन्हीं के पेरों पड़ने पर ( कल रात में ) 
पलेंग को स्पर्श किया था ( पर रखा था )। ( और पलंग पर पर रखने 
पर भी ) रंति ( प्रीति, घुघची ) को हटाकर तुमने उनकी प्रीति तोलनी 
आरंभ की । कसमें खाने पर अपने मुह को उनके सामने किया। ऐसा 
क्यों ? तुममें श्रब तक तो ऐसी चालढाल नहीं थी, भला रात में पान खिलाते 
समय ( उनसे ) चिढ़ क्‍यों रही थीं ? 
सुचना--स रदार कवि ने यह माना है कि पड़ोसिन ने स्वयमझआाहठ 
नहीं पाई है। नायक ही उससे कह गया है। घाय, सखी प्रादि की भ्रपिक्षा 
पड़ोसिन गैसिन से कहता ज्ायिका की उलांहना देने के लिए अधिक संभंव है । 
३:१:--तोलन-लौलन |... सौंहों-सोह । तिन्हैं-जिन्हें। भोरी-भौरी | 
ववायत-नवावत | द 
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प्रोसिन को वचन कृष्ण सों, यथा--( सवेया ) 
(४२३) हाँसी में बातक वासों कही हंसि वेहूँ कही सु हिते करि ल्षेख्यो । 
क्‍ आँखे मिलती न मिली सखियाँ मिलबोई सु केसव क्यों अब रेख्यो । 
चित्ष्याइ मरे चुप साधे कि चातक स्वाति समै ही ख्रवै सु बिसेख्यो। 
आजुही क्‍यों वह आवे यहाँ जिनि आगि लगेंहूँ न आँगन देख्यो १२ 
शब्दाथ--हाँसी में -- हँसी में, भूठमूठ। बातक # एक बात ( भेरे 
यहाँ क्यों श्राने लगीं भ्रादि )। वासों ७ उससे (नायिका से )। सुद्ध वह 
बातचीत । हितै करि लेख्यों >आपने अपने अभ्रनुकुल समक लिया। आँखें 
मिली न> श्राँखें चार नहीं हुईं | अ्रवरेख्यो ० निश्चित कर लिया । चिच्याइ 
मरे +- चिल्लाकर मरता रहे । चुप साध कि->अभ्थवा चुप होकर रहे | ख्वै- 
पानी बरसाता है । सु वह (बादल) । बिसेख्यो ७ विशेष रूप से, अत्यधिक । 
भाबाथ--( पड़ोसिन और नायिका को किसी दिन बातचीत करते हुएं 
नायक ने देखा । पड़ोसिन से नायिका को न आने का उलाहना दिया और 
नायिका ने भी नायक की ओर देखते हुए हेंसी में ही उलाहने का उत्तर देते 
हुए भ्राने की बात कही । नायक नायिका से मिलने के' लिए उसी दि पड़ा 
सिन के यहाँ आया है इस पर पड़ोसिन कह रही है ) वाह आप भी भच्छे 
लिकेले । उससे हँसी में मैंने एक बात कही और उसने भी हेंसी में मुझे कुछ 
उत्तर दे दिया, इधर प्रापने उसे ही श्रपती घात की बात जान लिया चंद 
आपसे न ध्राँंख मिली भोर न सखियाँ ही मिलने के लिए गईं: तब प्रापने 
भेरे यहाँ उससे भेंठ होने का निश्चय कैसे कर लिया ? भला बह भलौमातस 
श्राज मेरे यहाँ क्‍यों आने लगी, वह तो ऐसी है कि जब घर में झाग-लगी 
थी तब भी आँगन ऊाँकने नहीं गई। ( भाप चातक की ठान क्यों नहीं 
ठानते, क्योंकि ) चातक या तो चिचियाता हुआ मरता रहता है या चुप्पी ही 
साध लेता है। बादल तो स्वातीं नक्षत्र में ही उसके ऊपर ध्यान देकर विशेष 
जल गिराता है ( ढारस रखिए, कभी न कभी पाप पर भी उसकी क्ृपाइष्टि 
हों ही जायगी ) । 
मालिन को वचन राधिका सों, यथा--( कबित्त ) 
(४२४) दुरिद्दे क्‍यों भूषन बसन दुति जोबन की, क्‍ 
हे न कक स्वाति होति बोल ऐसी राति है। 
नाह को सुधास लागें होद्े कैसी केसव, 
... सुभाव हो की बास भोर-भीर फारे खाति है । 


..._ १२--बातक-बात थे । चेहूँ--चाहू | हिले-हिस्वे | बयों-कै । भरे>सरो । 
. शाधे-साथो । ज़्बै-सबे | झ्रावे ०-झावति हपाँ। जिनि-लिहि । 
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देखि तेरी सूरति की मूरति बिसूरति हों, 
..._ल्ञालन को हग देखिबे कों ललचाति है। 
चलिद्दे क्‍यों चंद्मुखी कुचनि के भार भए, 
.. कचनि के भार तो लचकि लंक जाति दे ।१३॥ 


शब्दाथ--दुरिहै  छिपेगो । जोति>ज्योति, दीघि। नाह ७ नाथ, 
हे ब्रायक । सुभाव ही को>"स्वाभाविक | भौंर-भीर फारे खाति है भौरों की 
भीड़ फाड़े खाती है, भौरे घेरे रहते हैं। सूरति की - सौंदयंवाली । बिसुरति. 
हौं- मैं सोच रही हूँ । कुच स्तन । भार ७ बोझ । लंक 5 कमर, कटि । 


_._ भावार्थें--देह की स्वाभाविक दीप्ति से जब रात दिन की भाँति प्रकाश- 
युक्त हो जाती है तब फिर योवत की द्यूति उत्पन्न होने पर और सृषण एवसू 
बस्त्रों से सुसज्जित हो जाने पर तेरी दीप्ि कैसे छिपाए छिपेगी ? जब शरीर 
की स्वाभाविक सुगंध ही से भौंरों की भीड़ तुझे घेरे रहती है तब नायक की 
धुर्संघ लगने से न जाने क्‍या दशा होगी ? मैं तो तेरी सुदर मूर्ति देखकर 
( उसके ऊपर पड़नेवाले भंभटों का ध्यान करके ) सोच कर रही हूँ और तू. 
तिश्चित होकर नायक को अपनी आँखों से देखने के लिए लालायित हो रही ' 
हैः तायक को देखने पर तेरी जो दशा होगी उसकी कल्पना से ही मैं दुखी 
क्ीउरही हैँ और तु उसी के लिए प्रयत्नशील हैं )। भ्रमी केशों के बोझ से तो 
तेरी.कमर -लचक जाती है, जब कुचें का भार होगा तब न जाने तू कैसे 








या] 


में दिया है। (२ ) 'सुबास, 'भौंर' श्रादि की बात लाने से “मालिन' जाके 
. पी हैं। 





मालिन को वचन श्रीकृष्ण सों, यथा-( कबित्त ) 
(४२४) घेरो जिनि मोहिं घर जान देहु घनस्यथाम, 
हा घरिक में ज्ञागी उर देखियी क्यों दामिनी । 
होइ कोऊ ऐसी :बैसी झावे इत...उत हु के; 
५ 5» *चबह बूंषश्नानज की बेटी, गजगामिनोी | 
आदित को आयो अंत आयो बल्ति बलि जाई, 
“ - आवती हें वेऊ बनी, आई बनि जामिनी । 
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काम के डरनि तुम कुज गह्यो केसौदास। 
. भौरन के भय भोन गद्यो उनि भामिनी ।१४। 


शब्दाथ----पेरौ जनि ८ रोकों मत । घनस्याम 5८८ श्रीकृष्ण; बादल । 
“घरिक में « एक घड़ी में । देखिबी -+ देखोगे । दामिनी-बिजली । लागी उर०८८ 
बिजली की भाँति उसे हृदय से लगी देखोगे। ऐसी वैसी # साधारण | इत 
उत ह्ैकै > इधर उधर से। आदित #( आदित्य ) सूर्य । बनि-+सजकर । 
बनी ८ श्यंगार किए हुए। जामिनी ८ रात्रि | काम > कामोह्दीपन । भामिनी- 
मन को भाने वाली, प्यारी नायिका । 


भावाशथे--हे ऋष्ण, झापने काम के भय से ( कारण ) कु में प्रवेश 
किया श्रौर भौंरों के भय से वे घर में बैठी हैं। भ्रब सूर्यास्त का समय हो रहा 
है (वेराग्य-वेश त्यागिए ) शीघ्र सजकर प्रस्तुत हो जाइए, मैं बलिहारी जाती 
हूँ । रात्रि आ ही गई, वे भी श्युगार किए हुए भरा रही हैं ( वे प्मिती और 
कमलबदनी हैं, उन्हें सुगंघ-लोलुप भौरे दिन में घेरे रहते हैं )। यदि कोई 
साधारण घराने की लड़की होती तो इधर उधर से ( किसी प्रकार ) भा ही 
जाती, पर एक तो वे वृषभानु की पुत्री हैं ( बड़े घराने की हैं ) दूसरे गज- 
गामिनी हैं ( धीरे धीरे चलती हैं ) | हे घनश्याम, मुझे मत रोकिए (नायिका 
के घर जाने दीजिए ) घड़ी भर में उन्हें प्राप दामिनी की भाँति श्रपने हृदय 
से लगी देखेंगे । द 
सृचना--( १ ) नायक दुखी होकर जंगल में चला गया है । 
( २ ) सुवास की चर्चा करने से मालिन है । ः 
बरइनि को वचन कृष्ण सों, यथा--( कब्ित्त 
(४२६) मेन ऐसो मन मद मसदुल मनालिका के 
सूत ऐसी सुरधुनि मनद्ि हरति हें। 
दारथो कैसे बीज दाँत, पान से अरुन ओठ, 
केसौदास देखे दृग आनंद भरति दे | 
एरी मेरी तेरी मोहि भावति भन्ताई तातें 
..._ बूमति हाँ तोहि और बूमत डंरति हैं। 


१४--देखिबो ज्यों--लागि लीजो, देखि लोजो | छ्लुक-होइ, हे सो । बह- 

वेऊ, वे तो । बलि बलि--प्घनन, बन बलि । झाई०--झर झाई, आई अरु । 
काम के ०-जैसे तुम कास के डरनि कुंजभौन गद्यो केसौराइ | के भग ०-भयनि 
भवन गह्यो, उन भौत गह्यो । उनि-उहि | 





_ैलारलककत्मभ, 
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माखन सी जीभ, मुख कंज सो कोवर, कहु 
काठ सी कठेठी बातें कैसें निकरति हैं ।१४। 
शब्दाश--मैन -- ( मदन ) मोम । मृदु-- कोमल | मृनालिका -- कमल- 
नाल। सृुत--कमलनाल तोड़ने से जो पतले सूत दिखाई पड़ते हैं। सुर- 
धुनि स्वर की ध्वनि (मधुर राग) । समतनि  मनों को। दारधो ८ (दाड़िम) 
झनार। पान -( पर्ण ) पल्‍ललव । देखे०“-श्राँखों से देख लेने पर हृदय में 
प्रातंद भर देती है। एरी-- एरी सखी । बूकृति हौं-पूछती हूँ। और०८-- 
झोर हम पूछते हुए हृदय से डरती हैं। कंज--कमल। कोवेर --कोमल 
 कठेठी ८ कठो र। निकरति० ८ निकलती है । 
अतलंकार--विभावना । 
 सचना--पान' कहने से बरइन है ! 
बरइनि को वचन कृष्ण सों, यथा--( कबित्त ) 
(४२७) नेननि नवावों नेक अति ही अनीति करें, 
जानति न तुम जैसें त्रज जानियत हैं 
चंचल चरित्र चित्त, चेटक चटकि लावो 
चेरे के चितनि अभिसार सॉंपियत हैं। 
एकनि के पेठे उर, उररि एछरोजन में 
डर डोले केसौदास केसें वे जियत हैं। 
एसी कहूँ होति है जो बालनि के चोरि चोरि 
मन मनमथ ही के हाथ बेचियत हैं।१६। 
शब्दाश--नवावौं नेक थोड़ा दबाओ, रोको । श्रनीति-- अन्याय $ 
चेटक >“जादू । चटकि शी ध्रता से । श्रभिसार० -- भ्रभिसार॒को सौंप देता 
है, चक्कर में डाल देता है या अ्रभिसार के लिए प्रेरित करता है । पे 
घुसे । उररि-- उलझकर । बालनि --नायिकाओं ( ब्रजाग्नाओ्रों ) । 
भावाथे--हे प्यारे, भला ऐसा भी कहीं किया जाता हैं ? तुम ब्र्॒जाग- 
नाथ्रों के मन चुरा चुराकर उन्हें काम के हाथ बेच देते हो । इन नेत्रों को 


१५--मृदु-तब । क्े-से । ऐसो-कैसे । सनहिं-भन को, सननि | पान 
से०-पान सो उदरु, बिब से ग्रसमस | केसोवास०--देखि देख्ि केसोदास । मेरो- 
बोर | और--उर | कोर्वेर-कुवरि, कुबर, कोमल । १६--नवायौ--नवबों 
झति ही-निपट । न-हौो। ब्रज-क्षय | चेटक०-चेटकी चटका गाथो । चेरे 
क-चौरि के । उररि--उरभि | डर०--उरफे तें | केसौदाप--केसौराइ । बे--ति | 
के चोरि०-की चोंरीबोरी, के चोराचोरी | मन०«-चित सति मनप्रथ हाथ, 
अनसथय चाक । 
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दबाओ्रो, ये बहुत ही श्रनोति कर रहे हैं। तुम इन्हें उतना नहीं जानते जितना 
इन्हें ब्रज जानता ह। ये अत्यंत चंच ल स्वभाव और चित्तवाले हैं, ये शीघ्र 
ही जादू डाल देते हैं यही नहीं, चित्तों पर जादू डालकर उन्हें चक्कर में भी 
डाल द॑ंते हैं। ये किसी के स्तनों से उलभकर हृदय में घुस जाते हैं। 
(चित्त) डरे डरे घमते हैं। इनके डर से इधर उधर भागते फिरते हैं, 
जाने कैसे जीते हैं.। क्‍ 

. शिल्पिनी को वचन राधिका सों, यथा--( सवैया ) 


(४२८) अबहीं पुनि बोलि री बोलि लगी जक पौरि हूँलों उठि जान न दीने। 
मेरे ही जान भई उलटी तुमहीं बस केसव वे कह कीने। 
जौ तो इतो दुख पायति हो तलफें दहृ॒ग मीन मनो जल मीने । 
तो कत छाड़ति हो छिन एक रहो किनि चित्र ज्यों हाथहिं लीने १७ 
शब्दाथ-- बोलि री बोलि > बुला री बुला । जक #> घुन, रठ। पौरिहूं 

लौं> दरवाजे तक भी न जाने दिया। उलटी बस ८उलटी तू ही उनके 

वशीभूत हो गई है । इतौ ब+ इतना ( अधिक )। तलफे & तड़पते हैं। भीने ८ 

कम, थोड़े । 


भावाथे--हे सखी, श्रभी उन्हें यहाँ से उठकर तूने द्वार तक जाने भी व 
दिया कि “बुला ले बुला ले” की रट फिर लगा दी | मेरी समझ से तो तृ द्दी 
उनके वश में हो गई है । उन्हें तो तूने केवल कहने के लिए वश कर रखा है। 
यदि तू ( वियोग से ) इतना दुख पाती है भौर तेरे नेत्र थोड़े पानी में की 
मछली की तरह तड़पते हैं तो उन्हें पल भर के लिए भी तू क्‍यों छोड़ती है ! 
हाथ में चित्र की भाँति लिए ही क्यों नहीं रहती १ 

छाद्यकार--उत्प्रक्षा । 

सुचना--यहाँ “चित्र” शब्द से “शिल्पिनी सूचित है । 

शिल्पिनी को वचन कृष्ण सों, यथा--( सव्वेया ) 


(४२६) खोट तुरी जिमि खूँट रहो गदह्दि ठोौर कुठोरनि जानिहू जाहू । 
लाज न आवति मारे समाजन लागें अलोक के ताजन ताहू । 
कोरि बिचार बिचारहु केसव देखहु बूम्ि हितू सब काहू। 
नेह ही के फिरि ल्ागिही संग न नननि के संग ओर निबाहू । १८। 
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१७-- उलटी--फिरि तू । तुमहीं ०--बस केसव हैं कहिबे कहँ। तौ--पै | 
. पावति-देखति । भीने--हीने, जीने | कत-कहा, कित | १८५--खोट-खेठ, खोदु,- 
खाद | जानिह-जाति न। लाज न-लालन । सपधाजन-सभाजन | बूष्चि-बोलि । 
नेह ही-नेह हू । द 
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शब्दाथे--खोट ८ खोटा, शरारती ! तुरी ७ घोड़ा | खुट "शोर, दिशा। 
झलोक # बंदनामी । ताजन 5 चाबुक, कोड़ा । श्रोर निबाहु ८ अंत तक निर्वाह 
.. भावाथ--खोदे शरारती घोड़े की भाँति श्राप जिधर जाते हैं, सीधे चले 
जाते हैं। ठौर कुठौर को जानकर भी उधर ही जाते हैं। समाज द्वारा मारे 
गए बदनामी के कोड़े के लगने पर भी लज्जा नहीं श्राता ( आप शोख होते 
जाते हैं )। भनेक प्रकार के विचारों द्वारा विचार लीजिए तथा जो श्रापके 
हितुशा हों उनसे भी पूछ लीजिए, प्रेम के ही साथ लगने से काम बनेगा, नेत्रों 
का साथ देने से झंत तक निर्वाह नहीं हो सकता ( श्राप नायिका से प्रेम 
करके भी जो अपने नेत्रों को बेलगाम छोड़े रहते हैं सो ठीक नहीं )। 
चुरिहेरिन को वचन राधिका सों, यथा--( कबित्त ) 


(४३०) मन मन मिलें कहा मिल्तिद्दे मिले को सुख्र 
मिलिहू थों देखहु बोलाइ काहू बाल सों। 
भूक्षि परे भोहनि हीं बाँधिहो कितेक दिन, 
बाँधो बलि जाऊं बनमात्नी बनमाल सों। 
मुद्द मोरें मारें न मरति रिस केसौदास, 
मारहु धों मेरे कहें कमल सनाल सां। 
नेननिहीं बिहँस बिहँसि को लो बोलिहो ज॑ 
कबहूँ तो बोलिय बिहँसि मुख लाल सों ।१६। 
. शब्दार्थ--मन मन मिले 5 केवल मन से मन मिलाने से। कहा" 
सूलि रू चूक । बनमाली > श्रीकृष्ण । बनमाल सों> वनमाला से 
पर्थात्‌ स्वागत करके, आलिगन करके । कमल सनाल & मणालयुक्त कमल 
( हथेली सहित भुजा ) । 
भावाथं-- केवल मन को मन से मिलाने से मिलाने का क्या सुख मिलेगा ? 
यदि आपको मेरी बात का विश्वास न हो तो झाप किसी प्रेम करनेवाली स्त्री 
को बुलाकर श्रौर उससे पूछकर ही समक लीजिए । यदि नायक से भूल हो 
जाय तो आप भौंहों से कितने दिनों तक बाँघेंगी ? ( भौंहें टेढ़ी करने से वे' 
कब तक चुक न करेंगे ? )। मैं आपकी बलिहारी जाती हूँ उन वनमाली को 
वनमाला से बाँधो (उनका स्वागत करो, झआलिगन करो, रूठो मत) । कया कहीं 
मुह मोड़ लेने से प्रेम का रोष मारने के मान का होता है ? (नहीं, मुँह फेरने 
से क्रोध नहीं दबेगा ) । यदि झाप उन्हें किसी भ्रपराध का दंड देना चाहती 
हैं तो मेरे कहने से उन्हें मृणालयुक्त कमल से मारिए ( अपनी भुजाधों - से 
१६--हीं-थों । न मरति-भान रति, नाम सन | भरति०-मारे रिस 
कफेसोदास, रंति रिस प्यारेलाल | कबहूँ-बचह | तौ-धों । 
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उन्हें भेंटिए ) । केवल नेत्रों से हंस हँंसकर कब तक बोलोगी ? नायक से 
कभी हँसकर मुख से तो बोलो 

सूचना--स रदार' ने “वनमाल' का श्रथ॑ं 'कुंज' किया है । 
चुरिहेरिन को वचन कृष्ण सों, यथा-( सवेया ) 

(४३१) आपुन हजे दुखी दुख जाके सु ताहि कहा कधहँ दुख दीजे । 
जा बिन ओर सुदाइ न केसव ताहि सुहाइ सु तो सब कीजे । 
भाग बड़े जु रची तुमसों वह तो बिककाइ कहौ कह लीजे। 
जो रिस जाइ तो जेये मनावन तातो है दूध सिराइ तौ पीजै२०। 

शब्दार्थं--श्रापुन० ७ जिसके दुख से स्वयम्‌ लोग दुखी होते हैं । बिक- 
काइ तंग करके, चिढ़ाकर । तातो # गरम । सिराइ ८-ठंढा हो जाए । 

भावाथ--जिसके दुख से कोई स्वयम्‌ दुखी होता है क्‍या उसे भी वह 
कभी दुख देता है ? जिसके बिना श्ौर कुछ नहीं श्रच्छा लगता उसे जो कुछ 
ध्रच्छा लगे वही करना चाहिए । बड़े भाग्य से तो उसने आपसे प्रेम किया, 
श्रब उसे तंग करने से श्रापको क्‍्यां मिलेगा ? जब उसका रोष कुछ हटे तब, 
आ्रापको मनाने जाना चाहिए ( ब्य्थ चिढ़ाने के विचार से जाना ठीक नहीं) । 
अभी दूध गरम है, ठंढा हो जाए तब उसे पीजिए ( अश्रभी वह करद्ध है शांत 
हो जाय तब उसके पास जाइए ) । 

अलंकार--लोकोक्ति ।_ 

सुनारित को वचन राधिका सों, यंथा-( सर्वया ). 


(४३२) लोल अमोल् कटाछ कल्लोल अलोलिक सों पट श्रोति के फेरे । 
पानिप सों अति पैने रखाल बिसाल बने मनभावते मेरे | 
केसव चीकने चोगुने चोखे चिते के भए हरि न्यायनि चेरे। 
सोच-सकोचन श्रीरति-रोचन धीरज-मोचन लोचन तेरे २१। 

. शब्दार्थं--लोल ८ चंचल । भ्रमोल ८ भ्रमूल्य । कलोल > कीड़ा । भ्रलौ- 
लिक सों-प्रचंचलता से, स्थिरता से | श्रोलिकै - श्राड् करके | फेरे-चलाए | 
पानिप ८ शोभा; पानी । पैने > लपलपाते । चीकने & सु दर। चौगुने & झत्य- 
घिक । चोखे ८ धा रदार, तीक्ष्ण / न्‍्यायतनि - उचित ही) ठीक ही । चेरे८ 
दास । सकोचन->( सोच को ) कम करनेवाले । श्री - शोभा । रतिन प्रीति | 

रोचन ८ बढानेवाले । मोचन > छुड़ानेवाले।... ्््ि 

.. २०--सु-हौ | बड़े-बड़ो । बिभकाइ-बिरचाइ, बिरछाइ । कह-कहा | 

(रिस जाह--रिसियाइ । तौ--त, न । २१--श्रो लि-खोलि । पैने०-बैन बिसाल ! 

भए--किए | मोचन-मोहन । 
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भावाथे--चंचल, अ्रमूल्य, कटाक्षों की क्रीडा करनेवाले, पानिप (शोभा; 
पानी) से श्रत्यंत लपलपाते, रसयुक्त, विशाल, मेरे मन को भानेवाले सचिक्करण, 
श्रत्यंत क्षण नेत्र पट ( घूघट ) की श्रोट से ही स्थिरता के साथ जब तूने 
चलाए और हरि ने तेरी ओर देखा तब सब ही तेरे दास हो गए। तेरे नेत्र 
सोच को कम करनेवाले शोभा भ्ौर प्रीति बढ़ानेवाले तथा घंग छुड़ा 
देनेवाले हैं। 

सूचना-- (१) ओलि' के स्थान पर खोलि' पाठ भी मिलता है। इस 
पाठ के द्वारा ध्यान से निकालकर अथ्थे करना होगा । नेत्रों पर 'तलवार का 
झारोप किया गया है | 

(२) अमोल', पानिप' आदि नाम लेने से 'सुनारिन' है । 

सुनारिन को वचन कृष्ण सों, यथा--(कबित्त ) 


(४३३) हाँसी में हँसे तें हरि हरें के क्ुंकति सन- 

हारि के हंसति हरि हियें अनुरागी है | 
प्रेम की पद्देली गृढ़ जानत जनाबतहीं, 

आाजु अधरातक लों मेरे संग जागी है । 
अब लो ज्यों धरी धीर तेसें दिन हक ओर, 

धरो गिरिधर तुमतें को बड़भागी है । 
भावती तिहारी वह कालिह ही तें केसौराय 

कास की कथान कछु कान देन त्वागी दे ।श२। 


शब्दार्थ--हरें कै - धीरे धीरे । भुकति<सिर नवा लेती है। मनहारि ++ 
प्रार्थना । हियें-हृदय में, छाती में । जानत « बुकती । जनावतहीं-बुझाती हुई ॥ 

भावाथै--हँसी में भी हँसते पर धीरे घीरे वह सिर नवा लेती है । 
प्रार्थना करके तो हँसती ( और हँसाती ) है । भ्रपनी छाती की श्रोर देखकर 
प्रेम प्रकट करती है। झ्ाज तो कोई झ्राधी रात तक प्रेम की गृढ़ पहेली 
बुृमती-बुझाती हुई मेरे साथ जागती रह गई। जिस प्रकार भ्रब तक थेय॑ 
रखा उसी प्रकार दो दिन और घैयें रखो। हे गिरिधर, तुमसे बढ़कर भाग्य- 
शाली ह्ौर कोई नहीं । तुम्हारी यह प्रेमिका कल से ही काम-कथा में कुछ 
कान देते ( मत लगाने ) लगी है । 

रासजनी को वचन राधिका सों, यया-( कबित्त ) 


(४३४) कोमज्ञ कमल वे तो अमत्न ये तिक्ष चत्न, 
मत्तिन न्षिन नवनील्ष के से पात हैं। 
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२२---हेंसे तें---ऋष तें । हरें कं-हरिक । सनहारि-अ्न हरि, सन हरे | 
झंग-साथ । घरी०-घोर घरयो । केसोराय--फेसोदास 





द्ादश प्रभाव... हे २३६० 


सूथे साधु सुद्ध वे तो कुटिल्न प्रसिद्ध ये तो 

केसव मरम-चोर परम किरात हैं। 
पाइहें पकरि तब पाइडे न कैसेंह तूँ, 

थोरो इठलाति ये तो अति इठलात हैं। 
बरजति क्यों न तो सों कब की कहति, भेरे 

मोहन के मने तेरे नेन छवे छवै जात हैं ।२३ 


शब्दाथ--अमल - स्वच्छ । तिक्ष ८ तीक्ष्ण । चल >» चंचल | नलिन +८ 
कमल । पात"-पत्र, दल । सूघे - सीधे । साधु <- सबजन | सुद्ध ८ पवित्र । 
किरात > भील, दर्जन । 


भावाथ-- श्रीकृष्ण के मन की शुद्धता और राधिका के नेश्नों की अस्पृ* 
एयता का वर्शान है ) श्रीकृष्ण का मन तो कमल की तरह कोमल ओर स्वच्छ 
है, पर ये तेरे नेत्र तीक्षण, चंचल, मलिन और नए नीले कमल के पत्र के ऐसे 
है| वे (श्रीकृष्ण मन से) तो सीधे, सज्जन और पवित्र हैं भर ये कुटिल, मर्म' 

(जित्त) को चुरानेवाले एवम्‌ निरे किरात ( अत्यंत भ्रपवित्र, दुष्ट ) हैं। पर 

जब वे इसे पकड़ लेंगे ( तेरे नेत्र उनके मन में धँस्त जाएँगे) तब तू इन्हें किसी 

प्रकार पा न सकेगी ( फिर वहाँ से निकलेंगे नहीं ) तू तो थोड़ा इठलती हैं, 

पर ये तेरे ये नेत्र श्रधिक इठला रहे हैं । मैं न जाने कब से तुझे मना कर रही 

हूँ (पर मना करने पर भी) तेरे ये (कुटिल सिरचढ़े) नेत्र मेरे मोहन के मन 

को बार ब!र छू छू जाते हैं ( तूने नेत्र तो लगाना आरंभ कर दिया, पर ये 

लगने पर फिर वश में न रह जाएँगे ॥ े 
रामजनी को वचन कृष्ण सों, यथा--( स्वेया ) 

(४३५) कोौनहूँ तोष कद्दा भयो केसव कामिनि कोटिक सों हित ठाद । 
रंच न साध सधे सुख की बिन राधिके आधिक लोचन डाट | 
क्यों खरी सीतल बास कर मुख जो भखिये घनसार के साढ | 
लालच हाथ रहे त्रजनाथ पे प्यास बुझाइ न ओस के चाट ।२४ 
शब्दाथ--तोष - तृप्ति । द्वित # प्रेम । ठार्टे ७ करने से । रंच >* किचित्‌ 

भी । साध - इच्छा | सघै>-पूरी हो। भझ्राधिक"-आधे । डांटें> देखने से । 

खरी -- खड़ियथा । धनसार >-कपुर । साठें # बदले में । 

__भावार्ै--क्या करोड़ों कामितियों से प्रेम का ठाठ ठटने से झापकी कोई 


२३-कमल- श्रमल । प्रसिद्ध-करम । मरम-परम | सरस-चोर-चितचोर 
इठलाति-इतराति । तो सों-तु ही । मनै-मैन । २४-- रंचन-रंचक । सघे- 
धर्ष | जो ०- जो रे भर्ती । द 





२३६ ... रसिकप्रिया 


तृप्ति हो गई ? (निश्चित जानिए कि ) राधिका को, आधे ही नेत्र से सही, 
'बिना देखे सुख की इच्छा थोड़ी भी पूरी नहीं हो सकती | थदि कपूर के बदले 
में ( उजली उजला ) खरिया खा ली जाय तो क्या वह मुँह को शीतल और 
सुवासित कर सकती है ? ( तुम जो बहुतों से प्रेम कर रहे हो, इसमें ) हे 
'बजनाथ, केवल लालच ही हाथ रहेगा ( तृप्ति न होगी )। क्‍या कभो ओोस 
चाटने से भी प्यास बुझती हैं ? 


झतलंकार--लोकोक्ति । 
सेन्यासिनि को वचन राधिका सों, यथा कबित्त ) ढ 


(४३६) छुटे न छुटाएँ जब करिहो धो कैसी बात, 
केसौदास अनयास प्यास भूख भागिददे । 
'खेन्न भूलि जाइगो जुड़ाइगो न चित्त चेति, 
कछु ना सुहाइगो री रनिदिन जागिदे। . 
ताते तें तपति दूनी सीरे तें सहस गुनो, 
क्‍ उपजि परंगी उर ऐसी और आगि है। 
ऐंड सों ऐंडाइ जिन अंचल उड़ात, ओली, 
ओड़ति हों काहू की जु डीठि उड़ि ल्ागिदे ।२४। 


शब्दार्थें--श्रनयास ७ बिना परिश्रम, यों द्वी। खेल > कीड़ा । जुड़ाइगो 
न्‌० > चित्त को शांति न मिलेगी । चेतिण््सावधान हो । ताते तें-उष्ण 
 उपचारों से । सीरे८5 शीतल उपचांरों से | और -- अन्य, विलक्षण । ऐंड़-८ 
लटक, गयव॑ की मुद्रा । श्रोली-- चादर, अंचल । श्रोली भ्रोड़ति हों >- भंचल 
पसारकर प्रार्थना करती हूं । 

. भाषाथ--देख तु ऐंड़ से ऐंड़ा मत, तेरा अंचल उड़ा ( हटा ) जा रहा 
है । मैं तुमसे प्राँचल पसारकर प्रार्थता करती हूँ ( ऐसा मत कर )। किसी 
की दृष्टि श्राकर लग जाएगी। जब ( इृष्टि लग जाएगी श्रौर ) छुटाने से 
भी न छूटेगी तब क्‍या करेगी ? यों ही तेरी प्यास भौर भूख भाग जाएगी । 
'क्रीड़ा भूल जाएगी, चित्त शांत न रहेगा, सावधान हो जा। फिर कुछ भी _ 
झ्रच्छा न लगेगा । रातदिन तू जागती ही रहेगी । हृदय में ऐसी विलक्षरणा 
आग उत्पन्न हो जायगी कि उष्ण उपचारों से तो दुती होगी भौर शीतल _ 
उपचारों से सहस्नों गुनी हो जाया करेगी । डे 


'कन पश ता ५ ७ +केलफात्+पक- "बस हट तन ९ >तननेननान दाकतएक फपा-तकक तल भर 


-... २५--छुटे न-छूटिहै, न छूदिहे । बात-तब । भामिहै-लाधिहै । न-री । 
और-एक । झोली-भति । झोड़ति हों-जानति हैं। उड़िल्‍डर | 





हादृरा अमाव 





सूचना-- नजर लगने श्रौर दृष्टि लगने ( प्रेम करने ) की एक सी ही 
भ्वस्था मानी गई है। 


संत्यासिनि को वचन कृष्ण सों, यथा--( कबित्त ) 


(४३७) सीतलहू हीतल तिहारं न बसति वह, 
तुम न तजत तिल ताको उर ताप-गेहु। 
श्ापनो ज्यो हीरा सो पराएँ हाथ त्रजनाथ क्‍ 
क्‍ देके तो अकाथ हाथ मैन ऐसो मन लेहु। 
एते पर केसोदास तुम्हें न प्रवाह वाहि, 
वह हक लागी भागी भूख सुख भूल्यो देहु। 
माढ़ो मुख छाड़ो छिन छल न छबीले लाल, 
.. ऐसी तो गँवारिन सों तुमहूँ निबाहौ नेहु |२६। 
शब्दाथ--हीतल -- हृदय । तिल थोड़ा भी। ताप गेहु>ताप का 
घर, उत्तपत । ज्यौ-- जी, चित्त । श्रकाथ व्यर्थ । मैन - मोम । प्रवाह <८ 
( परवाह ) चिता ! वाहि८उसे | जक८रट, धुन । माड़ौ-केसर आदि 
से सुशोभित करते हो । 
भाषबाथ-- छबीले लाल, तुम भी कैसी गँवारिन से प्रेम का निर्वाह कर 
रहे हो । वह तो तुम्हारे शीतल हृदय में बसती नहीं और तुम उसके उत्तप्ता 
हृदय को क्षण भर के लिए भी नहीं छोड़ते ( कितना कष्ट सहते हो )। 
( आप ऐसे उदार हैं कि ) श्रपना हीरे के ऐसा ( मूल्यवान्‌ ) मन दूसरे के” 
हांथ देकर व्यर्थ ही उसका मोम के ऐसा ( तुच्छ ) मन लिये हुए हैं। इतने 
पर भी आपको तो अपने मन की परवा नहीं, पर उसे अ्रपने मन की घुन 
लगी है। उसी धुन में उसकी भूख भाग गई है, देह की सुध नहीं, सुख 
भूला हुआ है । फिर भी तुम ( केसर से ) उसका मुख सुशोभित करते हो. 
झौर वह क्षण भर के लिए छल नहीं छोड़ती । ( व्यंग्य यह है कि भ्रापका 
हृदय उसके वियोग से. उत्तप्तनहीं, उसे “आप भूले हुए हैं, पर वह विरह से. '. 
जलती हुई भी क्षण भर के लिए आपको नहीं भुलाती॥.. आपने भ्रपना हीरे 
सा कठोर मन दूसरों को. सौंप दिया है और उसका मोम सा कोमल हृदय 
झापके वश में हैं। आपको तो प्रपनी कोई चिता नहीं »पर वह अपने मन 
की बराबर चिता करती है, इसी मन कौ दुदंशा में भूख मारी गई है, देह 
की सुधवुघ नहीं रह गई है.। झ्ापके वियोग में उसका मुह, केसर की तरह 


२६--तमत-तजहु । आपनो-झआपने । ज्यौ-जों । सो-को । श्रकाय हाथ- 


गेहु : 





श्श्८ रसिकप्रिया 
पीला पड़ गया, हैं पर श्रापके मुख पर भ्राँच भी नहीं--ऐसी नागरी से भ्राप 
कैसे बुरे ढंग से प्रेम को निबाह रहे हैं ! ) । 
खलंकार-व्याजनिदा । द 
पटइनि को वचन राधिका सों, यथा--६ सवैया ) 

(४३८) याही को मेरी गुसाईँनि मैं मिलई पहिलें बतियाँ छलि छेलो । 
बातें मिले अँखियाँ मिल॒३ सखियान को आँखिनि पारि के ऐलो । 
बआँखि मिले मुंह लागि रहे मन लेहु मिले ब गहें हम गेलो । 
मिले मन माई कहा करिहौ मुहं हो के मिल्लें ती कियो मन मैल्ो ।२७। 

शब्दाथ --याही को-:इसीलिए। छलि छैलो-छैल ( नायक ), को 
छुलकर। बातें मिले >बात हो जाने पर। अ्रेँखियाँ मिलई--सक्षात्कार 
कराया। पारिके-डालकर। ऐलों-घुल | मुह लागि रहै- मु ह मिला, 

बातें करने का अवसर मिला । मन लेहु मिले ब>अब उनके मत सिला न 

लो ! गहैँ हम गैलो -- हम भ्रपनी गली पकड़ें | माई--हे सखी । 

भावबाथ--क्या इसी श्रवसर के लिए मैंने वे सब बातें की थीं ? मैंने 
नायक को छलकर तुम्हारी बातें मिलाईं ( बातचीत पक्‍की की )। बातें मिल 
जाने पर सखियों की आश्ाँखों में धुल डालकर श्राँखें मिलाई ( साक्षात्कार 
कराया ) | श्राँखें मिलने पर मुंह मिला ( बातचीत का अवसर मिला )। 
अच्छा अब मत भी मिला लो, हम श्रपने रास्ते जाएँ। जब तुमने मुह के 
मिलने पर ही मन इतना मैला कर लिया तब मन के मिल जाने पर न जाने 
ब्या करोगी ( जिसने इतना उपकार किया उसके साथ यह व्यवहार ! )।. 

सूचना--( १) मानमोचन कराना चाहती है । 
(२ ) 'मिलाने' का तारतम्य होने से पटइन भासित होती है । 

पुन:--( सबेया ) 

(४३६) गेह को नेह को देह की दीबे की भूषन की जिन मूख भगाई । 
सोहिं हँसी-दुख दोऊ दई तिनहीं सो जनाबति है चतुराई । 
केसवदास बढ़ाई दई तो कहा भयो जाति-सुभाव न जाई। 
सोने सिंगारडु सोंघे चढ़ाबहु पीतर की पितराई न जाई।रफ। 

. शाब्दार्थं--दीवे की देने की, घन दे सकने की शक्ति । भूषन--भश्ामू- 

'षण । हंसी -- भनंद । दई-हे देव । सोंधे सुगंध ॥ द द 

.. : २७--लागि०-सों मिलिहै। सेह-नेहु । मिलें०-साई सिले संत का । 
तौ-तें। जो । २८--की-के । कौ-के । की-के । दोबे-दीखे । कों>के | भगाई- 
अशाई । कैसबदास-कैसबराइ । तो-सो । भाति-जान । चढ़ावहु-बिंमायन |. 
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भावा्थो-जिन्होंने घर, प्रेम, शरीर, घन और श्राभूषण की तेरी भूख 
मिटा दी, मुझे हंसी भी भ्राती है भौर दुख भी होता है कि हे ईश्वर, श्राज तू 
उन्हीं से चतुराई कर रही है। भला तुझे इतनी बड़ाई दी भी गई तो क्या. 
हुआ, कभी भी जाति-स्वभाव नहीं जाता। पीतल को चाहे सोने से सिगारा 
जाय चाहे उस पर सुगंध का लेप ही क्‍यों न किया जाय उसकी पितराई 

( दुर्सण ) जाती नहीं । 

 अल्ंकार--लोकोक्ति ।. . क्‍ 
सुचना--सरदार ने लिखा है--याही पेंच तें केशव सामीन्या कहि 
चुके“ "हमारे शिष्य नारायण कवि को भ्रम भयो कि यह कब्रित्त 

और को हैं ।* क्‍ द 

हस्तलिखित प्रतियों में भी यह छंद मिलता है। हाँ, लीथोवाली प्रति में 
यह नहीं है। छुंद 'केशव” का ही जान पड़ता है। धन और भूषणादि की 
इच्छा पूर्ण करने की बात होने से इसमें सामान्या ही नायिका होगी । 
पटइनि को वचन कृष्ण से, यथा--( सव्वेया ) _ 

(४४०) वा सगनेनी ज्यों औरनहीं जु लगावत हो मुँह ऐसे न हूजे। 
सोनेंई सी सुनपीतर होइ तो केसव कैसहुँ हाथ ने छूजे। 
आपगिंरा गुन जो सिखवें तऊ काक न कोकिल्ष ज्यों कल कूजे । 

..__ झुंदर स्थाम बिराम करो कछु आम की साध न आमिली पूजे ।२६ 

* शब्दार्थे--ज्यों न माँति | सुनपोतर --घटिया पीतल | गिरा & सरस्वती । 
काके मै कौझा । न कल कजे सुंदर स्वर से नहीं बोलता । बिराम करो « 
ऋकों, अपने कार्य बंद करो | साध & प्रबल इच्छा । | 

. 'भावाथ--उस मृगनयनी की भाँति प्राप जो भन्य स्त्रियों को मुह लगाते 
हैं, एसा न होना चाहिए । सोने की तरह सोनपीतल भी होता है पर उसे कोई 
हाथ से नहीं छूता । यदि स्वयम्‌ सरस्वती ( बोलने का ) गुणा सिखाए तो भी 
कौग्रा कोयल की तरह सुंदर वाणी नहीं बोलता। इसलिए हे श्यामसुंदर, 
झब झाप अपनी करतूत बंद करें। क्या फभो भ्रामकी इच्छा इमलो पूरों 
करसकती है?..रररः ० यु 

अलंकार--लोकोक्ति । का 
.. ../ (दोहा) ७-४. 

(४४१) बैन ऐन-सुख मैन करि, कद्दे सखिनि के घम। 

.... केसव कहो कछूक अब तिनके कोबिद कर्म ।३०। 
_. /, २६--सोर्चेई०-सोने सो जो कहें पीतर । होइ-होहि । घर्म-नर्म, मर्स, 








बेछ० 


शब्दाथ--एऐन 5 ( श्रयन ) घर । ऐन-सुख *» सुख का धर, सुखदायक $ 
मैन#( मदन ) काम । कोबिद > चातुयंपूर्णो । 
इति श्रीमन्महा राजकुमार इंद्रजीतविरचितायां रसिकश्रियायां 
सखीजनवरणुन नाम द्वादशः प्रभाव: |१२। 


न्‍अिलसननल->मलाननन न... शमललमनाल्‍वानअमन+ह+ कह पअमालमन्‍कायला 


त्रयोदश प्रभाव 
क्‍ प्रथ सखीजनकर्म-वर्रान--(दो हा ) 
(४४२). सिक्षा, बिनय, मनाइबो, मिलवे करि सिंगार । 
मुंकि अरु देइ उराहनो, यह तिनको ब्योहार ।१९। 
शब्दाथ- सिक्षानसीख । मिलवे -- मिलाती है । कुकि >- कद्ध होकर । 
राधिका से शिक्षा- (सवेया) 
(४४३) नाह लगें मुख सोति दर्द दुख, नाहिं लगें दुख देह दहैगो। 
 नाहीं अबै सुख देति हे केसव, नाह सदा सुख देत रहेगो। 
नाही तें नाही री नाहीं भलाई, भली सथ नाहद ही तें पे कद्दैगो । 
नाह सों नेहं निबाहि बल्लाइ ल्यों; नाहीं सों नेह कहा निबद्देगो।२| 
भावाथ-- ( मानवतती नायिका को सखी शिक्षा दें रही है) हे सखी, पति 
के मुख लगने पर (प्रेम करने पर ) दुःख सोतों को जलाता है भौर यदि 
नहीं” मुख लगेगी तो वही दुख तेरे शरीर को जलाएगा । नहीं” केवल इस 
समय सुख देती है भौर पति सदा सुख देता रहेगा। “नहीं से बताई 
नहीं है, नहीं है । पति के अनुकूल रहने से ही सब भवी कहेंगे । इसलिए मैं 
तेरी बलैया लेती हूँ तू नायक से प्रेम का निर्वाह कर, “नहीं से भल्रा क्या 
प्रेम मिलेगा ।.. क्‍ 
खसूचना--यहाँ देह को केशव ने संस्कृत के प्रनकल पुलिग ही रखा है । 
कृष्ण की शिक्षा-( कबित्त ) 
(४४४७) कुकुम उबटि कुमकुमा के न्हबाइ जएा; - 
सोंधो सिर लाइ याहि ज्ञाए क॒ट्दा रास में + 
चंदन चढ़ाइ फूलमाल पहिराइ भूक्ति, 
..बेद्दी काज ऑं जि माँ्ति कीनी दे प्रकास में । 
१--वर्णन-कथन | सिलवे-मिलियो, सिलवहि । करि-करहि । सिगार- 
.. संगार। झर-के | २--राधिका सो-नाग्रिका सों सिक्षा सखी को, राधिका को 
सिक्षा प्रकास। दुख बेह-मुख वेह। तें-री। री-तें। भलो-भलो | ही 
हें. हिते । बलाइ स्थों-रो बावरी । 
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केसव कपूर पूरि काहे को खबावो पान, 
जो पे मन मगन है ऐसे ही बिल्लास में । 
वाहि न मनावो हरि हाह्ठा करि पाइ परि, 
सब ही सुबास बसे जाके मुखबास में ।३। 
शब्दा्थ--कुंकु मज-केसर । उबटि - मलकर । सोंधो सिर लाइनसिर में 
सुगंध लगाकर । आँजि माँजि > अंजन लगाकर साफ सुथरी करके, श्वृंगार 
करके । प्रकाप्त में> सबके समक्ष । पूरि # डालकर। बिलास ८ आनंद | 
वाहि ऋ उसे ( अन्य नायिका को ) । 
भावाथे--केसर का उबटन लगाकर और केसर के ही जल से स्वान 
कराके सिर में सुगंध लगाकर इसे रास में क्‍यों ले आए हो ? चंदन चढ़ाकर 
और फूलमाला पहनाकर, भूल करके बिना किसी मतलब के इसे सँवार-सिंगार 
कर प्रकाश में किया है (सबके सामने लाए हो)। पान में कपूर डालकर उसे 
क्यों खिलाते हो, यदि श्रापका मन ऐसे ही विलास में मश्त है तो आप जाकर 
ओर प्‌रों पड़कर विनय करके उसे क्‍यों नहीं मनाते जिसके सुख की सुगंध में 

. सब प्रकार की सुगंध मिलती है । ( व्यंग्य यह है कि तुम दिखाने को तो आप 

अपनी नायिका लेकर आए हो, पर तुम्हारी इष्टि में कोई और स्त्री है, उसे 

ही जाकर संवारिए सिंगारिए ) 
द राधा सों वितय-- ( सवेया ) 

(४४४) ऐसेंही क्‍यों चुप हो रद्दिहों सखि हों सहिहों सतराहुट सौ लो । 
क्यों सरिद्दे मिलिबे बिन तोहि तकझ मिलिये मिल्रिय दिन जो लों । 
केसव कोरि करो उपचार मिले को कहा मिल्िद्दू छुख तो लों 
देखि धों अंगनि आरसी ले मिलिदह्दै पिय सों मन ही मन को त्ों |४। 
शब्दार्थ--सतराहुट ८ भिड़की । सौ लौं > सौ तक (अनेक) । सरिहै- 

( काम ) चलेगा । मिलिये दिन जौ लॉं > जब तक मिलने का दिन मिले । 

उपचार > उपाय । क्‍ 
भावाथे--मैं इस प्रक्रार कैसे चुप रहुँगी । मैं तो तेरी सैकड़ों तक 

मिड़कियाँ सहुँगी और वही घारंबार कहूँगी ) | बिना मिले तेरा काम कैसे 

चलेगा । तब तक मिलते रहना चाहिए जब तक मिलने का दिन ( मौका ) 


रे ०-कुंझछुन जवादिभेद । कुमकुम्ा०-कुमकुमा के नह॒वाइ, कुंकु- 
.. मान अन्हुवाइ । फलसाल-फूलि फूल, फूले फूल, पुनि फूल। श्रॉजि-आज | जो 
 वै०-भन जो सगन है जू । ऐसेही-ऐसेई, वेसेई । ४--हां सहिहाँ-होत कहा ॥ 
तऊ०-तऊ भमिलिहे । देखि०-देखिये । घिलिहै-सिलिहौ । द 


२छ२ . रसिकप्रिया 


। मिलता जाय । इस प्रकार चाहे करोड़ों उपाय करो, पर मिलने का सुख तब 
तक मिल ही नहीं सकता ( जब तक मिला न जाय )। थोड़ा दर्पण लेकर 
शपने अंगों को तो देख ले ( दुबली होती जा रही है ) | इस प्रकार प्रिय से 
मन ही मन कब तक मिलती रहेगी ? 

कृष्ण सों विनय--_ कबित्त ) 


(४४६) कंज कैसे फूले नन दारयों से दसन ऐन, 
बिंब से अधर, हास सुधा सो सुधारयो है | 
वेनी पिकबेनी की त्रिबेनी सी बनाइ गुही, 
बार के सेवार करिहाँ को करि हारथो दै। 
कीने कुच अमल कलपतरू के से फल, 
केसौदास यातें बिधि मुगध बिचारयो है। 
देखो न गुपाज्ञ सखी मेरी को सरीर सब, 
सोने सों संवारि सब सोंधे सो सँवारयो है ।५। 
शब्दाथे--दास्पौं ८ (दाड़िम) प्रनार | ऐन ठीक । बिब > बिंबाफल, 
कुंदरू । सुधारयो # बनाया हुआ ( आंनंददायक )॥ बेनी # वेणी, चोटी । 
पिकबैनी -- कोयल के से कंठ ( वाणी ) वाली । कै > करके । 
भावाथै--उसके नेत्र कमल के से हैं, दाँत ठीक श्रवार ( के दाने ) की 
भाँति हैं, भश्रोठ बिबाफल से हैं और हँसी श्रमृत के समान आनंददायक है । 
उस कोकिल के से कंठ वाली की चोटी त्रिवेणी ( गंगा, यमुना, सरस्वती के 
संगम ) की भाँति, केश सेवार के से करके ब्रह्मा कमर बनाते बनाते अंत. में 
हार ही बैठा । उसने कल्पवक्ष के सुंदर फलों के से उत्तके कुच बनाए हैं, 
इसलिए ब्रह्मा ( श्रपनी ) उस सृष्टि पर स्वयम्‌ मुग्ध है। इसलिए है गोपाल 
श्राप मेरी सखी का शरीर देखिए न मुर्भे तो एसा ज्ञान पड़ता है कि वह 
 आरेर) सोने से बताया गया है शौर सुगंध से संवारा गया है (सोने में सुगंध 
नहीं होती, पर उसका शरीर देखकर ऐसा जान पड़ता है कि सोना और सुगंध 
दोनों एकत्र हैं ) | 
राधा को मनाइबो--( सर्वेया ) 


(४४७) 'नाही'सिखाबति नाहीं भज्ती सखि पावर सो तिनको मु द डाढ़ो | 
क्‍ भोंहनि के भुज्ञवो भट्ट भावनि नेननि के मत सों हित बाढ़ो | 


५०-कंज-सुक्ष । बिब-लाल । गुहो -बीर । बार० बार सी बारोक, धार 
“सो बारीक, बार ज्यों सिवार । अमल०-अमल घमलका के फल के से । सब 
सोंधे - सनों मैन, मत सैलस, मानो मैत । सेंवारधो-सुधारथो | 


त्रयोदश प्रभाव २४३ 


कालि तें कालि के होन दई हँसी, पाइ परों न परों मुह काढ़ो। 

राज करो यह राज सदा रहै केसव चित्र ज्यों आगे ही ठाढ़ौ।६ 

भावाथ--जो “नहीं सिखाती हैं वे भली नहीं हैं। “नहीं? सिखानेवाली 
स्त्रियों का मुख श्राग से जला दो । भौंहों के ( इस रोष भाव ) को धुला दो, 
नेत्रों के अनुकूल चलकर प्रेम बढ़ाओ्रो । कल-कल करके तो तुमने खुब अपनी 
हँती होने दी । पेरों पड़ती हूँ श्रत्र पड़ी ( लेटी ) न रहो अपना मुह ( चादर 
में से ) बाहर निकालो । चलो रजो राजो, तुम्हारा यह राज सदा रजा रहे 
और चित्र की भाँति ज्यों का त्यों आगे खड़ा रहे । . 


सूचना--हस्तलिखित प्रति में और सरदार की टीका में यह छंद मिलता 
है, पर लीथोवाली प्रति में नहीं है । सरदार ने लिखा है--यह कब्ित्त प्राचीन 
पुस्तकन में नाहीं मिलत तातें नारायण कवि नहीं लिख्यो । 


पुनत:-- ( स्वेया ) 


(४४८) रीमि रिक्ाइ भरोखनि फॉँकि रही मुख देखि दिखाइ सु भाहीं । 
बोलन आएँ अबोली भई अब केसव ऐसी हमें न सुहाहीं। 
में बहुते बहराई हैं तो सी तू बहरावति मोहिं ब्थाहों । 
एहीं समान सदा चल्िहौ हरि सों हँसि हाँ” कर मोहीं सों नाहीं ।७। 
शब्दाथे--रीफि > मुग्ध होकर । रिफराइ ८ मुग्ध करके । सुभाहीं>स्व- 

भावतः, प्रकृत्या। बोलन--बौलने के लिए । श्रबोल-मोत्त । बहराई££ 

भुलावा दिया । सयान -- चतुराई । 

भावार्थ--स्वयम्‌ सुग्घ होकर और नायेक को मुग्ध करके भरोखों से 
ऊऋाँक कर स्वभावतः उनका मुख देख रही है भौर श्रपना दिखा रही है। पर 
जब यहाँ बोलने के लिए शाते हैं तब चुप्पी साथ लेती है। मुझ्के ऐसी स्त्रियाँ 
अच्छी नहीं लगती । तेरी ऐसी बहुतों को. मैंने भुलावा दिया है, पर तू जो मुझे 
भुलावा देना चाहती है वह व्य थे है। क्या स॑दा तेरी यही चतुराई चलती रहेगी ? 
कैसी विलक्षण है कि नायक से तो हंसकर 'हाँ करती है और मुझसे “नहीं । 

कृष्ण क्रो मनाइबो--( सव्ेया ) 


(४४६) भूषन-भेद बनाइके केसव फूल बनाइ “बनाइके बागे। 
भाग बढ़ाई सुद्दाग बढ़ाइके राग बढ़ाइ हिये अनुरागे। 





. ६--परावक-जावक । सॉ-लौं । होत-दीन । न परो-तन प्यौ । यहू 
. जहूँ। राज-आज | आगे०-प्राग ही डाढ़ो |! ७--री-पै। एहीं-याही, ऐसे । 


करै-करि। सोहीं-मोहि, मोह । 


२४७ रसिकप्रिया 


पाइनि लागत सोंधो चढ़ावत पान खबावतहीं निसि जागे। 

कान्ह चलो उठि बैठे कहा ? मन मूसि परायो ब रूसन लागे 

शब्दार्थं--भूषन-मेद ८: विविध प्रकार के गहने । बनाइकै -: सजाकर । 
बागे <: वस्त्र । राग प्रेम | सोंधो ८ सुगंध | मुसि -- चुराकर । रूसन लागे 5: 
रूठने लगे । 

भावाथे--उस समय का तो ध्यान कीजिए जब विविध प्रकार के गहनों, 
पुष्पों और वस्त्रों से सजकर उसे ग्राकृष्ट करने के लिए आया करते थे । भाग्य, 
सोहाग और प्रेम को बढ़ाकर हृदय से उस पर श्रनुरक्त हुए । परों पड़ते, सुगंघ- 
द्रव्य लगाते और पान खिलाते हुए ही तुम रात रात भर जागते रह जाते 
थे। अ्रतः है कृष्ण, उठकर चलिए ॥ यहाँ क्या बैठे हैं, दुसरे का मन चुराकर 
प्रब॒ रूटने चले हैं ? 

राधा को मिलैबो-- स्वेया ) 


(४४०) दुल भ देवनिहूँ को सु तो हरि को मन हाँ सिन हो हरि लीन 
टारहु जे हिय तें कबहूँ अब ज्यों गुरु को दियो मंत्र प्रबीना । 
लेत लियो तो न देत दियो अब मानह वा दिन दुरुख नवीन | 
माँगन आये तो दीजे भू अपनो मन, जो वह जाइ न दीनो (६। 
शब्दा्थ-- ज # ( जिन ) मत । लेति० ऊ लेते समय तो बड़े झानंद से 

उसे ले लिया, पर श्रब वह दिया नहीं जाता, प्रत्युत देने में एक नया दुःख 

खड़ा हो जाता है। अ्रतः यदि माँगने आएं तो श्रीकृष्ण को चाहे उनका मन _ 

. मत लौठाना पर अपना मन दे देना । 
सुचना--यह छंद सरदार की टीका में तो है, पर उन्होंने लिखा है-- 

थयह कबित्त केशव को नाहीं तातें नारायण कवि नाहीं लिखों । हस्तलिखित 

प्रतियों में भी यह छंद है। लीथोवाली प्रति में नहीं है। इसमें केशव की 
छाप नहीं है ! 
पुनः---( सवया ) 

(४४५१) आजु देवारि की राति जो कोजे तो अ्जु के द्योस लो है है. सभागी 
बात सुनो जननी पे जबे तब हू मत मान का सौदे * जाग 
अंग सिंगारि निहारि निसा तित वित्तबिहारति सों अनरागी। 
८ीप दे देवनि ज्ञाद पाता मिक्षि बसवराय मा खेलन लागो।०। 


4---+३०५५०७०५००० ५५५०. 2०७४९ ७ दप[- अफबत॥ रन परन्‍माशण३+ा 


| पञ-आ ० । चढ़ावह-लसावत | निशि०-रसपागे | परायो ब-परायो 
सु । €--सन-पु । ही-ए । हरि-हुठि | जें-जो । तौन देत०-तौन मानहु 
सौं मानिहों तादिन । दुरुख-दुस्ट ।. १० --पुन;-मध्य को सिलेबो । तो-सु । 
जबै-जहीं । केसवराय-केसवदास |... 


त्रयोदश प्रभाव _ . रहर 


शब्दाथ--आजु के० + यदि दीवाली की रात सानंद मनाई जाय तो 
अगले वर्ष की दीवाली तक अच्छे दिव बीतते हैं। पैल्‍से। मति० > बुद्धि 
सान की निद्रा से जाग उठी, मान छोड़कर बुद्धि कल्याण-साधन में लगी । 
चित्त-बिहा र-5 मनो रंजन । 

सूचना--इस छंद के विषय में भी सरदार लिखते हैं--'पूवेवत्‌ यह 
भी अन्य को बतायो है। तातें नारायण कवि तिलक नाहीं लिख्यो | 


राश्टिका कों मिलैबो--( कब्ित्त ) 


(४४२) जौ हों गनों ओगुननि तो तू गने गुनगन, 
जौ हों गनों गुन तौ तूँ ओगुन के गन में । 
बोसौदास ऐसें प्रीति छिपावति छल्लनि में, 
.. जेसे छनछुबि छूट छिपे जाइ घन में । 
भारी हैं निठुर निसि भादों की सयावनी में, 
सु क्‍यों बसे घर जाको पीछ बसे बन में | 
वेठे तें उठावे, उढठि चले तें मचल्लि रहे, 
सोईं सेरी क्‍यों न कहे जोई तेरे सन में ।११। 
शुब्दाथ--छत छवि # बिजली । ऐसें ० >तू अपनी प्रीति छल्न करके ऐसे 
छिपाती है जैसे बिजली चमकती है, पर बादल में छिप जाती है । तेरे प्र॑म 
की केवल झलक मिलती हे । जौ हौं०-मैं प्रिय के अवगुणों को गिनती हूँ तो 
तू गुण गिनती है, मैं गुणा गिवती हूँ तो तू अवगुण गिनती है । सु क्यों० 
जिसका प्रिय वत में बसता है वह घर में कैसे बस सकेगी। मेरी « मेंरी 
( प्यारी ) | उछठि० >ययदि उठकर चलती हूँ तो न जाने देते के लिए मचलने 
लगती है। जो तेरे मन में हे वह क्‍यों नहीं कहती ( कि मुझे प्रियतम से ले 
चलकर मिला दे )। 
कृष्ण को मिलैबो--( कबित्त ) 
(४४५३) लिखे हारी सखी डरपाइ हारी कादंबिनी 
दामिनी दिखाइ हारी दिसि अधरात की । 
भुकि भुकि द्वारी रति मारि मारि हारयो मार, 
हारी ककमोर्रात त्रिबिध गति बात को | 
११--राधिका-जिया । औश्तनि-आओशत | गलगन-गुदल गन । झोगुन 
के गन में -अगते गनत में । केसौदास-फेसौराइ । ऐसें-ऐसी ॥ छनछबि-छंत- 
शाचि | छुतछवि /-छितछुबि छूटि छिप जाइ घत मैं, छित छूटि छवि छिपे छुटि 
घन मैं । म्‌ क्यों-कैसे | तें मचलि०-तहीं बैठि रहे | मेरी०-क्यों न कहे बोर 
क्यों न कहै प्यारी | 
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पाइनि लागत साँधो चढ़ावत पान खबाबतहीं निसि जागे। 
कान्ह चलो उठि बैठे कहा ? मन मूसि परायो ब रूसन लागे 
शब्दाथ--धृषन-मेद <: विविध प्रकार के गहने । बनाइके -- सजाकर । 

बागे -- वस्त्र । राग - प्रेम | सोंधो ८ सुगंध | मुसि -- चुराकर । रूसन लागे ८: 

रूठने लगे । 
भावाथे--उस समय का तो ध्यान कीजिए जब विविध प्रकार के गहनों, 

पुष्पों और वस्त्रों से सज कर उसे झ्ाक्ृष्ट करने के लिए भ्राया करते थे । भाग्य, 

सोहाग और प्रेम को बढ़ाकर हृदय से उस पर श्नुरक्त हुए । पेरों पड़ते, सुगं ध- 

द्रव्य लगाते और पान खिलाते हुए ही तुम रात रात भर जागते रह जाते 

थे। भ्रतः है कृष्ण, उठकर चलिए | यहाँ क्या बैठे हैं, दुसरे का मन चुराकर 

भ्रब॒ रूठने चले हैं ? क्‍ 

राघा को मिलैबो--[ स्वेया ) 

(४४०) दुल्भ देवनिहू को सु तो हरि को मन हाँ सिन हो हरि लीना । 
टारहु ज॑ हिय तें कबहूँ अब ज्यों गुरु को दियो मंत्र प्रबीना । 
लेत लियो तो न देत दियो अब मानहु ता दिन दुखुख नवीनों । 
माँगन आवे ती दीजे भद्द अपनो मन, जो वह जाइ न दीनो ।६। 
शब्दाथ--ज # ( जिन ) मत | लेति० ७ लेते समय तो बड़े श्रार्नद से 

उसे ले लिया, पर अब वह दिया नहीं जाता, प्रत्युत देने में एक नया दुःख ही 

खड़ा हो जाता है। अ्रतः यदि माँगने आएँ तो श्रीक्षष्ण को चाहे उत्तका मन 
मत लौठाना पर अपना मन दे देना । 

. सूचना--यह छंद सरदार की टीका में तो है, पर उन्होंने लिखा है-- 
धयह कबित्त केशव को नाहीं तातें नारायण कवि नाहीं लिखो' | हस्तलिखित 
प्रतियों में भी यह छंद है। लीथोवाली प्रति में नहीं है। इसमें केशव की 
छाप नहीं है । 

पुनः:--( सबंया ) 

(४५१) झआाजु देवारि की राति जो कोजे तो आजु के द्योस लो हे है सभागी । 
बात सुन्नी जननी पे जबे तब हू मत मान का नोंद * ज्ञागी 
अंग सिंगारि निहारि निसा तिन चित्तबिहारनि सो अगरागी॥। 
पिप दे देवलि जाह पाया गित्ति वसवराय हा खेलन लागो ।१०। 


राणा मंदा॥ पार्क कमरा ७ करत? १५+७९॥४+१७॥४५ 


| ज्ञअाधान | बढ़ावट-लगावत। निश्ति०-रसपागे। परायो ब-परायों 

सु। ६--मन-पु८ । ही-ए । हरि-हुठि । जें-जो । तौन देत०-तौन मानहु 

सौं भानिहोँ तादित । दुुख-दुस्ट । १००-पुन;-सध्य को मिलैबो । तो-सु 
जबे-जहीं | केसवराय-केसवदास । 


त्रयोदश प्रभाव .. २४५ 


शब्दाथ--आजु के० 5 यदि दीवाली की रात सानंद मनाई जाय तो 
भ्रगले वर्ष की दीवाली तक अच्छे दिन बीतते हैं। पै>से। मति०-- बुद्धि | 
मान की निद्रा से जाग उठी, मान छोड़कर बुद्धि कल्याण-साधन में लगी। 
चित्त-बिहार "5 मनो रंजन । 
. सूचना--इस छंद के विषय में भी सरदार लिखते हैं--'पूव॑वत्‌ यह 
भी भ्रन्य को बनायो है| तातें नारायश कवि तिलक नाहीं लिख्यो ।! 
राश्कि कों मिलैबो--( कबित्त ) 
(४४२) ज्ञौ हों गनों ओगुननि तो तू गने गुनगन 
जो हों गनों गुन वो तूँ ओगुन के गन में | 
ऐसौदास ऐपसें प्रीति छिपावति छल्लनि में 
जसें छनछबि छूट छिपे ज्ञाइ घन में। 
भारी है निठुर निसि भादों की भयावनी में 
. सु क्‍यों बसे घर जाको पीड बसे बन में | 
बैठे ते उठावै, उढठि चल्ले तें मचल्नि रहै 
सोईं मेरी क्‍यों न कहे ज्ोई तेरे मन में ।११ 
शब्दार्थं--छतछवि & बिजली । ऐसें ० >तू अपनी प्रीति छल करके ऐसे 
छिपाती है जेसे बिजली चमकती है, पर बादल में छिप्र जाती है। तेरे प्रेम 
की केवल भलक मिलती है । जौ हौं०-मैं प्रिय के अवगुणों को गिनती हूँ तो 
तू गुण गिनती है, मैं गुर गिवती हूँ तो तू अ्रवगुण गिनती है। सु क्यों०5 
जिसका प्रिय बन में बसता है वह घर में कैसे बस सकेगी । मेरी मेंरी 
( प्यारी ) | उठि०--यदि उठकर चलती हूँ तो न जाने देते के लिए मचलचे 
लगती है । जो तेरे मन में है वह क्‍यों नहीं कहती ( कि मुझे| प्रियतम से ले 
चलकर मिला दे ) । क्‍ 


कृष्ण को मिलैबो--( कबित्त ) 

(४५३) सिखे हारी सखी डरपाइ हारी कादंबिनी 

दामिनो दिखाई द्ारी दिसि अधरात की 

भुकि कुकि हारी रति मारि मारि ह।रयो मःर, 

हारी ककभोरति त्रिबिध गति बात की | 
५ १ --राखिका-डिया + औगतनि-आ्रौगन | गलगन-गलल गल । ओगन 
के गन में -आगने गतन में | केप्तौदघ-क्रेदौराह । ऐसें-ऐसी । छनछुबि-छत« 
झूवि | छुछति--खछितछनि छूटि छिपे जोइ धत में, छित छूटि छवि छिपे छुटि 
चन में । सु क्‍्यों-कैसे | तें मचलि०-तहीं बैठि रहे। मेरी०-क्यों न कहे बोर, 
क्यों त कहे प्यारों | 


अाएरन्‍न्‍्छक्ल ४ 
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दई निरद्ई दई याहि काहे ऐसी सति 
जारति जु रनदिन दाह ऐसे गात की 
कैसेंहूँ न माने हों मनाइ हारी केसौराय 
बोलि हारी कोकिला बुलाइ हारी चातकी |१२। 
शब्दाथे--कादं बिनी-मेघावली, बादलों की घटा । करुकि-क्रोध करके । 
बात >'वायु । 
भावाथ--सखियाँ उसे शिक्षा देकर हार मान बैठीं। मेघों की घटा 
छाकर उसे डरवाकर हार गई । दिगंत में ग्राधी रात के समय. चमकनेवाली 
बिजली अपनी दमक दिखाकर हार गई । रति कुपित हो होकर हार गई, 
कामदेव अपनी मार मारकर थक गया। त्रिविध ( शीतल, मंद, सुगंध ) 
वायु की गति भी उसे भिफोड़कर शांत हो बैठी । न जाने उस निर्दय देव ने 
उसे कैसी बुद्धि दी हैं कि वह रातदिन कोमल शरीर को ऐसी जलन से जला 
रही है। यह तो किसी प्रकार भी मानती ही नहीं । कोयल बोलते बोलते चुप 
हो गई । चातकी भी 'पी पी” करके उसे बुला न सकी । यहाँ तक कि उसको 
सखी होकर भी मैं मनाते मनाते ऊब गई, पर उसने न माना, न माना ( अब 
यदि आप चलकर मनाएँ तो कदाचित्‌ मान जाय ) | 
राधिका को श्रृंगार--( सवेया ) 

(४५४) दीनो मैं पाइ मँवाइ महावर ऑन्‍्यो में ऑजन आँखि सुहाई । 
भूषन भूषित कीने मैं केसव साल मनोहर मैं पहिराई 
द्पून ले अब दीपति देखि सखी, सब अंग सिँगारि सिधाई 
वंक बिल्लो कनि, अंक ले पान खबाबे को कान्हू-कुमार की नाई ।१३ 
शब्दाथ--दीनो मैं०-मैंने पैरों को झाँवें से रगड़कर महावर लगा दिया । 

प्रॉज्यौ -- ( भाँखों ) में अंजतन लगाया । श्रॉज्यौ मैं०> मैंने सुंदर श्राँखों में 

अंजन भी लगा दिपा । हु ०» भी । कर ८ हाथ में । देखि > देखो | सिधाई 

भोले भाले ढंग से ( मैंने ) । बंक बिलोकनि० ->ग्रब तिरछी इष्ठि करके तुझे 
गोद में लेंकर श्रीकृष्ण की तरहु भला पान कौन खिलाए (मुझ सीधी सादी से 
तो वंसी मुद्रा हो नहीं सकती, तू उन्हीं के पास चल । वे ही तु्े इस प्रकार 

से पान खिलाएँगे ) ६ 

कृष्ण को श्ुंगार--( स्बेया ) 
(४४.४) पाग बनी अरु बागो बन्यो पटुआ पढुका कटि राजत नीकों 
. सॉधो बन्यो अति चारु चढ़ावत द्वार बन्‍्यो उर भावतो जीको। 


१२--दिसि-निसि | भुकि कुकि-फकी कुकि | याहि-बाहि | कहि-काहे । 
निरदई०-निरदई बाहि ऐसी कहि सति दई। दित-ऐन | ऐसे-ऐसी | हॉ- 
हीं। केसौराय-केसोदास | १३---आज्यो-प्राँजो | मैं-हु, ही पै। अ्रब-कर | 
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 बीरा बन्यो मुख खात मनोहर, मोहिं सिंगार ल्ग्यो सब फोको | 

भात्र भल्नी बिघि जो लों गुपाल कियो उहिं बाल बनाइ न टीको ।१४। 

शब्दाथं--पाग > पगड़ी । बनी >शोमित हुई। बागो छ भ्रेंगरखा । 
पटुआ ८ दुपट्टा । पठुका # कमर में बाँधने का वस्त्र | सोंधो > सुगंध | बीरा-: 
पान का बीड़ा | वह बालज-+राधिका । क्‍ 

भावाथ--(आपकी पगड़ी भी बनी है, अगरखा भी छजता है, गले का 
दुपट्टा भी ठीक बन गया, कमर में कसा हुआ पटका भला लगता है। ( चंदन 
का लेप अंगराग आदि ) चढ़ाते समय सुगंध को व्यवस्था भी ठीक बन गई, 
वक्षःस्थल पर मन को भानेवाला हार भी ठीक बन गया। पान का बीड़ा 
मुंह में खाते समय खुब छजा, पर मुझे तो तब तक ये सब श्वंगार फीके लगते 
हैं जब तक उस नायिका ते आपके ललाट पर भली भाँति रचकर टीका नहीं 
लगाया ( चलिए उससे टीका लगवा आइए )।॥ 

सूचना--हसस्‍्तलिखित प्रति में छिम्नलिज्ित एक छुंद और मिलता है-- 

मुग्धा को मिलैबो-( सवैया ) 


ऊजरू है यह गाउ भट्ट मुंह कान्ह को नाडउ जु लीजत पे । 
जाने को मारी तू कौनहि का करी को है रे छेत्न छबीली जो तें है । 
बात सँमारि कहो सुनिद्दे कोड आगि लगाबों कोऊ जल देदे। 
कान्‍्ह ही मारी तो वारी है बावरी तू उनको कैसे मारि सके हे। 
राधा शो भुकिवो-( कवित्त ) 
(४४६) फिरि फिरि फेरि फेरि फेरथो मैं हरी को मन, 
मन फेरें फिरी पुनि भाग की भसल्नी घरी | 
पत्न पत्न पाइनि परति हुतो जिनके सु, 
पारयो पीय तेरें पाइ पी के पाइ हों परी | 
बड़िनि की बेटिनि की बड़ोय बढ़ाई मेटि, 
केसौदःस बड़ेन में जो तूँ हों बड़ो करी। 
हों तो जानी मनाएँ तें मेरों गुन मानिहै, में 
ताहि क्‍यों मनाई ते जु मोहीं सों-सनी घरी ।१५ 


१४--पदुआ--बटुआा | कटि राजत-कटरा कदि | चढ़ाबत-समनोहर | 
मावतो-भावत । बीरा-बीरी | क्रियो-दियो । उहि-बह | १५--परति ०--परिहु 
तिय | बड़िनि०--बड़ी बड़ी बधुन । बड़ेन ५--बड़ेनहू में जो तु मैं | जानी -जाभ्यो, 
जानो । सताएँ०-मन में तू | मैं-हों । सनाई० - सनाइहों जो सोहूँ । सनी ०- 
भली करी । द 
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शब्दार्थ --भुकित्रों « मान करता । हुतीज-थी । गुन मानिह - एहसान 
भानेगी, कृतज्ञ होगी। मनी ८ ( मन्यु ) अभिमान, गयवे। मोहीं सों मनी 
धरी > मुझे ही तूने श्रभिमान कर रखा है । 

भावाथ--बारंबार फेरते फेरते मैंने किसी प्रकार श्रीकृष्ण का मन फेर 


लिया, उत्तके मत के बदल जाने से भाग्य की भली घड़ी हुई ( तेरा भाग्य 
जागा ) ! क्षण क्षण पर जिनके पेरों पर त्‌' पड़ा करती थी, उन्हें लाकर 
तेरे पैरों पर गिराया, मैं स्वयम्‌ उनके पैरों पर गिरी | बड़ी प्रतिष्ठित जाति 
कीं बेटियों की बड़ी बड़ाई को हटाकर मैंने बड़ों में भी तुके बड़ा बनाया। 
इतने उपकार के बाद मैं तो मन में यह समझती थी कि तू मेरा उपकार 
मानेगी ( पर तने सब पर पानी फेर दिया ) | श्रब मैं भला उसे किस प्रकार 
मनाऊे, जब इतना उपकार करने पर #४ी तू मुझी से श्रभिमान कर रही है । 
पून्:-[ सबया ) 

(४४७) केसवराय बुलावत हैं चित चारु बिलोचन नीचे करो जू। 
कालि कर बर एक बिसो परों बीसबिसे ब्त तें न टरौ 
आगिलतगे तेरे कालि के सीस, परों पर जाइ बजागि परो जू | 
आज मिलो तो मिल्लों ब्शर्जडि नाहि तो नोके हे राज करो जू१६ 

शब्दाथू --कालि करे-कल करे। बर>भश्रच्छा। कालि करे # यदि 
कल ही कल उनसे मिलो तो शब्रच्छा। एक विस्तौन्‍-थोड़ा ही निश्चय । 
परौं--परसो । बीसविप्ते # बीसों विस्व!, पूर्णा निश्वय । बजागि ८ बजूाग्नि, 
भयंकर अग्नि । 

आावाथ--[ सखी कहती है कि ) श्रीकृष्ण बुला रहे हैं, चित्त को सुदर 
लगनेवाले नेत्रों को थोड़ा नीचे तो करो ( मेरी ओर तो देखो, क्रोध से नेत्रों 
को चढ़ाएं मत रहो ) एक ब्रिस्वा अच्छा हो कि कल मिल लो, यदि कल 
मिलने का पूरा निश्चय न हो तो परसों तो इस ( मिलन ) ब्रत से एकदम 
मत ठलो ( अवश्य मिलो )। ( इस पर नायिका विगड़कर कहती है ) तेरे 
कल के सिर में भ्राग लगे भ्ौर परसों में * फॉका पड़े ( भयंकर झाग लगे ) । 

( तब सखी कहती है ) भ्राज मिलना हो तो श्रीक्षष्ण से मिल लो, नहीं तो 

झ्रपना राज रजो ( फिर उनसे मिलने की आवश्यकता ही नहीं ) । 
सूचना--यह छंद क्षरदार को टीका में है तो, पर इसका श्रर्थ यह कह- 
कर छोड़ दिया गया है--यह कबित्त भी प्राधीन पुस्तकन में नाहीं मिलत 
तातें नारायण कब्ि भ्रर्थ याको नाद्दी लिख्यो ।! यह हस्तलिखित प्रतियों में 
मिलता है, कितु लीथोवाली प्रत्ति में नहीं है । 
क्‍ १६-- कैसवराय-केसददशास । बिलोचन-सुलोचन | भोचे करौ-चेतहु । 
फरे--फले । एक-बीस | दरौं-टर | तेरे-तेरी । है-हू । 


कक ४. ॥ कहा४० »॥ 


अयोदश प्रभाव... रह६ 
क्‍ कृष्ण को भूकिबो-( सवैया ) : क्‍ क्‍ 
(४५८) तासो बसाइ कहा कहि कैसव कामलवा तर तेंदु रई। 
बिधि की लिपि लोपी न जाइ जाइ ऋमोलिक लै मनि सीस भुजंग दई 
अपनो मुख देखहु आरसी ले पुनि बात कहो परमान-लई। 
बृषभान-छसुता पर ओर सुहागिल्न बाब कहाँ ल्गि जोम गई ।१७। 
शब्दाथ--तामों बसाइ कहा > उससे क्या वश चलता है ? कामलता> 
कामदेव की लता (राधिका)। तरु वृक्ष। तेंदुनू|तेंदु | रई ०» अनुरक्त 
हुई | मेटि न० ८० मिटाई नहीं जा सकती । भ्रमोलिंक ७ अमूल्य । भुजंग-सर्प ; 
उपपति (परकीया नायिकाग्रों से प्रेम करनेवाला) । दई्ूदी । परमान-्लई- 
प्रमाणयुक्त । सुहागिल > सौभाग्यवती, नायिका | बाउ कहाँ लगि जीभ गई «७ ' 
- भला जीभ कहाँ तक गई है, आप कैसी बढ़ बढ़कर बातें करने लगे हैं । 
भावाथे --इसमें क्या वश चल सकता है कि कामलता तेंदू के वक्ष 
(नीरस, श्रीकृष्ण) से प्रेम करती है । ब्रह्मा का लिखा मिटाया तो जा नहीं 
सकता, देखो तो अमूल्य मशि ( मन ) लेकर भुजंग के सिर पर पटक दी 
( तुम्हारे ऐसे लंपट को मत सौंप दिया )। हाथ में दर्पएणा लेकर अ्रपना मुह 
तो देखो । बातें कहो तो प्रामारिक कहो ( बेसिर वर की बातें मत करो )। 
भला वृषभानु की पुत्री राधिका की और अन्य सौभाग्यवती स्त्रियों की चर्चा 
ही क्या, भला तुम्हारी जीभ कहाँ तक चढ़बढ़ गई है ( कि ऐसी बातें बकते 
हो )। ( नायक ने कदाचित्‌ कह दिया है कि राधिका न मिलेंगी तो मुझे 
क्या नायिकाओ्रों का टोटा है, इसी पर सखी फटकार रही है ) । 
राधिका सों उराहनो«( कंबित्त ) 
(४४६) केस्ौदास कौन बड़ो रूप, कुल्कानि पे . 
ब्नोखो एक तेरेहीं अनख उर ओदिये | 
आपने सयाल काहू सानसे न मानेतू, हु 
 गुमान के जिसान बैठि ब्योभ ब्योम डोलिये। - 
एंड सों ऐंडाइ अति अंचल छड़ाइ ऐसी, 
छाँडि एंड बेंड चितवनि निरमोलिये। 
दीनो मन हाथ जिनमि हीरा सो हरषि के, 
ता हरि सों हरिननैनी हरेईूँ तो बोलिये १८ 
. १७-तैंदु-तिदु । लिपि>यति । लोपी-सेटी । ऋमोलिक्ष-अलोपित, भ्रलौ- 
किक । पुनि-कर | बाउ०-बारो जहाँ। १८--पै०-ही पै नोंखो ।श्रनख-प्रतुप । 
काहु-काहु । बैठि-चढ़ी । ऐंडाइ-एंडाति । उड़ाइ-उड़ात | जिनि-जिहि । 
के ता-ऐसे । तौ-न । 
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शुब्दाथं---कानिल्‍मर्यादा । अनख >रोप। ओलिये>घुस गया हैं, 
उत्पन्न हो गया है। सयान -: चतुराई । मानसै >» मनुष्य को । ऐंड -गवें । 
ऐंडाति -टेढ़ी मेढ़ी होती है । ऐंड बैंड -ठेढ़ी मेढ़ी ॥ निरमोलिये -- निर्मु लय, 
श्रमूल्य । हरेहँ धीरे से भी । 
भावाथ--तै री कुल-मर्यादा क्या बड़ी है, केवल रूप पर ही तेरे हृदय 
में ऐसा अ्रनोखा रोष उत्पन्न हो गया है। श्रपने चातुये के सामने तू किसी 
व्यक्ति को कुछ समभती ही नहीं । गुमान के विमान पर चढ़ी हुई भ्राकाश ही 
प्राकाश में उड़ी फिरती है ( धरती पर तो पैर ही नहीं रखती )। गर्व से तू 
टेढ़ी मेढ़ी हुई जा रही है, तेरा अंचल भी उड़ रहा है ( उसके सँभालने की 
भी चिंता नहीं, कुछ तो लज्जा कर ! )। ऐसा बेतुका हठ छोड़, तू तो श्रत्यंत 
श्रमूल्य इष्टिवाली है। ( कुछ तो विचार कर कि ) हे हरिएनयनी, जित 
श्रीकृष्ण ने श्रपता दीरे सा ( बहुमूल्य ) मन प्रत्नन्नवायूवेक तुझे दे डाला, 
क्या उनसे धीरे से भी बोलवा न चाहिए । द द 
कृष्ण को उराहुनो-( कबित्त ) 
(४६०) सौंहनि को सोच न सकोच काह बोच को को, 
पोछी प्यारे पीक-लीक लोचन किनारे की | 
माखन की चोरी की है थोरी थोरी मोंहूँ सुधि, 
जानति बिसे+ बढ़े जोरी है जुबारे की। 
मेरिये कुमति ओर कहा कहां केसोदास, 
ज्ञागति है लाल ल्ाज इह्ाँ पाइ धारेकी। 
एती है भुठाई, वह अबहीं रुठाई, यह 
छारह तो छूटी नाहि पाइन के पारे को ।१६। 
शब्दार्थ-- सोच र चिंता, परवा | सकोच > संकोच, लज्जा | बीच की 
को ८ मध्यस्थ का । जोरी > जोड़ी । बारे की # लड़कपत की । पाइ धारे 
कींल्‍्यहाँ भाने की । एवो है रू इतनी श्रधिक । रुठाई- रुष्ठ कर दिया। 
 छारहु धूल भी । पाइन के पारे की «पैरों पर पड़ने की । 
भावार्थ--प्रापको न तो शपथों की चिंता है और न बीच में पड़नेवाली 
का ही संकोच है। भला नेत्रों के किनारे लगी हुई पान की पीक का चिह्न तो 
पोछ डालिए । ( दूसरी नायिका के यहाँ जाकर जो आपने चोरों की सी 
करतूत की है यह नई बात नहीं है. लड़कपन से श्राप घर का मक्खन छोड़कर 
.., १६--बिसेष०-बहै किसोरी ' ज्ोरी-मोरी । पाइ-पाँव, पग ।  शठाई-- 
स्ढ़ाई । यह वह। २०-के दुख-को दुख । पाइहै-पेहै सैं। जी फी०-जीय 
को तोहि । 


न्रयोद्श प्रभाव २४५१ 


दूसरों के यहाँ) जो मक्खन की चोरी किया करते थे'उसकी आपके साथ न 
रहने पर भी मुझे थोड़ी थोड़ी सुध अब तक बनी हुई है और वह भी यह 
बात जानती है, क्योंकि लड़कपन से वह आपके साथ ही रह रही है। मेरी 
यह बुद्धि बुरी ही है ( कि मैं आपको समभाने आती हूँ ) और शअश्रधिक क्या 
कहूँ, हे लाल, मुझे तो यहाँ पर रखने में लज्जा जान पड़ती है। श्राप इतना 
अ्रधिक झूठ बोल रहे हैं श्लौर उसे अपनी करनी से भ्रभी अ्रभी रुष्ट भी कर 
चुके हैं। देखिए भ्रभी तक ( नायिका के ) पेरों पर गिरने के कारण ( आपके 
माथे में लगी ) धूल भी नहीं छूटी है और फिर वेसी ही करनी करने लगे । 
राधा-वचन सखी सों अपरंच--( सर्वेया ). 

(४६१) आँधी सी धाइ है, दाई दवारि सी, दासिन के दुख देह दही है | 
ताप के तूल तबोलिनि, मालिनि, नाइमि नाह के नेह नहीं है | 
तेरी सों तेरी सों मेरी सखी सुनि तेरी अकेली की आस रही है । 
कान्ह मिलाउ कि मोहि न पाइदे आपने जी की में तोसों कही दै २० 

शब्दार्थें>-आँघी सी > भ्राँथी की भाँति कष्टप्रद। घाइ>धात्री, धाय ।' 
दाइल्‍्नदाई । दवारि सी रू दावाग्नि की भाँति कष्ट देनेवाली। वही है रू. 

( मेरी देह ) जल रही है। तुलन-+( तुल्य ) समान । नाह* नाथ, श्रिय । 

नही है » जुड़ी हुई है, संलग्न है ( प्रिय से प्रेम कर लिया है ) सौं 5 शपथ । 

सुनि> सुनो । तेरी श्रकेली > केवल एक तेरी ही। मोहि नं» मुझे न 

पाएगी ( मैं मर जाऊँगी )। 

सूचना--यह छंद सरदार की टीका श्रौर हस्तलिखित प्रतियों में तो है, 
पर लीथोवाली प्रति में नहीं है। इसमें केशव की छाप भी नहीं है । 
( दीहा ) क्‍ 

(४३६२) इहि बिधि स्वाम-सिंगार-रस, बहु विधि बरनों लोइ । 

चारि बरन चहूँ आश्रमनि, कहत सुनत सुख होइ॥र१ 
शब्दार्थें--बहु बिघि बरनो लोइ- लोगों ने बहुत प्रकार से वर्णात 
किया है । 

(४६३, राघा राधा-रमन के करयो सिंगार सुबेष । 

५ रस आदिक आगे कहों, ओर रसनि को भेष ।२९२। 
शब्दाथ--करथो > वर्णन किया है। भेष ८ स्वरूप । 
सूचना--यह छंद केवल सरदार की टीका में मिलता है । क्‍ 
इति श्रीमन्‍्महाराजकुमा रइंद्रजीतविरचितायां रसिकप्रियायां सखीजनकर्मवर्णन 
नाम वयोदशः प्रभाव: ।१३। 


ध्यकआयाहर कहो. «००७७ पामकनूक करअफाशाभातमरसोख. 
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२६१--रस-सब । लोइ-सोह । 


अथ हास्या्ग-लपरार--( दोहा " 
(४६४) नयन नयन कछु करत जब, मन को मोद्‌ उदोतत 
चतुर चित्त पहिच्यरूय, तहाँदास्यस होत ।|१॥ ... 
साबाध॑ - नेत्रों ( चेष्टाओं ) और बचनों को कुछ का कुछ करने से जहाँ 
उदय हो बहाँ हास्यरस होता है । 
हास्यरस के भेद--( दोहा ) 
(४६४) संदहास कल्नहास पुनि, कह्ठि केसव अतिहास । 
कोबिद कथि बरनत सबे, अरु चोथो परिद्यास | २! 
मंददटास-जतण--६ दौहा ) 


(9६६) बिगसहिं नयन, कपोल्ल कछु, दूसन, दूसन के बास । 
तासों. कहत, कोबिंद केसौदास | ३ | 


मन में प्रसन्नता का 


मंदहास 
शब्दाथ --विगरसाह रू थोड़े खुले हों। दसन के बस ७ दाँतों का आाव- 
रण, होंठ । ' 


भावाथ--जहाँ नेत्र, कपोल, दाँत और होंठ ( हँसने में ) थोड़े थोड़े 
खुल जाये वष्दीं मंदहास होता है ।. 
(४६७) बरनत बाढ़ें ग्रंथ बहु, कहे न केप्रवदास | 
झोरो रस यों जानियो, सबे प्रछुन्न प्रकास | ४ | 
शब्दार्थे “-औरी रस० - श्रत्य रसों के संबंध में भी यही समभता 
चाहिए भर्थात्‌ पछृंगार के अतिरिक्त ग्रन्य सभी रमों का विस्तार-भय से संक्षेप 


में ही निरूपण किया गया है। हबमें प्रदछन्न० हसवमें प्रच्छक्न और प्रकाश 


भेद होते हैं । 
घूचला--यह दोहा केवल इस्ताल.जत प्रति में नहीं है । 


राधिका को मंदहास, यथा-- स्वेया ) 
(४६८) भेद्‌ की बात सुने तें कछू वह माखक तें गुछ्कवान क्गी है 
बैठति है तिनमें हठिके जिनको तुमों मति प्रमपगी है 
कछु-ये , जब-जहूं, कहू । मन-जन । पहिचानिये-पहिचानिन्रों । 


२--ब रतत-बरनी । ३-- विशसहिं- बिकसहि । दसन फ्रे-बंसन के । कहुत- 


'कहै । ४-बहु-लनिहि । कहे न-जेहि फहि, जेहि कब्रि ॥ 








चतुदेश प्रभाव २५३. 
जानति हों नत्तराज दमैंती को दुतकथा रस-रंग रेंगी है। 
पूजेगी साध सबे सुख की बड़भाग की केसव ज्योति जगी है |५। 

शब्दा्थ--भेद की बात-रहस्य की बातें । मासक तें # एक मास से । 
हठिकै > बरबस । जिवकी० >जो तुमे प्रेम करते हैं। नलराज> राजा 
नल | दमैंती - दमयंती । दतकथा० ८: नल झौर दमयंती की दतकथा के 
श्रानंद के रंग में रंग गई है, उतकी दृतकथा चाव से सुनती है । साध 55 
( सं० श्रद्धा ) उत्कट अ्रभिलाष । बड़भाग० परम सौभाग्य का उदय 
हो गया है । 

विवरण -- भेद की बात से घुसकाना मंदहास है। 

सूचना--यह्‌ स्वेया कविप्रिय के हास्य रसवत्‌” में भी उद्धत है। 
अंतर यह है कि यहाँ पहली पंक्ति चौथी पंक्ति हो गईं है। लीथोवाली प्रति में 
यह छुंद नहीं है । 

अपरंव--( सव्ेया ) 

(४६६) जाने को पान खवाबत क्‍्योंहूँ गई अगुरी गड़ि ओठ नबीने। 

. त चितयो वबहों तिहि रीति री ज्ञात्न के लोचन लीलि से लीने। 

बात कह्दी हरएं हँसघि केसव सें समुझी वे महारस भीने। 
जानति हों पिय के जिय के अभिलाष सबे परिपूरन कीने । ६ । 

शब्दार्थं>गड़ि गई-लग गई, छ्‌्‌ गई। लीलि से० र खा सी गई, ऐसा 
अखें फाड़ फाड़कर देखा कि नेत्रों को खा सी गई । हरएँ- धीरे से । 

भावाथ--( सखी का वचन नायिका प्रति ) न जाने किस प्रकार पान 
खिलाते समय तेरे नए ( कोमल होंठ में उनकी उँगली गड़ गई, उस समय तुने 
ऐसी कड़ी रष्ट से देखा कि नायक के नेत्रों को खा सी गई ( आँखें फाड़ फाड़ 
कर रोषपूर्वक देखा ) और धीरे धीरे हँसकर फिर कुछ कहा भी। मैं 
समझती हूं कि वे बत्यंत रसिक हैं।, मैं जानती हूं कि तूने तायक के हृदय के 
सभी अभिलाष ( इसी मुद्रा से ) पर्ण कर दिए । 
.__ बिवरण--वायिका को नायक के विनोद का स्मरण कराकर हंसाना 
चाहती है, उद्देश्य मिलाने का है । द 


श्रीकृष्णज को मंदहार, यथा-( कबित्त ) 
(४७०) दसन-बसन माँक दसके दृसन-हुति, 
बरधि मसदन-सर करत अचेत हो। 


... ,--बड़-तन | ६--प्रेंय्री ०-लगि अंगुली । तें-ती | रीतिब-भाति जु। 
केसव-क्े सुनि । 


“२५४७ क्‍ रसिकप्रिया 


राई' मलकति लोल लोचन कपोलनि में, 
मोल लेत मन क्रम बचन समेत हो | 
भँहें कहें देत भाउ सुनो मेरी भावती के, 
भावते छबोले लाल मोन कोन द्वेत दो । 
केसव प्रकास हाप्त हँसि कहा लेहुगे जू , 
ऐसे ही हँसे तें तो हिये कों हरे लेत हो ७) 
शब्दाशे-- दसन-बप्तन > दाँतों का वस्त्र, होंठ। सर>बाण। क्रम ८ 
कर्म । प्रकास 55 प्रत्यक्ष, खुलकर । 
भावाथ --(सखी की उक्ति नायक प्रति) भ्रापके होठों के भीतर ही दाँतों 
की चमक दमदमाती है, इस प्रकार श्राप कामबाण की वृष्टि करके अ्रचेत कर 
देते हैं। चंचल नेत्रों और कपोलों में ( हास की एक हलकी ) छाया सी ऋले- 
मला रही है। इसी के द्वारा मनसा, वाचा, कर्मणा श्राप मोल ले लेते हैं 

( मनोहर छटा से देखनेवाला मुग्ध हो जाता है )। भोंहें भेद की बातें बतला 

रही हैं। हे मेरी प्यारी सखी के प्रिय छबीले लाल. श्राप मोन किसलिए हैं ? 

जब झाप इस प्रकार (मंदहास) से ही हंसकर हृदय को चुराए ले रहे हैं तो 
खुलकर हूँसने पर न जाने क्या करेंगे ? ( जब मंदहास में यह छटा है तो 
खुले हास में न जाने कितनी अधिक मनोहरता होगी ) । 

क्‍ कलहास-लक्षण--६ दोहा ) 

(४७१). जहँ सुनिय कल्ध्वनि कछू , कोमल बिमज़ बिलास | 

केसव तन मन मोदिये, बरनहु कबि कलहास |८/ 

. भावार्थ - जहाँ कोमल चेष्टाओं के साथ मनोहारिणी मधुर ध्वनि भी 
थोड़ी थोड़ी हो वहाँ कलहास होता है ( मंदहास में ध्वनि कुछ भी नहीं होती 
कलहास में घ्वनि भी होती है ) । 

.... श्रीराधिकाजू को कलहास यथा-( सबेया ) 

(४७२) काछें सितासित काछनी केक्नव पातुर ब्यों पुतरीनि बिचारो | 
कोटि कटाछु नचें गतिभेद नचावत नायक नेह निनारो | 
बाजत है मृदुह्मस म्दंग सु दीपति दीपनि को उजियारो | 
देखत हो हरि देखि तुम्हें यह होत है आ खिन ही में अखारो।६। 

शब्दार्थ--कार्ले -- पहने हुए । सितासित «६ ( सित+ झसित ) श्वेत और 
काली | काछनी र यहाँ एक प्रकार का धाँघरा। पातुर ज्यों वेश्या कीं 
७--माँक -माह, संद। दसके-दरसे | सर-रस, दुति। देत-मेद । 

'झुनौ-कहौ | हेसे तें-तों हँसनि ही तें हिपों हरि). ८५--बरनहु-बरनत | 

६--मिनारो-निहारो,निन्यारो | है-जु | ही सें-बीच । 


चतुदश प्रभाव २४५ 


भाँति | पुतरीन # पुतलियाँ । बिचारो > समझो । गतिभेद - नाच की अनेक 
चालें । नायक > वेश्यांश्रों को नाच सिखानेवाला उस्ताद । निनारी #न्‍्यारा, 
विलक्षण, चतुर । दीपति > चमक ( श्राँखों की )। उजियारो-प्रकाश । 
अखारौ :5 नाच का समाज , नाचरंग । द 
भाषाथथ--( सखी का वचन नायक प्रति ) आपको देखकर तो नायिका 
के नेत्रों में नाच का समाज जुड़ जाता है। पुतलियों को श्वेत श्रौर श्याम रंग 
की काछनी पहने हुए नांचनेवाली समक्रिए। करोड़ों कटाक्ष ही नाच की 
अनेक गतियाँ हैं। नचानेवाला उस्ताद चतुर प्रेम है। मृदुहास ही मृदंग की _ 
भाँति बजता है। (आँखों में ) जो ज्योति ( जगती ) है वही दीपकों का 
प्रकाश है । भाप देख रहे हैं न ? 
झलंकार--उपमागणभित सावयव रूपक । 
सूचना--सरदार' ने अपनी टीका में कहा है कि यह छंद मंदहास में 
उदाहरण देने योग्य है! । कितु प्रतियों में यह “कलहास' के उदाहरण में दी 
मिलता है। 
. अपरंच, यथा--( सव्वेया ) 
(४७३) प्रेम घने रस-बजैन सने गति नेननि की सर-मेन भई ही। 
.._बाल-बहिक्रम-दीपति देह त्रिबिक्रम की गति लीलि छाई ही। 
.._ भौहें चढ़ाइ सखीनि दुराइ इते मुसकाइ उते चितई ही। 
केसव पाइहों आ्राजु मल्लें चित चोरि ले कालि गुवालि गई द्वी ।१०। 
शब्दार्थ--रस-बैन-भानंद के वचन । सर-मैनन्कामबाण । बहिक्रमर८ 
वयःक्रम, वय:संधि । त्रिबिक्रमन्वह अ्रवतार जिसने साढ़े तीन डग' में त्रिलोक 
तथा बलि का शरीर नाप लिया था। त्रिब्िक्रम की०>त्रिविक्रम की दीप्ति को 
भी दबा दिया है । द 
भावाथ--( सखी का वचन नायक से ) अत्यंत प्रेम ओर श्रावंद से युक्त 
उसने वचन कहे थे। नेत्रों की चाल तो कामबाण की भाँति थी । उस बाला 
के वयःक्रम (वय:संघि) के कारण उसके शरीर में जो दीप्ति दिखाई पड़ रही 
थी उसने तो त्रिविक्रम के तेज को भी दबा दिया था ( उस दीप्ति के कारण 
आप भी उसके वश में हो गए थे )। भौंहें चढ़ाकद सखियों को हटाकर 
इधर की शोर मुख करते हुए देखकर उसने उधर की श्रोर देखा था। इस 
प्रकार जो गोपिका कल आपका चित्त चुरा ले गई थी भ्राज श्राप उसे निश्चित 
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र्श्ध रसिकृप्रिया 


सुचना--यह सवेया लीथोवाली प्रति में नहीं है। हस्तलिखित और 
सरदार! वाली प्रति में है। पर सरदार ने लिखा है कि यह कब्ित्त प्राचीन 
पुस्तकन में नाहीं मिलत यातें नारायण कवि याको भ्रर्थ नाहीं लिखों ।! 


श्रीकृष्णजू को कलहास, यथा--[ सर्वेया ) 


(४७४) आजु सखी हरि तोसों कछू बड़ी बार लो बात कही रसभीनी । 
मेलि गर पदुका पुलि केसव हारे हिये मनुद्दारि सी कीनी। 
मोहिं अचंभो महा सु हहा कहि बाँह कहा बड़ी बार लो ल्ीनी ! 
ते सिर हाथ दिया उनिके इसि गाँठि कहा हंसि शॉचर दीतनी | १?! 

शब्दाथ-“बार लॉन्देर तक। रसभीतीररसीली। पहुसा््कयर में 
बाँधा जानेवाला वस्त । मेलि गरे पटुका>गले में कमर दा पठका डालकर । 
हारि>हार मानकर । मनुहारि>ःप्राथना। बड़ी बार लौंव- 

देर तक । 

भाषाथ--( सखी की उक्ति नायिका प्रति ) है सखी, आज श्रीकृष्ण 

तुमसे बड़ी देर तक कुछ रसीली बातें करते रहे, गले में पटका डालकर आर 
हृदय से हार माचकर तेरी मन॒हार सी करते रहे । (यहाँ तक तो कोई भ्रच रज 
की बात नहीं, पर ) मुझे इस ब्रात का बड़ा अचरज होता है कि उन्होंने 
बड़ी देर तक तुम्हारी बाँह ( बड़े प्यार से ) ली। तुम भला बतलाश्ो न 
क्या बात है ? तुमने उनके मस्तक पर हाथ क्‍यों रखा और उन्होंने हंसकर 
अंचल के छोर में गाँठ क्‍यों दी ? ( नायिका ने सौत के यहाँ जाने की बात 
प्र मान किया था, नायक ने श्रपने गले में पटक्ा डालकर श्रपनी, दीनता 
दिखाते हुए उसकी बिनती की कि अब ऐसी भूल न होगी, क्षमा करो । उसने 
देर तक नायिका की बाँह पकड़कर शपथ ली । नायिका ने सिर पर हाथ 
रखकर क्षमा की भ्रीर उन्होंने यह कहकर अंचल के छोर में गाँठ दी कि अब 
गाँठ बाँधता हूँ, कभी ऐसा ने करूँगा ) 


चमा--सरदार' ने सिर पर हाथ रखने का एक तात्पय 'संकेत में 
मिलना भी लिया है । 
प्रतिहाम-लक्षण-- ( दोहा ) 
 (४७४। जहाँ हंसहिं निरसंक हूं, प्रक्टहिं सुख मुखबास | 
.. आधे आधे बरस पद, उपजि परत अतिहास |१२। 


+#९७५७-फलरके 


११--बार-बेर । सी-सो । बॉह-चाह | बड़ो-बहु । बार लॉ-बारन ॥ 
१२-- हँस ६-हेंसे । छुँ-के । प्रगटहि-प्रकर्ट । ध्राधे०-भध बरन पद होत है । 
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शब्दाथ--सुख .मुखवास > मुख की नैरसागक सुगंध । श्राघे० > भाभे 
भ्रक्षरों के ही शब्द निकलें, भ्रस्फुट शब्द निकले । 
भावाथ--जहाँ निःशंक हँसने से मुख की नेसशगिक सुगंध निकलने लगे 
श्रौर अस्फुट शब्द भी हों वहाँ श्रतिहास होता है । 
श्रीराधिकाज्‌ को अतिहास, यथा-( कबित्त ) 
( ४५६) तैसीये जगत ज्योति सीस सीसफूलनि की 
चिलकत तरुनि तिलक तेरे भाल को | 
तैसीयं दूसन दुति दमकति केसौदास 
 तैसोई लखत लाल लाल कंठमाल को | 
तेसीयें चमक चार चिह्ुक कपोश्ननि को 
चमकत देखो नकमोती चल्न चात्न को | 
हर हर हुसि नेक चतुर चप्त्ननंति 
चित्त धकोंचथ मेरे सदनगुपाज़ को १३ 
शब्दा्थे --चिलकत८चमकता है | तरुनि्नाथिका । लाल # लाल रंग- 
वाला । लाल वूमाशिक । चिबुक रू ठंडढी । चल चाल को ८ चल चाल- 
वाला, चंचल । हर हर + धीरे धीरे । 
भावाध--( सखी-वचन नायिका प्रति ) है तरुणी, एक तो सिर पर के 
शीशफूल बसे ही ( भत्यंत दीप्िपवेक ) चमक रहे हैं, दूसरे तेरे माथे पर 
लगा तिलक भी वैसा ही चमचमा रहा है| तीसरे दाँतों की द्र॒ति भी बसी ही 
हों रही है, चौथे कंठहार में लगा लाल वर्णवाला मारिगक भी दमक रहा है, 
पाँचवें सु दर ठुडढ़ी और कपोलों की भी वेसी ही चमक है, छठे नांक ( की 
बेसर ) का मोत्ती भी वेसा ही दमक रहा है। ( इतनी श्रधिक चमक है कि 
कहा नहीं जाता ) | भ्रत: ऐ चतुर चंचल नेत्रवाली, तू थोड़ा धीरे धीरे हँस 
क्योंकि ( इतनी चर्मंकों के कारण ) मेरे मदनगोपाल का चित्त चकाचोंध में 
पड़कर व्यग्न हो जाता है । ः ्््ि 
... श्रीकृष्णजू को अ्तिहस, यथा-( कबित्त ) 
(४४७) गिरि गिरि उठि उठि रीकि रीकि क्ञाव कंठ। 
बीच बीच न्यारे होत छुबि न्यारी न्‍्यारी सो । 
आपुस में अकुलाइ आधे झाधे आखरनि, 
आहछी आछी बात कहें आछी एक यारी सो । 
सुनत सुदाइ सब समुभि परे न कछू, 
केसौदास की सौं दुरि देखे मैं हुस्यारी सों । 
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तैसेई । लाल लाल-लाल कंठे | चमकस-भलकत । 


श्श्८ रसिकग्रिया 


तरनि-तनजा-तोर तरबर-तर  ठाढ़े 
तारी दे दे हँसत कुबर कान्द्र प्यारी सोँ।१७। 
शब्दाथें“-आधे आधे आभ्राखरनि  अस्फुट वचनों से। आ्राछी - मनो- 
हारिणी | यारी > मित्रता । सुहाइ> भच्छा लगता है। दुरि> छिपकर 
हुस्पा रील्‍नचतु राई । तरनि >सूर्य । तनूजा - पुत्री । तरनि-तनजा यमुना । 
तले, नीचे । 
भावाथें---६ सखी का वचन सखी से ) वे हँपते हँसते गिर गिर पड़ते हैं 
फिर उठते हैं और रीफ रीककर एक दूसरे के गले लगते हैं। बीच बीच में 
( कभी कभी ) वे विलक्षण शोभा ( मुद्रा ) के साथ दूसरे से पृथक भी हो 
जाते हैं । वे उतावले होकर परस्पर अस्फुट श्रक्षरों से अ्रच्छी अच्छी बातें भी' 
मनोहारिणी मित्रता के साथ करते हैं। उनकी बातें सुनने में तो अच्छी 
लगती हैं पर सम में कुछ नहीं ग्रातीं । तेरी शपथ मैंने छिपकर चतराई से 
देखा हैं ( देख आई हूं, तू भी चल ), यमुना के तट पर तरुवर ( कदंब ) के 
नीचे खड़े होकर कुँवर कन्हैया प्यारी राधिका से ताल बजा बजाकर हँस रहे हैं। 
घतलंकार--स मुच्चय । 
ग्रथ परिहास-लक्षण-( दोहा ) 
(४७४८) जह परिजन सब हँसि उठ, तजि दंपति की कानि | 
केसव कोनहूँ बुद्धिबल सो परिहास बखानि १४ 
शब्दाथ-- परिजन - सखा, सखी आदि निकट रहनेवाले लोग । कानि 
बम मर्यादा । 
.. श्रीराधिकाजू को परिहास, यथा-( सबैया ) 

(४७६) आई हे एक महाबन तें तिय गावति मानो गिरा पगु घारी। 
सुद्रता जनु काम की कामित्ति बोत्ति क्यो व्रषभानदलारी। 
गोपिके ल्याइ गुपालद्दि वै अकुज्ञाइ मिल्नीं उठि आदर भारी | 
केसव भेंटत ही भरि अंक हँसीं सब कीक दे गोपकुमारी ।१६। 

शब्दाथ-+गिराज्तस रस्वती । पगु धारी -प्राई, पधारी। बोलिकऋ 
बुनाकर । कीक दे >० खिलखिलाकर । 
भावाथ--( सख्तियों ने राधा का मान छुड़ाने के लिए अ्रथवा विनोद के 
लिए श्रीकृष्ण को गोपी के वेश में गीत गाते हुए झाने को कहा इधर) राधिका 
को बुलाकर उनसे कहा कि 'महावन में रहनेवाली एक गायिका गाती हुई 





१४-थारी-हा रो । कल्ु-अब । केसोदास-कैसौराइ | १५---ततुजा- 
तनैया । कुंबर-कुमार । कान्‍हु-काहु । १६--मानों-गीत । बोलि-टेरि | 
ग्रुपालहि वैं-गुपाल हिसे | उठि--करि । प्रोदर-सादर । कोक--कूर । कोक 
दै-की कहे । 


चतु दश प्रभाव २५६ 
प्रा रही है, ऐसा गाती है मानो स्वयम्‌ सरस्वती ही श्रवतरित होकर ग्रा गई. 
हो । सुन्दरता भी ऐसी हैं मानो कामदेव की पत्नी रति हो। इस प्रकार उस 
गोपिका को लाकर राधिका के पास कर दिया। वे श्रत्यंत आ्रादर के साथ 
उतावली से उठकर उस गोपिका (गोपाल ) से भेंटने लगीं तब सखियाँ 
खिलखिलाकर हंस पड़ीं 

श्रीकृष्णुजू को परिहास, यथा-(सबैया) 

(४८०) सखि बात सुनो इक मोहन की निकसी मटुझो सिर री हलके । 
पुनि बाँधि लई सुनिय नतनारू कहूँ कहूँ बुद करी छल्रके । 
निक्ती उहि गेल हुते जहँ मोहन, ज्ञीनी उतारि जबै चलके। 
पतुकी घरी स्थाम खिसाइ रहे उत्त ग्वारि हँसी मुख आँचल के। १७) 

शब्दार्थं--हलकै ८ रीती, खाली । नतनारु ७ मटकी का मुह बाँधने का 
कपड़ा । छलकै -» छलकने के । हुतेल्‍नथे । चलकै>>श्राकर । पतुकी > मटकी । 
भावा्--( सखी की उक्ति सखी से ) है सखी, मोहन की एक बात 
सुनो । वह ग्वालिनी दूध की खाली मटकी सिर पर लेकर चली । उसने उसका 
मुंह कपड़े से इंककर बाँध दिया था और ( दूध ) छलकने की सी बूदें भी 
मठकी में कहीं कहीं डाल दी थीं । फिर वह उस मार्ग से होकर निकली जहाँ 
मोहन रहते थे । मोहन ने दूध की मटकी समककर उसके पास आकर (दान 
लेने के लिए वह मठकी उतरवा ली )। उसने मठकी रख दी, खोलने पर 
जब कुछ न निकला तब कृष्ण लज्जित हो गए। उधर वह ग्वालिनी भी 
मुंह में श्रंचल लगाकर हँसने लगी । 
सूचना--( १ ) यह सवया केवल सरदारवांली प्रति में मिलता है । 
(२ ) रसग्राहकचंद्रिका में यह दोहा भ्रधिक है-- 
कह्यो हासरस बरनि यों अरु रस सुगम कबित्त | 
करुनादिक सिंगारमय बरने सममहु चित्त । 
भ्रथ करुण रस-लक्षण«( दोहा ) 
(४८१) प्रिय के बिप्रिय करन तें, आनि करुनरस होत | 
ऐसो बरन बखानिये, जेसे तरुन कपोत |१८। 
शब्दाथें--बिप्रिय ८ श्रप्रिय, कष्ददायिनी बात। प्रिय के० > प्रिय के 
लिए शअ्रप्रिय कार्य करने से. करुणरस होता है। बरनन-वर्णं, रंग्र। तरुन 
कपोत > युवा कबूतर । ऐसो बरन०-“+करुण रस का रंग युवा कबूतर की 
भाँति होता है । 

.. १७- सक्षि ०-जुबती सुतरि श्रोगुत मोहन के । री हलक-रोतिय लेके । 

सुनिये-सुनिए । ततनारु-नतनासु । पतुकी-पिनुखी | १८>-तें-को । झावि- | 

झति | करुन ०-करुनारस तह होत करना रस होत | हे के 


२६० क्‍ रसिकप्रिया 
श्रीराधिकाज्‌ को करुण रस, यथा-(कबित्त ) 


(४८९). तेज सूर से अपार, चंद्रमा से सुकुमार, 
संभ्ु से उदार उर उर धरियत है! 
इंद्रजू से प्रभु पूरे, रामजू से रनसूरे, 
कामजू से रूप रूरे हिय हरियत है । 
सागर से धीर गनपति से चतुर अति, 
ऐसे अबिबेक कैसें दिन भरियत है । 
नंद धविम ध४ः जसुदा सो कह कहा, द 
ऐसे पूत पाइ पस्ुपाल करियत है ।१६। 
शब्दार्थं“-तेज - प्रताप । सुर रू सूर्य । उदार ब्य विशाल । उरम्वक्ष:- 
स्थल । उर धरियत हैन्नहृदय में समझे जाते हैं। प्रभु स्वामित्ववाले । 
रन-सुरे ८ रणशूर, वीर। रूरे सुंदर । अविवेक #मुअंता । कैसे दिन 
भरियत है « दिन कैसे व्यतीत होते हैं। मतिमंद « मंबेबुद्धि । पसुपाल - 
पशुपाल, गोचा रण श्रादि । 
. भावार्थं--सूर्य की भाँति अपार तेजवाले, चंद्रमा की भांति सुकुमार, 
शिव की भाँति उदार वक्ष, इंद्र की भाँति प्रभुत्ववाले, राम की भाँति वीर, 
_ क्वाम की भाँति सूंदर छवि से हृदय हरतेवाले, समुद्र की भाँति धीर, गणेश 
की भाँति झत्यंत चतुर पुत्र को पाकर उससे पशु चराने क। काम कराना 
कैसी भुखंता है । गेंद तो अत्यंत मंदबुद्धि जान पड़ते हैं, यशोदा को क्या 
कहूँ ? ( भला ऐसी मुखंता से ) उनके दिन कैसे कटते हैं । 
सूचना--प्रिय का ढुःख' भ्रालंबन होने से यहाँ करुणरस है । 
श्रीकृष्णजू को करुणरस, यथा (६ कबित ) 


(४८३) चंपे को सी कल्लो भक्नी केसव सुबास भरी, 
रूप की सी मंजरी मघुर मन भाइये। 
बेद की सी बानी, अति बानी तें सयानी, देव- 
राय की सी रानी जानी जग सुखदाशय | 
काम की कत्रा सी, चपला सी, का: इज सी, 
कूमल्ला सी देह घरें पूरे पून्य पाइये। 
कौनें कीनी निपट कुचाल्नि जाति ग्वानि ऐसी, क्‍ 
.... राधिका कुँबरिं पर गोरस बिचाइये २०८ 
... १६--घर--भ्रति । भ्रति-चर | २०--भली «अली । भरो -भली | बेद- 
देव।. जानी०-फेसौदास जग जाइए । काम की०-कामभ्रबला सो कमला 
सो देखो देह धरे पूरत प्रताप तेज। 


२६२ द रसिकप्रिया 


को मानसरोवर त्याग देना पड़ा, बेल कठोर हो गया, केसर पीली पड़ गई, 
अनार का हृदय फट गया। कनक ८ सोना (वर्ण) । तन ८ शरीर । तनक० ८८ 
थोड़ा थोड़ा करके प्र्थात्‌ ( अत्यंत कष्ट सहकर ) | ससि > चंद्रमा ( मुख ) । 
घटत बढ़त भय से घटता है, कृपा करेंगी इस शझ्राणा से बढ़ता है । हंवु जीव -: 
ले दुपहरिया, गुल्लाला ( तलबों की ललाई )। गंधघहीनो ८ गंधरहित । 

कोबिद>- पंडित, चतुर । 

बचन--सखझख्जी की उक्ति सखी से । राधिका के निकट ही वह दूसरी 
सखी से ये बातें करती है जिससे कोप छूट जाय । 

सूचना--राधिकः ने सौत पर कोप किया है । 


श्रीकृष्ण जू को रौद्ररस, यथा--( कबित्त ) 


(४८६) मींडि मारथो कलह, बियोग मारो बोरिके 
मरोरि मारयो अभिमान सारयो मय सान्‍्यों है 
सबको सुद्दाग अनुराग ल्टि लीनो दीनों 
.. राधिका ऋँँवरि कहूँ सब सुख सामयो है 
कपरट कपटि डारयो निपट के ओरनि सों द 
मेटी पहिचानि मन में हू पहिचान्यों है। 
जीत्यो रतिरन मथ्यो मनमथहू को मन 
केसौदास कौन कहूँ रोष उर आन्‍्यो है ।२३ 
शब्दा्थ-- मींडि मारधों कलह न्‍न कलह को मींजकर मार डाला । 
बोरिक - डइबोकर । भारधो भय भान्यों है 5 भारी भय को भी भंग कर डाला 
है । कपट - छल । कपटि डारधों >नोच लिया । निपट कै८ एकदम । मन 
में हुःमन से भी । मेटी पहिचानि मन में हू पहिचात्यों हैं मन से भी 
जानने की पहचान मिटा दी है । 
भावाथ--( सखी की उक्ति नायक से ) आपने कलह को मींजकर मार 
डाला, वियोग को इबोकर मारा, अभिमान को मरोड़ फेंका, भारी भय का 
भी अंगर्भय कर दिया, सबका सौभाग्य और प्रनुराग लूटकर राधिका कुमारी 
को देकर उन्हें सब प्रकार के सुख से युक्त कर दिया है। कष्ड को तो एकदम 
नोच कर फेंक दिया, औरों को मन द्वारा पहुचानने की पहचान भी मिद्ठा 
दी है औ: रति के युद्ध में कामदेव का भी मन मथ डाला है ( कोब करके 
जैसी वीरता दिखाई जाती है बैसी तो श्राप दिखा चुके ) भ्रव किसके लिए 
रोष हृदय में ले आए हैं ( भ्रब किसे नष्ट करना या जीतना है ) । ( युद्ध के 
पक्ष में मींडि डारधो' आदि का शब्दार्थ लिया गया है, प्रकृत भ्र्थ इस' प्रकार 


२३--भारधो-मारो | में हँ-केह । फेसोदास-केसोराइ । कहु- हैं पे । 


चतु दश प्रभाव र६३े 
होगा--भापने कलह करना त्याग दिया, वियोग को भी दर कर दिया, 
प्भिमान नहीं करते, भय भी नहीं रहा, औरों को जो सौभाग्य और भ्रनराग 
पहले प्राप्त होता था वह राधिका को मिला है। कपट है नहीं दसरों से मन 


में भी जान-पहचान नहीं करते, रति में आप कामदेव से भी बढ़कर हैं, श्रव 
श्रापके रोष करने का क्या कारण है ? रोष छोड़िए ) । 


भ्रथ वीररस-लक्ष ण-[ दोहा ) 


४८७) होहि बीर उत्साहमय, गौर बरन दुति अंग । 
अति उदार गंभीर कहि, केसव पाइ प्रप्तंग ।२४। 
शब्दार्थं--उत्साहमय ८ उत्साह से युक्त । गौर० €# शरीर की चमक, 
गौर वर्णा । उदार ८ उच्च भावमय । पाइ प्रसंग » भ्रवसर आने पर । 
श्रीराधिकाज्‌ को वीररस, यथा-( कबित्त ) 
(४८८) गति गजराज साजि देह को दििपति बाजि, 
हाव रथ भाव पत्ति राज़ि चल्नी चाल सं । 
केसोदास संदहास असि कुच भट सिरे, 
सेट भरए प्रतिभट भले नखजाल सां ! 
ल्ञाज-साज कुल्रकानि सोच पोच भय भानि 
. भें धनु तानि बान लोचन बिसात्न सों। 
प्रम को ककक्‍च कसि साहस सहायक ले 
जीत्यो रति-रन आज मदनगुपाल्न सों ।२४। 
शब्दा्थ--गति > चाल । गजराज > हाथी । बाजि घोड़ा । हाव< 
शुंगारिक चेष्टाएँ। भाव ८ उमंगें । पत्ति > पैदल सिपाही । राजि > समह । 
चली चाल सों > चाल से चली, अपनी गति से चली। लाज-साज 5 लज्जा- 
शीलता । कुलकानि --कुल की मर्यादा | सोच पोच बुरा संकोच । भानि 
तोड़कर । भ्रसि ७ तलवार। पिरे>लड़े। जाल समुह। प्रतिभट «७ 
प्रतिद्वंद्ी, योधा द 
भावाथं--( सखी का वचन नायिका प्रति ) चाल रूपी हाथी, अंगदीपमि 
रूपी घोड़ा, हाव रूपी रथ, उमंग रूपी ठीक चाल से चलनेवाली पैदल सेना 
सजाकर, भोंह रूपी धनुष पर विशाल नेत्र रूपी बाण चढ़ाकर, लज्जाशीलता, 
कुल की मर्यादा, बुरा संकोच और भय रूपी बाधक प्रतिपक्षियों को मारकर, 
मंदहास रूपी तलवार, कुच रूपी भटों को प्रतिद्वंद्वी के नवाघात रूपी भालों 
२१४--भ्रति०-अश्रति उर धरि गंभीर । २५--हाब-हास । राजि-राजै । 


बाल-बाल । भय-भव | पत्ति०-पैदरित । जाल-जान । कप्ति-साजि । जीतिरू. 
जीत्पो । रति-राग । 


२६४ रसिकप्रिया 


से भिड़कर, प्रेम का कवच कसकर, साहस रूपी सहायक लेकर आज तूने 
मदनगोपाल रूपी प्रतिद्वंद्वी से रति रूपी युद्ध जीत लिया। द 
झलंकार--सावयव रूपक | 
श्रीकृष्ण॒ुज्‌ को वीररस, यथा-( कबित्त ) 
(४८६) अघ ज्यों उदारिदी कि बक ज्यों बिदारिदी कि, 
केस गहि केसोदात केसी ज्यों पछारिहों। 
हरिदी कि प्राननाथ पृतना के प्राननि ज्यों 
.. बन तें कि घदमाओी काएी ब्यों निकारिहो। 
करिहो बिम्द घनबाहन ज्यों. घनस्थास 
काहू सो न हारे हरि याही सों , क्‍यों हारिहो 
बेही काम काम बर ब्रज की कुमारिकानि 
मारत हैं. नंद के कुमार कब मारिदी ।२६। 
शब्दाथ > अब « श्रधासुर । उदारिही > फाड़ डालोगे । बकल्‍्ल्वक्ायुर । 
बिदारिहो रूनष्ठ कर दोगे। केस ऋबाज। केसी >केशी । परछारिशे८ 
पराजित करोगे। बन तें 5: जल से। काली >#कालिय वाग। निकारिही+८ 
निकालोगे | विमद # गरवरहित । घतबाहन < इंद्र । बेही धाम रू बिना किसी 
प्रयोजन के | काम ८ का मदेव । 
बचूम--गोपियों का दूत मथुरा में श्रीकृष्ण को पुरानी बातों का स्मरण 
दिलाकर कामविरह दर करने की प्रार्थना कर रहा है । 
अलंकार - उपमा । द 
प्रथ शयाएकरशा- क्षय - ( दोहा ) 


् 

(४६०) होह भयानक रस सदू।, केसन स्पा सरीर 
जाकी देखत सुनतदीं, उपजि परति सयभीर २७ 
शासक जय कप 7 7 | 

श्रीराधिकाज को शपनारस, थथा--न सर्वेधा ) 
. (४६१) सबशलता मंडित के घोर उठे देड्चियंइज संदि गठी। 
.. घटराति छला घन बांत के संघट घोष घटे ने घटीहूँ घढी। 
.. ३२६-पदा रिक्लौ-ारि ही. । बिदारिहौी क्रि-जिदारिही छू । केस गहि-- 
कंस एयों कि, कैसा ज्यों कि । देसीदाए-क्षितौर:ड । दारिहौ-६रिहोँं । काम« 


बाजव २७--होइन्होहि । होइ०-होइ भयंकर कूद सदा बिग्रह काम सरीर।. 
: परति-परत. पैर : 


चतु दशप्रभाव.. २६५ 


दूसहूँ दिसि केसव दामिनि देखि क्गी प्रिय कामिनि कंठतटी | 

जनु पंथहि पाइ पुरंद्र के बन पावक की ल्पट मपदी रा 

शब्दाधु--भुत्रमंडल मंडित कै » संपूर्ण पृथ्वी पर छाकर । दिबि> 
भाकाश | गठी > समृह की समृह । बात वायु । संधट ८ हक्‍्कर | घोष ऋ& 
गर्जन । ने घटीहूँ घटी > घड़ी पर घड़ी बीत जाने पर भी । कंठतटी # कंठतेट 
से, गले से | पंथहि०-ूमार्ग पाकर । 

भावाथ --[( सखी की उक्ति सख्ली से | भूमंडन को छाती हुई, बड़े बड़े 
बादलों की जो घटा उठी बह आाकाश-मडल में समह की समह छा गईं। घन 
की घटा वायु की टक्कर से शब्द करती हूँ । घड़ी पर घड़ी बीतती चली जा 
रही है, १र बादलों का गर्जव घटता नहीं । दरों दिशाओ्रों में बिजली को 
चमक देखकर प्रिया प्रिय के गल्ले से जा लगी । मानो सर्ग पाकर इंद्र के वन 
( नंदन कानन ) में अरित की लपटें ऋपटकर जा लगी हों। 


श्रीकृष्णज्‌ को भदानकरस यथा--( कथित ) 


(४६२) रोप में रस के बोलह्न बिष तें सरस होत, 
जाने सो प्रबल पित्त दाखें जिन चाखोी हैं । 
केसौदास दुख दीचे लायक भए ब तुम, 
झाज लगि जाकी जी में आँखें अभिज्ाषी हैं | 
सूचे ही सुधारिबे को गाए सिखबन मोहिं, 
सघेहईँ में सूधी बातें मोलोंड थे भाखी हैं 
ऐसे में हो कैसे जाई दरिहूँ थों रेखो जाइ, 
काम की कमान सी चढ़ाइ भोंँदें राखी हैं ।२६। 
शूबदाथ -+रोप कोष, मान । स्यम्प्रीति! सरसन्बढ़कर। प्रबल 
पित्त पित्त की प्रबलता | दाख ८ द्वाक्षा, मुतक्‍का ! 


भावाथ -- दूती की उक्ति नाशक से ) रोष में प्रेम की बातें तो विष से 
भी बढ़कर हाती हैं। इसे बढ़ी जात सकता है जिसने प्रबल पिस में मुंतकका 
खा लिया हो । श्राज तक आप जिसकी श्राँखों | के इशारे ) का मन में अभि- 
लाप करते थे उसी को अब दःख देने योग्य तो हो गए। प्रांज श्राप सीधे 


कक 


हैं, पर झ्रापको क्या पता नहीं कि वह सीधे में ( प्रसन्‍न रहने पर ) मुझसे 


2 लिकककटन-मलकान करनाभभ८बमा पालना कि मेक कल ललपनल-> नमन नकन # कद कमल तन, 


४--धए>दो5 । गढठी-घटी । धन-घट । घट ८०-बडेहु व घोष घटी 
वसहूं- ताड़िता तड़प निरखे उर पै सौ। जनु०-शनो पारथ, जमु पारथ। 
२६--रोध में०-रिस में बिरत । पित्त-छुर । भए ब-भए हो | आज-अब । 
लगि-लहेुं | सुधारिवे ०-सुधार सके क्यों । द 


रेह्‌ह रसिकप्रिया 


भी सीधी बातें नहीं किया करती थी ( टेढ़े में न जाने क्या करेगी ) अ्रतः ऐसे 
भ्रवसर पर मैं उसके निकट कैसे जाऊँ, यदि श्राप देखना ही चाहते हों तो छिप- 
कर क्यों नहीं देख लेते, उसने तो काम के धनष की तरह भौंदें तान रखी हैं 
सूचना--पित्त की प्रवलता में मुतक्का खा लेने से पित्त की अत्ति वृद्धि 
होती है 
क्‍ ग्रथ बीभत्सरस-लक्षण-- ( दोहा ) 
(४६३). निदामय बीभत्सरस, नील बरन बपु तास 
केसव देखत सनतहीं, तन मन होइ उदास ।३०। 
शब्दा्थ--बपू >> गरीर । तास ७ उसका । 
श्रीराधिकाज को बीभत्सरस, ग़थ-- कबित्त ) 
(४६४) माता ही को माँस तोहि लागत है मीठो मुख्य 
पियत पिता को लोह नेक ना घिनाति है। 
भयतति के कंठनि को क्राटत न्न कसकति, 
..तेरो हियो केसो है जु कहति सिद्दाति है 
जब जब होति भेंट तब तब मेरी भू, 
ऐसी सहें दिन उठि जाति न अ्पघाति है 
 प्रतिनी पिसाचिनी निप्नाचरी की जाई है ते 
केसौदास की सो कहि तेरी कौन जाति है ?।३१ 
शब्दाथ--कहति सिहाति है कहना भला लगता है। जाई 
उत्पन्न, पृत्री । क्‍ 
भावाथ--( सखी के पूछने पर नायिका बाॉरंबार शपथ करती है, 
शपथ बड़ी बीभत्स हैं, इसी पर सखी कहती है ) तुझे माता का मांस मुह 
में मीठा लगता है, पिता का रक्त पीने में तुझे कुछ भी घणा नहीं लगती | 
भेयों का गला काटने की शपथ खाने में तुझे पीड़ा नहीं होती । तेरा कैसा' 
कठोर हृदय है कि तुके ऐसा कहना श्रच्छा, लगता है । तुझसे जब जब भेंट 
होती है तब तब ऐ सखी, तू प्रेतिनी, पिशाचिती या निशाचरी किसकी पुत्री 
है, जो ऐसी शपथें खाकर भी प्रिय से मिलने वहीं जाती । तू कौन है, फिस 
जाति की है, कुछ बतला भी । 
श्रीकृष्णजन्को वीभत्सरस, यथा- [ कबित्त ) 
(४६४ ) दूठे ठाट घुनघुने धूम धूरि लों जु सने 
मॉंगुर छगोड़ी साँप बीडिन की घात जू 
कंटककलित. जिनबलित . बिगंधजन्न 
तिनके तल्पतल ताकों लत्नचात जू। 
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३०--सय-भय । नेक-क्यों हु । घिवाति-अधघाति । केसौदास-केसो राइ । े 


चतु दश प्रभाव २६७ 


कुज्ञटा कुचीलगात अंधतम . अधरात 
कहि न सकत बात अति अरकुल्षात जू। 
छेंडी में घुसी कि घर इंघन के घनस्याम; 
परघरनीनि पहँ जात न घिनात जू।३१९। 

शब्दाथ*« ठाट “> छाजव का ढाँचा। छुगोड़ी  भोरा | घातरूस्थिति । 
कलितध्युक्त । त्रिनव॒लित ८ तिनके से घिरा । बिगंध >दुर्गंधष । तलप - तलल्‍प, 
शबय्या | तलपतल ८ शब्या पर । कुचील >गंदे वस्त्र वाला। गात #&गात्र, 
शरीर । अभ्रंघतम ८ अ्ंध कर देनेवाला, घोर अधेरा । छेंडी & संकरी गली । 

भावाथ--( सखी की उक्ति नायक प्रति ) हे घतश्याम, ( आपको: 
थोड़ी भी घिन नहीं है कया ? ) जहाँ का ठाट टूटा है, घुनों से घुना हुआ्रा 
है, जो स्थान धूएँ श्रौर धूल से सना हुआ है, जहां फींगुर, भोरी, साँप झोर 
विच्छियों की स्थिति है, जो स्थान काँटों से भरा है, घासफूस से घिरा है, जहाँ 
दुर्गधयुक्त जल भरा है, ऐसे स्थान की शय्या पर शयंन करने के लिए आप 
लालायित होते हैं। जो कुलटा हे, मैले-कुचैले वस्त्र शरीर में धारण करने- 
वाली हैँ, उसके यहाँ भी घोर अंधकार में श्राधी रात के समय आप जाते 
हैं। मुझसे तो यह बात कही भी नहीं जा सकती है, अत्यंत अ्रकुलाती हू । 
कहीं किसी तंग गली में घुस गए, कहीं ईंधन के घर में पैठे। आ्रापको एसे 
स्थान में बसनेवाली और उस पर भी पराई स्त्रियों के यहाँ जाते घुणा 
नहीं श्राती ? 

प्रथ भ्रदुभुतरस-लक्षण-( दोहा ) 

(४६६) होइ अचंसो देखि सुनि, सो अद्धुतरस जानि। 


केसवदास बिल्लासनिधि, पीत बरन बपु भानि ।रे३े। _ 
शब्दाथ-विलाम निधि >> विलास का भंडार । बरन ऋवण, रुग | 


बपु “शरीर । भानिन्‍ण्भनों, कहो । 
श्रीराधिकाज्‌ को अद्भुतरस, यथा-( कबित्त ) 
(४६७) केसौदास बालत्न बैस्त दीपति तरुन तेरी, 
बानि लघु बरनत बुधि परमान की। 
कोमल अमल उर उरज कठोर, ज्भति, 
अबला पे बल्बीर-बंधन-बिधान को। 
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३२--ठाट-टाटि | घुने-घने । धूरि-धृम् । सो जु०-सनि सने, सेन सनें 
सेनि सने, सोँ तो सते। बीकछ्षिन कौ-बिच्छिन की, बीछोजन | जल-जुत । 
घुसौ-घुसे । पहुँ-यहूँ, पास । पर-घर । ३३--होइ-होहि। जानि-जान । 
भानि-बानि, सात । 


श्द्प रांसकर्मिया 


चंचल चितोमि, चिच अचल, सुभाव साधु, 
.. सकत्त अस्‍्षाघु जाव काम की कथान की 
बेचति फिरति दृधि, ख्लेत, तिन्‍्हें मोल लेति 
हश्नरम-मरी बेटी वृषभान की १४७ 
शब्दार्थें“>वैस-( वयस्‌ ) वय, उम्र। तरुत८ ( तरुण ) तीक् 
प्रत्यधिक | बानी लघ > बातें थोड़ी कहती है । परमाव < परे का मान. बहुत 
बड़ा । परमान की ८ प्रत्यंत कुशाग्र (बुद्धि) । उदचछट्यस्थर । बलबीर > बल 
में वीर (बली ); बलराम के भाई (श्रीकृष्ण) । बलबी र-बेएव-विधाज की ८८ 
बलबीर को बाँवने ( वशीभ्त करने ) का विध/तल करनेबाली है। साथु ८ 
भला, सीधा । असाधु - बूरा, टेढ़ा ! 
शादा्थ-- / सखी की उक्ति नायिका प्रति | है सखी, तेरी बय तो 
बाल्य है, पर तेरी ( ब्ंग ) दीघि तरुण ( प्रखर ) है। तेरी बांवें थोड़ी होती 
हैं, पर वे वृद्धि की पराक्राष्ठा ( बाली बातों ) का वर्णन करती हैं। तेरा 
निर्मल हृदय तो कोमल हैं पर स्तन कठोर ( कड़े ) हैं। तू जाति की तो 
अबला ( ल्त्री, निरबेत ) हैं पर वलबवीर ( श्रीकृष्ण, बली ) के बाँचने का 
जी विधान करनेवाली है | तेरी वितवन चंचल है, पर चित्त निश्चल (स्थिर) 
है। तेरा स्वभाव तो सीघा है, पर फाम की कष! के सभी डेढ़ भाव तुममें 
_ पाए जाते हैं। तू दद्दी तो देती ( बेबती ) फिरती है, पर जो उसे मोल लेते 
( खरीदते ) हैं, त्‌ उबको ही मोल लेती है ( वे तुभ पर मुग्ध हो जाते हैं )। 
तु वृषभानु की बेटी श्रदृशतरस से भरी हुई है । 
अल्यकार >« विरोधाभास । 
न्यच्च, यथा कब्रित्त ) 
(४६८) ब्रज्न की कप: वे कीने सफझलाओरड़ाः 
हवे टीपलशरिस्धलि केसव सबे मिबाहि । 
गोरी गोरो थोरी झोरी योसे थोरी बेस, फिर 
, देवता सी दौरी दरों आईं ..” खाहि | 
बिन गुर तेरी आलमि सकुदी हाम्मान सामि, 
पेकिट्का जल डा यह अचरज हआाद। 
एते मान ढीँठ ईंठ तेशा का अडीड भन, 
पीठ दे दे मारतों पे चूकती थे को ऊ ताहि ।३५। 
शब्क्राथ - पुक + सुप्गा । सारिका 5 भैसना । कोद-दाग सदा <- को क- 
शास्त्र के सूत्र । सब तिवाहि पूरा तिर्बाह करके, भली भाँति। चाहि 


८पकपकारपाराथका३/मलवकानमंजडान:+ पर ४# नकद: 


पे 








.. इंड--बानो-ब!।नि | बरमतत-बरतम | ३५--जोरा छोरी «जोरी चोरा । 
कुटिल-नयन । मान-पर । 


चतु दश प्रभाव. २६६ 


भ्राई “देख भ्राई। गुत ८ रस्सी ( प्रत्यंचा ) श्रानि-शपथ। आझहि८ 
(अस्ति ) है। ढीठ-( धृष्ट ) प्रौढ़, जानकार, कुशल । ईठ5--( इष्ट ) 
मित्र, स्वामी । श्रदीठ ८: भ्रदष्ट, जो दिखाई न पड़े । 

भावाथ--( सखी की उक्ति सखी प्रति ) वे ब्रज की हैं तो कुमारिकाएँ 
ही, पर शुक भर सारिका को कोकशास्त्र की कारिकाएँ भली भाँति ( भश्र्थ 
श्रादि समकाकर ) पढ़ाती हैं। वे गोरी गोरी भोली भाली हैं तो थोड़ी बय- 
वाली, पर दौड़ दौड़ चोरीचोरी देवियों की भाँति श्रीकृष्ण को देख आती हैं 
( उन्हें कोई देख नहीं पाता, जैसे देवी देवता भ्रदश्य रहते हुए सब कुछ देख 
लेते हैं) | तेरी शपथ ( मेरा विश्वास कर ) वे बिना प्रत्यंचावाली भौंह का 
घनप तानती हैं और उस पर कूठिल (६ ठेढ़े, सीधे भी नहीं ) कटाक्ष रूपी 
बाण घइहाती हैं। यही तो बड़े श्राश्वर्यें की बात है। वे इतनी कुशल हैं कि 
तेरे स्वामी (श्रीकृष्ण ) के अच्श्य ( दिखाई पड़ता होता तो भी कोई बात 
थी ) मन को पीठ दे देकर ( बिना सामने हुए ही ) मारती हैं और कोई भी 
लक्ष्य को चुकती नहीं हैं । 

अलंकाश--विरोधाभास, विभावना क्‍ 

पुचजा--६ १ ) एक तो कुमारी हैं, दूसरे सुग्गे को पढ़ा रही हैं ( श्रत्यंत' 
श्रभ्यस्त हैं तभी तो ) शोर तीसरी कभी भूल नहीं होती ( सबै निबाहि )। हैं 
तो भोली भाली और उस पर भी थोड़ी वय की, पर काम करती हैं देवियों के: 
(बिना स्वयम्‌ लक्षित हुए देख श्राती हैं) | एक तो धनुष बिना प्रत्यंचा का है 
दूसरे बाण भी टेढ़े मेढ़े हैं, तीसरे लक्ष्य अच्श्य है और चौथे पीछे की ओर 
प्राघात करना है, फिर भी लक्ष्य बिद्ध हो जाता है । द 

(२) नारायण कवि ने दो शंकाएं भी उठाई हैं और उनका समाधान 
भी किया है--(क) कुमारियों ने कोकशास्त्र किससे पढ़ा ? --सुनकर उन्होंने 
स्मरण कर रखा है। (ख) पीठ देकर डीठ कैसे मारती हैं ?7--गर्दन मोड़कर 


देखती हैं । द 
(३) यह छंद 'कविप्रिया' के नवें प्रभाव में विशेषालंकार के उदाहरण 


में दिया गया है । 

(४) ऐसा ही एक दोहा बिहारो का है-- 

हिय कित कमनैती पढ़ी , बिन जिह भोंह कम्तान | 

चलचित बेफो चुकति नहिं, बंक बिल्ञोकनि्बान ॥--बिहा रीसतसैया 

(४) जिस “आाहि' को लोग पूर्वी का समभते हैं वह भी है के श्रथे में. 
केशव ने इसमें प्रयुक्त किया है। .... 

श्रीकृष्णज को भअ्रदूुभुतरस, यथा--( कबित्त ) 
(४६६) माखन के चोर मधु-चोर दधि-दुध-चोर 
क्‍ देखे नाहिं देखतहीं चित्त चोरि लेत हैं। 


मर क्‍ रसिकप्रिया 


पुरुष पुरान अरु पूरन पुरान इन्हें, , 
पुरुष पुरान सु कहत किहिं दवेत हैं। 
केसौदास देखि देखि सुरनि की सुंदरी वे, 
करति बिचार सब समति-समेत हैं। 
देखि गति गोपिका की भूलि जात निज गति, 
... अगतिन कैसें धौं परम गति देत हैं ।३६' 
शब्दाथ -- मधु >" शहद । पुरुष पुरान 5 पुराने पुरुष, चिरजोवी व्यक्ति 
लोमश झञ्रादि ऋषि । प्रत संपूर्ण, सभी । पुरुष पुरान->-पुराण पुरुष, 
आ्रादिपुरुष ( बहा » श्राप्त पुरुष । सुरन की सुंदरी ७ देवांगनाएँ॥ निज 
निश्चय ही | अग॒तिन ७ जिसकी गति न हो उसे, पापियों को । परम गति 5 
अरम गति, मोक्ष । 
भावाशै--( देवांगनाशं की उक्ति ) हे सखी, जो माखन का चोर है, 
शहद का चोर है, दही का चोर है, दूध का चोर है ( कहाँ तक कहूँ--वह तो 
ऐसा भारी चोर है कि ) देखती नहीं, देखते देखते वह हृदय को भी चुरा 
लेता है। ऐसे को पुराने पुरुष श्र समस्त पुरुष भला पुराण पुरुष ( ब्रह्म, 
आप, विश्वासयोग्य ) न जाने किस कारण कहते हैं। वे देवताश्नों की सभी 
सुंदरियाँ श्रीकृष्ण को देख देखकर वुद्धिपृ्ं॑क इस प्रकार का विचार कर रही 
हैं। वे कहती हैं--'जो गोपिका ( राधिका ) की गति ( चाल ) देखकर 
पन्श्चय ही भ्पनी गति ( सुध-बुध ) भूल जाता है, वह भला अभ्रगति (गतिही न, 
पापी) लोगों को परम गति ( उत्तम गति, मोक्ष ) कैसे देता है । 
झलंकार--विरोधाभास । 
श्रथ समरस-लक्षण--( दोहा ) ः 
(५००) सबतें होइ उदास मन, बसे एकह्टीं ठोर । 
ताही सो समरस कहें, केसव कबि-सिरमौर ।३७। 

. शब्दा्थं--ताही सों न* उसी को । समरस > शांतरस । 

सूचना--ईस के अनंतर निम्नांकित एक छंद मुद्रित श्रौर हस्तलिखित 
प्रतियाँ में भशौर मिलता है, पर लीथीवाली प्रति में नहीं है। सरदार कवि ने 
लिखा है--या कबित्त बहुत प्राचीन पुस्तकन में नाहीं मिलत” । 

रे दुतः, यथा--( स्वया ) 

. बन मोडिं सिले हुते केसवराय कहा बरनों गुन गृढ़ उघारे। 
जसुदा पै गई तब रोहिनी पै चुटियाहि गुहावत जाइ निहारे । 
३६--देखै ०-देखत हाँ । चित०-हियों हरि, चित चोरें। पुरुष-प् रन | 

प्रत-पुरुष । सु-धों | सब-सच । ६२७०--ताही सॉ-तासों समरस कहत हैं, 
ताह़ो। सो सब सांत रस। केसत्र०-कहत सुकथि | 


चतुद श प्रभाव ... २७१ 
घर जाउँं तु सोवत हैं फिरि जाउँ तौ नंद पे खात बरा दधिवारे । 
सपनो यह सत्त किघों सजनी हरि बाहिर होत खड़े घरवारे । 
पाठांतर--केसवराय-केसवदास । उधारे-उधारे । तब-तौ वे ; बारे- 
धारे, पारे । यह-प्रनु । हरि-घर । घर । खड़े-बड़े । . 

ह श्रीराधिकाजू को समरस, यथा-( स्वेया ) 

(५०१) देखे नहीं अरबिंदनि त्यों चित चंद की आनंदकंद निकाई । 
कामिनी कासकथा करे कान न ताके त्रिधाम की सुद्रताई। 
देखि गई जब तें तुमकों तब तें कछु बाहि न देख्यो सुहाई । 
छोड़ेगी देह जु देखें बिना अह्दो देहु न कान्ह कहूँ हो दिखाई ।३८५। 

शब्दाथं--लौं > भोर । चित्त - चित लगाकर। कंद ७ जड़, मूल । 
निकाई ८ सूंदरता । त्रिधाम ७ तीनों लोक ( स्वर्ग, मत्यं, पाताल )। 

भावाथं--( सखी की उक्ति तायक से ) है कान्‍ह, जब से वह आपको 
देख गई है, तब से उसे कुछ देखना अ्रच्छा ही नहीं लगता । न तो कमलों की 
ट्रोर देखती है और न चित्त लगाकर चंद्र की आनंददात्री सु दरता ही देखती 
हैं। कामिनी होकर भी कामकथा सुनने में कान नहीं लगाती और कहाँ तक 

कहें उसे तीनो लोक को सुंदरता भी नहीं भाती । यदि आप उसे दिखाई न 

पड़ें तो वह अपना शरीर त्याग देगी, किसी ओर ( घुमते फिरते ) श्राकर उसे 

दिखाई क्‍यों नहीं पड़ जाते ? पक $ 
अलंकार--पर्यायोक्ति । ि ' 
सूचना--यहाँ नायिका का मन केवल श्रीकृष्ण को देखना छोड़कर श्रौर 
सबसे उदास हो गया है । द द 
श्रीकृष्णजू को समरस, यथा-( सवेया ) 

(५०२) खारिक खात न दारयोंइ दाख न माखनहूँ सहुँ मेटी इठाई। 
केसव ऊख महूखहु दूखत आई हों तो पहँ छाँडि जिठाई। 
तो रद्नच्छुद को रस रंचक चाखि गए करि केहूँ ढिठाई। 
ता दिन तें उन राखी उठाइ समेत सुधा बघुधा की मिठाई।३६। 

शब्दा्थं->खारिक  छुहा रा । दारघौंइ--अनार ही । सहें+से ।'इटाई « 
इष्टता, स्नेह, चाह। महुख> ( मधुक ) शहद । दुखत-निंदा करते हैं। 
जिठाई « बड़प्पन । रदनच्छद-( रदन > दाँत + छद « ढकनेवाला ) होंठ | 

रंचक € थोड़ा । केहँ -- किसी प्रकार। ऊ द 

भावार्थें--( सखी की उत्ति नायिका से ) जब से वे तेरे होठों का किसी 
प्रकार धुष्टता करके थोड़ा सा रस ले गए हैं तब से छुहारा, अनार, भ्रंगूर 
नहीं खाते | मक्खन की चाह भी छोड़ दी है। वे ऊख और शहद की भी 


न ॥3--मन्‍ननत पक “नमन + फनी कन पान कबनन विन लि पिनानम-कंकमन«»वकनन मे. 


३८--कान-कास । देह-प्रान । ३९--महूखहु मय वहि, पियृषहि । 


श्र है .. रसिकप्रिया 


_निदा करते हैं। श्रतः श्रपने बड़प्पन का ध्यान छोड़कर (मैं तुझसे वय में 
बड़ी हूँ फिर भी) तुके समझाने श्राई हूँ , तु उनसे शीघ्र ही मिल । उन्होंने तो 
उसी दिन से पृथ्वी के मीठे पदार्थों को छोड़ दिया है। सुधा को भी उन्होंने 
मधुरों की श्रेणी से हटा दिया है । 

सूचना--(१) यह छंद “कविप्रिया' के छठे प्रभाव में मधुर वर्ण के 
उदाहरण में रखा गया है । 
(२) इस छंद में 'महुख' शब्द ध्यान देने योग्य हैं। कहीं कहाँ 
'महुख' के स्थान पर 'मयूख” रूप भी मिलता हैं। केशव ने 'रसिकश्रिया' के 
ही बारहवें प्रभाव के पाँचत् छंद में“ ऊ् रख केतक महख रस मीठों है 
पियूख॒हू की पैली धाहँँ जाकों नियराइहै लिखा है। बिहारी ने भी अपने एक 
दोहे में इस शब्द का व्यवहार किया है । दिव' ने सी इसका बहुत व्यवहार 
किया है । देखने में तो यह शब्द संस्क्षत मधुक! से बिगड़ा हुआ जान पड़ता 
है। पर टीकाकारों ने इसका श्रथ शहद किया है वहाँ महुआ' के साथ साथ 
'महुख' पृथक्‌ भी दिया पसे ऐसा स्पष्ठ जान पडता है कि वे 'महुख् का 
प्रथ 'महझा' नहीं लेता चाहते-- 
. मधुर प्रियाधघर सोॉमकर माखन दाख समान | 
बालक बात तोतरी कबिकुल उक्ति प्रमान | 
महुवा मिसरी दूध घृत, अति सिंगारशस सिष्ट । 
ऊख महूख पियूष गनि कैसव साँचो इष्ट । 
ऐसी दशा में 'महुख' को “मधुक' का बिगड़ा रूप ही मानता पड़ेगा और 
कक स्वार्थ! (उसी अर्थ में ) लगा माचा जायगा द 
अपरंच--( कबित्त ) 
(५०३) दनुज मनुझ् जीव जलन थत्र जननि को 
पस्थोई रहत जहाँ काल सों समरु है 
झअझजर अनंत अज अमरो मरत परि, 
केसव लनिकसि जाने सोई तो अमरु है । 
बाजत स्वत सुनि समुक्ति सबद करें, 
बेदन को बाद नाहि सिव को डसर है 
भागहु रे भागो भैया सागनि ज्यों भाग्यो पर, 
भव के भवन माँक भय को समँवरू है ।४०। 


"हल अनपजज पीजीत लत कपल न २०: ७ कह ? हबल्‍ल>अपोन|सजकत 3 कक ब्लनइक कम 





४०-०० जल ०- जलज थलजनि | जनति०-केसौराइ | भ्रजर०-प्रनंत श्रनंत, 
अजर प्रमर, भ्रनंत झजर | प्भरी-अरोऊ । बाजत-जब तू |. सबद० -सबे 
झंबट | परै-राइ । 


१८ .....चतु दश प्रभाव २७३ 


शब्दा्थं--दनुज & दानव 4 जननि>लोगों को, जीवों को। समरु > युद्ध । 
प्रजर - जिसे वृद्धावस्था न हो, जरारहित, सनकादि । श्रनंत-जिसका अंत न 
हो, विष्णु / अज --जिसका जन्म ने हुआ हो, अ्रजन्मा, ब्रह्म! । श्रमर८जों 
मरे न, देवता । बाजतं >-बजता है। सुति 5सुतो । करि बेदनि “ वेदों के 
बाद में लगो, ज्ञानचर्चा करो । भागनि ८ भाग्य से । भव > संसार, मत्ये । 
भवन -- लोक । द 

भावाथ--[ किसी ज्ञानी की उक्ति संसारलिप्त व्यक्ति से ) दानव, मनुष्य, 
जल के जीवों तथा स्थल के जीवों को इस संघप्तार में काल से युद्ध करना पड़ता 
है। प्रजर, श्रनंत, अज, देवता सभी इस संसार के चक्कर में पड़कर मरते 
हैं। इससे जो निकलना जान ले वही अमर है। भ्रनाहत ( भ्रनहद ) नाद हो 
रहा है, कानों से ( ध्यान लगाकर ) सुत्र, उस शब्द को समझ और वेदों की 
वार्ता ( ज्ञानचर्चा ) कर, नहीं तो शिव का डमरू बजने ही वाला है ( मृत्यु 
प्राने ही वाली है )। है भाई, भागो, भाग्य से जिस प्रकार भागते बने ( इस 
संसार से बचते बने ) भागो । इस मत्यंतरोक के बीच भय का ही चारो शोर 
भँवर दिखाई देता है, सचेत रहो 

सूचना--किशव ने अन्य रसों को शूंगार के भीतर ही दिखाया है। 
केवल शांत का ही यह शुद्ध उदाहरण दिया है । 

( दोहा ) 
(४५०४) इहिं त्रिधि बरन्‍्यो बरन बहु, नवरस रसिक बिचारि । 
बाँधों बृत्ति कबित्त को, कहि केसव बिधि चारि ४१ 

शब्दाथू--वृत्ति - कैशिकी भ्राद चार वृत्तियों का वर्णेव श्रगले प्रभाव 
में करेंगे । 
इति श्री पन्महाराजकुमा रइंद्रजीतविराचितायां रसिकप्रियायां नवरसवणुन 

नांम चतुर्देश: प्रभाव: ।१४। 
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पंचदश प्रभाव 
श्रथ वृत्ति-वर्णाव--[ दोहा ) 
(५०४) प्रथम केसिको मोरती, आरमटो भूनि भाँति 


कृद्दि केसव सुभ सात्वती, चतुर चतुर बिधि ज्ञाति ।१। 
शूब्दाथं--चार वत्तयाँ होती हैं--कशिकी, भारती, आरभटी, सात्वती | 
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४१--बरन बहु०-नवरसन केसव । बाँधों-बाँधहु | कहि केसब-कहियतु है। 
१--कैसिको-कौसिकी । आरभटी०-भनि अरभटी सुर्माति ॥ २---भाव- 
भ्रथ. । द कर 


२७छ. ., रसिकप्रिया 


चतुर- प्रवीण । चतुर-- चार । जाति ८ प्रकार, भेद । 
अ्रथ कंशिकी-लक्षण--( दोहा ) 
(४५०६) कहिय केसोदास जहँ, करुन हास सिगार | 
सरल बरन सुभ भाव जहँ, सो केसिकी बिचार ।२। 


यथा-- कब्ित्त ) 


(४०७) मिलिबे को एक मिल्ी-मिल्ली फिर दृतिकानि 
मिलि सन ही मन बिल्लास बिलसति हैं। 
बोलिवे को एक बाल बोल सुनिबे को एक 
बोलि बोलि तीरथनि ब्रर्तान बसति हैं । 
देखिबे को एक फिर देवता सी दौरि दोरि, 
देवता मनाइ दिन दान मनसति हैं। 
कीजे कहा करम कों इहिं रूप मेरी माई 
तौ मेरे कान्हजू के नामहिं हँसवि हैं ।३। 


शब्दाथं--एक- कोई, कुछ । करम->भाग्य । बसति हैं -> भ्रर्थात 
(ब्रत में ) बसती हैं, करती हैं। मनसति हैं-संकल्प करती हैं। 
नाम->- श्याम । 


भावाथ--(धाय की उक्ति सखी से) मेरे कन्हैया से मिलने के लिए कुछ 
स्त्रियाँ तो दृतियों से मिलती फिरती हैं (उनसे मिला देने की प्रार्थना करती हैं) । 
कुछ उनसे मिलकर मन ही मन आनंदित होती हैं। कुछ तो उनसे बोलने के 
लिए चक्कर काटती रहती हैं भौर कुछ उनकी बातें सुनने के लिए । कुछ उनसे 
बातें कर करके तीर्थ भौर ब्रतों के करते में लग जाती हैं ( कि मुझे श्रीकृष्ण 
प्रिय के रूप में मिलें )। उन्हें (श्रीकृष्ण को) देखने के लिए जो स्वयम्‌ देवियों 
सी हैं, घूमती रहती हैं। वे उनका दर्शन करने के लिए देवताश्रों को मनाती 
हैं भौर प्रतिदिन दान का संकल्प करती रहती हैं। भाग्य की बात क्या कही 
जाय, इनके ऐसे रूपसौंदर्य के होते हुए भी, मैया री मैया, ये तो मेरे कन्हैया 
के नाम ( श्याम ) की हँसी उड़ा रही हैं । 

सूचना--यहाँ 'कीजे कहा करम को” से करुण, 'ये तो मेरे कान्हजू के 
नार्माह हँसति हैं" से हास्य तथा “मिलबे कोौं एक” भ्रादि ,से श्यृंगार सूचित 
किया गया है। अ्रक्षर सरल ( कोमल, मधुर ) हैं, भाव भी शुभ है श्रतः 
क़्रैशिकी वत्ति है । 


३--मिलि०-सिलि सिलि सही बिलास | सत हो ०-मन सन हो । बाल- 
फिरें। एक-झौर, भर । सनसति-सें नसति | इहि-गुन । माई-भटू | 
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अ्रथ भारती-लक्षण-- दोहा ) 
(४५०८) बरनिय जामें बीररस, अरूु अद्भुत रस हास। 
कहि केसव सुभ अथ जह, सो भारती प्रकास ।४ 
यथा--( कबित्त ) 
(४०६) काननि कनकपत्र चक्र चसमकत चारु, 
धुजञा कुलमुली कलकति अति सुखदाइ ! 
केसव छबीलो छत्र सीसफूल सारथी सो, 
केसरि की आड़ अधिरथिक रची बनाइ | 
नीकोई नकीब सम नीको नकमोती नाक, 
एक ही बिलोकनि गोपाल तो गए बिकाइ। 
लोचन बिसाल भाल जरित जराऊ टीको, 
मानो चढ्यो मीनन के रथ मनमथराइ ।४। 
शब्दा्थ --कनकपत्र-कर्शां फूल । चक्र 5 पहिया । झुलमुली ८ कुमका। 
सीसफूल ८ सिर का आभूषण । आड़ ८ तिलक । अधिरथिक -- रथ पर आरूढ़, 
रथ हॉँकनेवाला । नकीब >बंदी, यश गानेवाला भाठ । ' टींको -- ललाट पर 
का एक गहना । मनमथ ८ मन्मथ, कामदेव । 
भावाथ---(सखी की उक्ति सखी से) कानों में सुंदर कर्णंफूल चमक रहा 
है, यही रथ का पहिया है । सुखदायिनी,भौर प्रत्यंत भलमलानेवाली भुलमुली 
(कुमका) ही ध्वज है । शीशफूल ही छबिमान्‌ छत्र है । केसर का तिलक, जो 
भली भाँति लगाया गया है, रथारूढ़ सारथी के समान है । नाक में लगा हुश्रा 
नकमोती ही श्रच्छे भाठ के समान है । बड़े बड़े (मछली के से) नेत्रों के ऊपर 
ललाट पर रत्नजटित टीका तो ऐसा सुशोभित है मानों मछलियों के रथ पर 
भनन्‍्मथराज चढ़े चले जा रहे हैं। गोपाल तो एक ही चितवन में बिक गए, 


. वश में हो गए । क्‍ 
सूचना--युद्ध का साज-सामान होने से वीर, एक बिलोकनि! से हास्य 


झौर 'मीननि के रथ चढ़चो' से भ्रदूभुत रस व्यक्त होता है। भ्रत+ भारती वृत्ति है। 
श्रथ श्रारभटी-लक्षण-( दोहा ) 
(६१०). केसव जामें रौद्रस, भय बीभत्सह्ि जान। 
झारभटी आरंभ यह, पद्‌ पद जमक बखान ।$। 
शब्दार्थ--जमक __ ( यमक ) भक्षरमैत्री, श्रनृप्रास भ्ादि । 
उ-बरानय-बरने । झ्रु०-रसमय प्रदुभुत | ५-भ्रधिरथिक-भधिराधिका, 
झ्धिरातिका । नोकोई०-नीकेहीं तकीब सम नोको मोती नीको नाक, नीके 
हो में नोकी नाक नीको मोती उरजात। टीको-लाल | चढ्यो-बेगै। ६-- 
दीभत्सहि-बी भत्सक | 
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यथा-( सर्वेया ) 

(५११) घेरि घने घन घोरत सज्जल उज्जल कब्जल को रुचि राचे । 
फूले फिरे इस से नभ पाइक सावन को पहली तिथि पाच्चें 
चोहूँ कुधा तड़िता तड़पे डरपे बनिता कहि केसव साच 
जञानि सनो ब्रजराज बिना त्रज ऊपर काल कुटु बिनि नाच ७ 

शब्दाथ---धो रत -- गरजते हैं । सज्जल ८ सजल । रुचि शोभा । राचें ८८ 
बनाते हैं। इस -- हाथी । पाइक व्धावत्त । पाँचें - पंचमी । कुषा  भश्ोर । 
तड़िता ८: बिजली | ब्रजराज -- श्रीकृष्ण । काल-कुटु बिनि -- प्रे तिनी,पिशाचिनी। 

भावाथ--[ सखी की उक्ति सखी से ) घते शलौर सजल बादल घिरकर 
गरज रहे हैं। उज्ज्वलता भौर श्यामता की शोंभा फैला रहे हैं। आकाश में 
हाथी के ऐसे ये धावन फूले फिर रहे हैं। सावव की पहली पंचमी ( पहले 
पाख की तिथि है ) को चारों श्लोर बिजली कड़क रहो है, सचमुच स्त्रियाँ डर 
जाती हैं मानो ब्रज को श्रीकृष्ण से रहित जानकर उसके ऊपर प्रेतिनियों का 
नाच हो रहा है। 
सूचना-- तिड़िता तड़प से रोद, 'बनिता डरप से भयानक और 'काल- 
कुटु बिनि नाच से बीभत्स रस व्यक्त हुम्ना है । भरत: आ्रारभटी वृत्ति है। 
ग्रथ सात्वती-लक्षण-( दोह। ) 
(५१०) अदूभुत बीर सिंगाररस, समरस बरनि समान । 
सुनतहि समुमत भाव जिहिं. सो सात्वती छखुजान |८। 
शब्दाथ--सम रस -- शांतरस । 
यथा-( कबित्त ) 
(५१३) केमोदाम लाख लाख भाँतिनि के “अमिलाष 
बारि दे री बावरी न बारि हिये होरी सी 
राधा हरि केरा प्रीति सब ते अधिक जानि 
. रति रतिनाथहू में देखों रति थोरी सी। 
तिन माह भेद न भवानिहूँ पे पारधो जाइ, 
भानत में भारती को भारतों है भोरो सी | 
एके गति एके मति एके प्रान एके मन, 
देखिन्ने को देह दे हैं नेननि की जोरी सी :६। 


५ ॥ जअ इसे सहन सन पाकुफ, ले वकताकानल्‍ हलक 


७--उज्डजल०-कज्जल की चरचा उर। चाह कुधा-चौहें दिसा, चहुं 
कोदनि में, चोहू कुदाँ ॥ तड़पै-तलफ । कहि -लखि | ८--बीर०-रुद्र रु बीर 
रस । जिहि-मनि | सात्वती--प्तात्य की । सुजान-भ्रवात । ६--आरि-बारु । 
राधा०-राधिक्ता हरी की | में देखों-कं जातो | महि-हूं में। मानत-भारत 
आरती | मारती की-भारत की । भारती है--समारतीऊ, मारती है कहिबे को । 


इराक ४५... ॥ ६०७ 
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शब्दाश--बारि दे >त्याग दे, छोड़ दे । न बारि-- मत जला । केरी -- 
की । रतिच्नकाम की पत्नी | रतिनाथ ८- कामदेव | रति > प्रीति । भेद पारना 
'कूट डालना । भवानि -पावती । भानत में--( प्रेम ) तोड़ने में । भारती-ः 
सरस्वती । भारती < वाणी, वाक शक्ति । 

. आावाशथै-- (सखी की उक्ति अन्य नायिका से) ऐ पगली, लाखो प्रकार के 
अभिलाष करना त्याग दे, हृदय में होली मत जला। (तू जो यह चाहती है कि 
उनमें भेद डाल दिया जाय सो असंभव है ) । राधिका भ्रौर श्रीकृष्ण की प्रीति 
(प्रेम के लिए प्रसिद्ध युगुल जोड़ियों में से सबसे अधिक है ) रति और काम- 
देव में ( उनकी प्रीति के सामने ) थोड़ी प्रीति दिखाई देती है। उनमें स्वयमु 
पार्वती भी भेद नहीं डाल सकतीं । यदि स्वयम्‌ सरस्वती भी झ्पनी वाणी से 
उनकी प्रीति तोड़ना चाहें तो उनकी वाणी भी कुंठित हो जायगी । उन दोनो 
की एक ही चाल, एक ही बुद्धि, एक ही मन श्रौर एक ही प्राण हैं । देखने के 
लिए केवल उनके शरीर दो हैं। वे तो ( एक ही से ) दो नेत्रों की जोड़ी से 
जान पड़ते हैं। 

सृचना--एकै गति' से श्रदूभुत, 'तिन महि०' से वीर, 'राधा हरि केरी 
प्रीति" से श्वंगार भर “लाख लाख भाँति०' से शांतरस है। प्रसादगुणपूर्णो 
होने से सात्वती वत्ति है । 


( दोहा 
४ १४). इहिं बिधि केसवदास कबि, नवरस बरनि कबित्त । 
पाँच भाँति अनरस सुनो, ताहि न दीजे चित्त १० 
इति श्री मन्महाराजकुमा रइंद्रजीतविरचितायां रसिकप्रियारयां चतुरविध- 
कवित्ववत्तिवर्णुनं नाम पंचदश: प्रभाव: ।१५। 
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क्‍ श्रथ अ्रनरस-वर्णन--( दोहा ) 
(४१४). प्रत्यनीक नीरस बिर्स केसव दुस्संघान | 
पात्रांदुष्ट कबित्त बहु, करहिं न सुकबि बखान ।१। 
ग्रथ प्रत्यनीक-लक्षण-- ( दोहा ) 
(४१६)  जहूँ सिँगार बीभ्रत्स भय, बीरहि बरने कोइ। 
रोद सु करुना सिलतहीं, प्रत्ययीक रस होइ ।र। 


१--दुरसंघान - दुस्संधात | बहु--कों | करहि न०--करतहि कुकबि | २-- 
ओरहि--बिरंसहि, बिर हो 


२७८ . रसिकग्रिया 


शब्दाथ--प्रत्यवीक ८ शत्रु । रस की शत्रुता इन रसों में होती है--- 
खुंगार और बीभत्स में, भय और वीर में, रौद्र भौर करुण में--- 
उदाहरण-- ( स्वेया ) 

(५१७) हंसि बोलतहीं सु हँसे अब केशव लाज भगावत लोक भरे। 
कछु बात चलावत घरूु चले मन आनतहीं मनमत्थ जगे। 
सखि तू जु कही सु हुती मन मेरेहु जानि यदू न हियो उमगे | 
हरि त्यों ठुक डीठि पसारतहीं अँगुरीन पसारन लोग त्गे।३ 
शब्दाथ “-लोक ८ संसार भर के लोग । घैछ - बदतामी, निंदा । मन« 

सत्य - मच्मथ, काम। त्यों>श्ोर। डीठि पसारना> देखना। अ्रंगुरी 

पसारना ८ अंगुली दिखाना, बुरा समभना । 

भावाथ --( नाथिका की उक्ति सखी से ) हे सखी, तूने जो बात कही, 
वह मेरे मन में भी थी, पर यह समभकर मन में ( प्रेम करने के लिए ) उमंग 
नहीं झाती कि यदि मैं उनसे हँसकर बोली तो तुरंत सब लोग हंसी उड़ाने 
लगते हैं। यदि लज्जा छोड़कर उनसे बोलती ही रहती हूँ तो लोग मुझसे 
भागते हैं ( घृणा करते हैं ) | ( प्रिय की ) कोई बात चलाते ही निदा होने 
लगती है भौर यदि उन्हें मन में रखती हूँ तो काम जगता है (कामोहीपन होता 
है)। श्रीकृष्ण की ओर थोड़ा सा भी दृष्टि फैलाती हूँ ( उन्हें देखती हूँ ) तो 
तुरंत लोग उँगली दिखाने लगते हैं ( बुरा समझ घृणा करने लगते हैं ) । 

. सूचना--( १ ) यहाँ हँसि बोलतहीं' भ्रादि श्वंगाररस की बातें हैं, पर 
साथ ही लोक भगे, 'मनमत्थ जगै', अगुरीन पसारन लोग लगै' श्रादि 
घीभत्स-रस व्यंजक हैं। अ्रत: श्वृगार के साथ घणा का वर्णान होने से रस- 
शत्रुता हो गई । यही प्रत्यनीक दोष हुआ । 

(२ ) यह छुंद 'कविप्रिया' में १३४० पर है । 
ग्रथ नीरस-लक्षण-( दोहा ) 
(५१८) जहाँ दंपती मु ह मिले, सदा रहें यह रीति । 
कपट कर लपटाय तन, नीरस रस की प्रीति |४। 
भावाशै--जहाँ दंपती केवल मुह से प्रेम करें, मन से नहीं । भ्थवा 
शरीर से आलिगनादि करने पर भी मन में कपट हो वहाँ नीरस दोष होगा । 
उदाहरण-( सर्वया ) 

(५१६) गाहत सिंधु सथाननि के जिनकी मति की अधि देह दद्देल्ली ॥ 

मोहिं हँसी दुख दोऊ दई तिनहूँ सों जनावति प्रेम-पद्देली । 


:ऋषनभाकक "'अखवा। 4७०० २ (० तजकाा५८७ 3३ 


३--हेसि--हरि | कहीो--कहै | जानि०--जानि यहे नई ज्यो, जानिये नेहु 
हिंये। टुक-तेकु, निकु |४--करें-रहै । तनमन । 


२ जी टाल 
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आजु लो काननहूँ न सुनो सु तो देखि चली हम,सौति,सहदेली । 
जानी दे जानी मिली मुं हह्दी हिय नाहियें भावति गबेगद्देली ।५। 
शब्दा्थ--गाहत - थहाते थहाते । सयान -चतुराई । दहेली- ( सं« 
दिग्ध ) ठिठुरी हुई | गबंगहेली “5 गर्बीली । ु 
भाबाशै--( सखी की उक्ति नायिका से ) (तुतो मुझे ही चराना. 
चाहती है ) भरी, जिनकी बुद्धि का शरीर चतुराई के संमुद्र में डुबकी मारते- 
मारते ठिठुर गया है, उन्हीं से तू प्रेम की पहेली बुझाने चली है। तेरी इस 
बात पर मुझे हँसी भी आती है और दुःख भी होता है। झ्राज तक जो बात 
कान से नहीं सुनी वही देखने में भ्राई कि सौत भी सखी होती है। मैंने तुमे 
भली भांति जाव लिया तू केवल मुह से ही ( नायक से ) मिली है ( बातों 
से ही प्रेम प्रकट करती है ) | ऐ गर्वीली, तुझे हृदय में वह नहीं भाता । 
सूचना--( १ ) यहाँ मुंह से प्रेम प्रकट करना और हृदय से कपट 
दिखाना ही नीरस दोष है । ( २ ) सरदार ने 'कपठ करे लपटाय तन” को भी 
इसी में दिखाने के लिए “मिली” का अर्थ “मेंटना' माना है और 'दंपती' की 
पूर्ति के लिए नायक की भी उपस्थिति मानकर दोनो का वहाँ उपस्थित होना 
कहा हैं । द 
अथ विरस-लक्षण-( दोहा ) । 
(४२०) जहीं सोक महिं भोग को, बरनत है कबि कोइ । 
केसवदास हुल्लास सों, तहीं विरत रख होइ।६। 
भाषबाथ--ज्यों हो कोई कवि शोक में भोग-विलास का वर्णन उल्लास 
के साथ करने लगता है, त्यों ही विरस दोष हो जाता है । 
क्‍ उदाहरशणश+-( कवित्त ) 
(५२१) केसौदास न्हान दान खान पान भूल्यो ध्यान, 
गयो ज्ञान भयो प्रान पीठि की सी पीठि है। 
छाॉँड़हु रसिक लाल यह जक वह बालन, 
देखतहीं सब सुख तुमहीं उजबीठिहै। 
ऐसी सों बत्तीटी सीठी चीठी श्रति डोठो सुने, 
. मीठी मीठी बातनि जू नीकेहू में नीठि है । 
ईठनि सों टूटी ईठी ताके सोक की अंगीठी, क्‍ 
उठी जाके डर में सु कैसे: हँसि डीठिददे।७। 


कब कपाकतार।( ताक भामा५ल 4 धकाफश 'हा+ 0 4टाआकक.वेकेमक6क ।०४/०+७/५/ईक३॥३७७/०क० १4३० कलक०- केस /लक॥#० १ 


. प्रू+>-के जिनकी सति-काज न कीरति । जनाबति-जगाबत्ति | हूँ-ही । 
६--जहों - जहाँ । बरनत०- बरनि कहै | तहों तहहि, तह॒हीं। बिरस-बोरस । 
७--ध्यान-गान । बात-बान । सों बसीठीरसोच सीठो | हँस-हरि | जु-में । 


श्प० रसिकप्रिया 


शब्दाथ--पीठि -- ( पृष्ठ ) पीठ । पीठि८ (पृष्ठ) पीढ़ा, झ्रासन । भयो 
प्रान०-- प्राण पीठ का आसन सा हो गया है, पीठ पीछे पड़ा है, निकल सा 
गया है । रसिक लाल-है कृष्ण । जक “धुन, रट। बाल “-चायिका। 
उबीठिहै -- मन से उतर जायगा | बसीठी - दुतत्व । सीठी -- फीकी,निरर्थक । 
डीठी - जान पड़ती हैं। नीकेहू - भली-चंगी रहने पर भी | नीठि - कठिनाई 
से । ईठ - दृष्ट, मित्र । हूटी - फटी फटी, बेसन की उदास । ईठी - प्रेम । 
डीठिहै-देखेगी । 

_भावाशे--( दुती का वचन नायक से ) हे रसिक लाल, ( श्राप जो मुझ 
से बार बार उसके पास जाने को कहते हैं, थोड़ा उसकी दशा पर तो ध्यान 
दीजिए) उसने स्तान, दान, खान, पान सब भुला रखा है। न तो ध्यान करती 
है श्रौर न उसे ज्ञान ही रह गया है | प्राण तो उसके निकल से गए हैं, पीठ के 
पीछे पड़े हैं। ग्राप अपनी रठट छोड़ दीजिए । वह नायिका तो मुझे देखते ही 
सब सुखों की तो बात ही क्‍या स्वयम्‌ तुमको भी मन से उतार देगी । ऐसी के 
लिए दूतत्व करने जाना ठीक नहीं जान पड़ता । रही चिट्ठी, यह तो मुम् 
ग्रत्यंत निरर्थंक जान पड़ती है। जो भली-चंगी रहने पर मीठी मीठी बातों 
को बड़ी कठिनाई से सुनती थी ( वह इस दशा में चिद्वी-पत्नी क्या देखेगी या 
सुनेगी ) । सखी-सहेलियों से तो वह फटी फटी सी रहती है । उसको तो हृदय 
में उठी हुई ( प्रज्वलित ) शोक की श्रेंगीठी कुछ करने ही नहीं देती, वह भला 
हँसकर बोलेगी भी तो कैसे ? 

सचना--यहाँ नायिका के शोक में श्रीकृष्ण के भोगविलास का वर्णन 
घुस पड़ा है, श्रतः विरस है । 
श्रथ दुःसंघान-लक्षण--( दोहा ) 
(५२२) एक होइ अनु कूल जहँ, दूजो है प्रतिकूल । 
केसव दुस्संघान रस, सोभित तहाँ समृल ।६। 
उदाहरण-«( स्वेया ) 

(४२३) दे दछ्षि' दीनो उधार दो केसव” दान कहा जब मोल ले खैहं। 
दीने बिना' तो गई जु गई' न गई न गई घर ही फिरि जैहें । 
गो हित बेर कियो? कब दो हित बैर किये बरू नीको हें रहें। 
'बैर के गोरस बँचहुगी' अहो बेच्यो न बेच्यो तो ढारि न देहें !६। 
शब्दाथ ---दान - कर | गो ८ गया, मिट गया । हित - प्रेम | गोरस - 

दूध, दही । 
भाथाथे - ( नायक श्र नायिका का संवाद है ) 


.. घ--जहुं ०*-जिय जहेँ दूजो प्रतिकूल | सोभित--सोहतु | &--दोनो--दोनी । 
हो--है | तौ-जु ॥ जुन्हो । न गई०-न्‍तो गई न गई । नीकी-भीके | 
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भायक -- दही दे। 
नायिका--उधार तो दे चुकी । 
नायक--जब मोल लेकर खाएँगे तो दान ( कर ) कसा ? 
नायिका--तो क्या बिना दिए ही श्राप बरबस ले लेंगे ? । 
नायक--( न दोगी ) तो फिर झागे जा चुकी ( जाने न पाशझ्ोगी )। 
नायिका--न जाएँगी न सही, घर ही लौट जाएँगी । हु 
नायक--तो समभ लों हमारा तुम्हारा मेल आज से टूट गया, ( समझ 
रखो कि भ्रब तुमने हमसे /बैर कर लिया है । 
नायिका-आापसे मेल-जोल था कब, बैर करने से तो बल्कि अच्छी 
ही रहेंगी। 
नायक--बैर करके क्या गोरस बेच लोगी ? 
नायिका-- भला, बेचा या न बेचा, उड़ेल तो देंगी नहीं । 
सूचना--( १ ) यहाँ एक ( नायक ) तो अनुकूल बातें करता है और 
दूसरा (नायिका) प्रतिकूल, भ्रतः दुःसंधान रस है । ( २ ) कविप्रिया ( प्रभाव 
३,३९ ) में यही छंद हीनरस के उदाहरण में रखा गया है। (३) दीने बिना 
तौ गई जु गई-- सबका सब नायक का वचत मान लेने में संवाद का क्रम 
बिगड़ता है, क्योंकि 'दान कहा जब मोल ले खह भी नायक की ही उक्ति है। 
अत्नंकार-- उत्तर । 
श्रथ पात्रादुष्टरस-लक्षण--( दोहा ) 
(५२४) जैसो जहाँ न बूमिय, तेसो करिय पुष्ट । 
बिन बिचार जो बरनिय, सो रस पांत्रादुष्ट |१०। 
भावाथ--जहाँ पर जिस प्रकार पुष्ट न करना चाहिए उस प्रकार से 
किसी बात की पुष्टि की जाय, इस प्रकार जहाँ विचारपर्वेक वर्णन नहीं 
किया जाता वहाँ पात्रांदुष्ट रस होता हैं । 
उदाहरण--( कबित्त ) 
(२१) क्पट-कृपानी मानी प्रम-रस लपटानी 
प्राननि को गंगाजू के पानी सम जानिय | 
स्वारथ-निधानी परमांरथ की राजधानी 
काम की कहानी केसौदास जंग मानिये | 
सुबरन अरुझानी सुधा सों सुधारि आनी 
सकल-सया न-सानी ज्ञानी सुखदानिय । 
गौरा ओ गिरा क्जानी मोद्दे मुनि मूढ़ प्रानी क्‍ 
ऐसी बानी मेरी रानी बिष के बखानिय |११ 


१०--जहाँ न-जाको । करिय--कौजै | पात्रादुष्ट-पातरदुष्ट | 


ब्पर रसिकप्रिया 


शब्दार्थं--कृपानी - तलवार । निधानी कोश । सर्यान ८चतुरता ? 
सानी >युक्त । गौरा “पावंती । गिरा >>सरस्वती । 
भाबाथ--( नायक की उक्ति मानवती नायिका से ) है मेरी रानी, 
तुम्हारी वह वाणी जो कपट के लिए मानी हुई क्ृपाणा है, जो प्रेम के रस से 
लिपटी हुई है, जो प्राणों के लिए गंगाजी के पानी के समान शीतलता देने- 
वाली है, जो स्वार्थ का कोश है, जो परमार्थ ( मोक्ष ) की राजधानी है, जो' 
काम की कथा के समान संसार में ( मधुर या भ्रत्यंत प्रिय ) है, जो सुवर्य 
से उलभी हुई हैं,प्रमृत से सुधारकर लाई गई है, जो सब प्रकार से चातुरयय से 
युक्त है, जो ज्ञानियों को सुख देनेवाली है. जिससे पावंती और सरस्वती भी 
लज्जित हैं, जिसे सुनकर मुनि और मूढ़ जीव भी मुग्ध हो जाते हैं ऐसी वाणी 
को तुम विष कहती हो, शिव शिव | (नायिका ने गान में कहा है कि मेरी बातें 
आभापको विष सी लगती हैं', इसी पर नायक ने इतना बड़ा तूमार बाँधा है) ! 
( दोहा ) 
(४२६). केसव करुना हास्य कहूँ, अर बीभत्स सिँगार । 
बरनत बीर भमयानकहि, संतत बर बिचार ।१२। 
भावाथे-इन रसों में नित्य विरोध है--करुण श्र हास्य में, बीभत्स 
झौर ख्यूंगारं में, वीर और भयानक में । 
(४५२७) भय उपजे बीमत्स तें, अरु सिंगार तें हास,। 
केसव अदूभुत बीर तें, करुना कोप प्रकास ।१३। 
भावाथे--रसोत्पत्ति का क्रम यों है--बीभत्स से भय की, श्यृंगार से 
द्वास्‍्य की, वीर से प्रदुभुत की, क्रोध से करुण की उत्पत्ति होती है। 
(५२८). इहिं बिधि ,केसवदास रस, अनरस कहे बिचारि | 
बरनत भूल परी जहाँ, कबिकुल लेहु सुधारि ।१४ 
शब्दाथे---भूल > चुक, भ्रम । 
(५२६) जसे रसिक प्रिया बिना, देखिय दिन दिन दीन | 
त्यों ही साषाकाब सबे, रसिकप्रिया बिन होन |१४। 
(५३०)... बाढ़ों रति सति अति परे, जाने सब रस रीत | 
स्वास्थ परमारथ कहे, रसिकर्त्रिया की प्रीति १६। 
शब्दार्थ -अति परे > बढ़ती है, तीत्र होती है । 
इति श्री मन्‍्महाराजकुमारइंद्रजीतविरचितायां रसिकप्रियायां 
रसभनरसवर्णन नाम षोडशः प्रभाव: ।१६। 
के 
्क श्‌ १--मानो-जारी ।. जानिये-झ्रानियें । मानिये-जानिय !। सुबरन- 
सतरनु | ज्ञानी-गानी | प्रानी-र्याना । दिष कै-मुख गे ऊछ् के । १२-कहु - 
कहि। बरनत-बरने | १४ -भूल०-भूलि परो। १५-बित- करि । द 
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ध्रघ ज्योंहउदारिहों ।१४।२६ 
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ग्रपने भ्पने धर्म ।१॥६ 
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पभबहीं पुनि ।१२।१७ 
ग्रवबही तो ।१२।७ 
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ग्राँधी सी धाइ |१३।२० 
हाई है एक ।१४।१६ 
झाएँ तें भ्रावंगी ।११॥१४ 
धागे कहा करिहो ।६।१३ 
झाज विराजत ।३।५८ 
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आाजु मिले ।६।४ 
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शावत देखि लिये ।३।६० 
ग्रावन कहि आवे।७।१६ 
आश्रम चारि।१।४ 

इक तो उर ४७ 

इन ठौोरनि ।५४२५ 
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'उरभंत उरग |७।३१ 

'ऊजरु है यह ॥१३।१४ सू 
'ऊढ़ा पुनि यहि ।१।१६ 
अऊढ़ा होइ बिबाहिता (३।६६ 
एक जु नीके १४२ 

एकरदन गजबदन । १।१ 
'एक समे इक |६|४४ 

एक समैे ब्ृषभानसुता [5]६ 
एक समे सब |५।३० 

एक होइ अ्नुकल |१६॥८ 
ए दोऊ दरसे ।४)१ 

'ऐसी ऐसी रति ।६।७ 

ऐसी बातें ।१२॥६ 

ऐसी है गोकुल ।६।४१ 
'ऐसेंही क्‍यों ।१३॥४ 

झौधि दें भश्राए ।७।२१ 

'झौर कछू न ।5२५ 

और के हास-बिलास ।२॥४ 
झौर जु तरुनी |५|३६ 

-कंज' के से फल ।१३॥५ 
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काह सों न ।३॥७२ 

किों गृह-काज |७|८ 
किलकत अ्रलिक ।६।३७ 
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